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“PREFAŢA -. 

Influenţa orientală, şi în special cea osmanlie, 
Sa manifestat, în liniamentele er generale, în 
două direcțiuni paralele. 

Una, de ordine culturală, a format un factor 
important în viața politico-socială a națiunii nOstre: 
din ultimele două secole; ea se oglindesce în 
vechea literatură documentală Și, în parte, în 
cântecele n6stre istorice. 

Cea, d'a doua, de valâre curat linguistică, a 
înavuţit fondul limbei populare cu un contingent 
de noţiuni indispensabile. Se 

O diferenţiare a elementului oriental sub ra- | 
portul cronologie se impunea dar de la sine ŞI . 
justifică astfel divisiunea materialulur lexical în: 
Vorbe populare și Vorbe istorice. 

Neapărat, o demareaţiune rigurâsă întraceste 
două categori! nu este totdeauna uș6ră. Multe 
vorbe istorice ai supravieţuit în domeniul poesiel 
populare și în alte documente de natură tradi- 
țională. Ele nu pot fi separate-de stocul vorbelor 
populare propriit-dise, dar o steluță le distinge 
de elementele adi încă în circulaţiune. Același 
e casul când e vorba de dignități pămîntene saii 
de forme derivate originale. i | 

Prima, parte -a Vocabularului e consacrată 
dar vorbelor populare în sens mar larg și con- 
stitue porțiunea cea mal însemnată a întregel
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opere. Aci sait pus la contribuţiune, izvorele 

istorico-literare într”'o măsură întinsă, tinelând la 
utilisarea cât se pote de completă a muterialelor 
“existente. Pe când numărul vorbelor istorice de 
origină tureâscă pote [i augementat prin publi- 
cațiuni documentale ulteri6re, fondul vorbelor 
populare de proveninţă osmano-tatară se pre- 
sintă aci într'o stare quasi-delinitivă. 

Adnotaţiunile făcute de riposaţil Ispirescu 
“şi Polysu la exemplarele lor din „Elemente tur- 
cesci în limba română“ (1885) ne-aii procurat, 

„câteva preţidse indicațiunr suplementare, de cari 
am ținut s6mă și am făcut, menţiune la locul 
“cuvenit. „. 

Vorbele isolate saii locale, a căror circula- 
tiune se mărginesce la o anumită localitate și 
cari din acâstă causă n'aii pătruns încă în lite- 
ratură, aii fost grupate într'o secțiune specială la 
urma Vorbelor populare. In majoritatea lor, acești 
termini provinciali şi de natură ma! ales proie- 
sională, aparţin judeţelor din Dobrogea sait ora. 

.şelor muntene limitrofe cu acestă provincie. 
In privinţa, metodei, ne referim la cele spuse 

în Introducerea. - i 
Sub raportul elementuluY comparativ, mai 

ales al idiomelor balcanice, nu ne-am mărginit 
la informaţiunile aflătâre la Miklosich, ci am 
căutat a, spori materialele cât privesce mar cu 
s6mă limbile bulgară și neo-grâcă. 

Un indice general al întregei: opere se'va 
pune la sfirșitul Vorbelor istorice, cari vor con- stitui ultima, parte a acester publicaţiunr. 

Bucuresci, Octombre, 1900. 

Lazăr Şaineanu



 “ABREVIAŢIUNI. 
  

1. Aci s'a omis numele intregi şi oporele cari figurâză în Bibliografia. „2. Indicarea specială a volumului li cronicar se află asemenea in Bibliografia. 

ADxoT.  , Note manuscrise S7ĂNC. Stăncescu (Basme) AL. Alexandri, Poes. p.. Drox. Dionisie (Elesiareh) AL. T. » Teatru : Doc. : Documente Ar. Pr. A Prosă Daăca. Drăghici AMIR. Amiras Duu. Dumitrache ANON. Anonimă (Cronica) EMIN. Eminescu . Aricescu - Ey. Etymologicum ARCH. Archiva (Kogălnic.) Fi. Filimon 
ARCH. Isr. Archiva (Hasdeti) For. Fotino 
AX. Axinte GHEORO. Gheorgache BăLc. Bălcescu Gos. Glosar : Barb, Barbier de Maynard Gony. Gorjan (Halima) BaAsME Popescu (N. D.) GREC, Grecnu BED. Beldiman - Han. Hammer - Boo. Bogdan (N. A.) HnusT. Hristache BuR. Burada (Dobrogea) IONESCU Mehedinţi (Agric.) Car. Calendarul basmelor Isi. Ipsilanti (Comnen) Can. Canianu sp. Ispirescu (Basme) Canr. Chron. Cantemir Chronicul IST, Istoria (1715) Canr. Mold. » Moldova Je. Jipescu (Opincarul) Canr. Ier, m st. Ieroglif. Krk. Kikirezu CANT. Ist. ot.  ,„ st. otomană Koo. Kogălnie6nu (En.) Căp(ur.) " Căpitanul LEx. Bun. Lexicon Budan CARAG. , Carageale ! MAG. Magazin istorie CARANF. Caranâl MARIAN Poesil populare Conop. Condica MELCHIS. Melchisedec Conv. Convorbiri Literare Năo. Nădejde (Sofia) Cosr. Costin | Nec. Neculce 
Cos? Glosar (Şaineanu) NEGR. Negruzzi (Const.) Ca. Crengă Ob. Odobescu Caăs. : - Crăsescu Onăş. Orișanu (N. 1.) CRoN. Cronice(ed.Kogiln.) PANN Povestea Vorbei Cuv. Cuvente den B&tr, PAPA, Papazoglu Dap. Daponte Partea I Vorbe populare Dasc. Dascălul (Simeon) Partea II Vorbe istorice DELAva. Sultănica 'TROD. Teodorescu (G. Dem.) Poe. Popescu (Radu) TES. Tesaur (Papiu-Ilar,) Poe-Rer. Pop-Reteganul UR. Uricariti (Codrescu) R.-Coo. Rădulescu-Codin Pana N. “Para Nouă (Neniţ.) Rev. Revista (Tocilescu) Văc. Văcărescu Rev. N. Revista (Hasdei) VuLe, Vulpian Sep. Ședătârea (Gorover) XEN, Xenopol (N.) SEv. Sevastos (Cântece) Vera, - Weigand 

3, Prescurtări familiare (ca alb. = albanez, ar.=arab, fr, = francez, it. = ital- ian, mer. = macedo-român, nsr, = noo-gret, pers. = persan, pol. == polon, Dng. = ungur; apoi prov. =: proverb, locuţ,. = locuţiune, sin(on.) == sinonim, Sn. = Sn6ve, V, = vei, Var.==variantă, f, de z.="f6ie de zestre etc.) nu se mai înşiră în ordincă alfabetică. . 4. Paragratele citate se rapârtă la Introducerea. 
5, In privinta trapscripţiunii vorbelor orientale: cf. $ 20. 

Srau. Stamati (Cavalerul) Zr. | Zilot 
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Abă f. 1. postav de lână gr6să, obicinuit de co- „l6re albă, mai tar roșie sati nâgră: din aba, n6gră se 
făceait dulame călugăresci (ca aqi din șaiac), iar din aba 
albă haine ordinare (ea și din sueman). 

Ey. Gl (d, 1738): s'a dat pe o bucată de ala negră, de s'au făcut dulamă lui Climent călugăr. TMagre 1764: ala albă de 14 bucăţi i leti vechiu. aba roşie de 7 bucăţi 1 lei vechiti. TARIF 1792: abaua 
ce vine din ţara turcescă de bucată 5 bani, abaua ce merge de aici 
la ţara tureescă 300 bani. i 

2. mariă sati bucată de aba, lucrată de abagii. 
Gnec. 136: Dâmna lui Șârban Vodă, S&rbcă de felii de În Nico- 

pole, fata Ghenii, neguţătoriul de abate. Doc. II, 195 (d. 17î5): orr- 
cine va lua avale, să aibă a popri de la vîndător de la 30 de hucăţi câte parale 20. Tanrr 1192: abale de Rusia topul 10 bani. Je. 69: 
pânzărie grâsă, abale, pâslă, pături, țoluri. 

3. în special, haină ordinară de aba (6f. sueman, 
„postav şi haină; mer. şitae, haină din aba). 

BELD. 342 (despre Grecii eterişti din Moldova): Veniţi goli în 
stare prostă, în avale îmbrăcaţi. , , 

4. haină țărănâscă făcută din aba şi anume: ipân- 
gele, mintene, nădragi, şube, tuzluci (ef. abăluţă). 

Doc. il, 511 (d. 1781): oipângea de ala albă; IV, 104 (d. 1792): 
o manta de ala cevrică. Harsracue (1319): o ghebu de ala roşie. AL, 
T. 45: surugiul îmbrăcat cu poturi de.aba. Fir. 150: aba de tuzluci ; 
p. 269: libadea de ala albă. GANE I, 236: mintenelede ala albă îm: 
pestrițate cu găitane negre. A - , 

5. pătură de aba (cf. abăidră). 
Tanrr 1792: şelile turcesc cu abaua lor. 
— ABA (ar. 'aba), 6toffe de laine grossire, manteau 

de bure ou de feutre noir ports par certains ordres de 
derviches, par les moines. grees Barb. et par les der- 
nieres classes du peuple (d'Ohsson IV, 185); bulg. serb. 
ung. aba, ngr. âpzâs; rus. gaba, rut. haba, pol. chaba. 

O formă românâscă aspirată „habâ,“ ca în rutâna și 
polona, n'am întîlnit în literatura serisă (ef. totuşi ha- 
baciii). Glosariul afirmă existenţa-i în Ard], unde vorba 
circulă cu accentul pe prima silabă, âbă şi hăbă, ceea
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ce denotă un intermediă maghiur sat ruten. Sinonimul 
moldovenesc şi ardelenesc al vorbei e penură (adică 
postav = bulg. sulkno), care pote fi însă de orl-ce colore 
(Lex. Bud.: habă „pannus albus“ și Cr. I[, 47: siguri de su- 
mani şi lăi de noaten care se vînd ȘI pănuro şi cusute). 

Dintre numerbsele numiri de stofe, de fabricaţiune 
orientală, cară ne-ai venit de-a-dreptul de la Turci ($ 86), 
nică una n'a ajuns la o răspândire mat mare ca, abaua, ce constitue și astădi un obiect important de industrie casnică a țărancelor nâstre ($ 100). Do aci ŞI numerâsa 
familie lexicală la care a dat nascere, cele mal multe din aceste derivaţiuni fiind de formaţiune curat româ- nâscă (ef. abacrer, abagerese, abagerie, abăidră, abăluță). In unele localități, bunădră în Oltenia, circulațiunea vorbei a început să se restrîngă în timpul din urmă prin influența dimiei, stofă identică cu abaua Și care îi s'a şi substituit în Mehedinţi (Ionescu, 096). 

abăciii (habăciiă) m. haină lungă de aba, feme- Escă sai bărbătâscă. 
Rev. I, 341 (£. de z. 1609): un habaciă de şahmara cu spinări de sobol, un habacii de aclaz neblănit. NeGR. III, 58: at vrea pâto să îmblu în habaciă ca d-ta? 

Var. : habagiu. 
MARIAN: 244 [Mândra] îmbrăcată în habagiă, Mârtă bată de rachiu, Vorba, proprie Moldovei și Bucovinei, presupune o formă tătărescă ABAK, amplificată din aba, sul influenţa, analogică a numelor de stofe ca baibarac, Şaiac, ete. (analogă rutânului abia „caftan de aba“):. havucit e de- dus din plural, iar habugiii e o reducere fonetică obici- nuită. ($ 21), Neexistenţa vorbei în Ardl vorbesce contra unei etimologii intermediare de la un diminutiv maghiar. abagiii m. 1. cel ce face sait vinde aba, ori dimie. _ Eryu. 93 (d. 1681): în casa lui Petco abagiul. Doc. IV 233 (4 1793): rufetul abagiilor cari aă a lucra numai marfă de aba. ” 2. cel ce lucrâză haine țărănesci din aba ori sueman, IonEscu, 696: straiele ce fac abagiii sînt tuzluci, nădragi, min- tene scurte până la brîă epângele, şube... Fr, 38: a trei i e locuită numai de abagii şi găitănari, , î Weia uliţă era baz ABadn fabricant ou marehand d'aba. ; bulg. serb. adapa, espre sufixul -griii ŞI Propagaţiunea-i  analo- gică ($ 23). 

Ă pp Pasii formati înainte un isnaf Sait corporaţiune G , 6) oa Şalvaragil ȘI Zăbunariă : câteși trele aceste ru- uri lucrau haine din postav de țară ori din bumbac, 
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pe când rufetul croitorilor cosea materii cu fir de m&- 
tase sai postav de cel bun. 

abager m. sinonimul moldovenesc al lui abagiu. 
Coxp. 1776, p. 15: 10 lei poclon Agiei de la starostele. de aba- geri. Un. II, 41 (d. 1783): abageriă, băibărăcarii, rachierii, bacalil şi alte esnafuri. Şep. II, 125: abageria, negustor de sumani şi de alte stofe de natura abalel. ' 
Forma abager e o derivaţiune ulteridră din aba- 

gerie sub acţiunea analogică a numelor de agenţi în 
-er ($ 23). 

abageresc a. se aplică acului mare întrebuințat în 
Oltenia de abagii (Etym. 77, 110). 

abagerie f. 1. prăvălie de aba sait de abale. 
Muse, 9: Dnca-Vodă de copil mic viind aice în țară, în dilele lui Vasilie-Vodă, au fost la dughiană la, abagerie. Doc. IL, 197 (d. 1775): străini din alte ţări ce vor vrea ca să deschidă prăvălie, albagerie... 

Rev. N. II, 116: uşile deschise ale dughenelor de abagerie și cizmărie, 
2. meseria de abagiut. 
Doc. IL, 198 .(d. 1775): toţi lucrătorii cari metahirisese meseria abageriei şi a pânzăriei de aici din politia Bucureseilor. 
Vorbă formată din abagiii după analogia numelor 

în -ar ($ 23), abstrăgându-se un sufix colectival -ărie 
(abagi-ărie, redus abagerie). 

“abai(e) f. pătură mai mare de cal, sinonim archaie 
cu „arsa“ şi „cioltar“, câteși trele de origine turcescă. 

Esau. 65 (d. 1519): un abai cadite roş cu sîrma cosut. 
— ABAYI, grande housse ou houşse de cârâmonie 

Ham. ; serb. abaiia, mer. abaie. ” 
abăidră f. pătură de cal mai fină. 
D; Hasdeu (Etym. 77) citâză 3 texte din 1621, 1689 

și 1714. Diminutivul derivă direct din abuie ($ 23). 
abăluță î. hăinuţă de aba (Polysu). Diminutiv format. 

pe cale analogică ($ 23). 
abanos m. 1. arbore originar din India. 
ŞEp. Il, 90: Poiulână de abanos... CAN. 109: Frunză verde de abanos. 
2. lemnul seii, negru și tare. - 
Rev. 1, 310 (f, de z. 1669): un stereiaș de abanos. 'TaRrr 1192: abanosul cântar 43 bani. Ar. Pr. 370: 0 vargă de alanos. Garca, XIV: 

boierii cel mari țineaii dinaintea lui Vodă, la ceremonii, bastâne de abanos cu mânerul de fildeş. 
3. fig. (ca adv.) sub raportul durității sau durabi- lităţii: sdravăn, tare ca, abanosul. 
PAnn II, 98 (despre o fată trecută): Gândiai, că chipu-ţi frumos o să stea tot abanos... p. 159 (despre cel ce nu îmbătrănesc): Şade tot abanos, 'Țap8n şi vîrtos, , : 

| 4. fig. (ca adj.) sub raportul colorii: negru ca a- 
banosul, vorbind de păr (accepțiune exclusiv literară).



BoL. I, 254: două lacrămI udă gena-l de abanos. RR 
Sensulfiguratpopular există şi turcesce, aplicându-se 

la bătrâni teferi și la copil voinic: abanoz ibi yaşadiikce 
daha sag olur „il est comme I6bene, plus il vieillit et 
plus il est solide“ (se dit d'un vicillard bien portant) ; 
abanoz partasidir „c'est un morceau ('ebene* (se dit dun enlant sain et vigoureux) Barb. | 

-— ABANOS, ABANOZ (ar. ebeniis), 6bone d. gr. Esvoş. lat. ebenus, de origină feniciană; bule, abanoz, serb. abanos, ngr. duzavis ȘI auzaveţ:. Formele occidentale (sp. ebano, alăturea de abenuz, îv. 6bâne, de unde TUS, ebenii, pol. heben) derivă din forma latino-orâcă a vorbei; de aci, din franceza, și forma neologică între- buințată în poesie (Bol. 213: un păr bogat și negru de cben strălucitor: Emin. 8: faţa "ŞI ascunde 'n păr cbenin). Despre celelalte specii de lemn ($ 102). 
abitir adv. 1. splendid, strălucit (cu specială a- plicaţiune la reflexul pietrelor scumpe). 
Car. 1875, p. 55: pietre de berlant caro lumină năuntrul casei mai alitir ca sute de lumiînări; p. 5: o corână care lumină mai abitir ca cele mai scumpe pietre. IBrp. 1831, p. 20: ochii lor se izbiră de o lumină ce strălucia maj abitir ca un sâre. 
2. cu sensul generalizat: mai de s6mă, mai cu vadă. CARA. 18: are ambiţ băiatul, ca să fie compania n6stră ceva mai abitir din tâte. Onăş. 20: Şi chiar de cât boierul era mai abitir. 3. cu sensul de tot lărgit: mai bine. mai mult, Car. 1883, p. 13: Copilul plângea'şi mal avizir; p. 15: sîntem 

. . 
... . . 

? - a * , 

nisce fricoşi mai abitir ca muierile. DELave. Trubad. 135: mînă cail mal abitir ca bietul răposat. CaRac. IL, 69: vorbesce alitir... ăsta e bun de deputat. MARION, lil: trâba merge strună și ar merge și mal abitir, dacă n'ar fi juratul de Sandu; p. 32: Malâă era bisericos mat abitir ca un popă! în. 189%, No. 1: vorbia mai abitir ca un popă... Var.: habitir, - JIP. R. Sat. 161: fantele e mai halitir ca napu,.. „__ Sinonimul moldovenesc e „dihai“ (Al. T. 648; 's tote [fetele] una mai dihas de cât alta... p. 1453: a sa vor- bescă mai dihai de cât el). | —— ABETER (pers.), comparativ d. ale, eclair, transpa- rent (a, splendeur). Vorba e proprie basmelor mun- tene (ef. dam, tărîm) ȘI Stă totdeauna într'o compara- țiune: aplicată mai întâi la strălucirea briliantului si a 
* 

3 . . 
“ 

luminei intensive, vorba s'a generalizat din ce în ce; cu cât a pătruns mai mult în domeniul limbei comune. Ă Evoluţiunea semantică presintă Gre-care analogie cu ir. d i aut, care se aplică, diamantului Și unor accep- iuni meta orice ca „brillant orateurt (ef. vorbesce abitir). 

| 
| 
| 
| 
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abrăş a. 1. se dice de un cal cu o pată albă sub 
c6dă: un asemenea cal, în credinţele poporului, e pri- 

„vit ca o piază rea (vedi mai jos). . 
2. deochiat (vorbind de cai). 
Km, III, 235: iese iapa abraşă şi d'o hi s'o vînd, îl scade preţu. 
3. fi. nenorocos, râu şi afurisit, (de 6meni). 
Cnăs. II, 16: popa seia, că de omul abraz să-ți tal pâla, să fugi. 

SEP. II, 165: abrag, ciudat; om abraş, căruia nu-i suflă mulţi în borş, | 
om anapoda. Boâp. Com. 21: visam pe biata Mărgărita şi în visul 
meii, abrag lucru! parcă eram bărbatul ei... . 

4. (mai ales ca adv.) nereușit, fără resultat, 
Al. T. 791: planurile cele mai bine întemeiete rămân ades 

abraşe; p. 1250: așa e.c'al ieşit abraş? 
Forma, „abraş“ s'aude în Moldova, pe când în Mun- 

tenia vorba, se rostesce iabras, provenit prin diftongarea 
formei primitive „ebraş*. 

Gros. 298: amîndouă iepele 's abraşe, 
In locuţiunea muntână „ăsta e un iabraș“ vorba, 

are sensul figurat, de „om al dracului“ și un liaidue 
vestit, din Muntenia a purtat ca nume acest epitet omi- 
nos (Rev. II, 413). 

| Sensul figurat „deochiat“ (de cai), „afurisit“ (de 
Gmeni) şi „nenorocos* (de lucruri) e propriii limbei ro- 
mâne și s'a născut din credința superstiți6să relativă 
la caii iabrași săi pătați sub codă (ef. Zanne 1, 322: a: 
fi dălțat, adică. însemnat de D-qeii, om râii). 

— ABRAŞ (ar. ebreş), cheval tâchet6 de blanc et 
de noir, gris pommel6; bulg. alb. abraș „bălan“. La 
Românii din Macedonia se chiamă abraş un om cu 
pielea, părul şi genele alb-gălbui: un asemenea om 
se consideră ca născut dintr'un strigoii şi are la rîn- 
dul seii putere asupra duhurilor rele (SVeigand II, 199). 

„ acadeă î. cofetură, de formă rectangulară sat 
cilindrică, din zahăr ars cu puţină boia roşie sati albă. 

AL. T. 511: Chiriţa (bucurbsă)... o acade, o zarnacade, ah! 
Gurca Rev, N. II, 175; tot felul de zaharicalo şi cofetuii... praline, a- 
cadele şi caramele cu plesnitori: DELAvR. 145: aruncă câte o vorbă 
viclenă, pe care o suge ca p'o acadea. Jie. R. Sat. 114: 'şi împart go- 
logăneii ea copiii acudelele.. . ” 

— "AKYDE (ar.), sorte de sucrerie, caramel. 
Vorhă, recentă şi întrodusă, de rahagiii turci odată, 

cu cele-lalte producţiuni ale cofetăriei orientale ($ 99). 
acaret n. 1. avere nemișcătore (sens astădi aprâpe 

" eșit din us). a A 
Kos. 205: Lupul-Agă ai scăpat cu viața, dar ait ieşit din 60 

pungi de bani şi-i ai rămas şi tâte acareturile. BELo, 414; sudiţii să
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ii, binale și retură î 6 ţări. Un. III bă moşii, binale şi alte acareturi întru aceste două 4 , . 
199 “a. 1803) : acareturile, “adică moşiile; IX, 51; casa, dughiana, ha- 
nul, feredeul bisericei şi alte acareturi a mânăstirii, AR. 11 (d, 1521): 
tâte acureturile câte am aici în Mehedinţi, adică case, mori, vil, lo- 
curi de prăvălii şi de case... , Ş „ | 

2. clădire cu dependințele ci (sens în genere o- 
bicinuit), sinonim cu „binat. , SI 

AL. T. 796: pămîntul moşiei e roditor,,,. acareturile în bună 
stare. Fir. 165: arendaşii dărapână pădurile și acurelele moșiilor. 
Srănc. 48: nu mi se mai vede din case şi din acareturi nicl cenuşa. 

Se mai aude și ecaret, care pare a fi o formă ana- 
logică după „emanet“. Sinonimul moldovenese heiur; 
însemn6ză „acareturi în jurul casei“ (Şed. III, 15). 

— "AKARET (ar. pl. d. akar), bien-fonds, immeuble. , 
Vorba lipsesce în idiomele balcanice, nu însă şi 

„bina“, ambele aparţinând categoriei împrumuturilor ori- 
entale relative la casa și la construcețiunea ci ($ 95). 

adet n. 1. apucătură, deprindere (sinonim arehaie 
cu „obiceiii“). 

Canr. Div. 186: agonisitele salo.obicâie şi adetiuri pro ami- nuntul cercetând, fiote-cine a cunssce trebue, căci unul este dat spre veselie, altul spre întristare. ” 
'2. datină veche, tradițiune. 
Doc. VIII, 99 (d. 1801): acum sînt a ScOte vro câteva calfe. pentru ca să nu li se strice obiceiul, cer voie de slobodenii de la Măria 'Ta a-şi urma adetul breslei lor, adecă să-se adune la un loc, să facă chef cu mâncări și băuturi după adetul lor. Coav. XIV. 296 (eolocărie): D-deti să vă mar dăruiască... că- aşa este adetul, 3. taxă vamală. 
PRAvILA 10:16 (index): vameşul co va lua mal mult de cum i adetul [în text: or-care vameș va lua vamă mai multi de cât este obiceiul să ia ...] 

- 4. dare anumită, normă fiscală. 
URECHE, 235: Turcii trimiseră de cereau mult do cât era adetiul ţării... UR. A, 213 (d. 1806): să dee dejmuri din grădini şi alte adetiuri; p, 211: adetiu de case şi de dugheni să nu iee; SIX, 69: adetiul scaunelor căsăpiilor; p. 70: adetiurile pităriilor. NEG. II, 2418: țăranul mâind Plugul sai numărând adetul.., Vorba,” în trecut, ȘI, în present, este proprie Mol- dovei; ca, termin fiscal însă figurâză şi în documente din Muntenia. 

” ot Masa. 1, 124 (doc: 1631): popii încă să dea birî ee. cum ati fost adetul şi obiceiul şi mal de nai 212 (a. 1792): luând de la toţi ceilalți dijma, claca, IV, 8394 (d. 11795): adetul podului de vită mare 1 para... d — "ADET (ar.), habitude, coutume, pratique ; taxes et redovances d'usage, impât preleve sur le bâtail et prin- oipalement sur les moutons Barb.; alb bule. serb, adet (hadet), ngr. %se, mer. adăte „obiceiue. 

ani să lo dee mar 

ntr'un an de două 
nte vreme. Doc. II, 
adetul prăvăliilor;
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Trecerea înţelesului de la „obicei“ la „darec (atât 
turcesce cât și românesce) e frequentă la cronicari (N. 
Costin II, 10: în dilele lui Duca-Vodă sait scornit un 
obiceiii, pe vite, căruia obiceit die muntenesce văcăritul). 

aferim ! 1. (în sens bun) bravo! prea bine! 
N. Cosr. 5t: Paşa, vădând pe Antioh-Vodă săpând [la șanțul 

cetăţii 'Tighinea], ai lăudat din gură, dicându-i: aferim, Beiu! Nec. 
404: ieşind generalul (Nemţilor] din cetate, Vaii îmbrăcat Vizirul. cu 
caftan, dicându-i: aferim, slugă bună și credulă! A. T. 312; (privind 
S&herghetul) aferim 7 frumos de tot! Fir. Bt: aferim, Dinicule, aferim! 
să trăiesei, copilul meă! Ar. 131: Aferim, frate Ghemiş! Bine făcuşi 
că venișI! 

2. (luat ca subst.) bravo în semn de aprobare. 
„Neca. I, 6: [dascălul] doborât sub grindina laudelor şi a aferi- 

ilor . Fir. 191: iua un bun bacşiş însoţit de câţiva a/ferim și bravo. 
3. ironic, pentru fapte saii vorbe cari merită des- 

aprobare. 
Ax. 150: ati dat năvală ienicerii şi lati prins.[pe Carol XII), 

numai hainele îl eraă crunte și lati mai sgâriat un Ture lângă nas 
cu o suliță; aşa cum ai fost, l'a adus acei ieniceri la Paşa, carele, 
cum ati vădut pe Paşa, ridând, ati început a-i dice: aferim! aferim! 
adică bine nvaţi chivernisit! NeGR. 1, 305: aferim, buni judecători am! 
AL. T. 831: ei, aferim, fătu meii!.. primesce blagoslovenia mea! 
p. 1658: e, frumos prefaceţi lucrurile! aferim! Gros. 6: aferim, popa 
Marin! ZANNE I, 423: aferim, cocoș, cum te bat găinile! (proverb iro- 
nic despre bărbaţii cari sînt sub papucul femeilor). Teop. dit: Afe- 
rin, cumnata mea, Grea mal e şi palma ta!.. 

Var. (literară): aferin. 
Văc. 294: am vădut că-l vine răspuns cu aferin! şi cu slugă 

credincissă ! . , A , 
— ĂFEBRIS (pers. aterin), bravo! parfait! c'est bien! 

alb. bule. să&rb. mer. aferim! 
Prima din numerdsele interjecţiuni de origină orien- 

tală ($ 25), cari, primitiv cu aplicaţiune specială la Turci, 
aii pătruns apoi în domeniul limbei comune, dobîndind 
în cele din urmă o nuânță ușâră de ironie optimistă. 

afif a. ușurel la pungă, fără un ban (luat tot- 
deauna în sens ironic), sinonim cu „tufă“. 

AL. T. 146: ian privesce bănărit de unde eram «ff de parale! 
şi pe tabla nimic, tufă! 530; tufă'n pungă, iuf?n buzunar, afif! Boev. 
Com. 11: în trei anişori ş'o fiert tâtă comîndarea, rămânând afif. 

Forma „afit“ e proprie Moldovei şi corespunde 
muntenului ififliu. 

Isp. Rev. III, 3;9: este filia, lefler de parale! Onaş. II, 40: 
E de greutate și el îfjliă, , , 

— HAFIF (ar. hafif), leger de poids, agile; HAFIFLI, 
id. Vorba lipsesce în idiomele balcanice. 

afion m. 1. suc de mac alb, opiii.
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, TARIF 1192: afionul oea fi! bani. Isp. Bit: Hoţ-Imptrat deto 
păzitorilor de băut cât poftiră... nu trecu mult şi toți păzitorii fură 
coprinşi de un somn sor cu mârtea.., pasă-mi-te rachiul din butoiii 
era cu afion. Stv. 196: Frunză verde «fiou, La portiţa lui Sericdon, 
Tâte -paserile dorm... , , 

2. b&utură din afion ce ameţesce creerii şi dă tru- 
pului o amorţâlă trîndavă. | 

Văc. 265: Sultanul Murat IV poprise cu iasac tutunul şi afio- 
“nul... Canra, 180: Cehan Racoviţă atâta era straşnic, că mânca afion 
dimineţa şi la -vreme do chindii bea pelin cu urciorul şi preste t6tă 
diua se afla tot vesel. , : 

3. fie. amorţire adîncă (efectul afionuluY). 
AL. T. Gii: Ghiftui (viindu-și în simţire)... s'a spart afionu la 

glasul tei. , . . 
— AFION (ar. afiun), opium d. gr. ate (îzds, suc); 

alb. bulg. afion, serb. afitun, ung. âfiom, ner. az, Mer, 
afioni; sp. afion, fr. afion „6lectuaire î base Vopium*. 

Arabii ait propagat afionul prin India şi Persia 
(unde şe mănâncă acest nareotie) până în China (unde 
el se fume&ză). Morfinomania, comună întregului Orient, 
e răspândită în Tureia prin tote clasele societăţii: ca nu 
era ionorată la noi ($ 89). - 

“agă m. 1. la Turci, titlu militar identic cu ugi. 
N. tiusr. 115: aice în Iași ati venit şi un agă do la Pârtă de la nrdia Vezirului. M. Cosr. 317: au venit și un agă mare cu caftan „de Domnie... Nec. 214: un agă a Vezirului, ture, co ora venit cu trebl împărătesei la laşi. 

, 2. în vechime, generalul dărăbanilor Și al întregei infanterii (în oposiţiune cu Spătar sat comandantul călăraşilor), dregătorie înființată în Moldova de Alc- xandru cel Bun; în Muntenia, Serban Cantacuzino dete - acest titlu comandantului unui” corp de 4000 talpasși și cazaci, întocmit din rămășițele dorobanţilor. In acest sens, Agă corespundea lui Ienicer-agusi la Turej. URECHE, 139: tocmit-ai Alexandru cel Bun şi boieriile mari în sfat... Agă, ispravnie pre dărăbani şi pre tirg pre Iaşi giu.leţ. Mae. IV, 285: Mihai-Vodă alâse osti care era mal 3 Şi j 
pro Dare Vo de folos şi le puse cap 

„3. mai târdiii, funeţiunea militară ajunse o boierie pămiînt6nă cu sarcina unui șef de poliţie în Iasi si în Bucuresei, atunci numit Vel-Agă, corespundând "lui Is- tambol-agasi la Turci. Insigniul seu era la început bal- tagul, de la Grigorie-Vodă însă fu înlocuit cu topuzul sait buzduganul. El priveghea, incendiile Și avea la or- dinele sale cetele dărăbanilor, cazacilor şi lefegiilor. A ea, visită tîrgul cu cântarul şi cu falanga spre a controla, pâinea și carnea și â pedepsi pe cei ce le vindeau lipsă 
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(„cu ocaua mică“), bătându-i la tălpi sati țintuindu-i de urechi în mijlocul pieţei. Sub: raportul ierarchic, Agă 
venia imediat după marele Spătar, comandantul general al armatei şi în special al cavaleriei (ca în Moldova 
marele Hatman), ambii făcând parte din prima clasă, boierescă; mai înainte însă, Agă nu era superior în rang Serdarului, a cărui însemnătate scăqu treptat cu ridicarea 
rivalului sei (Cant. Mold. 81; Sulzer III, 284 și Fot. III, 233). 

Coso. Î71U, p. 78: o sută cinei-qeci lei pe lună Vel-Agă. 
4. în cele din urmă, rang de boierie de prima clasă. 
AL. Pr. 370: clasa întâia, numită Srecesce Protipenda, fiind-că era compusă de cinci ranguri înalte: Logofeţi mari, Vornici, Hat- mani, Postelnici şi Agi, carl singuri aveati dreptul de a purta barbe. AL. T. 429: poftim d-ta întâi, arhon Agă... 

5. prefect de poliţie (în prima jumătate a secolului). 
AL. Î. 1812: aă năvălit în curte aga cu o câtă de slujitori ; p. 1413: serie tu ordinul de arestuire şi dă hârtia în mâna agăi. 
Vel-Agă avea un locţiitor numit viț-agă, Grecum 

director de prefectură. 3 
„AL, T, 1331: carăta'i la seară cu ștse slujitori călări şi cu viţ- agă; p. 1397: ascultați raportul lui ziz-agă.,. - 

6. și astădi încă (popular sat ironic) poliţaiă. 
JIP. R. Sat. 206: șâde în poliţie pitit după spatele aghii. 
Sub raportul morlologic, agă face la genitiv aghii 

şi la pl. agi, iar femininul sună aguie, 
| Garca, 10: caleseile cu masalale a spătaralui, a aghii şi a isprav- nicului de Curte. Ar.T. 1371: ușa boierului e deschisă pentru toţi, fie 
agi ca d-ta, fie giupâni ca mine; p. 1496: de mâne n'ei mal fi agâie..., 

Agă, ca şi Serdar, ai fost înalte grade în oștirea 
pămîntenă şi fac parte dintr'o bogată terminologie mi- 
litară împrumutată de la Turcă ($ 68). 

Românizarea vorbei prin strămutarea accentului 
sexplică dintr'un motiv de diferenţiare semantică, for- 
ma originală agi (în composiţiune agusi) fiind anume 
reservată spre -a desemna pe un comandant sait ofițer 
ture (V. Partea II: agă). 

Agachi m. 1. nume ironie de ţigan (itt. coconaş). 
Caăs. 1, 232: Agachi ţiganul va 'cânta, si încă 3 lăutari. 
2. numele unui bon-vivant şi bun băutor într'o: 

piesă de Alexandri „Agachi Flutur“ ; de aci locuţiunea 
„înghite, Agachi!: o invitațiune comică la băut; 'ce 
se aplică celui ce trage virtos Ja măsea. 

AL. 1.199: înghite, Agachi? gâl... gâl... gâl.,. p.237 : ţine [garafa] 
moș Corbule! şi înghite, Agachi! de acum! p. 552: înghite, Agachi... 
duşcă,; băiete! p. 10068: ian vedi-i cum chilese.., înghite, Agachi ! 

Sufixul diminutival e neo-grec (âydz: corespundând
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ture. agasyk „petit seigneur' ) și revine în câteva [ormo: 
“ibride ($ 53). j , ASR 

agesc a.ce ţine de Agă sati de agie (de aci și agiesc). 
N. Cosr. 80: toţi Siimenil hătmănesci şi cel agesci. ., Amin. 104: 

Grigorie-Vodă având multă şi frumâsă ste... cu slujitori do Curte 
şi cu dărăbanţii agesci şi cu vînătorii şi cu panţirii... Coxo. Lis, 
p. 7S: poleovnicul agiesc, baş-ciauş agiesc, baş-bulucbaş «iese, buluc- 
başi agiesei... Doc.I, 5814 (alai 1784: cazacii agiescl pedostri cu ste 
gurile lor... căpitanii agiesci pedestri înarmaţi cu tacâm curat. , 

Bresla agâscă coprindea cazacii agesci, vînătorit 
agesci, căpitanii agesci, ciaușul agesc cu logofătul amwese, 
în frunte cu Vel-Agă care păşia înaintea aluiului dom- 

„ nese (Ş 51). , 
agie î. 1. rangul de Agă (ca, funcţiune militară). _ 
Koa. 211: un.boier Costache Purice co fusese şi Acă aice in Iași ,.. îl miluise Domnul seri [l6n-Vodâ] cu stărostia Joesenilor, după ce-l secâse din agie. Căprr. 300: pre Ivaşco, fecior Banului Gheorghe, Pai mazilit din agie... și aă făcut pre Matei Cantacuzino 

Agă mare. a , 
2. dignitatea de Agă (ca titlu de nobleță). 
N. Cusr. 650: pre feciorul lui Ghica Vornicul boierindu-l cu agia. Guaroas. 290: Grigorie-Vodă ai suit agia după Vel-Comis. 3. se dicea de partea, centrală a oraşului Bucuresci de sub dependenţa, lui Vel-Agă, în oposiţiune cu maha- lalele ce ţineai de marele Spătar. 
Doc. IV, 34V (d. 1793): 6 baut apa sacaua în tîrg în ocolul agiei, iar în ocolul spătărese la mabalale 9 bani. Ei 4. prefectura, poliţiei, Poliţia însăși. lia se compu- hea dintr un logofăt de agic, un ciauş şi un stegar, un polcovnie de vinători și un căpitan de Nemţi, un bu- clucaș şi un trîmbiţaş, doi bulubași, doi bairactari și doi odabași cu 45 de neferi (Fot. lI, 306). | „Doe, 549 (alaiu 1784): stegul agiei purtână stegariul agesc i călă- reţil cu praporele. Nan. [, 29: panțiril isprăvniciel, darabanil agiet, aprodii vorniciei. Ar. T. 410: arhon Sărdar!.. ridică t6tă agia în pici6re ; p. 150: ai adus de la agie vr'o doi epistați, ca să saqă la uşă ; p. 1013: mă îngrozesce pe tot cesul dea da jalbă la agie. 

_ _ Var.: hagie. să fo Doe 1400 (4; 1799); cu hotărirea d-tale, vechile Să prit: p. d. : poruncim d-ta iv-v 5 epistatule ul hagia dă sim d-tale, biv-vel Bane Agus m. numele unui vitâz + . . ure „Aguș al lui To- x ă : ză pală“ în baladele oltene Şi bănăţene (Etym. '510). 

al hagiei, 
Caragea, 

agiamiii a (în Mold. agemiii) 1 novice, fără experienţă. . » 1910, P. 10: împăratul a fost dovedit în iste ime de către 
un tînăr agianii. Op, III, 9: ei mă pricep cam tot atâta (la vînătâre) 
pro cât se pricepea vestitul agiamit, Ji. R, Sat. 21: să arâta ia miilor 
că pe un om nu-l cunosci de loe după vorbe e emaminlo 
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2. începător, în graiul jucătorilor. | 
Ise, Juc, 19: cei mal giolari face armânul cât râta morii, cei 

mal agiamii îl fac mal mic. lAxov Conv. VII, 8313 :la cărţi sînt blând cu 
t6tĂ lumea, mai cu sâmă cu agemii. Gaica Rev. N. II, 173: slugile 
scoteati din. briii câte o pereche de cărţi soiâse... şi spălati pe agiamit 
de parale. i 

3. se dice de un tînăr cam naiv cu femeile. 
Ri. III, 163: Dorache era un agramatos, un agiamiă în chestie 

de femei. : 

— AGANI, apprenti, novice, ignorant (mazette, in- 
habile au jeu) d. ar. 'ageni, &tranger, non-arabe, grossier, 
stupide; bulg. serb. aăamiia „Persan și novice“; ngr. 
astauie. La adică vorbind, agiamiii însemnâză cel ce vor- 
besce o limbă alta de cât araba, decă ignorant, barbar. 
Arabii din Spania numiait limba spaniolă „al-agamiya“, 
litt. străină, iar Spaniolii dedeai acest nume (aljamia) cas- 
tilianei corupte și amestecate cu vorbe de ale Moriscilor: 
deasemenea, sp. algaravia, litt. araba, însemnâză „bara- 
wouin, galimatias“ din causă că limba Maurilor, nefiind 
înțelesă de Spaniol, le făcea impresiunea unui şirte- 
mărgărite sati vuet nedesluşit de glasuri (Dozy, 119 şi 
145). Analogia cu Băpfapos nu este mai puţin instructivă. 

'aiăr n. 1. controlarea și regularea oficială a măsu- 
rilor și a greutăților. 

Coxo. 1710, p. 39: pe tot anul să fie dator acel co va avea 
miluire acest venit al cantariului, să facă aiar cantarilor, adică să le 
îndrepteze. KIk. III, 198: gradaţia limbei cântarului a făcut?o servin- 
du-se de .cântarul de la stână cu aîar. ia ” 

2. pendulă ce lucrâză mersul unui orologiii (Glos. 11). 
3. expertisă prin care se fixeză preţul obiectelor 

de consumaţțiune, sinonim cu „cişniui“. | 
“Doc. II, 296 (d. 1791): pentru carne să faceţi aiarul cel cuviin- 

cios... să socotiți câte cât se cuvins a se vinde ocaua de carne de 
către măcelari - - 

4. fig. regulă, model. | 
JIp. Sufer. ţăr. 11: aiar de patriotism, cârmă şi stea călăuzitore. 

— "AYAR (ar. 'iyar), exactitude d'une mesure ou dun 
poids contr6l6 et conforme au patron ; bulg. aiar (mărka), 
NS. pir, 

Vorba, răspândită odinidră în Muntenia şi în Mol- 
dova, începe a dispare sub influenţa nouei sisteme de 

- m&suri și greutăţi, sârtă ce a lovit și pe „cişniă“, nu 
însă și pe „cântar“ ($ 93). 

alăâciii a. 1. pestriț, bălțat (de vite). 
"MARIAN I, 124: Nouă cirede de vaci, Tâte cu viței aladi. 
2, fig felurit, amestecat. -
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Manranx,. Descântece, 30: Asta-i lumea cea alace, Face omu cum 
îi place... 

, Ă » —ALĂGA, bigarr6. Vorba, fiind specială Bucovinel, 
se trage de la Taătari; etimologicesce identică cu cea următore, diferenţiarea accentului indică deosebita lor provenință ($ 22). _ 

alageaă f. 1. stofă de mătase vărgată. 
TARIF 17601: alăgea de Misir, alăgeu do lialop, alăgea Șam, TARIF 1192: alagele de bumbac, alagea rusâscă lată, alugea ghermesit de ȚŢa- rigrad, alagea de maniţă. Dioy. 182: alagele şi şamalagele şi alte mâr- furi. MeLoHis, Roman. II, 199: o citare i un şal alăge .. Sau dat lul Toder cântăreţul. Vuue. 51: Voine, drăguţa ta, Părtă rochea d'alagea, 

Var.: halagea. 
Ey. 069 (d. 1739): orariui de hulagea vechiă. TARIF 1792 ; taclit halagea de Halep. | _ , _ NA , 2. ceva în șir: rost, înlănţuire (cf. pânză, Șiritenie). DELAvB. Sult. 216: dar tu? când ne-l întinde halagdua nunţii 2 | 3. fig. înşelăciune, în locuţiunile „a păți o alagea, a căpăta alagâua“, a fi amăgit sati păcălit, | Isp. 12: nimeni nu s'a putut atinge de împărăţia mea fără să-şi capete alageua şi fâră să se ducă rușinat, ID. Sx. 77: să paţă vro alugea... | Sensul figurat e propriii limbei române ȘI pare a se raporta la daraverile nu tocmai oneste cu stotele de mătase (cf. ţotuşi Etym. 670). 

„— ALAGA, nom l'une ctoffe de soie Tray6e qui se fabriquait principalement ă, Maenesie Barb, (itt. bioarre, dimin. d. ala, mouchetâ de plusieurs couleurs); bule. serb. rus. alaăa, pol. halagiia, Ngr. zhavzttăs, vestimenii muliebris pars superior (Passow). V. Șamalagea. „ Prima din numerâsele stofe de mătase fabricate în Orient ($ 86) şi cari serviai la, confecționarea vestmin- telor lux6se ale boierimii nâstre din trecut. alăiu n. 1. (sensuri arehaice) termin teehnic militar, * „„Î. ordine de bătaie, trupe în linie. Intocmirea oștirii turcesci era cea următ6re: avangarda Sait ciar- cagii, în frunte, serdenghesdii cari dedeati may întâi foc, apoi ienicerii, artileria cu topeii și gebegii, după carj Venia, marele Vizir cu seghbanii şi cu cavaleria, corte- giul Sultanului înconjurat de bostangii si de "spahil apoi carele cu haznale ȘI cu zaherele (Gant, Ist. ot 309). 
| Canr Terogl. 7: alaii, petrecanie, toecmală de 6ste şicuire AM 

Cosr. 483: oştile în tocmâlă, cum dic la Ture aaiă, 2 trupă, regiment, escadron, JANT. Jerogl. 72: cu dobe Și cu surl Cesr. 95: Vezirul ai începuţ a sc6te urăiil, 
alaiurile Şicuind... N. după orînduiala sa, cu alaturi, apoi şi 6stea, cineşi



15 

8. paradă militară turcâscă (mai ales cu ocasiunea, pornirii la război sati la retragerea după luptă). 
Dasc. 410: den ieniceri se aleg mal de frunte spahi-oglani, până la 8000, carii merg denadire&pta Impăratului, denastânga 3000 de silihtarI.:; după aceştia 5000 de olafani, aşijderea denadirâpta Im- p&ratului şi alte 5000 denastânga.. ; după aceştia cel de apoi merg, cari se chiamă cărăpiți; 200 sati mai mulţi merg. ce se chiamă mutafaracale; după aceştia merg 30 de cauzilari, caril, deschiând calea Impăratului, și oprese năvala de la Impăratul... După aceştia merg mai aprâpe selaţii cari pârtă arcele pra umăr, cu căimeși albe până jos, de se văd de subt haine, şi în scufii, până câte 200 de 6ste; și denainte şi denapoi sînt și paici, până la 100. N. Cosr. 452: Purcesul 'Tureilor de la Astrahan într: acest chip s'a tîmplat: Septemvrie 12 (1566) de dimincţă, pre obiceiui lor, ai trimbiţat şi îndată s'a pornit 'agârlicul lor cu cămile şi cu catîri; şi a doua 6ră trimbiţând, îndată se porniră cun rînduială ca acâsta: întâi spahiil, în câteva stoluri; apoi după dînşii mergeaii tunurile și gebhanaua,; şi în ambe părţile mergeaă şiraguri de cămile şi de catîri, şi caii în povod ce duceai zahara; apoi ienicerii, unii călări, alţii pedeştri, cu sineţe; după ieniceri mergeati solacii cu arce, ce pâriă cauce în cap, cu sîrmă cusute, de pâslă, albe; după solaci ducea câţiva cai în povod a Sarascherului oztii, cu pod6be trumâse fârte; după povod- nici veniat sangiagaşii; iară pre urma lor venia Sarascherul şi după dînsul un prapor mare de câde albe de cat iscusit toemit; şi pe urmă veniati trei siâguri mari roșii de taftă, învălite, care numai la bătaie le desvălese de tot şi le p6rtă ciauşii Sarascherului,.. de pe oști. După acele stâguri venia tabulhanaua: după tabulhana veniauă opt stâguri fieșce-eare într'alt fel de flre; după stâguri, un bulue mare de spabir; iară pe de laturi mergeaii ciauşi, de nu lăsată să se apropie de acel beglerbeiă, ce era mat mare pre oștile turcesc. BELD..442: Vineri ai trecut Impăratul la giamie cu alaiă. 

4. în special, pompa militară cu care se primia Domnul noi numit (I6mna sau alt personaj important) Ja intrare în capitala, țării. Un alaiti domnesc se alcătuia astfel: după stegul catanelor de țară veniaii diferitele corpuri militare indigene, pedestrime, călărime şi, arti- lerie (representate prin bresla agscă, hătmănâ6scă, spă- tărescă și armășâscă), cea din urmă însoțită de insigniile domnescă și constituită din oșteni numiţi mataragi, sa- ragi, delii, tufeceii, ciohodari, fustași şi satîri; apoi ve- niail boierinașii Curţii şi iedeclii, cortegiul încheiându-se cu mehter-bașa și trupa de musicanţi străini (Ş 51). 
N. Cosr. 74: intrat-aă Nicolat-Voa% în Iaşi cu mare pobhfală, cu alai împărătesc şi cu iscusite pod6be ; 89: au sosit Dumitraşcu-Vodă la Iaşi în -scaun... i-ai ieşit boierii țări! şi cu slujitorii şi cu tabulha- naua țării de-i ati făcut alaiz, după obicei: Ko6. 231: la Iaşi i-ai ieşit lui Scarlat-Vodă toţi boieri! înainte la Șanta cu mare alaiă, a- șijderea şi giupânesele înaintea Dâmnei, intrând în Iaşi cu mare pompă. Ax, 139: sosit'aui acel sol leșese în Iaşi... şi-i aă făcut Nico- lai-Vodă alai frumos precum se cade, trimițând înainte boieri şi
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slujitori... Nec. 209: când Hatmanul Buhuș ai venit do la sto la 
Iaşi, Dimitraşco-Vodă făcutu-i-ai mare cinste şi alai, cu toţi sluji- 
torii Curţii, cu dobe, cu surle, ca unul llatman ce era vestit, AMIbe 
170: întracest an i-ati venit lui Grigorie- Vodă şi caftan «le înnoirea 
Domniei dola Impărăţie şi ai trimis pre fiul seu Scarlat Beizade cu toți boieri! şi cu alai înaintea caftanulul sub Galata... Guona. 315: Mitropolitul cu Domnul, cu Beizadelelo şi cu toti boierimea ies la Iordan cu tot alaiul. AL. 'T. 47: câţi Domni cu alai am purtat când se suiaii pe scaun. Ob. 1, 71: Mihnea se cobâră cu alaia din Curțile domnesci. GAxE I, 11: tâte uşile şi ferestrele se deschidea înnaintea alatului domnesc. Grrca, 501: Ja alaturi boierii co; mari mergeau că- lări pe cai arăpesci. sp. 36: ostașii se gătiră ca de alaii. 'TEoo. 19: Deci marele Craii, Viind cu aluiă... 

IL. (sensuri moderne) în afară din sfera militară. 1. cortegiii, suită numerâsă. 
AL. T. 503: când ieși la primblare, al alai pe lângă trăsură. PiL. 96: îl petrecea până la locuinţa sa cu alaia domnesc. PAxx, 173 (prov.): umblă pe drum cu alaii și în casă n'are mălai, Isr. Î1v: petrecu pe cerb cu mare alaiă până afară din oraş. 2. în poesia sati în prosa: populară, când e vorba de un cortegiii nupţial. 
Teon. 651: Dacă nunta se gătia, Tot alaiul se *nșira... Sep. 1, 11: Ea-l mirâsa unui Craii, Ce se plimbă cu alaii... STăxc. SIT: după aia aă făcut nuntă cu alaii mare. 
3. convoiii mortuar, procesiune solemnă, „Ise. 352: întimplându-se împăratului să-i moră feciorul, îl în- Şropă cu mare cinste şi alată. Op. I, 108: după tîngui6sa familie «- laiul se prelungia cu toți 6menii casei. GHICA, 386: îl aşcdă în si- criti şi pornesc cu popi şi cu tot alaiul prin tîrg. Deuava. Parasiţii, 191: Lâna l'a ingropat cu alai. mare: dece popi, archiereii, oranist, colivă... Teov. 581: Și cu alaiul ce 'şi avea, Până la grâpă *] petrecea. 4. se dice ironie de o glâtă ce face gălăgie. so repara 9 doi eta veduară alaiul cu caro venia fata săracului, Vă la sa. PAnnx, Ș- : Făc6 - i âini 

cu Iatratui die Moș-Alb IL s: Făcenda 1 alaiă toţi câinii 

Var.: halaii. 
Căprr. 807: Constantin-Vodă Sai găti j 

za a TĂI 
it e ieşit inainte Turcului; 357: Antonie-Vodă ai Taia fară” Sea 

Olarii și i-ati făcut halază i | Su el 
&, după cum see i 7 

o cut halaiă, uvine Domnilor. Drox. 167: 
Nicolae Caragea intrând în Bucuresci cu pompă mare şi cu halaiă şi şe- 
denă în aratat md LOOS, venit-ai tâtă boierimea, de-i s'aă închinat 
Ş a; : şi cu ce halaiuri, şi cu ce 
cinste şi dragoste i-a întîi inat împărăt€ 54: Când! 
mai ceream mălaiă, Mă5 luat cu câinii în iza COD. soi: Când B — ALâr, troupe, râgiment 

, 
e, r6g » escadron, ordre a- 

taille, parade (d'un regiment); procession co tag e 
solennelle, c6r&monie; foule, râunion: bule “e Dat 
Store“, serb. alai 4 i Si radăta, SEL 

băt rD. £ „trupe de soldaţi a 
dhâr, cortegiii, mer. alaită »&lGtăe, la parada IS formă scurtată laie „cstă, în special de țigani“, 
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de unde liieş sau liieţ, ţigan de laie (Carag. II, 5: seia 
vagabonţi lie după d-ta; Stăne. Gl. și Pov. 73: țiganul 
când se muta cu lui; Bogd. Pov. 59: când ajunse lata 
în faţa ispravnicului) există Şi în mer. laie „câtă în 
genere“, derivată din alui, a cărui formă aferesată revine 
la Dionisie (88:aducând pe capigriii cu laili la, divan-saraiii). 

Termin primitiv din sfera militară, ulaiă şi-a lăr- 
git sensul în limba comună, încălcând, ca o serie de 
expresiuni analoge ($ 28), în domeniul metaforice. Ac- 
cepțiunea militară a rămas singură dominantă în com- 
posițiuni (V. Partea II: alaiti-beiti, alaiit-ciauș, alaiti-top), 
cari nai ajuns niciodată populare. Aceiași evoluţiune 
semantică ati încercat'o sinonimele neologice: puradă (pri- 
mitiv termin de manej, apoi revistă militară, iar în 
urmă fală, lux) şi pompă (primitiv procesiune, apoi mân- 
dreţe sati splendbre). V. dandana şi saltanat. 

alişveriş n. 1. neguţătorie (sens eşit din us). 
Cono. Iesir. (1796): ispravnicii să nu facă nici de cum alişve- visuri şi tovărășie cu locuitorii. Conp. 1818, p. 3S6: locuitorii 'si pot 

face negoţul şi alișverişul cu cel mai bun preț. 
2. daravere, vîndare, tîrouială (sens în genere o- 

„bicinuit): „a avea (face) alişveriş“, a vinde mult : „a face Ş > > 
cuiva alişveriș“, a cumpăra de la dînsul. 

AL. 1. 26: vreţi să-mi faceţi ceva alişveris? 143: nu-Y alişveriş 
nici de o leţeae în piaţă. Jrp. R. Sat. 142: să facă alişveriş la cârciu- 
marii de peste drum de cazarmă, MARION, 4l: untura se vinde ca 
pâinea caldă, aşa alişveris face. Onăş. II, 69: aide, fă-mi alişeriş, 

Var. : alijverig. | 
Conn. 1776, p. 15: cu acele cantare să-și facă alijverisul bacalii. 

AL. 59: (d. 1821): să-și caute fiecare meseria, negoţul şi abjverişul. 
— ALYŞ-VERIŞ, commerce (litt. luare-dare, A. almak 

„prendre“ și vermek „donner“); bulg. alyZveriș, serb. 
alișveriș, ngr. âMtopzpio mer. alizverisi. V. iliş. 

După „alişveriş“ s'a modelat equivalentul daravere 
„afacere“ (Al. T. 1393: daraverile lor nase o sumă de 
proţesuri; Pann, 93: doraveră ; Jip. 68: daruvelă). 'Ter- 
minul nu-i de cât o simplă adaptare lexicală după ele- 
mentele constitutive ale vorbei turcesci cu conservarea, 
particularităţi sintactice originale (lipsa raportului C0- 
pulativ : cf. doit et avoir, Soll and Haben), întocmai ca. 
albanezul dănămarăiă „negoţ, afacere“, litt. dare-luare. 
Mai adăogăm că vorba „daravere“ trecu de la noi la 
Turci ($ 16); , , , 

Vorba face parte dintr'o serie numerâsă de ter- 
mini orientali relativi la comerţ ($ 104). 

60936 2 

NUT
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altîngic n. numele moldovenese și dobrogen al 
fl6rei „conduru-Dâmnei*: se mai aud şi var. altingea 
(Birlad) şi altante (Constanţa). V. Etym. 929. 

— ALTYNBYEK, chrysantheme (litt. „aurel“ d. altyn 
„aur*). Variantele presupun formele secundare: "A.TYsSA 
Și *ALTINLYE (altynuyk), cari lipsesc în dicţionare. 

Vorba face parte din bogata nomenclatură botanică 
de origină tureâscă. ($ 102). a , 

amă! int. de mirare, unită cu ironie sai dispreţ. 
Ar. T. 123: vă închipuiţi pe mine îmbrăcat hushresece.,, ama? 

frumos m'a prinde! 462: iar o leşinat... ama? ha! frumos îl ma șele! 
950: ian privesce socru pentru Adela... ama? cap de cue! 1270: ţi-an 
intrat în cap gărgăuni... vrel s'agiungi senator!.. ama? 1876: ama! 
ai vorbit de te-ai pripit! Fi. 186: ama cap şi la Banul! 

_— AMA (ar. emma), mais; bulg. serb. ama, mer. 
ama, ngr. us, A 

amân! int. 1. îndurare! strigătul Turcilor învinși 
în război și implorând eruţarea vieţii. 
_ Isr. 1715, p. 122: dragomanul,vădend nevoia, ŞI-aă pus mahrama 
în grumaz şi ai început a striga aman? aman! Nec. 349: spuind 
Impă&ratului cum aă încungiurat pre Moscalj, cât nu mal aveai nici o 
putere, numai ce strigati aman! Drox. 172: se sparge ordia Tureilor, 
caii se duc în lume sberând şi Turcii căduţi ţipând aman? aman! AL. 79: Aman! ei [Tătarii] cu toţi răcnia Si din faţa-l toţi peria 
Teo. 300: Tureul dice aman? aman! Că “îi trag cu ăl tufan. Canare 43: Paloşu odată "'nvîrtia, Turcu bolan dis'a aman? 

„_2. de aci locuţiunea „a cădea cu aman la cineva, 
a implora graţie, a cerşi îndurare. 

DaăcH. I, 179: Aron Vodă ari cădut la V. sc6tă din scaun... : 
3. (ea subst.) nevoie extremă, ananghe:, a ajunge (a î) da amane, a î redus la extremitate. Et. Pov, : boul de vădu că-i la ama dădu băi 

g E :, lu , Aiatului o basma. Emin. 39: Filosof de aş fi, simţirea-mi ar fi vecinie la aman ! 4. exclamaţiune de spaimă mortală. AL. T. 646: Vai șaman? Vai Vaman? 1/am vă 5. oxelamaţiune sentimentală în doine (Ş 41). Dev. 283 :, Frunză verde și un lipan, Ah, aman! aman? aman ! $. (ironic) spre a cere iertare. - 
ramăt d stupi am sspro dia, II ani in Bueuresci cu un 
aman! A I09 A e teca al: ŞI un chiloman împărtăşit cu e su ŞI- 

« “ 

A ; 4 1 p 1S şi-l puneţi 1n Sscrinciobul ist A, 
de-] învirtiţi pan ce a ice anau! Ca. II, di::a acuş te scarpin ,.. * 
de-i dice aman, puiule! când ei scăpa din mâna 

ezirul cu aman, să nu-l 

dut po Lipovan! 

— AMAN (ar. eman), erâce! a mea, 
€ ali 3, ardor ! € 1 1 

bule. serb. mer. aman, DgE. n pi at ah! oh! alb. 
_ adry, 

.Particulă, caracteristică ca tegoric ($ 35). ȘI altele de acâstă ca-
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amandeă! int. gata la năvală, busta! 
AL. T. 204: amandea la scară! 723: cum om -zări Rusaliile, amandea pe ele! 1006: dos la faţă și amandea la moş Miron? Ca. II, 113: eti amandea pe uşă afară plângâna. Suv. Pov. 114: îndată aman- 

dea la sabie. ! 

— AMADE (pers.), prât, prâpar6. Vorba se aude nu- mai în Moldova şi lipsesce în celelalte idiome balcanice. 
amanet n. 1. obiect depus ca garanţie, zălog. 
Bev. 818: sărâcil ce avea prin casă mergea, punea amanet... Con. Cava (1819), $ 527: dritul amanetului se întinde asupra tu- turor părţilor lucrului amanetat. Coxp. 1818, p. 394: puindu-se drept amanet pentru siguranța împrumutătorului adaosul acestul- vinări- ci... AL. 'T. b56: am pus amanet tot ce aveam; 1539: adi îl is o vacă amanet, mâne bou... Fiu, 249; ia Condica de amaneturi şi trece banii boierului... Grarca, 409: ladile gemea de scule, şaluri Şi ar- gintării, tot amaneturi de pe la boieri. Jrp. 103: vă împrumutăm, da puneţi-ne amanet, zălog, ori moşiile, ori sarea, orl venitu naţiei. 
2. persână lăsată drept garanţie, ostatic. 
Isr. 1115, p. 70: pe dinsul l'am oprit acolo amanet. Koc. 225: Hatmanul ai chemat un mîrzae, dicându-l: am un amanet, ca să-ţi dai [e vorba de Spătarul Stavarachi], dar voiă să-ţi pui capul şi ama- netul din mână să nu-ţi dai. Grica, 963: Kiciui Bozzari şi Ali-Pașa fusese siliţi să-și dea copiil amanet unul altuia, 
3. garanţia însăși, depositul făcut. 
Doc. III, 419 (d. 1790): să put d-ta Ia Divan ca un amanet tal, 2000, să stea în păstrare, ca când se va face vr'un cusur,., Să răs- pubdi cu acest amanet. | 
4. fig. ceea ce s'a dat cuiva în păstrare şi pază. 

UR. VI, 413 (d. 1774): îndurare către amanetul ce mi sait încre- dinţat de la Țiitorul-a-ite mai vîrtos asupra raielii... Cox. 1802, 
p: 313: raiaua ce-mi este dată amanet de la Domnul Dumnedeii. 

Var. (literară): emanet. 
Zr. Rev. III, 69: alţii puseră emaneturi case, vii, moşii. 
— AMANET (ar. emanet), depât, objet confi6 en 

dâpât, charge de confiance ou d'honneur, 6tage; alb. 
bulg. serb. amanet, ngr. uri (ŞI ut), mer. amanete 
„dar şi gaj de iubire&. - , - . 

a și alţi termini juridici ($ 71), amanet a căutat să 
suplinâscă pe „zălog“, care figurâză în vechea legisla- 
țiune (Pravila Mateiu Basarab: unâlte sati zdloge) şi, 
la rîndul sei, tinde în parte a fi înlocuit, mai ales în 
orașe, de neologismul „ipotecă. 

amanetez v. a pune amanet, a ipoteca. 
AL. T. 1271: dece mil de galbeni amanetaţi în moși6ră. 
F'ormaţiune verbală directă ($ 26), ca și ngr. duavetebo). 

- Forme juridice eşite din us: amanetar, cel 'ce pri- 
mesce amanet (Cond. Calimah, $ 604: creditorul amane-
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“tar) si amanetator, cel ce pune amanet (Cond. Calimah, 
$ 600: învoirea amanetatorului). 

* ambriboiui- m. numele moldovenesc al coraba- 
țichii (Centaurea) şi col6rea mohorită a acestei ilor. D. 
Hasdeu (Etym.) citeză 2 texte de la sfîrşitul see. NVIII, 
adăogând că vorba pare a fi dispărut din graiii. 

— AMBER-BUL (ar.), centaurâe, litt. qui râpand Vo- 
deur de lambre (dicționarele dai numai sensul literal); 
NE. Drspudi, ! 

anason m. 1. plantă aromatică (Cluisum). 
TARIF 1792: anasonul de oca 1 ban, anasonul cântar 15 bani. 

2. rachiii făcut cu anason. 
DIox. 224: rachiu prost 70 parale ocaua, iar cuason 9 lei şi 4 

ocaua. Op, I, Si: rachiurile de sacâz și de anason, de Chipru şi din 
Anado!. Fr. 80: o sticlă cu anason de Chio. Jrp. 41: anasonu, simio- 
tica şi vutea sînt scumpe. 

Forma „anason“ circulă în Muntenia, în Moldova 
se aude anison (alăturea de [h]Jinos). 

„TARIE 1161: anison cantarul 110 bani, Un. XXII, 301 (a. 1896): 
anisonu ce se face aici în ţară. ! 

— ANASON (ar. anisun), anis d. gr. ănsov ; anason-rakisy 
„eau-de-vie anisetiâe*; bulg. sărb. anason “și anison, 
ung. ânis. 
„Accentul pe ultima indică o proveninţă orientală 

directă a vorbei: formele cu accentul pe prima silabă 
(mold. hânos şi onos, ardelen. âniș) derivă de la un în- 
termediii. maghiar. 

antep n. varietate de vişin din al cărui lemn 
plăcut mirositor se faceai ciubuce. 

Fu. 17: ciubgco de antep şi de iasomie, 
7 ANTEP, trunus mahaleb ; rut. antypka „le NTEP, , . : mn de lulele“. Sinonimul occidental mahaleb „bois de Sainte- Lucie“ e tot de proveninţă orientală: ar. mahlab, id. i anteriuă n. 1. haină boier6scă lungă ce se punea de-a dreptul peste cămașă şi d'asupra, încincându-se cu briîul sati taclitul, îmbrăca giubâua. > 
N. Cosz. 32: ai grijit Dâmna banii toți i rijit, tot i anteree cusuţi. Căbpir. 355: "Vaii pus pe Sete Vase ei de cae cu doi boi, numal cu astiriul şi cu nădragii... Neca. [ 16: oconaşul purta un antereii de suvaia alb. Fi. 26: bătrânul "boi î poconasu anteriii de atlaz vişiniă; 263: el întră în biserieă pura m brăcat i în fermenea, căci giubâua şi-o scosese din causa marei căl lu Si 501: anteriile erati de ghermesit, de citarie calemeh ial. Guarca, limie sati sevaiu. ” Sit, cutnie, se- 4 . vo . ă haină analogă la femei, un fel de ilie da b oc, III, 613 (4. 1189): rochea de materie cu anteriul I y e bogasiu fâră de ciâterii; IL, 403 (d. 1790): o roche de atlaz ve da verde 

i
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cu anteriul ei şi cu gure de hir. UR. IV, 131 (d. 1792): un antereti femeese de alăgea subțire cu adaos de astariti, 
3. haină de casă sati halat. 
Un. XVI, 275 (f. de z. 1797): două anteree de maltin pentru nspte. Fiu. 233: pe la 12 cesuri se desbrăcâ de hainele sale şi se îmbrăcâ cu anteriul de nâpte al coconului. 

„4. haină lungă până jos, de la câfă până la glezne, purtată sub giubea până în timpul din urmă (Şi în parte încă obicinuită) de preoţii bătrâni, de țiganii lăutari şi de lăieși, precum odini6ră de haiduci. 
Ar. T. 910: ţi-ar şedă de o mie de orl mat bine cu mondir în spinare de cât cu antereu ăst de lăutar. Ca, II, 241: Popa Buligă.,. "Și pune polele antereului în briîă... Tron. 503: Anteriul haiducese, 

Arme de sânge turcesc. | 
5. haină ţărănescă lungă până la brâu, cu mâneci 

strîmte la margine, încheiată de sus până jos cu un rînd 
de nasturi și înflorată la piept, guler și mâneci cu găi- 
tane de dilerite colori. 

Jie. 32: ghebile, ițarii, zechile, zăbunu, autiriă... 30: are hinu "pă el zechie, antiriă, zechioită, cojoc cu bumbi şi sarică de-i trebue. Da. Maxor. 85: toţi țăranii pârtă, mal ales pe timpuri frigurdse, o haină ce acoperă pe tâte cele-lalte, numită diferit în deosebite părți ale țării: ghebă, haină, șubă, dulamă, suman, antiviă, zeghe, vin- 
ghercă, cojoc și ipingea. 

6. zăbun lung până peste genuchi ce portă ţăran- 
cele din județele Vlașca, Teleorman, Ialomiţa, Brăila, 
(Dr. Manolescu, 232). 

7. (ironic) caftanul purtat de unii ovrei bigoți. 
Srânc. B. și Sn. 24: avea ovreiul pe el un anteriii lung şi soios. 

In. Gl. şi Pov. 85: doi ovrei cu anteriile eşite de sâre şi murdare. 
Vorba mai figurâză în două proverbe, cari ambele 

circulă în Moldovă: cămașa e mai aprâpe de cât ante- 
reul (Negr. 1, 219) şi „antereul lut Arvinte“ (Al. T. 824) ; 
primul e luat de la Turci ($ 37), iar al doilea e de ori- 
gină literară (ef. Etym. s. v.). 

In privința morfologică, observăm că forma veche, . 
și adi încă populară în Muntenia, e antiriă, că în Moldova, 
se aude antereii și că a treia formă (munt6nă) anteriii e cea 
maj literară. , , SR 

— ANTERI, petite tunique qui dans Vancien costume 
se portait entre le vâtement de dessous et le kaftan 
Barb.; bulg. sărb. anteriia, ngr. ăvenpi. | , 

La Românii din Macedonia anterii sai andriă (numit 
Şi sdie) e o cămașă lungă și v&rgată de bumbac, înfă- 
șurată la mijloc cu șerparul în care negustorul armân
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pune o călimară cu cotorul lung: peste anteriti el îm- 
bracă apoi o manta de postav sat o blană (Weig. |], 204). 

„ Anteriul a fost purtat succesiv de tâto clasele vechii 
nostre, societăţi, de la boier până la ţigan, I-a găsit în 
cele din urmă un refugii la ţăran, a cărui îmbrăcăminte 
($ 100) reflectâză câteva din bogatele splendori ale cos- 
tumului boieresc din trecut. 

*anterlic n. bucată de stofă pentru un anteriu. 
TARIF 1701: anterlicuri bune de unul 90 ban. 
— ANTERILYK, id. : s&rb. anterilul. 
Arâp m. 1. în vechime, la cronicari, Arab, sino- 

nim cu archaicul „Agarân“. 
___N. Cosr. 72: curînd s'au rupt din mâna lui “Traian drapu şi Agărenii. M. Cost. 23: Sultan Osman 'ŞI aşedase gândul să stingă pre ieniceri şi să facă slujitori Arapi, carii stătuse la Iotin mal tare la război. Vâc. 260: Sultan Selim I bătu şi poe: rapi și lo supuse 

țările arăpesci şi Meca. 
„2 a9i în graiul popular, Negru sati Negriten, si- nonim cu neologismul „Mauri. 

Canr. Ier, 89: la păr erâță ca dArapul; 222: peliţa Arapului ase ! înălbi nici cum nu scie. Is. 107: se pomeni cu dol „irapi negri ca fundul ciaunului AL. 106: Cel cu chipul de dArap, Buzat negru, ras po cap. ul 3. gialat sai gâde: calâii, trimiși de Portă să stran- € 
Y € Y a . Că 3 i 

guleze pe Domnii căduţi în disgrație, erai Arapi cu înfăţişarea fiorâsă. 
Drox. 196: capegiul iscusit si măiestru a tăia ' 

9%: E i a tăia pe cor mari cu cumpătare [trimis să omâre pe Hangerliu)... at plecat luând cu el un trap groznic la chip şi mare, cu îndrăznclă la ucidere, buzat la gură... A L tot prin influența orientală, se explică rolul ce rapul JOcă în basme, ca uriaș ȘI ca doftor vestit: ca uriaş, el înghite oștiră întregi; c Î 
aș, el te o a doltor, el aduce îm- perătesei buruieni de facere. ” ” [sp. 107: inelul acesta are darul ca uită i i 

. inelul acesta uitânduc-te 1 in dată se va, înfâţișa inaintea d-tale doi arapi, cari vor pecii IPN el Porunci; 112: între qi veni la împăratul un arap buzat şi-l dise:... ana ac us uruieni pe care, cum le o bea împărătesa rămâne grea; 
19 i parapul meti avea darul de a înghiţi o oştire câț de mare, când 
or ia odată şi apoi o da afară ca şi mistuită ; 938: la masă le slujia arapi îmbrăcaţi în nisce haine fârte scump împodobite „„ „9. nume dat la ţară câinilor negri și, în o - pitetul omului smâq'la, faţă și în special al iganului ŞEp. III, 36: când cineva vrea's j sea pie Aaaa ii 
SE j asă b râscă 'vr'un ţi î 

dice vorbe de acestea: (amâne cidră! cioroile pc paun bear, N E | ar.: harap Dios. 196: harapu an sărit rep î 
ai : : i ai s repede în: spinarea ă - 
zorliu) Puindu-l laţul în gât. Sev: Pov. 134; iprinia Ju aa (Han: 
câ cole iesă un harap înainte dicându-i: ce Port ese. tapâno? 

R. 10: Zarapul ciudatul, Câinele spurcatul îmeesel, stăpine? 

m
e
 
n
e
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N 

— ABAB, arabe; en ture vulg. ntare, noir; bulg. 
serb. mer. alb. rus. rut. arap (Și harap), ngr. pazie. 

Vorba a produs o bogată familie de forme deri.- 
vate. cu ajutorul sufixelor -esc, -ilă, -ime, -ină, -6ică şi 
-ușcă, în privința cărora cf. $ 93. 

arăpesc a. 1. în vechime, ce ţine de Arabia, arab. 
: M. Cosr 283: mormîntul lui Mahmet ce este în țara arăpescă 
aprâpe de Marea Roşie. Nec. 419: Constantin-Vodă ai mai făcut ședle 
de învăţătură, Jătinesci şi arăpesci... Canr. Ier, 131: fete-care candilă 
d ocă de aur arăpesc trăgea. Pop. 186: Patriarhul Silvestru făcut'ai 
şi cărţi bisericesel pravoslavnice cu slove arăpesci, tipărindu-le aicea 
în ţară. Teon. 5tt: Cu mahmudele turcesel, Cu rubiele arăpesci.. . 

2. originar din Arabia, când e vorba în special 
despre caii de rusă arabă. : . 

GANE I, 10: o caretă trasă de 4 cat negri arăpesci. Grarca, 390: 
avea un armăsar arăpese, cum n'am vădut maj frumos. Ar. 48:-Cu - 

„cinet-deei de armăsari, Giumătate arăpesci Şi ceilalţi moldovenesci... 
3. (Şi harăpesc) negritân, african, oriental. 
Căprr. 180: învăţătura elinâscă şi harăpeacă. 
-arăpescă f. horă jucată în satele românescă din Do- 

brogea (Etym. 1471). Sa 
arăpilă m. om cu fața de arap. 
AL. 117: Alei, Ardpilă, Alei, măr Buzilă... : 
arăpime fî. n6mul arăpesc, oştire arăpâscă. 
Bou. 10: Face de se miră t6tă arâpimea,.. 
arapină m. poreclă dată ţiganului și țigăncei. 
Ip. 362: o arapină nâgră ca fundul căldării. 
arăpdică f. (și hărăpdică) 1. negritâncă, femeia Arapului. 
Al T, 1l1f: asta-i cu obraz negru... trebue să fie vr'o ară- 

poică. Isp. 398: acolo şedea o ardpoică bogată. Srăxc. 131:. arăpâică 
negră și buzată, urită de te lua grâza. Bua. 108: Zărdpâicele ca corbâicele, 

2. se dice de găina cu 6sele, carnea și crâsta, vînătă. 
Sep. IV, 30: lâe de tuse măgărâseă... bea amestecat cu lapte 

dulce sânge din crâstă de la găini ardpăice. . 

Arăpuşcă f. (întrun basm muntân) fată-pasere, îm- 
brăcată bărbătesce, care împietresce şi învi6ză pe sol- 
daţi, tâtă puterea-i stând într'o sabie: numele ei se 
rapârtă la însușirile minunate ale Arapului, privit ca 
uriaș înzestrat cu puteri supraomenesci (ef. Arap 4). 

Srânc. 63: Ardpuşca ameninţâ ostaşii cu paloșul ce ţinea în 3 
mâna drâptă şi toţi rămaseră înlemniţi în loc. 

arbiiă n. 1. vărguța cu care se încarcă .0 pușcă. 
„2. în special, bățul ce se pune în țâva pușcociului 

(un joc de'copil). | 
]sb. Jue. 11: se pune în ţtră un glonţ şi se împinge cu a- 

biul până ajunge în capăt, . ,



Cihae mai citâză forma arghiă, Polwsu (probabil greșit) alibi, A a — IARBI, baguette de fer propro ă charrer les fusils; bulg. serb. arbiia, alb. harbi. Despre nomenclatura re- lativă la armele de foe (Ş 608). 
arcân n. 1. [unic (r&sucită din păr de cal) de prins cai, întrebuințată în vechime ȘI ca armă ofensivă: lucru şi practică împrumutate de la Tătaril din Bugriae. Ami. 18: Tătaril i-ai scos cu arcanele de gât mat pre toți. Ca. II, 8: pe bădiţa Vasile îl prinsese la 6ste cu arcanul. AL. 207: Cu săgeți şi buzdugane, Și la brio cu arcane... 160: Mânz ce fuge ca soleanul, De nu-l prinde nici arcanul... Vuup. 78: Moş Stan din Baragan Impletia la un arcan, 

, , 2. un fel de horă țărănâscă în Moldova, numită și arcana (Etym.), jocul țuţuicnilor din Vrancea, și care se asemănă în săltături eu hora de brii. Jie. 52: căluşarii, Şu-șu-$u, arcanu, țigănâsea... 
Var.: harcan. PARA N. 1, 750: Numar la harcan pletia ,.. —7_AREAN, Ccorde, lacet; pol. rus. arkan ; la huteni, arkan însemnâză Și „0 horă a Huţianilore. Vorba e proprie Moldovei, ca și alte câteva ele- mente analoge ($ 6), și vine direct de la Tătarii Noanai, de unde ati mai luato Polonii, Ruşii şi Rutenii. arcănesc v.a prinde caii cu areanul. Ar. P. II, 287: Fulga svirle laţul, Do gât îl arcănesce . armân n. 1. arie mare unde se strîne bucate şi se treeră (se rostesce şi aspirat: harman). KIk. III, 93: în armanul de la spatele casel boieresci unde erai câteva şire cu grâa, : - 2. ogradă cu fîn unde se închid vitele (Glos. 27). 3. (sub forma armen) cere, în jocul de arșice. | se. Juc. 79: armen se numesce un semn ce se face pe faţa 

pămîntului ca un cere. 
. Două varietăţi de jocuri copilăresci p6rtă acest nume: „Jocul în armân“, o varietate a jocului în arşice, ŞI „Jocul în 8 armene“, joc cu parale ce se. urmâză astfel: pe un loc neted în casă Sail în curte se trage o dunsă cam de un cot și la, marginea ei se fae (Cu tibișirul sait cu b&ţul) 3 semi-cercuri concentrice la distanţă cam de 4 degete unul de altul; trei sau patru băieţi se prind în joe Și aruncă paraua spre cele 3 armene: a cui para cade în mijlocul armânului al treilea, acela, câștiză, t6te paralele (Isp. 78). ” fi. rotocol produs de o picătură de apă.
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_ Isp. 34: fie-care strop de apă, când pică înapol la matcă, face * câte un armen împrejurul lui. - 
„— HARMAN (pers. harmen „recolte“), bles battus et mis en grange, aire ou l'on bat le bl; bulg. serb. arman Și harman. ! 
„Vorba, cu sensul de arie sati bătătură, se aude mai ales în judeţele Buzău şi Ialomița. 

, armangiii m. argat care păzesce armanul (circulă în 
județele de lângă Dunăre). 

— HARMANBY, batteur en orange. 
Arnăat m. 1. Albanez,sinonim cu arch. „Arbănaşt. 

_Drox. 209: într'aceste oști [ale lui Ipsilant] eraă fel de fel 
de limbi, Arnduţă, Greci, Sârbi, Rumâni de țară, Nemţi, Unguri. 
Zi. 93: volintirimea adică 6stea lui Constantin-Vodă Ipsilant ce era 
din Harvaţi, Greci, Sărbi, „irnăuţi şi alte n6muri, 

2. pl. la Turcă, corp de soldaţi recrutați din Al- 
banezii trecuţi la mahometanism (Cant. Ist. ot. 709). 

Pop. 93: să-l dea 6ste de ajuns, călărime, spahil, arnăuţă şi tă- 
tari şi pedestrime ieniceri să-l ducă să-l așede în scaun pre I6n- Vodă. Diox. 188: Turcil şi Arnduţii Pazvandului... 

3. pl. corp de voluntari albanezi (sait de alt nâm), 
recrutați cu If de Domnii fanarioți: Arnăuţii călăreți 
sati pedeşiri, numiţi si „neferi“ sati soldaţi prin exou- 
lenți, formati garda Curţii şi erau îmbrăcaţi în dulame 
cu fir, cu fesuri pe cap și acoperiţi cu hangere, pistele 
ŞI pusci, căpitanii lor purtând dulămi aurite şi căciulă 
înalte ; corpul arnăuţilor se numia „ogiac“ ca și al ie- 
nicerilor (Sulzer III, 254). - 

GnEong. 828: la Domnia a doua a lui Constanlin-Vodă Mavro- 
cordat sai făcut şi stâgul arnduţilor,.. Drox. 203: altă 6ste (a lui Ip- 
silant] era -pedestrime de le dicea arnduţi Ko. 201: arnăuții Dom- 
nului purtau fel de fel de arme şi flori în tot chipul la straie. GAxE I, 
138: o câtă de arnăuti cu simbrie, aduși de peste Dunăre, cari slu- 
jiaii pentru paza lui Vodă... Bun. 155: Un arnăut [Vodăj că'mi chema 
Și pe cal încâleca. Și o] 

4. cete de rebeli sub Tudor, în epoca Zaverei. 
An. 31: plecarăm cu Tudor din Ţînţăreni cu vro 7—8 mii de 

panduri şi arnăuţi. Fu. 304: arnăuții Lui bulucbaşa Prodan. 
5. în poesia populară, poteraş în g6na haiducilor. 
Ar. 88: Arnăuții de izbia, Armele de fuc scotea Și'n Codr&n le 

slobodia; 180: Arnăuţy cu şuşanele, Cu argint pe la oţele. 

6. slugă boierâşcă de paradă, servind mai ales ca, 
fecior de capră (cei mai mulţi servitori dela curţile 
boieresci fiind Albaneză), apo1 orl-cine îmbrăcat turcesce 
și purtând arme. | 

Neca. ÎI, 18: un arnăut mustăcios intrâ și întinse stăpânului 
seui un lung ciubuc. AL. T. 50: el pune pe arnăutu lul de-mi dă câte- 
va bice; 141: trece un boier ţanţoş cu un arnăut după el. Fun. 14:



un arudut îmbrăcat numai în fr, cu pistole şi iatagan la brii.. 
Gurca, 98: erndut »e înţelegea orl-ce Serb, Arvat, Arniut, Bosniar, 
Muntenegren, Bulgar sai Grec, dacă se lega cu un briui roşu saă cu 
un tarabulus, cialma la cap, fustanelă saă poturi, minten și iminei roșii. 

7, varietate de grâu cu b6bo muri și spicul 
negricios, din care se face boguacii şi colivă. Specia 
acesta era f6rte căutată de Turci şi constituia una din 
furniturile obligatorii către Portă. 

UR. IV, 316 (d. 1812): se da din pămîntul acesta [Moldova] una 
sută de mil stambol-chile grâu arnăut. [oxescu, Putna, 210: râul or- 
năut se semănă primăvara orl în ce timp, are pana albă şi bobul mare 
învelit în plâvă. AL. 117: Tot de grâi mărunt Și de arnăut. „ 

— ABRNAUT, Albanais ; arnaut bopday „bI6 d'Albanie“; 
d. ngr. "A pvatizrs, "Apâavizns sati "A)gaviers, de unde forma 
archaică „Arbanaş“ (Nec. 188: Ghica-Vodă de nemul lui 
fiind Arbanuş) ca mer. arbines, bule. sărb. arbanas, alătu- 
rea de arna[v]ut. In Bucovina, arnăut a ajuns să însem- 
neze „aprod“. 

arnăuţesc a. 1. albanez, din Albania. 
Zi. 99: apucară cu ste arnăufescă spre Siştov şi de acolo 

spre patria lor Ianina. 
2. ce ţine de portul arnăuţilor (ea mercenarii dom- 

nesci sau boieresci). 
AMIR. 198: Grigorie- Vodă mal făcuse şi alt stâz de roşii cu port arnduţesc şi cu bărate roșil de postav. GuroR6. 322: Roșii... se purta în haine roşii şi în bărăți. arnăuţesci. AL. T.181: o pereche de poturi arnduţesci. Fri. 105: ciocoiul îmbrăcat în haine arnăuţesci muiate în fir; 15£: o puşcă arnăutescă ghintuită ; 329: un cuţit mare arnăuţese. Ar. 83: Potiră arnduţescă Cu iarbă vînătorescă, A „armăutescă f, horă introdusă în epoca fanariotă de Arnduţii domnesci și rămasă adi în popor (Bur. 1$77,p.61). arnăuțesce adv. ca un arnăuţ. 
AL. E. 741: Moisescu, factorul meri, îmbrăcat i d. > 3 al arnuciufesce, arnăuţime f. n&mul albanez, câtă de iuți Zi. Rev. III, 60: arnăuţimea şi alt a arnăuți, - Rev. III, 66: ] „ȘI alte seminţii de 6ment străini. Games 119; Iordache şi grau mâche instalați cu arnăuțimea lor... rpagic n. cepă măruntă, ce DŞ6ră, (i G â . : i Şoră (litt. cepă ci un grăuncior de orz). > SSD$ | (iti. câpă cât 
Fiu. 164: arpagic şi usturoiii pentru stufat, 

„Y ar : prbagie Şi arpacică. 
| 7 ABPASYE, Cchalotte, litt. orgelet (vo i | . rb dicţionare); alb. bule. sărb. arpaăyk. Siza As 

a gimă* (= ung. hagyma) se aude în Moldova 
„__ APŞIC n. și m. 1. oscior la încheietur 

vite şi mai ales la miej.. 
| 2. un joc de copii, f6rte răspândit cu cu mal multe varietăţi descrise de Isp 

a lipseşce în 
nul săi, ha- 
ȘI în Ardel. 
a tarsului la, 

„aceste oscidre, 
irescu (73—8]).



AL. T. 490: îmi plac arşicăă şi zmeu 'mi place. Fr: 139: bă- 
ieţil asvîrliaii cu mingea şi cu arşicele,.. Boo. Pov. 136: mă jucam 
afară în arsică. Gica, 0: Ti alul meti în jocul de arşice . 

Pluralul sună în Muntenia arşice și arşicuri (Cră- 
sescu), iar în Moldova urşici: tot acolo există şi forma, 
primitivă aşic (Etym. 1742), ca în bulgara. și în albaneza. 

— AŞYE, osselet; aşyk oyunu „jeu d'osselets“; alb. 
bulg. aşik. 

Despre jocul în arşice și despre alte jocuri copi - 
lăresci de origină tureescă: $ 48. 

arşicar m. cui place iocul arşicelor, pe când băiatul 
meşter în acest joc pârtă numele. de „Biolari. 

arşin m. şi n. 1.0d. în Moldova (şi. aspirat hargin), 
un fel de cot sinon. ca „halep* (cu pl. arşini și arșinuri), 

CAxT. ler. 93: lumina capiștii în lung de 30 coţi era... iară 
de înalt până supt pâlele cele mal de gios 55 de arşini să măsură. 
Coxo. 1726, p. 14: Vel Cămâraş să fie dator să facă coturi cu boure 
domnesci, halepuri și harşinuri. 

2, adi, în Dobrogea, cot (equivulent cu 0" 68). 
Caăs. LII, 120: dram” bun! să-mi aduci un arşi de cordea. 

3. adi, în Muntenia, un număr Gre-care de jurubiţe 
de tort (Glos. 30). 

* — ABŞIS, aune, dâvidoir, coudâe de deux pieds ou 
vingt quatre doigts; alb. bulg. rus. serb. arşin, rut. 
pol- arsyn. 

Sub-divisiunile cotului— rup şi &rif— sînt asemenea 
de origină turcâscă, ca o serie de alte mâ&suri, ai în 

„parte dispărute, sub influenţa nouei sisteme metrice ($ 93). 
asmaciuc m.plantă de grădină (Anthriscus). 
Var.: asmațuchiă, asmaţuii, haţmaţuchiii (Dr. Brândză) 

Şi haşmaciucă (Dr. Crăinăcânu). 
„—asMA&YE, cerfeuil Barb. (litt. petite viene). 

astâr n. pânză grâsă de căptușit haine. (sait de 
cernut şi de străcurat). 

GnEoa6. 327 : un caldomnese îmbrăcat peste totcuastaralb. TAniP 
1161: astariă de 1i bani 1 leti vechii. TARIF 1792: axturul de bucata. . 
4 bani. Diox. 221; astaru, ibrişimu şi găitanurile sai suit la preţ în- 
treit şi înşeptit. 

— ASTABR (pers. asteri, toile grossiăre qui sert de dou- 
blure; alb. bulg. serb. astar, ngr. orâp:, iner. astare. 

*astaragiii m. meşter care căptușesce cu astar: asta- 
ragiii din Bucuresci formaii o vrâslă deosebită, compusă 
din Români și din. Armeni. 

- Doc. I, 419 (d. 1185): cartea stărostiei de astaragit din Bucuresti , 
atât cer estinii astaragii cât și armenii. 

Formaţiune analogică după abagiă (Ş- 23).



astăresc v. a căptuși cu ustar (Costinexcu). 
Vorba corespunde ture. ASTARLAMAK, mettre une doublure, şi ner. aszanitw, doubler. | 
at m. armăsar, cal frumos: 1. la cronicari. , Kos. 212: vrând Domnul să 50 sărute cu „rasi de pe cal, s'a tulburat aţii lor și sculându-se ațil în două picidre, au lunecat calul Domnului:..; 220: el aşijderea trâgend şi un at Domnului pescheş... 2. în poesia pop (sub forma aspirată. hat, ferm. hată). Top. 3i1: Cu trei hate la coşare, Puşi de la Vinerea mare, Pe grăunţe și pe sare: 613: Nu ji-o hatul da vindare, SA-4 dăm galbeni şi parale? ..Ca, II, 173: Se primbla pehat călare Cu cocţile pre spinare... BUR. 161: Imprejur stoteau logaţi Şepte puițori de hafi. Maniax II, 115: Inul pornise tot prin ţară Cu dol haţi la o coşară. — AT, Cheval entier: bulg. at (hat) „cal bun nea- rab*, serb. at (hat) „armăsară (în Bosnia, cal arăpese), alb. at, nge. Xa, mer. at, 

, “atdică f. iapă (vorba revine sub forma hatâică). AR. 43 (d. 1821): 'Pureil împuşeară hatiica serdarului Iordache, atirdisesc v. a adjudica (vorbă învechită). Doc. 1,450 (a. 1731): cel ce va eşi mușterii, se va atirdisi la mezat, I. Nasa. Căpil de pe Nat. 255; abia ajuns în localul unde se pnea mezatul, se puse să atirdisescă .. . 
- Var.: artorosesc Și arturisesc (Polyzu). Doc. II, 105 (a. 1775): nimeni să nu fie slobod de a arlorosi chiria prăvălie! unul altuia spre pagubă. 

” | — ARTURMAK (aorist: artyrdy), encherir d, artyk „mal inult“ ; bule. atardisam, serb,. arterisati, nor. dpenpâiie Și apenpito. Verbul românesc nu derivă de-a, dreptul din tur- cesce, ci prin mijlocirea formei bulgare Și neo-grece, atardisam și “eeiiţ:sa, ambele aoriste ($ 26). „Vorba însăși face parte din o serie numerâsă de termini juridici, 'relativr la adjudieaţiune, cară, cei mai mulți, ai început să dispară sub influența nouer legis- laţiuni ($ 71). 
: *atirdisitor m. adjudicator. Un, IN, 243; atirdisitorii nu vor putea cere nici o prefacere. „ atlăz n. stofa de m&tase fină şi lucie, de diferite 

calităţi ȘI colori (Etym. 2066 cileză inventare mănăs- 
tiresci din 1588 ȘI 1631, în cari se menţion6ză varietăţi 
de. atlaz pentru odăjdii, ea; atlaz cemeni, durenghi, 
&hiulghiuli, muşchi, tarat]i; V. aceste vorbe în Partea II). 

„Cov. 1, 214 (d. 1538): procoveţe de ala: albastru, Gneona. 392. 
de Ciua „Pascilor toți boierii aveau dar de la Domn câte un postav 
mahut și câte un ataz florentin... Ax, 131: a dăruit Nicolai- Vodă 

- tuturor boierilor câte un postav şi câte un atlaz. TARIF 1761: atlaz 
de 14 coţi 1 le vechii. Un. NI, 249 (f. dez. 1780): o pera ” ea de atlaz,.
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un obial de atlaz, o saltea de atlaz. Tan 1792: atlaz de Florintia, 
atlaz de Veneţia, allaz cu fir, atlaz i tabiniţe fără de fir de la Hio. 
REv. IL. 334 (f. de z. 1821): roche de atlaz alb, alta de atlaz galben. 
NeGR. ], 1î: fustă de atlaz albastru deschis. Fi. 93: venerabilul 
bătrân îmbrăcat cu anteriă de atlaz vişiniă 

Var. (mold.): aclaz. 
Rev, 1, 339 (f. de z. 1668): 0 sucnă roşie de acluzu cu flori de 

fr. Un. XIV, 234 (£. de z. 1813): una salte de aclaz, una plapomă de 
aclaz, Sev. 151: Cu oghialul de aclaz, Mor dușmanii de necaz... 

— ATLAZ (ar.atlas), satin; serb. bulg. atlaz, mer. 
atlaze, ngr. ăzste. 

Despre siofele de mătase şi varietatea lor ($ 86). 
atlăjel n. materie de atlaz şi de bumbac. 
Doc. IL, 40% (d. 1792): atldjel în satrange. , 
avaet n. (Saii havaet) [ (sensuri archaice) 1. taxă 

de plată pentru o slujbă 6re-care. 
Koo. 257: luându-și gelatul acactul lui după obicei... CoNn. 

IPSIL.: hotarnicii să nu aibă a lua hazaet pentru ostendla ce vor face 
la hotărnicii. Fir. 289: mi-a oprit şi havaelul judecății. , 

2. dare anumită, constituind un venit special al 
Domnilor sau al boierilor: avaetul provenia din numi- 
rea într'o funcţiune, din taxe impuse .pe sare, vamă, 
vite, moşii etc. 

Conop. 17116, p. 12: avaetul caftanelor ce îmbracă Domnul pe 
boieri: de la Vel-logofăt până la' Vel-Postelnic 100 lei, de la Vel- 
Spătar până la Vel-Stolnie câte 80 lei, de la Vel-Medelnicer până la 
Vel-Șătrar câte 50 ler... Ua. III, 140 (d. 1792): Domnil trăgând nu- 
mai ataeturile lor, precum sare, vamă şi alte asemenea; XXII, 309: 
avaeturile d-sale veliţilor boieri câte 6 lei la pungă. Doc. 1V, 118 (d.. 
1794): ni se cere de vită un nesuferit havaet... Un.' 11, 205 (d. 1827): 
moşiile şi acareturile ce vor. trece prin moştenire nu sînt supuse a 
plăti nimic ocârmuirii sai hataet saă deciulală. Fri. 206: seful de 
masă plătia la primirea ordinului de orinduire lei 5 sub numire de 
havaet; 21: două mii de lei am dat Navaetul mezatului ; 289; mi-a 
oprit şi havaetul judecății. 

IL. (sensuri moderne) 1.. taxă la o pădure, la un 
pod (Costinescu). , , 

2. (ironic) imposit arbitrar. 
OnĂs. 20: trântesce havalele şi mil de hacactură... , 

— "AVAID (pl. d. ar. 'aid „coutume, rentree d'argent“), 
revenus, rentrees provenant des droits de douane; alb. 
havaiet „bezmăEn“. , , _u 

avân a. î. perfid, sinonim cu „hain“. | 
Mag. IV, 358: Constantin Postelnicul, sciind că sînt Grecii avani 

şi încărcaţi de datorii, nici unuia nu-i a făgăduit Domnia. Koa. 288: 
iscălită de mâna lui Bogdan şi a Cuzei celui azan. 

2. cumplit, grozav, strașniec. 
Sram. 117: avanul de Han pârtă baier fermecat. AL. T. 49: Leiba
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] : î1 +. Să'ml ioni măcar iua bună de la prieten... aan e ae Mal SĂ Tale d neastimp&rată şi arană, — HAVAN (ar. havvan), traire, perlide ; serb. avan, id.; ngr. âf&ms, calomniateur. Vorba e cunoscută nu- mai în Moldova; în Ard6l (pe Someş) circulă cu ace- lași sens, sub forma avam (lteteșe, Poveşti, 1385: îl stră- lucia înainte mai avum do cât sorele ; 207: val, că ara mai e în beţie). Faptul că vorba ficureză în literatura religi6să (Etyxm. 21-18) ne face să bănuim, că ca există și la Ruși, cari o vor fi împrumutat de la Tătari; for- mele balcanice, cea sârbă şi cea neo-grâcă, ar fi sin- sure dar de provenință osmanlic. 

Xx3 

Babăcă m. tată (ca termin de restățare și ironic). AL. T. 39: te 'nvelesce cu contăşu băbacăi ; 399: las că to oii spune. ct şi Văbacăi şi nendcăi ; 492: iacă un răvaș de la babaca; 1002: un prieten vechii a băbacă-tei, NeGa. II, 24: ce a dice babaca d-tale și dascălu? Fr. 50 [un ţigan vorbesce]: am venit să-ți dau o carte de la babaca d-tale. Canac. 21: trai, neneo, cu banii băbachii! (Lo- cuţiune ajunsă brovorbială). On4ş. II, 139: Vabaca avut-a şi el prăvălie. Var.: babac, Sau. 461: o sută galbeni de Ia babacul set. — BABA, ptre, g&rand-p&re; alb. bulg. serb. baba „tată“, mer. babă „tată“ (în raiul copiilor). Vorba, babă „moș“ (ea titlu onorific pentru persâne în vîrstă) s'a păstrat în Baba-Novac, numele unui haiduc vestit (eroul poesiei n6stre populare Şi al celei balea- nice) şi al unui general a] luă Mihai- Vitâzul ; apoi în Babadam „Moş-Adam« Care corespunde iure. pagana „Vieillară exp6rimentâ“, bule. babadan „moştenit“ ; 1o- cuţiunea „de la Adam-Babadame, ad. de când cu Moş- Adam, corespunde serb. ot baba zemana, „din vremea străveche“. 
. II, 05: aşa ni- icei : "scă de pe câ 

Adam: Și l (05 AARIOR 1892 piceiul i fie e la Egal aa e pe and 
din tată în fiă, de la Adam-Bâbadam. : Ca vorbă familiară şi copilărâscă, ea circulă în Mol- dova sub diferite forme diminutivale : babacă, băbăcuță, 

l Nr. uzauzăuaş, 

Dabaia, băbăiţă ca bulg. serb. babaiko și bâbăcuță m. diminutiv identic cu „babaiat., Ar. T. 461: babaca! babaca! o venit băbăcuţa 7 babaia f. tătucă (formă de desmierdare), XE, 149: să pot ajuta pe balaia. 
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Diminutiv analog cu bule. serb. babaia, rus. bobal. 
băbăiţă [. tătiţa. 
AL. T. 953: am să te aştept cu brişea Văbăițit. 
Formă diminutivală derivată din cea precedentă. 
babalic n. 1. (la Turci) titlu de respect dat unui 

bătrân, pe care îl poţi privi ca tată. 
Driox. 186: Pazvandoglu au dis către Paşa: Mâria ta babatlic, ai 

eșii în primblare; Paşa ai răspuns: aşa, fiule!... 190: Căpitan-Paşa ai răspuns lui Lew-Paşa: bine te-am găsit, babalic/... 195: a seris 
Căpitan-Paşa lui Leii-Paşa pitac: multă sănătate și dragoste Mărie 
tale, babalic? | 

2. (la Români) b&trân, mai ales nevoiaș. 
TELEoR, 33£: aceşti babalici, cal mai eraă și hagii... cerură 

cafele turcesci. Krk. III, 346: şi-a mâncat tinereţele cu un babalie. 
3. (ironie) tînăr cu apucături de bătrân. 
Ca. II, 1283: tot umblând noi din seâlă în şeolă, mai mult ia 

așa de frunza frăsinelului, mâne poimâne avem să ne po nenim 
nisce babalici gubavi şi oftigoși numai buni de ficut popi... 

+. fig. lemn gros ce ţine greutatea morii cu acest 
„din urmă sens, vorba se aude şi sub forma babaluc prin 
Jud. Covurluiă (Etym. 1097 şi 2254). 

— BABALYE, homme âg6, titre d'honneur qu'on donne 
aux vieillards; serb. babaluk „socru, strămoș“, mer. 
babalic „voinic“. Sensul metaforic există și turcesce : baba, 
a post of shout timber set upright (Redhouse). 

bacăâl m. cel ce vinde comestibile. , 
Cox. 116, p. 15: starostele de bucali; 39: bacalii şi alţii pentru 

trebuinţele vîndâril mărfii lor să fie volnici a ține şi a avă cantar de 
40 oca trăsură. Ar. T. 918: am cunoscut un bacal pe chir Sfetcu; 
1234: ficior de lacal. Neca. IL, 297: am sf-l dau caltă la vr'un lipscan 
saii la vr'un bacal. , „A , 

Forma „bacal“ e proprie Moldovei, în Muntenia se 
aude băcan (finalul sub acţiunea analogică a numelor de 
profesiuni ca: lipscan, marchitan). j 

Doc. IL, 507 (d. 1783): silitra, puci6sa, iarba de puşcă... au fost 
opriți prăvăliaşii şi băcamt de a ţinea prin prăvălii şi prin băcănii ; 
UL, 336 (d. 1792): vel da poruncă băcanilor... a avea la prăvăliile lor 
unt cu îndestulare. Coxo. 1813, p. 312: veri-ce lăcan sai neguţător 
să fie slobod a vinde sare în politie... Pann II, 3: mergi colea la 
Văcan să-ţi dea mezelicuri... Cana. 103: t6tă nâpiea a fost masă mare 
la băcanul din colţ, ! . ! , , 

— BARAL (ar. bakkal), marchand de legumes et d'au- 
tres commestibles; alb. bulg. serb. bakal (și bakalin), 
mer. băcală, ngr. uzarâhns. , _ a 

*pacălbaşa m. starostele bacalilor cari format o brâslă 
ită (V. bacal şi başă). n. 

deosebit d 280 (d. 1753): diam cartea Domniei mele lul Hagi 
Daniil, pre carele lam fâcut Domnia mea bacallașa peste toţi băca-
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nii din Bucuresci, ca să aibă a fi purtător de griji si ocârmuitor breslei 
acesteia. Un. AXII, 162 (d. 1513): Niculache sin George Muraitul. 
bacalbașa din Teşi. 

“bacalică î. articol de băcănie. 
Doc. II, 311 (d, 1792): lucrurile de bacalica... de peste Dunăre. 

Formaţiune ibridlă după nor. uzazaniz „epicerie”. 
băcălie f. (în Muntenia băcănie) 1. prăvălia bacalului. 
Dios. 168: făcea cercărt... şi pe Ja bdcănir; 201: focul ai so- 

sit... la băcănii în puterea tirgului. bEv. I, 36 (d. 1S02): cele ce sai 
Inat de la băcălă din tîrgul leşi... Ar. T. 694: mastic am săsit la 
băcălie... PANN IL, Gt: un mare urcior luând... se duse la bicânie. 
MARIAN II, 153: Sa stirnit o băcălie Do negrelă şi hârtie. 

2. mariă de bacal (arome sat comestibile). 
Nec. 3i1: iară băcăliile stai versate pre uliţe de crai sătul și 

copiii: strafide, smochine, alune... Dios. 190: Pazvantoglu aă trimis 
tot felul de băcănii din destul lul Lei-Paşa şi orez mult... Un. XXII. 
304 (d. 1826): băcăliile, adică undelemn, cracatiță și altele... Gurca, 
67 : vin amestecat cu usturoi pisat și cu băcănii. Ar. 116: Itescare 
dăcălit Şi 'ncare dimerlii... - 

3. profesiunea de bacal. 
Roc. 273: Apuce-se de băcălie, Că-i mal mare boierie. 
Formaţiune proprie ea și bule. bakalita. 
băcân n. 1. lemnul unui arbore din Brașiliu care 

dă o frumosă tinctură pentru rositul ouclor de Pasee. 
TARIF 1761: dăcan de 4 ocă 1 let vechiă. 
2. roșul cu care femeile 'si droo faţa. 702 - o |. > TARIF 1192: Văcanul (lemnul de boiele) cântar 76 bani, beiceanul 

vînăt Și de alte „felurinui 22 ia bani. Ca. 1, 112: negustor de bican, irui, ghilelă, sulimin6lă, „ Parasiţiţ. 150. vară: : 
câde de cocoş muiate în văi Parasiţit, 189: vardiști națională eu 

— BAKAM (ar. bakkam), bois de Brâsil, teinture rouge: 
cum. bachan „lignum -Bresillum etiam color ejus tinc- 
ÎL ia ereuS ; bule, serb. bakam, rus. bakami „lac 
orentin ; nor. PT ari mer. băcame. 

âcănesc v. 1. a roși cu băcan o ag + . ăcan ouele c asce; ». a-'$i drege faţa cu băcan. le Pasce; 
iu F ormaţiune verbală românescă ca şi serb. baka- 

miti „ă roşi 0usle“ și bulg. nabakamiti »a-Și drege fața“. 
baăciii m. I cioban însărcinat cu facerea, brânzei „ Ca. II, 10: ciobanii şi baciul habar n'av ul 

baciul de la stână a adunat laptele de la Gia Danae pasta Ise. 209: 
şi a adus acasă. Srânc. 819: viaţa ce duse în târla Vaciului vi 53: Pe ciobani legatu-mi-ari lar ; “ a... Ie e dacă m 
şi mai tare... p ul cel mal mare Îl fereca 

2. jucătorul în arşice care tr d ș £ ebue s; în țâin Ise. Juc. 87: al cui ichiu, cade mai întâiri îtplea, Întâi. , — (COBAN) BAŞ, premler pâtre, maâtre-bergor: cir! ŞI mer. cioban-baș „baciti“. Sub raportul fonetic, finalul
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ș=€ ($ 21), iar despre nomenelatura pastorală împru- mutată de la Turci ($ 105). La Românii din Macedonia, buciii e diferit de „Cioban-baș*“ și are sensul special 
„acela care ingrijesce și stringe seul la zalhanai (Dr. 
Obedenaru), ceea ce corespunde fârte bine înţelesului 
primitiv: baș „mai-marele, capul“. In privinţa obiecţi- unilor istorice ce sar putea face unui înprumut de la 
Osmanlii (Etym. 2298), cf. vorba „Cioban“. 
_ Prin ciobanii români, acest termin pastoral trecu 
în albaneza (baţ „frate mai mare, tovarăș“), în neo- 
greca (în Epir uziozos, “evo cshasr6s), în bulgara (basilo 
„Sstână“), în sărba (bat „care face brânză“), în polona (bac- 
za), în ceha, (baza, „vătaf“) Și în ungara (bâcsa „întâiul cio- 
ban“ și bâcsi „nene“). 

băcie f. coliba ciobanului unde se face brânza (Etym.). 
Vorba, trecu și la, Sârbi: batiia „stână. 

baclavă [. plăcintă tureâscă cu zahăr şi nuci. 
Drox. 221: nisce agale din Diiă aul trimis generar Isaii poelon 

o baclaza fârte frumâsă şi cu gust bun şi mirositâre... AL. TÎ. 188: 
s'a trecut timpul Vaclaalelor pentru vol... Fir. 9: Vaclavale și dul- 
ceţe de Țarigrad. Onăş. 19: cafele, baclavale, dulceţuri, cozonace... 

Var.: paclava. 
AL. 'T. 505: vr'o capama, vr'o paclava, vr'o ciulama. . , , 
— BAKLAVA (paklava), gâteau d'amandes, pâtisserie 

assaisonnâe de sirop ou de miel et divisce en tranches 
de forme rhomboidale Barb. ; bulg. sărb. baklava, mer. 
băclăvă, ngr. uzazhafăc. | 

bacşiş n. I (la Turci) 1. dar în bani făcut solda- 
ților la urearea pe tron a unui noii Sultan. 

Cam. st, ot. 323: Selim a distribuit ienicerilor şi spahiilor 
bacşisul saii darul usitat (ef. 582). , , 

2. răsplată dată pentru vr'o ispravă militară sau 
pentru un serviciu făcut. 

M. Cosr. 281: făgăduită era plata Tătarilor la Hotin de la Sul- 
tanul Osman, care va aduce cap do Cazac să iee 30 galbeni de aur 
bacşiş. Is, 1753, p. 21: inicerimea răpştia cerendu-şi bacşişul lor co 
ati obiceiă do so dă, când se face 6ste câte o mie pungi. Drox, 171: 
"Tureii arăta capetele la sarascher, dicând că sînt Nemţi, ca să le dea 
bacşiş ; 180: iată baeşişuri mari de bani. Musre,70: ai purces şi Aga 
Veziriului dându-i bucşis 17500 lei fâră de cai şi fără de alte daruri 
ce ad mai luat. , 

IL (a Români) 1. dar făcut unui subaltern (din gra- 
ție sai din recunoscinţă). 

Nec. 197: Ilias Vodă era şi darnic, bacșisuri da mari, că era 
„om bun. Ar. T. 10: nol surugii judecim omu după bacşiş și nu dăm 
greş niciodată cu chitela; 396: vă fâgăduese bacşiş bun. MARIOy, 69: 

60936 3
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„o casă maro unde sînt şi bacşisuri grase. Basme I, 152: na o leiţă 
bacşis şi intră în sat. , _ 

2. în special, dar făcut cu ocasiunea Anului-noii. 
Fiu. 210: două sute les Vacgişul slugilor de St. Vasile. , 

— BARKŞYŞ (pers. babh$yş), don, cadeau, pourboire 
(d. bahșiden „donner“); alb. bulg. serb. bakșiș, ngr. 
pzortist, V. peşcheş, | 

badană î. 1. perie de spoit casa. 
Ca. IL, 129: cu nisce tîrsâgo de barbe cât badanalele de mari. 

Ș, Năn. 18: adi dal varul cu badanaua si mâne îl răăluesei cu cuțitul. 
2. (ironie) periuţă de cânit sprînecnele. 
AL. T. 412: pămătuturi şi badanale de sprîncene. 
Sub acâstă formă, vorba e proprie Moldovei, în 

Muntenia se rostesce bidinea (reducere fonetică prin 
forma intermediară „bădăna“: ef, măhăla). 

Deuava. 221: bidinele muiate în roş, galben şi albastru. ORĂş- 
13: Unde 's murdăril mai dese, trage mături. bidinele, , 

De aci bidinar, fabricant sati vîndă&tor de bidinele și 
spoitor cu diua; cu acest din urmă sens mal ales su 
forma feminină Vidinăresă sai „chivuţă“, femee care spo- 
iesce cu diua. 

— BADANA, badigeon; bulg. badana. 
„badie f. (probabil) cutie: vorba figurâză în acest 

pasaj unic (într'o baladă din Modova). 
Ar. 121: Papuci în vadă, Adușşi din Indir .. 
— BADIA (pers.), srand vase, cruche; rus. badiia 

„Vas de pămînt“, pol. badja, „sorte de mesure dans Tad- ministration des mines“. 
Vorba, circulând numai în Moldova și în idiomele slave de la Nord, se trage din tătăresce. „bagă f. materie din unghiile ŞI solzii brâscelor țest6se pentru piepteni, tabachere, nasturi ete. NELCHIS. Roman II, 129: o tabachere baga s'a dat peşcheş d-sale portarului Nicodim, Ur. II, 406 (aoe. 1790): i baga. Ov. I, 451: unelte în fildeş, în sia în vag an pieptene do _— BAGA, 6caille de tortue,ngr. pzayăc. D - lalte minerale provenite din Orient (Ş '103). espre cele bagdadie î. 1. tuvan Oold.). mây i 

„1. tavi -), mai al VLAHUȚĂ, Novele, 204: bagdadia so ), mai 95 cu stucuri. 2. tavan pi amontal, de biserică (în Ardel — -BAGDADI (ar.), plafond erâpit de plătea îi de Bagdad Barb.; it. Baldacco, numele Teo ăla fagon evul-mediă, de unde: baldacchino,. fr. baldaquin după numele orașului unde se fabricau stofele scumpe de a niscuri (Văe, 290: un taht cu Valdachin to de aur luerat). Ca și tavan, corespundătorul muntân al vorbei. >
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şi alte lucrări de dulsherie, baga 
a meșterilor orientali. 

bagiăcă f. gura de jos a coșului. 
AL. '[. 895: în drepta o bagiacă cu şură... Boâo. Com. 280: voiii intra în odaia ta prin vagiagă. . 

Var.: bagea, bageac, bageag și bagiagă. | SED. V, 37 (d. Sucâva): Văyeag, băgeua, bigea, hogeag, coş... — BAZA (pers.), cheminte, lucarne; bulg. serb. baga „Sura coșului,“ alb. baga „ferestrue în pod“, mer. băgă, 
Nor. pzavziâs, . 

Vorba se aude numai în Moldova, iar guturala finală se datoresce unei influenţe analogice cu „ogiac“. 
bahmet m. nume dat odiniră cailor Mică, dar forte iuți și tară, ai Tătarilor din Crimeia şi din Bugiac. 
AL. 19: Un bahmet ce tot săria... Op. I, 161: erati tot căluşei rotundi de Dobrogea şi bahmefi sburliți de Bugiac. - 

Var.: bahamet. 
AL. 149: Bahameţi cu perii creţI.., . 
— BACHM-AT (din pers. pehn „large“ şi ture. at 

„Ccheval“, litt. cal mare), de: unde şi rus. rut. pol. bach- 
mat „cal mare tătăresc“. 

Vorba circulă odini6ră numai în Moldova, împrumu- 
tată, fiind direct de la Tătari, de aceea lipsesce în grai- 
ul muntân şi în idiomele balcanice ($ 6). 

| baibarăc n. 1. stofă orientală din care se făceati 
haine boieresci. 

M. Cosm. 144: baibărace sati haine roşii. Tare 1761: baibarace . 
nous de 7 un leti vechii. : 

2. haină scurtă la ţărance şi la copii de țărani. 
Teop. 639: Frumos baibarac, Nunta să-mi îmbrace... 
— BAIBARAE, stotă preţi6să adusă din Crimeia. Vorba 

e proprie Moldovei şi e luată de la Tătari, de unde 
trecu şi la Poloni (Etym.). , 

băibărăcar m. fabricant sat negustor de baibarace. 
UR. II, 41 (d. 1783): abagerii, băibărăcarii, rachierii ... 
băibărăcărie f. fabrică sat prăvălie de baibarace.. 
Coson. 1716: două fanare (la) bă:bărăcărie. Neon. 1, 301 : casă în 

" “uliţa băibărăcăriei.. . - , , , 
bairăc n. I (sensuri arehaice) 1.stâg turcesc forte . 

lat, de mătase, ce se purta înaintea, sangiacului. 
! Zi. 99: scumpeturi din ordia Vizirului: aur, argint, scule îm- 
„părâtesci, arme mărunte, tunuri, bairace, corturi. , 

2. (în oștirea n6stră din epoca fanariotă) stâg mare, 
«deosebit de alemul şi de sangiacul (cu pl. bairace și bai- 
racuri). , i | 

Doc. I, 5149 (d. 1784): neferil toţi înarmaţi călări cu bairacul lor, 

adia era o execuţiune



An. 4l (d. 1841): ameosărit de pe cal și am luat bairacul în mână 
de jos. For. III, 293: sub Armaşul cel mare sint bairacurile ţării şi 
tuiurile domnesci. , , 

3. steg sait companie de voluntari (și baerac). 
” Doc. Il, 182 (d. 1785): câtevaşi baerace de 6ste cu a nâstră... 
Hasr. (1817): Şi le fâcu Vaerac, făcându-l tot cete cete... For. III, 
278: opt baîracuri de scutelnici. Teoo. 585: Lairacul cum făcea? 
Cinci-deci voinici că strîngea... 

4. fig. stâgul revoltei. , 
AR. 156 (d. 1821): un Teodor hain, adunând cu el o mulțime de 

Smeni, a ardicat bairacul. , , , 
II (sensuri moderne) 1. (ironic) stindard de luptă. 
Ar. T. 39: şi eti am purtat bairacul, şi eă am giucat hora uniril..-: 
2. (a, bileiuri) cort cu prăjină înaltă unde se strînge 

lumea să petrâcă [Isp.] , 
— BAIRAE (pers.), grand drapeau, pavillon, ctandard 

dont le pied, termine par une pique, se fiche en terre 
Barb. ; corps d'armâe irrâgulier Youssouf; alb. bulg. sărb. 
bairak (serb. și bariak), ngr. uzzigăz. V. Partea II: 
iuruc-bairac şi bairactar. 

balabân m. 1. un fel de șoim mic (eu acest sens 
aprâpe dispărut din limbă). 

Caxr. Ier. 26: șoimul, uleul, cucunozul, coruiul, hăreţul, bala- 
banul, blendăul. 

2. adi, mai ales nume de câine, mai rar de persnă. 
— BALABAN, faucon blanc ă tâte 6paisse; cum. ba- 

laban „faleo*; bulg. rus: balaban „Şoim de vîinătâre“. 
Despre fauna n6stră de origina tureâscă: $ 101. 
bălăbănesc v. a se lupta cu ceva mare şi orei, cu ceva mai presus de puterile sale (Glos. 46), litt. a se 

lupta şoimesce, a se împotrivi din resputeri. 
Ise. 121: câteva dile se bailibâni el aşa cu valurile măril. JIP. 15: să se mai bălăbăncscă ţăranu în umbletele dreptăţii, ale adoră- rului şi ale muncii sterpe. 
bălăbănos a. cu ochi mari și încruntaţi (ca at soimului când se răpăde la pradă). ! : 
Isp. 134: ochi Vălălănoşi, gogonaţi şi roşiţi de neodihnă. balamă [. 1. țițînă la ușă sati la oblâne (litt. bantă). Ca. ], 321: două lătundie grose, patru balamale, câteva pirâne.,. „„__2 pl fig. încheieturile trupului (în special ale pi- ci6relor): „a slăbi cuiva balamalele“, a-și pierde pute- 

vile, a fi gata să se prăbuşescă; „a, strînge în balamale“ a sili sat constringe cu vorba. ! AL. T. 1183: Ce a1?— Nimica... mi-o slăbi 
II, 181: sfirşindu-se de la inimă, se suăio, din Vad ele: OARAG, scaun. ORăĂş. II, 55: mersul îi se împleticesce, c'a slăbit din bala- male. GAxE (II, 208: zărind ochil fioroşi şi mustăţile ; ducului, "şi simţi Valamalele slăbina şi pistolul îi Rae) Rose ale hai- 
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3. (prin analogie) despre fălci și despre cap, de 
unde locuţiunea, „a seote din balamale“, a face să-și 
iasă din minţi; „a eşi din balamale“, a fi țicnit. 

TELEOR, 15: din ce pricină ţi-ai sărit fălcile din balamale ? 
Gurca, 220: e om bătrân s'apol îl s'a cam slăbit balamalele capului. 

— BALAMA (baglama), lien, bande; bule. să&rb. ba- 
glama. Sensul figurat e proprii limbei române şi s'a for- 
mat sub acţiunea analogică a vorbei „țițini“ (Jip. 66: 
dei hi slab de ţițini, te culcă dă ghiii). 

balamiş n. mâncare ciobănâscă din făină cu 
lapte și unt. 

Vorbă, pretutindenea cunoscută sub variantele bal- 
meş, balmoş, balmug, pe care d. Hasdeii (Etym. 2389) o 
pune în legătură cu BuLamas, bouillie de iarine et de 
tromage; bulg. sărb. bulumat „un fel de mâncare“ 
(bulg. și balmuș), ung. bâlmos „brânzâică“, pol. balmosz. 

balcâz a. 1. corpulent, vorbind mai ales despre 
fete sati femci grase. 
„Ca. IL, 26: o fată Valcâză şi lălâie. Ku. TII, 854: o ţigancă bal- 

căză şi ciupită de v&rsat. : 

2. cu. sensul generalizat, aplicându-se și la bărbaţi. 
Ca. II, 7: Nica al lui Costache cel răgușit, baledz și răutăcios. 

Gaos. 50: balcâz, mare şi gras, vorbind de 6meni. a 

— BALRYyZ, litt. fille de miel (lipsesce în dicţionare). 
Vorba e proprie Moldovei Şi lipsesce aiurea.: 

baltăg n. 1. un fel de secure cu două tăișuri, 
od. în Moldova atributul Agăi, ca mai târdiui topuzul. 

Nec, 301: au lovit lacata cu. baltagul de ai stricat'o... GHEORG. 
302: până la Grigorie Vodă, în domnia a doua, Aga purta baltag.,. 
iar atunci Grigorie Vodă au suit Aga după vel-Comis, dându-i Dom- 
nul cn mâna lui semn să pârte topuz adică buzdugan. Coxp. 1776, 
p. 15: căpitani de baltag. Sraxw. Gt: Unde 's trabanţii de grâză cu 
Valtage şi măciuci? Op. I, 173: o ghiâgă nestrujită cu dinţi de fier, 
adevărat baltag de uriaş. 

2. lovitură (mai ales pe talpă) dată cu baltagul, 
bătaie obicinuită în epoca fanariotă (cf. buzdugan). 

NesR. Î, 21: veţi lua fiecare câte o sută de baltage cârjaliesci 
pe talpe. Gas 1, 226: baltagul meti strămoșesc îl va juca pe spete. 

3. arma haiducilor din trecut și a ciobanilor de 
astăci (şi sub forma baltac).. NINE | 

AL. 80: Baltagul şi-l ridica, In Leonte "1 repedia Şi capul îi 
reteza, VuLe. 43: Cu baltage ferecate Tot cu pietre nestimate. Teop. 
589: Pe butuc că "1 aşeda, Cu baltac patru 7] făcea... 

— BALTAE, hache, hallebarde; în idiomele balca- 
nice revine numai: forma primitivă BALTA, cu același 
sens. Reducerea forietică a luă Valtac în baltag s'a făcut su 
influenţa. analogică a lui „ciomag“. V. Purtea II: baltagiu.
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băltăgel n. baltag mie (şi băltăcel). 
R--Coo. 65: Din ciocan un băltăgel, Să intru n codril cu ol... 

TEOD, 52: Căpitani cu băltăcele... , , bămie f. legumă egiptână cu pulpa verque (Hi- 
biscus), care se mănâncă ca tocană; „rodele el tinere 
sînt una din legumele cele mai delicate în țările tropicale. 

Doc. II, 315 (d. 1792): bame mari 25, trel bani. Pann I, 195: 
bamiile încă, loboda și Ştirul.., 'Teueoa, 210: am mâncat cu maro poftă bamii cu pur... PR | — BĂNIA (ar.), l6gume originaire du Soudan et tres 
estimâe en Orient Barb.; alb. bulz. mer. serb. bamia, 
UgT. uita. , 

Despre plante alimentare de aceiași origină (Ş$ 102). 
bardăc n. 1. urcior, 6lă (și sub forma, bărdacă). 
JIp. 12: mai ciocniră bărdacu, mal ulcica, mal arama, mai bor=: canu ...; 38: iati bărdacu cu apă prâspâtă. Isp. 263: 0 bardacă de apă de izvor. să btu; 841: o fată frumâsă de s'o sorbi într'o bardacă. 
2. varietate de prune cu gât (în Mold. și Oltenia). 
Daăsa. I, 26: din perje 8 feluri sînt însemnate şi de gust: avramele, verdi-amare şi bardacele. Sep. V, 69: sînt pâme goldane, albe, avrame, bardace, stănigele, curcuduşe, unguresc, popesci, tom- natice şi porumbele. | , , — BARDAE, cruche ; bardak criyi „la prune diapree* Barb.; cum. bardace „urceus“; alb. bulg. serb. bardak, ngr. uzapâăr (serb. bardakliia „varietate de prune“). Despre cele-lalte vase din bucătăria ţăranului ($ 99). bărdăcuţă f. bărdacă mică. 
]se. 27: o Vărdăcuţă de must să bea. 
bărim adv. (şi barem) măcar, cel puţin. Isp. 123: va fi Varim o slugă în curte; 164: barim nucile cu haine să le dea; 393: s'aibi Şi o fată barim la atâţia feciori. . STĂNC. 121: să-l daă barim să mănânce. R.-Con. 218: Că nu-ţi cer de chel- tuială Nici barim o lăscăioră. I ARNIE, 143: Bare, numai până în casă... „7 BARIN (pers. bari), du moins ; bule. serb. barem și barim ; ngr. pTăpepov. | " Particulă răspândită în Moldova, și mai ales în Muntenia, de unde trecu în oraşele limitrofe ale Ardâlului.: baş n. agio (adi rar întrebuințat). 
Coxv. 1698, p. 681: s'au trimis 300 tal. "la capichehaiale de i-a: dat ovreiului pentru Vasul banilor, ce ai dat împrumut de s'ai dat la trebile ţării. Ug. XVII, 55 (d. 1767): 112 lei mat sînt dator la Stol- nicul Ghoorghe Beldiman... cu 12 lei bagul lor. Jip. Suf. țărăn. 153: mulţi cassieri se folosesc de aur prefăcându-l în argint şi naţia plă= tesce pentru datorii mai mult baş. ' — BaAş (akce başy, litf. capete de bani), agio; bule. serb. baș, ngr. pater. > Ca termin comercial, bas e și adi încă popular, dar tinde a dispare sub. acțiunea, neologicului. »aAgio“: 
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pe când „zaraf“ se menţine (deşi cu o scădere a înţe- 
Jesului) faţă de sinonimul sti modern „bancher“. 

baş m. 1. cap,staroste (în acest sens cşit din us). 
Doc. LV, 238 (d. 1195): am dat acâstă domnâscă a nâstră carte 

Nicoli, Vasul gelepilor... 
2. cel dîntâiu (în bine sait în r&ă), corespundând | 

prefixului „archi“: se alătură în vechime la diferite 
grade icrarchice otomane (V. Partea II), apoi prin a- 
nalogie la unele titulaturi indigene (ef. sărb: baş-knez). 

baş-boier, primul boier al ţării, obicinuit, cel mai b&- 
trân, care presida Divanul după Domn: întâia Gră, în 
1763, P6rta a rînduit pe unul din boierii ţării guver- 
nator provisoriii cu titlul de baş-boier (Fot. III, 265). 
. Aa. 212: să so aşede un sfat de un număr de boieră şi din 
aceia unul să fie baş-loter prin alegere de cel mal aleşi. Grrrca, 501: 
Vaş-loierul purta hanger la brâă. Manrox 1890, No. 24: vorbesce taman 
ca un baş-boier de mâna întâi, ” 

baş-căpitan, căpitan de frunte. 
Roc. 294: mă rox, baş-căpitane, d6r nu mel necăji fâr'de cale... 
baş-r&zeş, fruntaș între răzeși. 
AL. T. 293: sînt lHarţă, bag-rezeg, Cunoscut toemal prin Ieşi... 

In credinţele poporului din Muntenia (Etym.) se 
numesce cocoş-bas acel cocoş din sat, care cântă mai 
întâi la miedul nopţii și după care se iaii cei-lalţă cocoși. 

3. același prefix, alăturat la nume de ţesături şi 
de băuturi, indică calitatea cea mai bună. 

baş-fir, fir de aur curat. | 
Bu. 70: Cu guler de fir, De fir chiar bas-fir. 

başbafir, baibafir (prima formă scurtată din baş-baş-fir).. 
TEoD. 6S6: D'un cioltar de fir, Fir şi Vasbafir... 80: Câmasă 

de in, Guler baibafir... , , , 
baş-buza, bragă de prima calitate (Și baş-buzuc). 
'TEoD. 121 : Bragă bună, baş-buza, Cine bea, rsmâne grea. DELAVR. 

Parasiţii, 156: intră într'o bragagerie ; ef, să gust, ce bas buzuc aveţi? 
baş-rachii, rachiu de prima calitate. | 
'Tsop. 510: A bâut vin hirmiziti, Cu răvac şi baş-rachiă... 
4. în fine, prefixul se alătură la însușiri mai ales 

nefavorabile (ef. bulg. baş-haramiia, baş-deliia). 
pas-bătăuş, bătăuș de frunte. 
Sex. 63: baș-bătăuş la alegeri. 
baş-bătrân, f6ric, de tot bătrân. 
TPeop. 498: Baş-letrâuul lanoş Ungurul. 

baş-ciocoiu, ciocoii de frunte. | | 
Onâş. II, 189: Sluul aleşi de poruncdlă, Tot ciocoi şi Vaş-ciocot. 

başs-hengher, cap de hengheri. 
Onăş. 11,87 : Calte prâstede dulgheri, de hengheri şi buş-hengheri, 
baş-marghiol. ştrengar de frunte. 

.
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R.-Coo. 275: Baș-marghiolu Lotrului, Păunaşu Codrului... Bun, 134; Fecioraş de Sărb, Baş-marghiol do tirg... 
bag-neghiob, prost între proști cote. _ _ 
bașcă adv. (Și băgca) 1. despărțit, îndepărtat (sens 

eșit din Za 1816): am fost basca de fraţii mol pesto 20 ani trecuţi 2. adi, afară de, osebit de. , An. II, 221: aă prețuit casa de basca do paguba „din bucate. CR. 1, 9266: asta-r deosebit, de basca... MARION, 113: 0 vio do vro 8 pog6ne, bașca crama de nuielă, : 
3. fie-care în parte, în deosebi. | Canac, St: asta-i una vorbim şi basca ne înţelegem (locuţiune ajunsă proverbială). 

, , —BAȘEA, autre, different; (adv.) separement, outre, except6; cum. bascha „praoter, sine“; bulg. serb. bașka, “başcaliă a. şi m. (itt. despărţit) se diceca de Co- jocarul care nu lucra marfa subțire ca ișlicarul și m'a- vea voie să cumpere pelcele, stîrpituri și piei albastre, ci numai piei grâse de la mocani ori de la măcelar. Doc. I, 489 (a. 1785): a face cercetare prin prăvăliile cojocari- lor başcalit... IV, 288 (d. 1793): călfile dascalii cart vor luera haine cu plată în prăvălir,.,. 
—— BAŞKALI, Sâpar6; serb. bașkali „osebite. băşcăluesc v. a pune de o parte, a separa ($ 26). AR. 215 (a, 1821): toți străinii fără privilegiuri să se așede cu țara și să nu fie băsedluiţi, 
băgcăluire f. separaţiune. 
JIP. R. sat, 28; acâstă băşcăluire şi despărțenie... başibuzuc m. |. Soldat neregulat, voluntar ture în, oposițiune cu „nizam“ (litt. cap sucit). Op. III, 603: ostaşul Lure, fie nizam ori Vasibuzuc,.. Ganca, 21: Vaşibuzucii omora pe agalele cari voiau să-l reție... 119: ţările jă- fuite și sărăcite de bandele de zavergii, de bașibuzuei, de zaporojeni. . 2. fig. om turburător Și violent. Caăs, II, 87: să mă facă sarsail şi ture, başiluzuc, păcat! , — BAȘI-BOZUK, milice irregulidre ; alb. bulg. başi- bozuk „voluntar, soldat neregulate. başibuzucie £. purtare de bașibuzuc: sălbătăcie. basma î. 1. materie colorată de bumbac, de in, de lână ; cele mai bune se fabricati la Tocat şi Costambo]. TARIF 179: basma de Țarigrad bună... basma aaras, Fin. 215: 

basmale de Triest, de Franţa şi de Englitera. ! 2. brob6daă pătrată cu care fetele de ţărani 'ȘI aco- pere capul, înnodând colțurile sub bărbie (marama şi testemelul fiinq reservate nevestelor; „basma curată, cu totul nevinovaţ: „A eși (a sete) basma curată“, a ? desvinovaţi pe cineva (Zanne Il, 17). 
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Je. 10: basmale, barişuri, reţele, borangic... 
3. batistă de șters nasul sau sudârea. 
AL. T. 839: iaca Vasmalele boierului, iaca ştergarele boierului, Srâxo, SS5: alo trei fete coseaii de nouă ani lao flore p'o basma; S9: băiatul se şterse la gură cu basmaua. Ise, 96: baba puse pe fundul desăguţel basmaua bărbatului ei. DELAYR, 20: îşi ştergea fruntea cu o basma cărămidie. MARIAN II, 179: Cu mantaua umbra'şi face, Cu basmaua vînt "șI trage. Bun. 143: Basma el i-o aşternea, De galbeni el i-o umplea. i 
4. expresiunea proverbială „oprea la basma, !* este 

luată de la jocul dulapului: în sunetul vidrelor, tinerele 
perechi se învîrtese strigând oprea la basma! cu care 
se indică o oprire sai sosire lu locul dorit. 

CAL, 1582, p. 18: taică-sei mereii le răspundea: mal e taică, mai e un petec, până într'o di, când, în sfîrşit, scii colea cam pe sub scri, îi diso oprea 1 basma! şi poposiră la umbra unei sălcii. 
DeLAYR. 203: ho! ho! oprea la basma, tată Doroftel. 

5. legătură de întășurat gâtul. 
6. legătură pentru lucruri mărunte, în opos.cu bocacea. 
BasmE IV, 31 :aruncâ într'o basma câteva primenele ale băiatului. 
7. „jocul în basmale:, horă în Moldova după masa 

de cununie (Sev. Nunta, 282). 
S. rolul basmalei în basme (cf. năframă). 
Is. 194; fata aruncâ în urma el basmaua, odată se făcu o apă 

maro; 220: când basmalele vor fi rupte în mijloe,-să se scie că unul 
din noi este perit. Srăxc. 234: de o vedea că curge trei picături de 
sânge din lasma, să scie că ori mort e, ori în primejdie de mârte. 
„_—Basma (litt. impression, empreinte: cf. stambă 

„tipar şi stofă“), indienne (toile); bule. rut. serb. basma, 
mer. basma „materie de rochi saii de anteriec. 

Basmaua, ca şi cele-lalte numiri de brobâde ($ 100), 
sint o împortaţiune a negoţului oriental. 

basmagiii m: 1. fabricant sait vînqător de basmale; 
2, cel ce le colorâză, sinonim cu „boiangiiit. 

Doc. III, 62 (d. 1188): ori basmagii, ori rutet de altă brâslă. 

— Basmagr, imprimeur sur indiennes, marehanăd 
dindiennes; serb. basmangiia, nor. pzzoazrţiis. 

*basmalitic a. înflorat (vorbind de stofe). 
Tanre 1792: pânză albă i Vasmalitică ot Tocat. 

Formaţiune ibridă neo-grecă ($ 23). j 

băsmăluță f. basma mică, de îmbrobodit capul sati 
înfăşurat, gâtul. II SII 

de întăi 02: Bismăluţa ta cea nouă Am visat'o ruptă 'n două... 

batalamă f. 1. înscris de plata unei datorii, 
Tsp. P. şi Gh. 118; nai batalama la mână, i 

2. fig. în locuţiunea „a face capul batalama“, a, ză- 
pici pe cine-va (ct. a face capul calendar).



3. se dice ironie de o diplomă sait de un certificat. 
" Var: patalama (hudow s. v.). 

— BATALANA (ar.), annulation d'un acte; bulg. bata- 
lama „adeverinţă de plată. V. Partea II: batalisese. 

Termin comercial, adi cu aplicațiune mal mult ironică, ca şi alții de acâstă categorie. 
bazeă f. un fel de tulpan (Costinescu). 
REv. II, 810 (£. do z, 1669): un capot de bazea cu vapeluil; 334 (f. de z. 1821); două anterio Vazea. , , 
— Bază, basin (d. îr.). Vorba lipsesce aiurea. 

s a AN pă . 314 becher m. 1. neînsurat, flăcâti, sinonim cu „holteiii . 
CanaG. 215: serisorică de amor cătro becherul mei. 'TEOD.. 651: Ciner-qeci do Vechery, Feciori de boieri... 2. fig. cal de poștă stricat (Costinescu), cal ce cade. de oboselă (Polysu). II , 
— BEEIAR (pers. bikiar „oisif), celibataire, vagabond, vaurien (litt. sans occupation, d. bi „Sans“ și kiar „tra- vail“ : cf. rus. burlak „muncitor cu diua, bădăran, om: rău“); alb. serb. becar „flăcât “: bulg. beliar și bekiarin; ung. betyâr „slugă fără stăpân, mer. bicher (bicherâță. „celibat“), ngr. uzezipns, c6libataire. _ , Vorba e specială Munteniei ȘI corespunde în pri- mul sens moldovenesculuj „burlac“. Ea a pătruns (sub forma bicher) ŞI în părţile limitrofe ale Ard6lului (Hodoș. I, 176: Tu eşti mîndră, prefăcută, Toți Vicherii te sărută). beci n. 1. suterană, în special. încăpere boltită, sub palatul domnesc ce slujia de închisro. N. Cosr. 19: pre Lupul Sulgerul Pai închis în Ueciul do sub casa cea mică... 34: beciurile şi Divanul cel mare erai pline tot de Gmeni, po cari îi pedepsia în tâte chipurile... No. 280: do desubtul bisericei şi a vistieriei era un beciii de închidea tălhari, Doa. 20: ai închis pre toți boierii, pe alţii la păreane, pe alţii la vartă, pe alţii prin beczuri. Op. I, 31: Domnul cu Stoica se coboriră în beciu- rile boltite ale palatului. Ă 

CI 2. cămară, Sau pivniță boltită; la casele țărănesc, gărliciul beciului se deschide în faţa, casei. „_ Gurca, 494: cămări, beciură şi pimniţă pe dedesubt. Gane III, 32: averea lui o are mistuită în Veciul casel. Srânc. 338: o asvivliră ntr'un beci umed şi plin de mucigaiă. Ac. 91; Grecu ?n beciury s'a- scundea... 145; Turcii iute "1 cuprindea Și 'nwun beciă îl îuchidea. Proverbul: „nici tu beciii nici eu pe casă“, nici tu prea Jos nici ei prea sus (Zanne III, 22). , Vorba, pare a fi veche ($ 9). Tureesce Bge însem-. neză numai „Viena“ ȘI acest nume figurâză nu numai la cronicari (N. Cost. II, 25: Turcii aii ocolit cetatea. Beciul, căreia îi die Viena), ci ȘI în baladele dobrogene: 
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(Bur. 116: Tocma *n tirg la Beciă). Românii ardeleni ai împrumutat numele de la Unguri. 
“becer m. slujbaşul Curţii care purta grija beciului domnesc și a cărui funcțiune aparținea în vechime Stolnicului celui mare (Fot. II, 288, 308). 
Gueong. 302: Vecerul, pivnicerul,.. Coxo. 1776, p. G: una mie ler co sint rinduiţi să se dea becerului pentru cuhnia gospod. NeGa. ], 257: a trimite la ocnă pe G Vecert... ” 

*becerie f. încăpere boltită suterană, servind de bu- 
cătărie (la Curtea domnescă). 

Ov. [, 126: mai în laturile caselor domnesci erati beceriile saă cuinile şi enptorele pităriel. , | 
beiii m. I (sensuri archaice) 1. titlu dat de Turci: 

Suvernatorului unci provincii sati al unui oraș (având 
rolul unui Pașă cu un singur tuiti). i 

M. Cosr. 28: Beiul de Tighinea »u Gate turcescă şi tătăreacă.... 
Ante. 189; aveai Tâtaril un bei pus do Impăratul .. . CăpIr. 228 + 
mulți dei si mal marit oştilor turcesel. Bâc. 76: at risipit oştirea 
beiuluă din Cetatea-Albă : 113: și alți mai mulţi pași și bei. 

2. în special, titlu dat de Turci Domnilor din Mun-, 
tenia și din Moldova. 

Drox. 190: mergi la Valachia de taie capul beiului de acolo 
[Hangerlit] şi-l ado spre a-l vedea prea puternicul nostru Impărat, că 
este nevrednic a fi deiă... UR. III, 141 (d. 1792): cândva A trehuință 
a se cere chereste, se va da de scire leilor, câtă sumă trebuesce. 

3. titlu onorifice inferior lui Paşă (care nu putea. 
fi purtat de cât de Turci): Osman-Bey; de aci formula, 
turco-grecă bel-mu, obicinuită în epoca fanariotă. * N 

AL. T. 100: mă întrebi, Vei-mu, dacă am drepturi la pensie ? 
S: mă simt fârte cinstit, bel-mu... Fiu. 192: ferâseă Dumnederi, 

bel-nu!, .. gata la poruncă, bel-mu? _ - 
IL (sensuri moderne) 1. Domn român sait Vodă, 

în cântecele populare. , 
'TEon. 480: 'Turcesce-te, Tancule ! Turcesce-te, beiule, Beiule, Creş- 

ţinule ! Lasă-ţi legea românescă Şi dă-te "n legea turceseă! 

2. Domn, în genere (luat mai mult ironic). 
CR. 1, 225: dormia cât un beii până ce sfinţia sârele, 
3. partea, arşicului când stă ridicat pe muche cu 

partea, scobită în sus (litt. Domn, parte numită în Moldova 
„Impărat“), în oposiţiune cu siciu: „jocul în beiii bun“ 
este o varietate a jocului în arșice. . Ă isp. Juc. 73: la cîne cade arșicul Leia, ia domnia... 

4. (şi beg) nuca cea mare, în jocul de nuci. _ 
Gos. Gi: la jocul de nuci se châmă beg nuca alâsă ca cea mai 

grea spre a arunca cu.ea în celelalte nuci puse în joc, : 
— pe (beg), prince, seigneur, monsieur; chef dun. 

district; titre des capitaines de vaisseaux, des ambassa- 
deurs europâens, des princes de Moldavie, de Valachie 

192



44 

et de lile de Samos; la partie supâricure de l'așyk ou osselet Barb. Cf. prov. ture. „arşicul lui a cădut boii 
(asyg&y bey oturdu)“, adică a avut noroc: alb. bulg. sărb. 
beg (bei), ngr. pzins. V. Partea II: beglerbeiit. 

*beicache m. coconaș (titlu onorific în epoca fanariotă). 
Ar. T. 99; scii, beicarhe, cu ce lam doftorit? 
Formaţiune analogă lui „agache:. 
beilic n.I. (sensuri arehaice) 1. palat pentru găz- duirea înalţilor dignitari ai Porții, veniți cu ordine către Domnie: Beilicul din Bucuresci şi cel din Iași. 
Boa. 209: casele cele de beilic unde era ciauşul în gazdă. BELD. 310: Alţii a lovi Veilicul în cât pot se sirguesc. Dox. 196: sosind ca- pigiul la Bucuresci, ai mers la hanul beilicului după obieceiă. Rev. I, 63 (d. 1790): 1600 lei cheltuiala beiticuluy, DaăsH. 1, 9i:uşeril sau portăreii care purta grija beilicului, conacu turcesc, şi străjuia porţile Curţii gospod; IL, 43: acest capegiui au tras la beilie, unde se făcea obicinuit tâte conacele 'Turcilor... Guaca, IV: beiticul după malul stâng al Dimboviţei de la Jicniţa şi beilicul de lângă St. Vineri. 2. stradă în Bucuresei și Iași, unde se afla beilieul: cea din Bucuresci se numia înainte „Podul-beilicului“, iar adi Calea Șerban-Vodă. 
AL. (Negr. 1, XX): beilicul din Iaşi formă un soi de &hetto.,, 3. ridicare obligatâre a unui num&r de oi pentru Constantinopole, prin Strîngerea oieritului (Sulzer III, 382, 408) V. Partea II: beilieciuă, 
UR. IN, 122: Inatul oilor de deilie nu este mal puţină greutate şi sarcină peste cele-lalte greutăţi...; XIV, 246: oile numite de dei- dic, pe care măcelarii turci le luati din țară pentru Constantinopole. 4. până adi, mai ales în Dobrogea, dijmă pe oi. Bun. 125: Beilicul (de 01) să le cei, Din dece ol una să iel.., TEoD. 678: Zaherele că stringea, Beilicuri că punea. II (sensuri moderne) 1. rechisițiune vexatâre, cor- vadă (în folosul Tureilor). 
Nec. 418: ai cuprins aceste havalele câteva sute de pungi de bani și nimică beilicuri în fară nu s'aă făcut, ce tot cu bani ai plă- tit... BELD. 489: birul a fost adaogit, beilicurile înmulţitea... Daăsu. IL, 18: în 1742 s'ai aruncat însemnătâre deilicury pe ţară din partea Turcilor, cerându-se câte 800 salahori sat muncitori fâră plată și 150 care. Ar, Pr. 518: poporul supus la beilicuri, supus la biruri... 2. în special, corvadă în folosul Domnului. JIp. 140: tot în clacă, în podvredi, în beilicuri, în tâte belelele : În boierescuri! DeLAva, 191: scăpai de Zeilic, de arnăuți şi de muscali. 3. muncă gratuită a sătenilor,” ” ” Deuava. 227: vite de leilie, . | 4. fig. lucru gratuit Şi fără folos: „a lucra de bei- lic“, a face un lucru -fără tragere de inimă. — BEYLIK (bezglik), dignite de bey, principaută, «ou- vernement, fise ou trsor public; dîme sur les animâux  
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serb. begluk „corvâe“ şi beilul „fisc“ (şi „salon*), bule. beglik „dijmă de or“ şi beilik „adunarea consiliului“. 
„Vorbă caracteristică, va r&mânea în limbă ca o reminiscență a unci epoci de tristă memorie. Ea e si- nonimă cu „angara“ (= mar. rapi), o altă expresiune a despotismului din trecut ce a lăsat un ecoii în poesia. 

populară şi în raiul sătenului. | 
" beizadeaă m. 1. la Turcă, fiul Sultanului. 

BELD. 410: la 24 Iulie s'aă născut o beizade anume Sultan Mehmet. 
2. la Români, fit de Domn, prinţ. 
AX, 163: a tăiat po tâte Leizudelele înaintea ochilor lui Băsă- 

rab-Vodă. Nec, 230: Constantin Cantemir avea doi feciori beizadele, 
pro Antiohie şi pre Dimitraşco; 413: trimisa Grigorie-Vodă atuncea 
la “Țarigrad, de şl-aii adus Dâmna şi Veizadelele. Gurca, 291: Domnii 
greci 'şi recruta în casele lor ginerii şi nurorile pentru domniţe 
și beizadele, Vu. 28: Nu-l în țepă Corbea, Ce e coconul beizadea. 

3. aci, vorba se ia mai mult în sens ironic. 
AL. T. 1228: ce se potrivesce, beizade ? 1229: un Veizade să se 

hotărască la plugărie... Pi. 93: nu este aşa că semă&nă coconaşu cu 
o beizadea ? GaxE III, 177 [despre un puii de urs]: mal am un muş- 
teriă în bîrlog... cinstita față a uner beizadele. Deuava. 39: câtă 
curtea hanului de mare, ca pe o beizadea, n'o să-l mai încapă locul. 

Var.: beizdadea, bezdadea, bezedea şi bizdadea, 
Garc..25: acâsta înțelegând Ştefan beizdadea. Rev. II, 330 (des- 

pro mortea lui Hangerlii): Cum cu foc te jelesc ele Cu bietele 
bizdadele.., Koc. 199: Dâmna şi bezedelele nu sciai că erati duşi la 
Țarigrad. MARIAN I, 19: Moşule, dar cine s'o ia? Feciorullui bezedea. 
Jip. 101; trăiască domniţele şi Lizdadelile! _ 

— BEYZADE, fils de.bey; serb. bogzada, nor. uzzitodes. 
beizadesc (bezedesc) a. domnesc, în baladele bucovinene. 
MARIAN I, 90: la Curți mari, Curți românesci, La Curțile Vezedesci. 
beleă f. 1. nenorocire, nevoie mare. 
Nec. 807: să nu facă [Turcii balgii] vr'o belea ţării şi tirgului. 

BELD. 895: Cea mai mică împotrivire de arâtai, dal în belea. AL. T. 
233: apoi de, nu-s păcate aiste? nu-s belele pe capul omului? 407: 
Po lovi un giunghiii și mi-o fi mai mare Veltua; 693: ce nu te le- 
pedi de beleua cea de vornicie? CanRAnxF. £: Că norocul când avră, 
Scâte om de la Velâ... MARIAN I, 187: Incepe a te ruga, Co să dai 
peste belea... Bun. 239: Pentru line trag Lelele, Prag belele şi necaz... 

Vorba, figurâză într'o sumă de proverbe. 
PANN, 134: capul să trăiască, că belelele curg; I, 146: curg be- 

lelele, rabdă în piele; II, 27: cine face tot la rele, el nu scapă de 
belele. Ca. I, 37: tot un boi şi o belea (despre o căsătorie în care 
unul din soţi e mai harnic de cât celă-lalt). GLos. G5: Velelele nu cad 
pe pietre (omul e făcut să sufere). . , 

2. „popă-belea“, nenorocire împeliţată (ef. satara- 
belea). | 

AL. T. 831: bre!.. aista-i Nega... popa-belea ! 
3. năpaste, încurcătură neașteptată (ef. urdu-belea). 
PANN, 115: eă fac, eu trag, p'altu în Velea nu bag. Au. T. 1151:
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na! acu mi-am găsit beleua ? Ca. 1, 9: numar să nu no bagi și pe nol în belea. Cana. 65: mi-au găsit belea cu Chiriac. Ser. 974. Vinde-ţi, maică, ce-l avea, Și mă sete din belea 
4. sarcină, mare supărare. 
Teo 8345: Şi de biruri to plătesc, Do belele te scutesc, , 5. greutate anevoie de suferit (vorbind de fiinţe). GLos. 65: nu m& pot scăpa de beleua usta de om. Prov.: fată mare, Velea mare, h.-Coo. 152: Nier cumnata nu prea vrea, SAI due în casă belea. Hoo. Pov. 162: biata Sovasta 'și încureaso viaţa cu Veleua asta. [sp. 298: era bun bucuros că-l ia beltua (oiţa) din bătătura. — BELA (ar.), malheur, calamit6, misere, peine, dif- ficulte, embarras; alb. bulg&. bella, serb. belat, mer. bile, ngr. pass. Forma „belea“, în loc de elă, o o inducţiune de la pl. „belele“. 
Vorba denotă o nenorocire de ordine mar mult materială, o nenorocire ce causâză, nu atât suferinţă cât mai ales greutăți și încurcături ($ 107). 
belaliă a. 1. care aduce nenorocire, funest. Car. 1555, p 45: paserile sînţ belalil, nevoie mare. BIk. III 1695: să nu primesel rățoi, că sînt belaliy. , 2. nenorocit, primejdios. 
TELEOR, 334: n'am pomenit așa iarnă grea și belalie,., — BELALY, dangereux, malheureux ; bule. belialiia. belegy m. cremene de pușcă ($ 68). Doc. 1V, 19 (d. 1793): o puşcă cu belegi curat de argint, a BILEG, pierre ă aiguiser; bulg. serb,. bilegriia. belezic n. capac de piele pe tocul pistâlelor. Rev. II, 398 (d. 1821): o pușcă arnăuţescă cu belezicurile de ar- gint. Ar. 81: o şișanea lucrată în argint şi cu belezicurile tot de argint. — BELEZYE, bracelet, Sros anneau, “plaque ronde; bulg. bilezik, serb. belezul:. 
Vorba face parte dintr'o categorie numerdsă de termini turcesci relativi la armele de foe ($ 68). belghir m. cal buestraș (litt. cal de samar), întrun cântec din Prahova. 
Vu. 235: Din pistâle slobodind Și belyhiru tot jucând, ___ > BELGIR, BEGIR (pers. bargir „Dorte-fardeaux%), rosse, cheval hongre; DST. puzzim (of. Bol. I, 291: Ea combate pe beghiy .. ). N benghiă n. (și Ssbenghii) 1. bucăţică de tafta nâgră ce femeile 'și puneau pe față, ca s'arate mai albe (si- NOonm cu „mursă“), . Nea. II, 252: ian să-t Sătese Venghiurile și să-i pun oglinda 

la sâre.,. Ar, T. 492; am pus păpuşii benghiuri ca la mătuşica; 993: 
„ obrazul dres cu ro$ şi împestrițat cu Venghiuri, Fu. Gt: Plasturele 
cele negre cu care femeile 'ȘI făceau murse saii benghiury falşe. Garca, 
06: își punea murse Și sbenghiury,
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2. fig. pată sati semn Negru. | : „AL. P. Il, SS: Şi guriţa-i cu benghiă negru ca un gândăcel pe 0 Îl6re. Ip. T. 398: glodu-ţi lipesce Benghiuri pe nas. Boco. Pov. 166: săriaă stropii prin pod şi pe pereţi, de se făcu t6tă casa numat benghiury. 
3. (Și sub forma benchiii) pată negră făcută în frun- tea copiilor mici cu cernâlă ori cu funingine, ca să nu fie deochiaţi de cei ce i-ar vedea. 
Cn. II, 35: o lâcă ce nu-l venia mamei la socotâlă căutătura mea, pregătia cu degetul îmbătat puţină tină din colbul adunat pe opsasul încălțării ori mai în grabă lua funingina de la gura sobel.. Și "ml făcea apoi câte un Venchi boghet, în frunte, ca să-nu-ŞI pră- pădescă odorul. Şep. I, 15: se di6ehe copiil frumoşi, cărora mamele le fac benchiă în frunte; III, 121: spre a nu se deochia un copil, se da pămînt de sub talpa măsel şi-i se face sbenghiii în frunte cu acâstă tină sau cu scrobâlă albastră, 
4. O varietate a jocului în arșice (ef. însă, sbeguese“). 
Isp. Juc. 84: jocul în sbenghiă. 
— BENE (litt. tâche), mouches de diverses couleurs; 

bulg. bonka „neg negru“ ; mer. benchiti și benghiti. 
Despre datina femeilor de a-și drege faţa ($ 83). 
berechăt n. 1. noroc, prosperitate. 
Ca. II, 161: se miraii țăranii ce berechet X-a găsit, 
2. belșug, spor, număr mare. 
Drox. 166: era îndestularo rodurilor pămîntului... era şi pes- 

cele berechet. Caăs. IV, 181: înainte era berechet la tâte, dar acum 
co 0? Onăş. 20: casa boiertscă gemea de berecheturi,,. MARION, 24: 
intrase în pivniţă, dase de berechet și nu mai vrea săiasă; 143: are 
bani berechet şi pe d'asupra o vie. 

3. (fig. şi ironic) om nu glumă, p6mă sati sculă. 
Ca. 1, 162: sciui că eşti Verechei bun. 

„4. (ea adj.) spornic, numeros. 
S. Năp. 47: aştepta muşterii mai Verecheţi. | 

„__—— BEREKET (at. benediction de Dieu), prospâritâ, 
bonheur, abondance, richesse; fertilite ; bulg. bereket, : 
serb. bericet, alb. berekiet „seceriş îmbelşugat, bucate“, 
mer. birikiete „belşugul câmpului“, ngr. pzspezău, abun- 
danță. Berechetul e o fericire de ordine materială, con- 
stând mai ales în abundanţa productelor solului. Sensul 
figurat e propriii limbei române (et. „grădină“ de om). 

besacteă î. (şi besecte) lădiţă frumos lucrată. 
AL. T. 41l: o măâsnţă cu o Vesacte deschisă; 1144: scâte un fes 

de cațife din lesecte.,. 1894: ad'aici Vesactcua cea nouă. Xen. 10: a 
uitat o broşă într'o besectea,. 

„__ Var. (arehaică): bestahtea. 
Rev. IL, 334 (£. de z. 1821): bestahtea femeiască nouă morico. 
— BEŞTAHTA (pers. piş-tahta „table de devant“), table 

ă. 6erire, secrâtaire, meuble ă serrer de Vargent (d. piș 
„înainte“ şi tahte tablă“); ngr. pz=szeyrăs, bancă. Din
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forma, primitivă „bestahta“ derivă formele reduse: be- sactă şi .besectă. _ a 
“beşlic m. monetă tureâseă do ă parale (circulă mai ales în Muntenia); Grecii şi Moldovenii numiat a- cestă monetă „pendari (WVolif, 135). , Garca, 506: să-i bată la tarapana cu tură de mahmudele și deşlici. 'Teon. 180: Şi nisce deșlici, "Tot cu câte cinei... 
—— BESLIK, monnaie turque de 5 piastres, le quart d'un megidiye (d. beş „cinq“); bule. beșlik, sârb. beșluk. 

“beştii pl. I (în literatura istorică) 1. cavalerie ușoră la Turci (Cant. Ist. ot. 497). 
Cop. 1693, p. 88: 2026 tal. stati datla veștii ot Giurgov. Căz, 181: Mireea Vodă învățase Veşti şi 'Tureil care avea cu dinsul să fie gâta a face năvală să taie pre boiarl şi pre călugăni; p. 320: eși Mihnea-Vodă şi dise beșliilor tureesco... Ax. 149: dacă aă pornit la Impărăţie Hanul şi Paşa, ai trimis și aici în țară AgI şi bestii şi siimeni hănesci; p. 151: atuner Sai apropiat şi Capigilar-chihaie a Paşel şi Mehmet Aga a Hanului cu Veşiii și cu seimenii. Drox. 185: “Pasvandoglu ati strîns câţi-va Veşti! pentru pază, dându-le „lefi bune. „2 corp de călăraşi moldoveni (compus din Turci sau din Tătari) cari. făceati serviciul de curieri la Con- stantinopole şi la, Crimeia, și steteaii sub priveghierea marelui Postelnie. 
Caxr, Mold. 18: Postelnicus magnus pricest etiam cursoribus Constantinopolitanis et Crimensibus militibus, vulgo Deszii dictis; SuLzen III, 1G9: trimișii călări se numiati în Muntenia călărași și în Moldova Veşti. i 3. cetă de călărime alesă, înfiinţată de Mihar-Vit6- zul, care a constituit: un corp de Delii ŞI altul de Beşiii constând din câte 200 călăreți. fruntași (Bale. 622). +. acei Tătară sait Turci pe cari îl ţinea Domnii spre a opri oștile turcesci de la Jafuri și asupriri ne- drepte şi spre a pedepsi pe Turci când comiteaii vr'o faptă necuviinei6să (Cant. Mold. 89). Koc. 237: Stăvărachi au pus de ati încuiat porţile, orânduind şi toţi simenii Şi “arnăuţii, aducând și toţi deștii, puindu-i pe toţi la _„POrtă ca să o ţie. Ancu. Rox. I, 167 (q. 1753): să trimitem beșiii să ridice pe acei Turoi ieniceri ce se vorafla în judeţul acela. Doc. 1V, 241 (d. 1793): acel zabit [din Olteniţa] este orînduit să păzescă acea margine de beșiii și de faptele lor netrebnice. ” 5. slujitori în genere, fie turci sai crestini. Ă Pop. 165: Grigorie Ghica Vodă trimițând 6meni dă at lui Veşti lipeani, cu fermanul Vai luat din Turcia [pe Dumitraşcu Hatmanu]. Coxp. 1776, p. 11: de la it Veştii câte 1 pol lei unul. Doc. IV, 268. (a. 1794): la fie-care menzilhanea să fie orînduit de la Domnie câte un beșiiă, ca să nu p6tă lua ca' drumeţii. 6. după Zaveră, ostași turci lăsaţi în Valachia Și în Moldova pentru menţinerea ordinei Și anume : de fie-
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care plasă eâte un beşliii eu 10 nefori, în oraşele princi- 
pale câte un beșli-aga cu 50 de neferi, iar în Bucuresci 
și în laşi câte un bas-beşliaoa. 

For. IL, 31:33; 4500 iei 1€fa bestii ce sînt în fie-care judeţ câte 
unul priveghind asupra 'Purcilor ce vin în ţară pentru comerţ, 

IL (în poesia populară) 1. în baladele muntene, cu 
sensul primitiv. - 

'Teov. 605; "Trei bestii şi trei delii, Ce.ţin raiaua în Dil. 

2. (ea sing. beşlii) jăfuitor, hoţoman (în cântecele 
dobrogene), după purtarea prădătâre a beşliilor din ţară 
sait din cetăţile de pe lângă Dunăre. 

Bun. 128: Sturze, sturzule, ilaramgiule, Tu beşstiule. , . 

Var. (grecizată) : vesli. 5 
BĂLC. GrU: două căpitănii de zestit, ce erati Turci sati 'Vatari 

sub Vesli-A gasi. : ! 
— BESUI, garde de corps ă cheval du grand vizir 

INam.; ef. Ricaut, 470: Les Besli sont les serviteurs ou 
valets: des beolerbeys et des bachas... Les Bestis sont 
des valets de pieds qui, parce qu'ils sont dispos et qu'ils 
courrent bien, deviennent souvent janissaires ; serb. beş- 
liia „un fel de soldat ture“, ung. beslia. Forma primitivă 
a vorbei e buşli (cum figurâză la Bauer, 312: gages des 
busehlis ou gens destin6s ă pourvoir ăla surete des mar- 
châs ct des fronti&res vers la Turquie), având sensul de sol- 
dați de frunte (d. başiy „notable, distingu6“): cf. Itog. 

Fist. de la Dacie, 12: Beşti... cavaliers d'flite; şi 
Băle. 594: Beşiii erait 200 călăreţi fruntași. Altminterea, 
forma tureâscă vulgară sait dialectală a lui bas e beş 
(Vâmbâry, Tiirkenvolk, p. 616), de unde beșli „principal, 
important“, sensu! primitiv al acestui corp de ostași. 

De la călăraşi de frunte, beştii ajunseră în cele din 
urmă simpli agenţi poliţienesci, cari comiteait abusuri 
de tot felul. i, , = 

beşlegă m. 1. odini6ră, căpitan: de beșii. 
N. Gosr. 1î1: un Ture ce ai fost beşlegă la Dumitraşecu-Vodă, 

Zu. 297: Cara-Mustafa care mai înainte vreme ati stâtut şi besltyă pe 

la judeţe aici în ţară. Kog. 217: seriind şi la beșiegă să mârgă prin 

tâte tîrgurile. Doc. IV, 520 (d. -1795): 500 lei beșlega de Iași l6fa sa, 

si a noeferilor sei. BELD. 413: beşlegii pe la ţinuturi, vai mie, co nu 

lucrat! An. T. 1076: opt oca de tutun! ce dracu! un Veşiegă nu trage 

ciubuc aşa de mult. TEuD. G0G: Sâ facă cum o putea, Să mergă, la 

Veşlega ...636 : Şai-deci de Turci sălăţeni, Adunați de Leşlega, Beșlega 

din Orava. , , , . _ , Ă , 

2. se dice ironic de un om bătrân şi nevoiaş (sin- 
gura accepţiune populară astădi), sinonim cu „babalte: 

şi cu „bacceea“, cest din urmă de origină obscură. 

60936 | 1



„Var. (literară): beşli-aga, | 
Cant, Mold. S9: beszliagasi qui duos capitaneos beszlivrum sub se habet. Diox. 173: Domnul Mavroghene ai pus ste străji pe mar- ginea ţării, Turci beşiii cu căpetenii bești-agale şi odabaşi, Giurca, 118: Iehaia-bey orînduise în oraşele principale câte un besli-aga cu cinci-deci do neferi. a _ AR 
— BEŞLI AGASY, chef de besli (lipsesce în dicţio- 

nare). Vorba Beşlegă e forma românizată din „Deșli-aga cu „strămutarea accentului (ef. asă) și cu sensul generalizat: - acești căpitani de beșlii fiind obicinuit Omeni în vîrstă înaintată (cf. lat. veteranus în raport cu „bătrân“). “beşlegărit n. dare impusă pentru întreținerea beșle- gilor în țară. 
" BELD. 413: la îndoite preţuri Veşlegăritul urca... DaăGu. II, 181: să lipsâscă beşlegil şi beşiegăritul cu 161ă înrîurirea lureâscă din a- mîndouă țările, , , , , "Formaţiune ca şi alte numiri de imposite ($ 23). beşlegesce adv. ca un beșleeă. 
TEoD. 612: AlţiI 'mI cântă turcesce Şi beşlil beslegesce, . . “beşlegie f. starea de beșlâgă (cf. agie). , UR. INI, 233 (a. 1822): baş-beșlega să se afle un an în slujba beşlegiei și la îniplinivea anului, schimbându-se, să so alâgă altul, b&zmen n. 1. darea sait venitul locului ce plătiati la domnie. cârcimele aședate pe moșiile domnesci, boie- resci sati mânăstiresci. 
N. Cosr. 51: camâna şi Vezmenul cu cepirie ce ai fost dând cârşmele din. tâtă țara. Conop. 1761, p. 69: bezmânul de dughiană de frunte ce s'a afla la iarmaroc. ot Tirguşor ot ţinutul Iaşi. 2. birul de câră și de Săpun co se stringea de către cămărașul de lumini pentru luminatul Curţii. 'Caxr. Mold. 86: tributum cerao et sebi quod bezmen vocatur. 3. astădi, vorba are (în Moldova) înţelesul de „em. batic“, plată anuală pentru locul casei către proprietari: bezmenul se da în bani sau (pentru. că proprietarii 10- curilor erati mai adesea, mănăstirile), el se da şi în lu- mînări sai în tot atâtea, ocale de câră ori de untdelemn. Cop. CaiMax, $ 514: câştiul pe an sat bezmenul trebue să se plătâscă la terminul tocmelii, 

| -Ț BESMEN,' BASMAN (batman), sorte de mesure, de poids ; rus. rut. bezmenii „cântar“, pol. bezmian. Vorba se trage de la Tătari, cari o împrumutară Rușilor și de la aceștia se întroduse în Mold. în see, XVII. bezmă&nar m. cel ce strîngea bezmenul. Coxo. Cauiman, $ 514: beznă] nu are drept să ccră, ca să-i se ierte o parte din bezm&n. i - - bidiviii m: 1. cal arăpesc, mie și sprinten la fugă. AoxA, p. 388: aduseră lui Mihail un bidiriă prea bun, dar de
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la Misir, si nu se alla nimo- să-l potă încăleca. Op. I, 14G: încălecâ 
po mtrunțelui bidiciii. Fiu. 330: eât de bine îl ştde călare pe Didiriul 
seă cel roib şi pintenog. Deava. 30: i-ar da calesel cu telegari, 
poştaliâne cu opt cai bidivii. i 

2. în graiul ţăranului, cal frumos şi sprinten. 
„Isp. 16: încălecâ şi sburâ cu bidiviul sei. Srâno, 113: alese 

un bidiciă dintr'al hoţilor şi plecâ. AL. 106: EL că 'și are un bidiziii 
Cu singe do argint viu... Teon. 53: Merge tînărul” călare P'un cal 
vint bidiziă, . , 

Var.: bidibiă, bididiă şi ghidigiu. 
Isp. 192: el nu se putea veseli de cât. cu bidibiul sei. Bun. 151: 

Pentru un puiti de bidediă, Ce-a fost prins de prin pustiu. LUPAşcU, 
Medie. babelor, 26: Că eu ţio ţi-oiti dărui dot ghidigii negri. - 

„_— BEDEVI (ar. nomade), cheval de race arabe (d. bedu 
„„desert“); bul». bedoviia, serb. bedeviia „iapă arăpâscăt; 
pol. bedewia „cal de cursă“. Din aceiași vorbă arabă 
în. bedouin, it. beduino: de aci şi neologismul' rom. 
beduin, formă exclusiv literară (Emin. 89: Prin deşert 
străbat. sălbatie mari familii beduine). , 

, Deși Moldova era odinidră vestită pentru caii ei, 
limba română posedă o bogată nomenclatură hipică de 
origină orientală (cf. $ 93). 

bidide! a. sprinten ca un bidiviii. 
ŞER, I, 183: Vine Ghiţă tinerel, P'un cal murg şi vididel. , 

bimbaşșă m. 1.colonel ture, căpetenie peste o mie. 
Zu. 63: doi bimbasi ce erati acolo [la Rimnnic] pentru pază... 

HaIsT. (1318): Vedeal gogeamite Paşi Şi atâţia mari Vimbaşsi... BELD. 
404: Bimbasă Mehmet Bosniacul, el la.toţi poruncitor. : , , 

2. în special, titlul Căminarului Sava, bimbaşa al 
Curţii domnesci, cunoscut sub numele de „Bimbașa 
„Sava“, căpitanul Arnăuţiloi în vremea Zaverei, care se 
făcuse faimos prin luxul, vitejia şi dărnicia lui; -el muri 
tăiat de Turei în Bucuresci (Ar. 65 urm). : 

AL. T. 181: am sâ-mi dureoz o pereche de poturi arnâuţesci, 
să par cf's Bimbasa Saca. Ă AR ” 

3. proverbial, pentru un personaj falnie şi avut. 
Onaş. II, 88: Opt pietrari cu cefa rasă Stati ca bimbaşii la masă. 

Var. (literare): biinbaşă şi binbaşă. 
„Dios. 180: un arnâut anume Mavrodin biinbaşă pe care îl fă- 

cuse Nemţii maior. Zu. 40: un linbaşă cu o mie de ostaşi împără- 
tesci se alla cu ordia sa aprâpe de Calafat, , - 

" Vorba a pătruns în prosa și în poesia populară cu: 
accentul originar şi cu cel analogic: bimbașă și bimbașă. 

Srăne. 935: îmbogăţindu-se băiatul pescarului şi piticu taman 
ca bimbasalele, se duse vestea de averea lor : 286: își durară nisce case 
să trăiască ca bimbasalele. 'Trop. 486: Câpitani, biulucbași, Limbaşi sumă. 

—  BimBaşi (biăbaşy),. colonel d. biă „mille“ (litt..



chef de mille (soldats); bule. bimbașiia, serb. binbaşa, ngr. pziuzase. Despre gradele militare ($ 08). Ă bină î. 1. lemnăria unei clădiri, sin. cu „cherestea, -Drox.l 75: pe acestă apă merge la cetate lemne de foc și che- restea sait binale. Beuo. 399: unde nefiind binale cra mat de suferit. 2. clădire în genere, casă luată în întreprindere. AR. 15 (d. 1821): două sute lei binaua moril. Uk. IN, 451 (a. 1825): acareturile, binalele și alte lucruri ce se vor alla pe aceste moșii mănăstiresci. Ar. 'T, 288: o bina cu patru odăi. CARAG. V2: sche- lele merg până în capătul binalei, Srânc. B. şi Sn. 21: o țigrancă lucra la o lina, căra var cu găicta. , , , , 3. lig. temeiti: „a pune bina pe cineva“, a-i scin- crede, a se bizui pe dînsul. | , —. BINA (ar.), bâtisse, construction, &difice ; alb. bule. s&rb. bina, mer. bina „clădire mare“. V. acaret, „ binagiii m. constructor de binale. CanaG. 77: meşterul Dinică Vinagiul mi-a făcut'o... Formaţiune analogică ($ 23). 
bindisesc v. aj p&sa cuiva, sinonim cu „Sin- chisese“. Vorba, circulă, numai în Moldova. Ca. II, 40: lua mama nănașa din cârdă şi iar ne jnăpăia, dar noi parcă lindisiam de asta? : Ma -— BENDE, Soin, souci, Verbul româniese presupune o formă intermediară bulgărâscă sati neo-grâcă, - - __ Biniş n. (în Moldova beniş) 1. manta boierâscă cu sati fără mâneci, purtată de bărbaţi şi de femei, GHEone. 301: apoi Vel-Vist. îmbracă pe toţi Gmenii -acei împă- rătesci, pe unit cu blane...şi pe alţii cu benişuri en postav. Una. XVI, 215 (î. dez. 1791): un beniş de groditură cu caconi. Rev. I[, 333 (£. de z. 1821): un binis postav nefiii. Beup. +09: galben la faţă, pe gân- duri, cu Venisul stins la piept. Naoa: I,. 130: iargile mâniei .a benisu- luă. Fi. 20: îmbrăcaţ cun binis de postav albastra închis. Ov: I, 

77: auritul văl de betâlă r&sfirat pe un binis de suvaiu alb, Garcea, 
501: boierii purtau d'asupra scurteicer giubea de postav sau, la săr- bători, Dinis. Zana IL, 21 (prov.): cinei inși p'un binig, 2. haină purtată de haiduci (Și de nevestele lor) iar până în timpul din urmă de lăutari. AL. 'T. 80; acum .mi se mucecesce cobza sub lenis. Ar. 130: 
Iară sora lui Ghemiş, Punea Saibă şi benis, | , — BINIŞ (beniș, litţ. promenade. & cheval), grand manteau que portaient autrefois les cavaliers (aux c6- remonies officielles) ; alb. bulg. biniş (Și beniş); -sărb. ini$ „mantie de purpură“ ; ngr. uawia (ȘI pzeviot), habit de dessus. 

Si Binişul era o haină de paradă ce-se purta mai ales pe la alaiuri și cavaleade, vorba având primitiv sensul de „călăriee. V. Partea II: biniș și biniș-alaiă.
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binişel n. (inaă. des benişel) biniş femeese mai scurt. Cos. IN, 917 (f. de z, 1501): un benisel cu atlaz de samur. Neon. |. 145: un benisel de felendres albastru. Dnăcu. 155: untabar ce se chema benisel roș aprins fâră mâneci ev bucheturi de aur. - 
binişliii m. cel ce purta biniș: boier, curtân. 

. Pit. 34U: Dâmna cu boierii cei mari şi cu binisliii sei. Onăş. 92: Sirmana vreme veche, când dragă o să mal vii... la Dbicţii Dinaşiii ? 
— BINIŞLY (benișiy), qui porte un diniş. . 

„__ Binigiiă m. giambaş care încalecă ceai neînv&țaţi ŞI cu nărav (Costinescu). 
-— BI5I&Y, Gouyer, bon chevalier; sărb. binegiia, 

NET. zis. - - 
“ birlic n. 1. as (la cărţile de joc): 

Fi. 146: dă-mlun birlie, dă-mlLun deco ovhi, dâ-ml un popă. Ma- 105, 146: o singură dătătură de cărţi și un singur birlie care nu eşise. 
2. speteză mijlocie lu zmei. 
isp. ue. GL: mai trebue zmeului un cap şi un birlie, 
— BIRLIR, UNiLG, union (d. bir „unu“). Tureii die 

asului „boy“ ori „yek*, termini cari figurâză și în jocul 
cu arşice. 

birlicel m. birlie mic (la zmeii copiilor). 
isp. Juc. U: între ațe se bagă un birlicel, pe care îl învîrtesce,. 
boc n. gunoiii, excremente: locuţiunea „a mânca 

boc“, ad. a spune minciuni, corespunde turc. bok yemek 
(iti. manger des exerâments), dire des orossitretâs, 
des bâtises. V. boelue. 

— Box, exerâments. V. boeciii. 
bocciti in. 1. curăţitor de latrine saii de eropi. 
Beub. 836: Unde'ţi sînt boierii, de bocciii mai socotit ? 
2. poreclă populară dată Armânului. 
Bas. II, 176: i-l Armân... i-l Voceiă ... şi lasă-l! ” 
3. (sub forma bucciii) cel care taie vitele la zalhana.. 
MARION, 06: buceiit, parlagiii; pastramagiii, cazanciii fortotese 

de colo până colo strigându-se -pe nume şi cerând unul de la altul 
ce le trebue la treba lor. - 

4. (ca adj.) cu sensuri variate ca: strîmb, răi făcut: 
nas buceii, ghete buci; urit său grosoman: bucciii lu cup ; 
3. căpiit: pie buccie. , i , 

Jie. 32: plugurile grelo şi nătăvălose, încălțimintea loccie. 
— BOR&I, vidangeur (sobriquet que les Tures don- 

nent aux Armâniens). | 

bocluc n. (în Moldova, bucluc) 1. balegă, gunoiii. 
Gu.0s. 80: bocluc, exerement, mal vîrtos omenesc: „a mânca bo- 

cluc“, a spune minciuni (ef. boc), 

9. cârpe, bagaje mârunte, catrafuse. a 
Ca. 1, 13t: am gâsit şi secure şi frînghie și sfredel sub baehi=-
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curile d-tale. Gaxe 1, 9: să începem a stringe buclucurile ; 102: am întîlnit pe Osman cn tâte buclucurile în spate. 
3. fig. (şi archaie) faptă necuviineidsă, 
ANON. 143: mai multe boclucurt de arestea eşia la meidan.,. pentru care ai poruncit Caimacanilor sa-l cheme pe Cluciariul Şir beiii, să-i qică să dea banii, să-I întâreă săracilor. 
4. fig. încurcătură mare, nevoie, sinonim cu „belea. MARION i: în diua în care se întîmplase Voclucul, XE. 32: ce O să iasă din istoria asta, nu sciă... dar buclucul. o gata; Dă: de "miei da afară, "I fac bucluc; 110: mă scapi şi pe mine de o mulţime de Vuclacury, 
Cu acest din urmă sens Și în regiunea limitrofă a, Ardelului (Reteg. 44: slugile se bucurară că mai pot face bucluce sluguţei. Proverbul „a dat de bocluci co- respunde variantelor „a dat de pocinoe* şi „a dat de Șusubină“ (Isp. Rev. I, 297). 

5. c6rtă, găleâvă. 
Guos. 80: a face bocluc, a face certă, a băga într'o nevoie, a comite o prostie. Şep. IL, 151 (d. Sucâva: bucluc, sladă, vorbă rea, — BOKLUR, fumier, ordure ; fig. sottise, chose laide, ienoble (Redhouse: fig. a state ot disorder or misery) ; bule. s&rb. bokluk »gunoiti“. Sensul primitiv al vorbei, cel citat sub 1, s'află numai la, Românii bănățeni ($ 34); în- țelesul metaforic predomină românesce. . boclucaş a. și m. (în Moldova, buclucaş) care face bo- clucuri, care caută certă pentru lucruri de nimic. Srânc. Gl. şi Pov. 53: nefiind om Vorlucaş începu să-l mustre. Ca, Il, 91: popa Buliga cel buclucaş. E bocceă î. 1. Şal pătrat ce femeile pun pe spate. 2. basma mare de lână cu flori colorate, ce pârtă țărancele cari n'a. trecut de 30 ani (Dr. Manol. 197). 3. bucată de materie de pus diferite lucruri. | Ov. I, 91: ridicând avuţiile domnesel în lăQi și în boccele, Basue, IV, 63: 'ȘI făcu O boccea gr6să din cele mai frumse haine. " 4. legătură de infăşurat marfă ce se porta în spinare. , AL. T. 19: pune Vocceua jos ; 1928; într'o boccea de marfă, 

GHICA, 298: alerga după jupânul 'cu Vocecua la spinare, 5, pachet de tutun coprindând mai multe păpuși. Taur 1761: tutiun de boccea de 7 ocă un lei vechi. 'PARIF 1792: 
tutun de Voccea de oca una 5 ban. 

4 Var. (archaice): bohcea, bohgea Și botcea. UR. XVI, 276-(£. de z. 1197): bohcele de us straie, basn ale, 
testemelurI Rev. II, 210 (£. de z, 1317): cinei Vocale de cit, Eva. 65 
(d. 15179): o Vohyea. Rev. 1, 337 (£. ae z. 1069): o botcea cu flori de fir. „— BOGta (pers. lit. pice d'stoffe que l'on noue par les quatre coins), châle carr6, drap ou morceau d ctoite pour envelopper, enveloppe, paquet (TUTUN Boca,
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paquet de tabac): bule. bohta, sărb. bosăa „înveliş“; 
mer. bohee „şal de înfăşurat:. ! ” 

bocceagiii m. 1. cel ce fabrică sati vinde boccele; 
2, cel ce'şi pârtă marfa într'o boecea, sin. cu „tolbaş:. 

Guuca, NIL: saudia câte un bocceagii strigând: marfă, martă! 
Var.: boccegiii şi buccengiă. 

AL. P. 19: Herşeu boceegiii, cunoscut prin tite casele boieresci. 
Rev. N. III, 202: lupte aprige împotriva buceengiilor evrei. 

— BOGcagr, qui vend des mouchoirs, des fichus 
cte.; porte-balle. 

boccealic n. 1. învesitâre, velinţă. 
Ov. I, 131: Voccealicuri de stofă ” gP d : p aaa . > 

„9. darul în primeneli, oferit într'o bocecea mirelui 
din partea miresei. 

AL. T, 432: Voccealic două .şaluri, două Diane de jder, două 
de vulpe. Ca. 1895, p. 3t: a treia di de nuntă o să-i trimiţă un 
boceeulic de haine. 

Var. (arehaice): bohcealic şi buccealic. | 
Un. NN, 378 (î. de z. 1788): şese bohcealicuri, 4+ de melez, 1 

cusut și 1 de borangiuc; NIV, 2314 (£. de z. 18183): trei buccealicură 
de mâtasă, două buccealicuri de pânză de casă. Prop. 104 (oraţie): Şi 
a mai cumpărat un Vuccealie de mătasă. , | , ! 

— BoGtarYKk, 6Gtoffes destin6es ă confectionner un 
vGtement complet: elles se donnent en cadeau enve- 
loppâes dans un bogta de iaffetas ou de satin Barb.; 
bule. bohâalyk „dar în haine“, să&rb. bogâaluk „dar în 
cămăși, pantaloni, ciorăpi“. 

bogasită f. materie colorată şi lustruită. 
Erym. 77 (d. 1624): o dulamă de zarba cuptoşită cu Vogasti. 

Fir. 13; fermenea de pambriti câptuşită cu bogasii roş;, 213: rochl 
de maniţă şi de bogasiă. 

Var. (arehaice): bogasi şi bogasie. 
Cuv. 1, 220 (d. 158%); patru felâne de bogati. Tanrr 1161: lo- 

gasie de ialvichir albe... Un. XVII, 61 (d. 1167): “babei să-l se 

facă o ghiordea de Logasie cu biană de die. Doc. IL, 366 (d. 1792): 

carul de bogasie însă musuluri sati marfă de Rumeli 60 bani. 

— Boaasv, toile dun tissu peu serrâ qui sertă 

faire des doublures Barb.; bulg. bogasiia, sărb. buga.- 

sie „un fel de nădragi“, ngr. pzwasi ; forme occidentale: 

pol. bogazija, ung. bogazia, Îr. boucassin, sp. bocacin. 

Despre cele-lalte stofe de mâtase: $ S6. 

bogasier m. 1. cel ce vinde bumbac, mărgele, bas- 

male; 2. neguţător de bogasiuri, manufacturist. 
Au. 'T. 1923: m'am însurat cu fata fostului Vogasier Magi-Petcu. 

Fu. 88: cea dintâi uliţă era locuită de bogasieri; 138: căciula cu râtă 

a bogasierulă. | , , , 

bogasieresc a. 1. ce ţine de bogasier; 2. fig. ordinar.



AL, T. 1254; jalusia e un sentiment Vogasierese ș 1201: asta” vorbo Vogasieresci. e , bogasieresc. v. (ironic) a se degrada, a deveni banal, 
Al» T. 1226: nu m'am Vogasierit do tot. 
De aci și o formă compusă, desbogasieresc, a se le-: păda de bogasierie și fig. a sc rafina. | 

* AL. Î, 19172: mă due la D-na loseseu, ca să mă desbogasierese, căcă am început a mirosi a tarabă aici. 
bogasierie f. 1. meseria de bosrasier. 
AL. 'T. 1907: în timp de 3U ant de bogusierie. 
2. prăvălia bogasicrului. 
Un. II, 45 (d. 1786): dughenele vor da la slujba ajutorinţey câte 15 lel Vogasieriile, CARAG. 271: am parte în Vogasterie la Ploiescl. Al T. 1228: vechiul sei asociat de Vogasierie, 
3. marfă de bogasier şi anume stolela de bumbac. TARIF 1792: marfa de Rumeli co vino în țară, adecă Vogusierie şi altele co sînt de bumbac. 
boiă f. 1. vopsea, mai ales pentru lână și postavuri. AMR. 198: un foişor fârte frumos, fâptură de "Țarigrad, cu tot felul de boiele. Sraw. 109: trupul cu brâsca semăna la piele şi la boia. 2. dres roşu (pentru obraz și păr). 
AL. T. 431: baba 'şi pune boia în păr. 
3. ardeii roşu pisat mărunt (numit și „paprica“). +. sos la bucate făcut cu oţet şi legume. —— BOYA, couleur, teinture; cum. boya „tinctura“; bulg. serb. boia. alb. boia, mer. boi „ColOre“, nor. papă. Despre colorile întrebuințate de boiangii: $ 97. boială f. colâre de vopsit ȘI în special sulemendlii. Nea. II, 6: fost de giaba tâta loialu. . boiesc v. 1. a vopsi sati a colora stofe, lână, aţă ete. CR. II, 90: lânuri Voite fel de fel peniru scdrţe şi 'lăicere. Basue IV, 116: tronuri boite cu Gto vopselele celo mai arătâse, 2. fig. și pop.a înșela, a păcăli (ef. renghiii). Ca. I, Gt: bine Pam doit! 
3. a se drege la faţă (of. boia 2). 3 A. TD. 422: am gătit păpuşa de bal, i-am făcut sprîncone, am Voit'o cu roş. Srănc. 51: se boi la obraz cu dres şi se duse la palat. Un compus neboit revine în cântecele dobrogene (Bur. 115: Pana Corbului, Pană neboiti, Nesulemenită). Tormă verbală românâscă, corespundând lui Boy AA „teindre“, bulg. boiadisam, serb. boiadisati, mer. boi- Sescu, ngr. uzciarito, - | 

boiamă f. (și buiama) 1. brobâdă pătrată de mătase cu dungi largi de fir. 
Doc. IL, +03 (a. 1790): o buiama cu usiinuri și o jumătate teste- mel. Rev. II, 210 (£. dez. 1817): boiama cu bibiluri de sîrmă, de fir... boiama cu betelă. 
2. basma, testemel (în Rîmnicu-Săraţ). .
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„ Boya (litt. teinture), mouchoir en soic de forme carree ă larges raies d'or qu'il est d'usage de donner en present ă son hote IIam.; bule. boiama. boiangiia m. (Și buingii) col ce face boiele şi le. pune pe haine, pânzeturi, bumbac, lână.. 
Doc. LII, G1 (d. 1158): hrisovul ce sai dat rufetului Voiangii- lor. MARION, 71: bărbatu cumetrel era boiangiă. loxsEscu, 6S6: pentru văpsitul lânel sînt înadins meseriaşi buingil. 

„a 7 BOYAgY, teinturier: bulg. serb. bojasiia (şi boi- sila): alb. boiati, ngr. uropatis, 
Despre corporaţiunea boiangiilor și importanţa dis- pârută « industriei lor: Ş 97. - , boiangerie f. 1. meseria de boiangiii; 2. prăvălia sa. Doc. SII, 63 (d. 1788): prăvălii de boiangerii în Bucuresci, 
boiangilic n. materie de colorat, vopsea. 
Doc. III, 63 (d, 1788): să nu fie volnica ține prăvălie de Loiangilie. 
— BOYAGILYK, Vart de teindre, mâtier du teinturier băii n. 1. figură, înfățișare (sens eșit din us). Duu. 49: veniră 0 sâmă de 'Turer... ci dâr numai, cât "şi ară- tară boiurile. Beuo. 435: [Tâder Bals] vădându-se pe sine cu frumos boii, lung şi gras, cu o barbă forte lungă, s'aă socotit po sine vrednic a chibzui ori-ce lucru şi a ocârmui pe alţii. 
2. statură, talie (accepţiune f6rte populară). | 
Srau. 35: eâme negre îi învelese pieptul, spatele zi Voiul. Ov. I, 108: betâe şi m&runţel la boii... Fir. 40: boiul şi frumuseţea el. Isp. 46: Voiu! lui arăta a fi cova deosebit; 185: ful împăratului se deosebia prin istețimea, Loiul şi înţelepciunea lui; 298: tînăr şi cun doiul de 'voinie; 852: fiul văduvel întrecuse pe toți boierii şi împă- raţii la Loiit şi la stat. Jiw. 66: cine se hărănesce bine.., are putere şi boii falnie. , ! 3. iță sati fir (vorbind de stofe). , a 
Tan 1870: mâneecare de şamalagea cu cinci boiuri. , 
— Bow, Stature, taille; brin de fil ou de soie; cum. 

"boy „Corpus“ ; alb. bulg. mer. serb. boi, Nor. vizei ded 

*boloză î. uv fel de luntre mare. : 
Ar. 117: Septe lolozale şi sâpte sandale. Tron. Git: Sus pe 

sandale şi pe bolozale... , 
„+ Var. (istorice): bolozan, borozan şi burazan. 

Dum. 24: o stmă ce intrase în două Volozane, cei mal mulţi 
sati înnecat. Doc. IV, 97 (d. 1793): să p6tă Valahia a face şi a avea 
Volozane, şaici,. caice și de tote vasele pe apa Dunării, Cosp. 1693, 
p. 125: navlonul Verazanelor ce ai dus posmagii la Belgrad; p, 180; 
1410 tal. pentru dresul burazanelor. a „ 

— BOLAZAN, grand bateau (lipsesce în dicţionare); 
serb. bolozan. Vorba aparţine seriei numerâse de nume 
turcesci pentru vase de mare ($ 95). , 

bondoăc a. şi m. scund, scurt și gros. 
Govescu (prov.): bondocul orl-unde se va urca, tot bondoe ră-
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mâne. Guica, 504: unu spân, sbireit si Vondoc, militel ea un copil... 
Jre. 83: orbu, bondocu, sehiopu... nu sint rumîni deplint. 

Var. (mold.): bunduc şi:(Baronzi. 19) ghindoc. 
I. NeGa. Căpil de pe nat. GI: ia un bunudue? ŞEp. V, 10 (d, Su- 

eva): bunduc, om scurt și gros, îndesat, rotofeiri. , A 
—_ BUNDUK (ar.), court de jambes, petit de taille, 

nabot Barb. Vorba lipsesce în idiomele balcanice. 
bondoce! a. cam bondoc. 

. TEoD. 507: 'Tureuleţul mărunţel, M&runţel și bondocel. , . 
borangic n. 1. mâtase târsă din firele SogOselor, 

lucrată în țară ori adusă gata din Țarigrad: torsul bo- 
rangicului era înainte o industrie înfloritâre Și Se prac- 
tica de femeile de prin mahalale. 

TARIF 1792: Vorangie de "Țarigrad, borangie lat frâncese. PEov. 
80: Fir şi ibrişim, Borangic dal bun. Ver. 118: Vine Lena pg col: nic, Ră&sucind la borangic. 

, 2. mătase transparentă forte uşoriă pentru cămăși 
și brobâde. 

Rev. IL, 331 (£. de z. 1821): şepte cămăşi bune bărbălesci bo- rangic, Ov. 1, 95: trîmbele «le -borangic neţesute; 131: primineli de borangie și de filaliă. Fu, 233: pânză albă cu marginile de borangic galben. Isp. 251: perina de cap era îmbrăcată cu pânză de Vorangie 
de cea mai alâsă. 

Var. (mold.): burangic, burangiuc și burungiuc. 
Tanre 1761: Durungiue bucata de 50 coţi S8 bani. Ug, XI, 219 (£. de z. 1780): izmene de burangie, prostie, obial de burangic; N, 254 (f. de z. 1809): perini mari de burangiuc, ciarșafuri de burangiue. CR. II, £:: ştergare de burangie alese. Gas III, 192: o purta în bu- rangic şi cu salbă de aur. ManrAx 1, 170: La tîrg, măicuţă, mă due, Ca să cumpăr burungiuc. ” 
3. plantă parasită ce se lipesce de cotorul trifoiu- lui, numită și „întorţel“ (Cusculu). 

„„__— BURUNEUK, soie brute telie qu'elle sort du cocon, ctoite faite de cette soie: gaze, crâpe, voile de femmes Barb.; bulg. serb. burungulă, pol. burunezulk, mer. birun- Bică „soie crue“, ngr. WT0bpabvătoaL, 
bostân m. 1. numele moldovenesc al dovl&cului. Stau. 98: tăind hăbuc pe Tătari ca pe curechiI sati Vostani. Ca. II, 96: alăture nisce Vostană turcesci... Boap. Pov. 118: țineati mare negoț de plăcinte cu Vostan copt. Cananr. 10: [Cănepa] Infun- dată întrun bostan, S'o lucreze un ciorcîrlan. ZANNE Î, 192 (prov): a prins Vostanul câdă (adică cel slab a căpătat putere, despre cei parveniţi). „2 fig. şi fam. cap (ef. tiveă). 

_, AL. Î. S3î: na! cap s&c... bostan fără sîmburi ... na. na! ȘEO. II], îi: a făcut după cum i-a trăsnit prin Vostanul lui cel săe. : „77 BOSTAN (pers. bustan), jardin ot l'on cultive principalement le melon, la pastâgue et 'les l6gumes 
N
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Barb.; bulg, serb. bostan „grădină de pepeni, pepene“, mer. bustane ȘI DEI. uzosza,. grădină. 
Vorba e proprie Moldovei ca şi derivatele ei: bos- tană, bostănărie, bostănel, bostănică. 
bostană f. erădină de bostani şi de legume. 
Srânc, B. şi Sn, 31: îl întrebâ ce caută acolo în Vostana lui. ZANE I, 122 (prov.): Vostană fără pândar (adică popor fără stăpân şi avere fără îngrijitor). 
bostănărie f. locul unde se păstreză bostani. 
Şep I, 71: Hai noroc şi bucurie, In d6l la Vostiinărie. ORăĂş. IL, 181: îs buni de pus mătăhall la bostănărit, dar nu pescari. Srâxc. B. și Sn. 30: un Român avea o Vostănârie de pepeni. 
Prov. mold. „frica păzesce Lostănăriaă (Al. T. 1985; 

Cr. 1, 930) corespunde celui munt. „frica păzesce pepenii:. 
bostănel m. dovlecel (în Moldova). 
bostănica (de-a) î. în Moldova, joe. de copii în care 

revine formula „mătușo, m'a mînat mama să-mi dai un bostănel: (Sed. IL, 61). , | 
boştur a. (și boşter) gol, sec (la propriii şi la fig.). 
Sram. 104: capetele "Vostwe ale unor coconaşi. Bop. Pov. 112: spicu era sec, bostură ! Naum Convr. XXII, 224: Iar pe Bdoşteru lul titvă vînătă de costor, Abia stă 'm echilibru coiful s&ă triumfător, 
— BOşTUR (bostyr), vide iei (ef. serb. ioktur „nimic 

aci“—yoktyr „il n'y a pas“) d. boş „vide, creux.“ Vorba 
e proprie Moldovei. | 

boză f. (și buză) băutură acrici6să ca braga, obţinută 
prin fermentarea în timpul iernei a merelor pădureţe 
în apă, băutura femeilor şi a copiilor: cea mai buuă 
calitate pârtă numele de Vaz-buza (V: acestă vorbă). 

— Boza (buza), boisson faite de millet; cum. boza, 
bulg. boza, Şi buza, alb. s&rb. rus. buza, ung. boza, ngr. 
uzobăs ; fr. bosan „boisson en usage en Orient.“ 

bozagiii m. vîndător de boza, bragagiii. . 
Nec. 389: pre un Grec, Bozagiul, îl pusese Postelnie mare. Isr. 

715, p. 43: trei bozagii brăhari ce fâceati brahă în tabâri. Buup. 315: 
haidăi de pe la vite, bozagii, plăcintari mulţi i 

"— Bozagr, id.; bulg. serb. bozaăiia și buzaziia. 
bozagierie î. bragagerie. a 
Doc. VII, 112 (d. 1796): prăvălie de Vozagierie. , 
bozagilic n. gătirea bozalei:-și meseria de bozagiti. 
Doc. VII, 112 (d. 1796); Iane, bozagiul din Bucuresci, cere să 

lucreze bozagilic, care sa oprit fiind lipsă de bucate. Ă 
— BOZABILYR, mâtier de buzagy. 
hozmaă f. faptă caraghi6să dar vătămătâre: boro- 

bâţă, poznă. Vorba cireulă în Muntenia. 
' Dum. 46: p& urmă tot le-ati făcut o bozma, că o sâmă ati tăiat
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drumul 'Turcilor, I[sp. 372: fiul împăratului cel ce făcuse bozmacattea (spărsese vistieria împerătescă), ]p. B. Sn. 110: Românul are să-l facă Vozmaua. Onăş, II.. 157: Și a întors turaua, A înghiţit bozmaud, 
-Proverbul „luai bozmaua 7 (Şi nu dusmaua ca la Zanne 

II, 17) însemnâză: ai păţito! , , 
— BOZMA (ar.), crime; vorba lipsesce aiurea. 
In privința scăderii sensului (Costinescu, 192: boz- male, expresiune familiară pentru comedii, năsdrăvănii) cf. buzaconie, care presintă o evoluţiune semantică ana- - logă: primitiv „nelegiuire“, apoi „necuviinţă, vorbă saii faptă. extravagantă.“ 
bre! int. ce exprimă o mirare, supărare sai fa- miliaritate. 1. despre. Turei. | , Diox. 186: bre? ce esto actstă zorba ce o faci tu? 19: bre! domuz, tu să-nui poruncesci mie? Top. 515: 'Tureil de te-or întreba: Ce e, bre? cine o ăla? , „ II. în genere, exprimând: 1. o miraro (în care cas se duplică și se triplică vorba însăşi sati şi numaj vocala ei finală, spre a arăta gradul de uimire). _ - Al. T. 40: bre/ bre? adică multe am vădut în viaţa mea! 351: bre! bre? bre! multe pozne am mal vădut!... 955: rece! co iuto al mai fost! 1117: mal iată o dihanie... bre! bre! bre! a dracului tîrg! 1449: breee? ce pustii în casa asta! 1719: breee! cum s'a stricat lu- mea! Fr. 230: bre? dar asta sâmănă a basm! Isp,-100: dară de unde veniţi, bre, 6meni buni? | 

2. 0 supărare sati indignare. -. NeGa. II, 35: cum să nu mă necăjesc, bre? Ar. T. 193: da des- chide uşa, le omule! 397: 1m'0 lăsat în mijlocul drumului, bre! c'o să'mă lovâscă ceva ! [sp. 173: spune-mi, bre omule ! cine te-a învăţat ? „3.0 atențiune -prieten6să,. _ FL. 157: închină cn noi, bre Xex. 39: ascultă-mă pe mine, bre! că cii am îmbătrânit în ile rele. Grarca, VII: bre? Nicolaie, bine ai venit! 
: 

4. un ordin sait o provocare. _ „Fi 126: aduceţi ciorba, bre! Teo. 606: ĂL ciauș îi tot striga: Haide, bre, rupe frînghia, Să-ţi cundscem vitejia! -— BRE, h6! holah! bulg. serb. mer. bre! ngr. uzps. bucmea î. 1. Săitănaş ce se c6se ca chenar. losescu, 697: abagiul face haine simple sai cu: cheltuieli, a- dică cu cusături de găitane şi cu bucmea de mitase şi de lână.. 2. $nur,. cordeluţă. . 
KIk. II, 3: o pereche de m&tanii de chihlibar cu bsbele cât migdala şi cu Vuemea de mătase galbenă. 
BORNE, cordonnet de fil ou de soie fortement tress€ Barb. Vorba lipsesce aiurea. 
budulâc a. şi m. 1. simplu, naiv. ___„ ISP. B. Sn. 69: fratele era cam budulac. Jip. 13: budulaca mea vorbire; 100: Smeni' apropiaţi, budulaci, ospătariţi şi miloșI.
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2. rătăcitor, haimana, (în munţii Sucovei). 
__ SER. II, 1583: budulac, om ce umblă huciri marginea, «le a frunza frăsinelului; V, 39; umbla budulae, fugar, umblă pe ascuns de frica unei pozne ce a făcut'o (se «ice mal ales despre cei zăpsiţi cu tică- loşii ce 'uniblă lăturile de ruşine și de frică). 
— BUDALA, niais, imbâcile (pl. d. ar. abdal „men- diant“); formaţiune secundară ca serb. bulg. mer. bu- dalaș, alb. budalek. ” 
băga m. bivol, taur (în Bucovina).: 
MARIAN 1, 59: Rage buga între priloge... ” 
De aceiași origină : puhace, boii de n6pte sait bulniţă. 
Canr. Div. 65: palaturile lui sălaşele boshelor şi puhacelor le- - au premenit. : i . 
— BUGA, taureau, bufle; Bguma&, hibou (ef. lat. bos 

„boii: şi bubo „Dulniţă“ ca gr. fos şi fois); cum. buga, 
„taurus* : bulg. buga, rus. bugaj, pol. rut. buhaj, ngr. uzx[3s. Din rutenesce se trage forma secundară buhai 
„taur“ și numele unui instrument cu o 'cârdă a cărui 
vibraţiune imită mugetul boilor la arat (eu care se urâză de St. Vasile pluguşorul). a 

bulgăr n. grâu măcinat mare din care se fac bu- 
cate cu unt ori cu carne sati şi cu urez, ca aşa numi- 
tul „pilat:, ori cu lapte ca așa numitul „păsat“ (Glos. 103). 

Al T. 157: puţintel bulgur, veriş6ră, cu învârtită la sfîrşit, 
— BULGUR (pers. burgul), bl6 bouilli, sâehâ et monde, 

avec lequel on fait du pilaf; bulg. serb. bulgur, mer. 
bulgure, ngr. nzovhyodgr. e 

bilgăre m. cocoloș de pămînt sait de altă materie 
(Sare, zăpadă etc.). 

. Ca. LI, 49: svrr! de vro donă-trei ori cu bulyări în mine, dar 
nu mă chitesce. 

Vorba, pretutindenea populară, e identică cu cea 
precedentă și strămutarea accentului e motivată de o 
diferenţiare semantică, care în parte o posedă și vorba, 
turcâscă (între altele „neige,poussiăre de neige, verglas“ ; . 
Redhouse : anything more or less broken in grains like 
cracked wheat: snow în small hard grains). | 

buluc n.]. (sensuri archaice) termin technie militar: 
? * ai Si 3 n Nu companie de soldaţi, sinonim cu „stol“ şi cu „drîimbăt. 

1. aplicat anume oștirii turcesc. | 
"CAnn. ler. 180: fite-carele cetelor şi bulucurilor sale de războiii 

și de bătaie să se gătescă cu urgie porunciră. M. Cosr. 17: toemâla 
oștilor. .. tâte bulucurile si printre bulueură, şi loc deşert Ss aibă loc des- 
chis alte bulucuri slobode, când ar trebui a da ajutor Vulucurilor celor 
ostenite; 283: eşise t6tă stea leşescă în tocmală la câmp şi trecând 
bulucurile turcesci își luuii diua bună cu clătirea capului de la LeşI. 
In. 620: 6stea... îndată să se toemâscă stoluri să-și serie cineși bu-
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ducul, rîndul,care după care va merge. BiLo. 319: Din del un bulue 
s'arată din mulți Purcl alcătuit. Bâc. 90: agil ienicerilor şi al bulucilor. 

2. în genere, despre 6stea leşâscă sait uneurâscă. 
M. Cosr. 401: se deptinsese L&şii de sta sata baulueurţ călări ; 

"1, 24: bulucul Ungurilor, AR , 
3. anume despre seimenii din Moldova (ef. bulucesc). 
II. (sens modern) afară din sfera militară: număr mare 

de ființe şi mai ales de lucruri, mulțime nare, cantitate. 
Doc.IV, 216 (d. 1793): să fio totdeauna bulue de lumînări. BASME 

1, 150: îl vîri cu nasul în butucul de fârimituri. , 
III. (ea adv.) 1. în massă compactă, ca un regiment. 
M. Cosm. 272: ati mers tot buluc Leşii apărându-se de 'Ţâtari 

până snb şanţuri; 343: Nemţii an purces bulucuri prin tirg... Rev, 
IL. 391 (d. 1821): vro 600 de zaporojeni sta bulug în marginea bălții. 

2. grămadă, unul peste altul, mai ales în Moldova. 
Ar. 'T.-999:; vin prietenir... iată-i bulue! 14. Pr. Si: cai, mânji, 

vaci, câni, toți bulue la un loc. Ca. 1, 21$: cum ajung, odată intră 
buluc în ogradă. Au, 131: 'Purcii casa încungiura Și "n casă buluc in- 
tra. Şep. III, 156: Mândrele se daă Buluc, Mă "ntrebari unde mă duc. 

— BULUK (DOLiik), troupe, corps de troupes, detache- 
ment, r6giment; bulg. serb. buliuk, alb. Dbiiliik, mer. 
buluche „câtă, ngr. pzovhoer. , 
„Interesantă generalizare a sensului (companie de 

soldaţi, câtă în genere, massă compactă): părăsindu-și 
“sfera primitiv militară, vorba a intraţ în limba comună 
ca și alți termini analogi (ef. alaiit).. 

“bulucesc v. a. se strînge la un loc, a se îngloti (cu 
aplicațiune specială la, cetele sau bulucurile de ostuși). 

URECHE, 19i: Leşii sati Vulucit şi aă eşit înaintea Moldovenilor la apa Siretului; 226; îndată au trimis I6n-Yodă, cum mai de sir să se bulucescă 6slea de pre unde ati fost răschirată. M. Cosr. 349: siimenil se Vuluciaă toţi la un loc în prejma Curţii... N. Cosr. 1: până în diuă s'au Dulucit voinicii și ai eşit din lași. Muse, Gl: Tă- tarii deteră toți de vale, bulucindu-se la capul iazului sub dâlul cetăţuil. Formaţiune verbală curat românescă Și cu sensul 
exclusiv militar (de aceea dispărut din limbă). 

“ bulucbăşă m. 1. (sens arehaic) căpitanul unui regiment de arnăuţi sait de seimeni. 
M. Cosr. 319: un noroc a fost că bulucbușii şi căpitanul siime- "nilor celor muntenesci s'a înşelat şi ati venit la Ştefan-Vod. GHLoRG. 3U6: Vornicii de pârtă, bulucbaşii- Curţii, buluclașii hătmănesci şi * agiesci staii pe .rînduiala lor a mână.. BăLc. Gi4: hotnogii, sutașii şi buluchasii, cum Sai numit mai târdiui, comandată o sută de ostaşi. For. II, 306; dor butuclagi ai Spălăriei căte 20 lei po lună, doi buluchași al agiei câte 00 lei pe lună; 312: buluchaşa cămăril cu 3 neferi,. . Var.: buliucbaşă şi (românizată) bulubaşă. 

„_N. Cusr. 38: au trimis și pe buliucbaş al seă cu siimenii şi cu lefecii... Nec, 215: Duca-Vodă au trimis nisce bululaşi cu siimenii de i-ai luat de pre la gazdele lor şi i-ai închis, Diox. 180: un bu-
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diuchasa al Pazvandului pentrn paza cea de aprâpe; 153; au poruncit la odabasi, biliucbaşi cu ortalele lor să iasă cu halaiii. Coxsp. 1776, p. 8: bulibusa a Curţii gospod.. „bulubaşi a hătmăniei. 
2. (sensmodern:şi bulibaşă) vătafulunei şetre de țigani. , Un. |, 126 (d. 1793): fiind faţă şi vornicul de ţigani şi bulubaşii și giudil de ţigani gospod. Srânxc. B. și Sn. 01: bulbasa ăl bătrân să intre întâi cu putiniea de lapte. Sev. Pov. GG: să se puie la cale cu Wulibasa ţiganilor. Boco. Por. GQ: bulibasa şi ceilaţi denci o şterse la pânăosa. CoszEmPoR. II, 763: şedi mai dihat de cât Vodă şi de cât ulubasa. 
— BOLUR Başr, capitaine qui commandait î cent "homimes Barb.; bule. buliuk-bașa, serb. buliu-başa, ng&r. 

7500)097.6.57)5. 
“bulucbăgei m. pl. slujitori sub comanda lui buluebașă. 
Daăcu. II, 6S: hătmănia se compune iarăşi din arnăuţi, din sei- meni și din bulucbăsei, 

“buluchăşesc a. care depindea de bulucbaşă. 
Doc. 1, 303 (d. 1783): seimenii bulucbășescă înarmaţi, toţi cu haine roşii şi cu moţiuri galbene. 

“buluchăşie f. regiment comandat de un bulucbașă. 
Bâc. 6/6: seimeni! hătmănesei, împărțiți în dece: Vuluchdişii, peste care era baş-bulucbasă de seiment. | | 
bumbăc n. 1. plantă din țările calde cu grăunţe 

înfășurate în nisce fulgi lungi, ms&tăsoși și forte subțiri; 
2. țesătură făcută din acei fulgi: pânză, tort. 

R.-Coo. 293: Cu câmaşa de bumbac, Cu guleru porumbac. 
— PAMBUK (pamul), coton d. font, vierme de mt- 

tase; mer. bumbac, bule. pambul, sărb. bombak (bum- 
Dak); alb. pambuk (pumbak), DQr. zau, Ung. pamuk: 
medio-lat. bambacium: it. bambagio „bumbac“. V.pembe. 

Accentul vorbei si oxistenţa-i în macedo-româna 
(istro-rom. bumbac vine din serbo-croata) reclamă o de- 
rivaţiune imediat orientală: *puuBax (alâturea de pam- | 
bulk), de unde formele română, sărbă şi albaneză. 

Bumbacul, originar din India, fu propagat de: 
Arabi în jurul Mediteranei (ef. ar. kutun, de unde it. 
cotone, în. coton; V. cutnie). ” | 

bumbăcar m. 1. cel ce scarmănă şi târee bumbacul. 
PAnN, GL: bumbăcarul nu se uită cu ochi buni la câinele alb. 
2. negustor de bumbace. , 
bumbăcărie f. 1. măestria şi prăvălia bumbăcarului 

2. materii de bumbac. 
bumbăcel n. aţă de bumbac. 
Sev. Pov. 63: Vr'o dece coţi de pânză de in ori de' bumbăcel, 
bumbară f. bombă mare, obuz. Sub acâstă formă, 

vorba. revine în cronice şi în cântecele populare. 
" Gnec. 15: ati început a bate cetatea cu tunuri, cu bonbarale . 

. 
9



tc 

BăLc. 6SS: mortierele se numiait. pioe şi obuzurile Venmbarale. TEop. 
492; Săriţi, Turci, săriţi, agale, Cu' tunuri, cu Vumbarale? 489: Săriţi, 
fraţi, cu bumbarale, Și mal trageţi din pistole... , 

_ Vorba, e identică cu cumbere (V. Partea II), sub in- 
iluenţa sinonimului „bombă“ sati „bumbă“ (el. Pop.97: 
“din bumbele ce aruncati Nemţii s'a aprins ierbăria). 

burghiă n. uncltă de găurit, mai mică ea sfredelul. 
Jie. 69: burghie, preteare, spiţelnice, sfredele.., , 
— BuaGi, taricre, vilebrequin; alb. burgi, bule. 

să&rb. burgiia. , burii n. butoiaş mai ales de oțet suii de rachiti. 
TARIF 1192: sardolele, scumpiile, lacherda de un burii VO. bani. Je. GT: burii cu ghin ar strica să-ți hie la adăpost, în beciii tei? GonovEei, 263 joţel]: Am un buria Șim el ji vin şi rachiii. Basme II, 73: zmeul legat cobză şi băgat întrun burii. VuLP. "12: Fâie verde măr sălcii, De aș fi gros cât un buriă.., 
— BURY, tube; bule. sărb. burila. 
burnus n. 1. manta mare cu slugă, în Dobrogea. 
Caăs. III, 115: burnusu? vechii cu care era învelit băiatul. 
2. scurteica țărancelor din Basarabia (Dr. Crăinie6nu). 
— BCRNUZ (ar.), burnous, manteau de laine blanehe que portent les Arabes; s&rb. burnus, NET. 5.309 pvo5tt; Sp. albornoz, fr. burnous „mManteau d'homme ă capuehon.ă 
bursuc'm. 1. mic animal carnivor (Ursus meles) din al cărui per se fae perii, iar din pielea-i haine ţă- rănesci de serbătâre. | 
Caxr. Ier. 26: miţele de casă, bursucul, nevăstuiea... Op. III, 183: bursucii sommnoroși cari es numai n6ptea din vizuini. 9. copil scurţ Și gros (asemenea bursuculuj). 
3. trîntor, somnoros ca, bursucii. 
Caăs. Î, 158: nu eşti bărbat, eşti un bursuc, un aluat mâle. 4. fig. bosumflat, sbîrliţ (ca perii bursucului). . — BORSUK, blaireau ; bulg. pol. rut. borsul, rus. borsukui; ung. borz „bursue: (de unde: burzuluese „a se revolta“ și sborşese sa se sbîrli de mânie“). - bursuc v.a se umfla, ca, bursucul,:a se sbîrli de mâniie. DANE, Dicţionar, 170 (cântec): Pentru o mândră cât o nucă, Toţi feciori! se bursuci, 

! bursucă (burs6că) f. nume de plantă - (Setaria glauca), cu firele dese ce aduc cu perii bursucului. bursucel m. puii sati căţeluș de bursuc. Ov. III, 42: eraă 11 Vursucel, cari se svîrcoliat ., 
but n. câpsă de berbece. E „Doc. I, 450 (d. 1153): butul de pasiramă de capră. - — BUT, cuisse, jambe; cum. but „coxa“;alb. bulg.sărb. but, ngr. uzcbsz, cuisse de boeuf. Termin de căsăpie ($ 105).



  

65 

butuc m. 1. trunchiti .de arbore tăiat, cep de viţă. „AL. 291: (Oltule) Aduei plăghii și butuci Şi chiar trupuri 'de: haiduci. Reres. 60; Şi mi-ți cosi prin butuci... “ 
„2. (prin analogie) mijlocul roții în care se îmbucă 

spiţele și prin care trece osia. - 
Au. Î. 953: o râtă ese din butuc şi surugiul stă nâne. 

„3 Pl. bucăţi grâse de lemn în cari se prindeaii 
piciorele vinovatului. o 

Onăş. 21: îi trântiau îndată la gros şi la butuc. Ar. 17: Cu pi-: cidrele "n butuci Şi cu mânile *n câtuși. Tron. 527: In temniţă mi-e 
legat, Cu mâini îD butuc băgat... 

d. fip. (ea adv.) nemișcat, ţpăn. . 
AL. 'T. 395: ce stat ca un butuc? 115: dorobanţii îi legase butuc. 

„_— BUTAK (t. or.), branche; cum. butak „ramus* (d. 
buta „buturugă“). Forma osmanlie sună BUDAK, branche 
d'arbre, cep de vigne, nud dans le bois (de unde sărb. 
budak). Vorba pare a fi un împrumut vechiiă, p6te cuman; 
oa pote fi însă şi o formaţiune proprie de la un pri- 
mitiv but „trunchi“ cu suf. -ue (ef. butur-ug din bu- 
ture, cu acelaşi sens); turcesce există un but „idol“, 
primitiv probabil „bloc“, care în raport cu butuc pre- 
sintă aceiași analogie semantică ca al nostru Bolovan 
d. vsl. balvanii „idol“. 

butucesc v. a prinde picidrele în butuci. | 
” sp. 85: picidrele nu se mat mișcară, parc'ar fi fost Lutucite, , 

„ buzdugăân n. 1. ghi6gă de fier ţintuită, mare și 
grea, od. atributul marelui Armaş, sinon. cu „măciucăt. 

NEGR. I, 125: Arbur Hatmanul cen mână portă un grâznie 
buzdugan ; 133: buzduganul armăşiei de argint şi poleit... Ar. T. 412: 
parcă's buzdugane de Vel-Armaş din vremea Domnilor greci. Op. I, 
66: buzduganul însuşit slujbei de Armaş-mare... Srau. 68: unde's 
Hatmanii aceia de buzdugani purtători ? : : 

2. arma de căpetenie a haiducilor (în cântecele pop.). : 
AL. 4t: Buedugan de voinicel, Ghidgă mare nestrujită, Cu pi- 

râne ţintuită. Pon. 535: Mă 'mbrăcam chip domnesc, Cu buzdugan 
haiducese... ă E „o , 

3. sceptru cu glob în vîrf, sinonim cu „topuz“, unul: 
din insigniile Domniei trecute. 

a. în literatura istorică: 
Conn. 1693, p. 416: tal. 50 pentru buzduganul ce ati adus Mă- 

riei sale lui Vodă, Musre, 78: dătu-i-aii lui Duca-Vodă un tuii şi 
buzdugan şi şlic de sobol, precum purtati hatmanii căzăcescl. GHEORU. 
306: Vel Spătar încinge sabia cea împărătescă peste umăr și ia 
buzduganul în mâna drâptă, ţiindu-l răzemat pe umărul săi, şi cet 
ce este Vistier mare, ţiind în mâna sa cuca, o pune în capul lui Vel 
Spătar. Op. 1, 72: Mitropolitul îi puse pe cap corâna voievorţilor şi-i 
dete în mână spata şi Vuzduganul domnesc, ce le ducea pe o perină 

60936 | , 5
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“roşie marele. Spătar, NeGR. ], 137: Jacob Eraclid perise ucis de buz- 
duganul lui Ştefan Tomşa. . 

| b. în cântecele populare: 
TEop. 505: Na luzdugan domnesc, Suflat cu aur turcesc. TARA 

N. II, 496; Cu caftan că mi-l gătia, Cu caftan şi gugiuman, C'un năprasnic buzdugan. GonovEi, 85 [clopotul]: Ș&do Domnul buzdugan, 
Şede sus întrun divan. . : _ . „ 

4. bătaia la tălpi cu buzduganul, cu însăși mâna 
Domnului: acest fel de pedepsă, împrumutată de În Turci, 
se obicinuia mult de fanarioți şi pricinuia adesea mor- 
tea celui ce o suferia (ef. topuz). 

Nec. 216: Dnca-Vodă bătea pe zlotași cu buzduganul, de aă omorit vr'o dol-trel; 223: au prins Turcii pe fratele Milescului, do Vai bătut prea răi cu buzduganul Ilusein-beiă; 211: Cantemir-Vodă în mânie Lai bătut [po Velicico Vornicul] cu buzduganul şi Paă în- chis în beciă; 284: cât era Antioh-Vodă de straşnie la mânie, că de multe ari la Divan cu buzduganul asvirlia în Gmenit cei vinovaţi; 308: Dimitraşeo-Vodă se spăriese [de zorbaua seimenilor) şi aii prins pre bulucbașii lor înlăuntru și i-ati ucis cu buzduganul, şi încă pre unul Va lovit cu sabia, dară n'a murit. 
5. în basme, arma favorită a zmeilor și a feţi-fru- “ moșilor: cale de mai multe conace, după puterea zmeu- lui, asvirlă el grozava măciucă, care izbesce cu vuet. porta şi ușa deschidându-le, sare apoi pe masă, unde, după ce se învîrtesce de trei ori în semn ca bucatele să fie gata, se a; 6dă în cui; adesea-ori însă Făt-fru- mos, care s'află de faţă, îl asviîrlă înapoi mult "mai de- parte și zmeul se întrece turburat acasă, unde se ia la luptă cu îndrăznețul săi protivnie. - „_ „ISP. 12: un vitâz care să scie să răsucâscă luzduganul; 95: acum e timpul când are să vină zmeul la prânz şi are obicei de aruncă buzduganul cale de un conac şi lovesce în uşă, în inasă şi se pune în cuiul; 86: cum vrâi să ne batem, îl dise zmeul: în săbir să ne . tăiem, în buzdugane să no lovim ori în luptă să no luptăm ? ____ 6.în poesia, populară, buzduganul sfârămat preves- tesce mortea eroului (ea sabia ruptă, ca pușca ruginită). MARIAN I, 47: Astă n6pte mi-am visat Buzduganul. sfirticat,.. 7. plantă numită ȘI „eapu-ariciului“ (Sparganium). —— BOZDOGAN (litt. faucon gris d. boz „Sris“ şi dogan „faucon“), massue, masse d'armes qui se termine en tâte de faucon Barb.; bulg. buzdogan, serb. bozdogan Şi buzdovan; rus. buzdychaniă, rut. buzdyhan, pol. buz- dygan, ung. buzogâny, mer. buzdugan (în basme), ngr. Wzobscoţâvyay, clavea ferrea militaris qua in proeliis 'Turei utuntur (Du Cange). 

- | Din. rutânul buzdyhan derivă forma paralelă mol- dovenâscă bustihan (Cr. IL, 48: găsesce un bustihan putre-
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găios), contras muntenesce în buşten (Isp. 55: păduri cu buştenii ca butia), care, de la sensul de bucată de lemn gros (asemenea unui buzdugan), a ajuns sinonim cu „butuc“, la proprii Și la figurat (a adormi bușten). Buzduganul, după ce a servit ca armă și ca insig- niă Domnilor noştri și marilor boieri, a trecut apoi la haiduci și și-a găsit un ultim refugii în cântecele si în basmele poporului: buzduganul se pâte considera ca simbolul despotismului din trecut, 
buzduganagii m. cel ce purta buzduganul Dom- - nului (termin necunoscut cronicarilor). - 
Onăş. IL, 6: Buzdugan agiul cu al seii buzdugan. a 
—— BOZDOGAN&Y, qui porte une massue (vorba lip- sesce în dicţionare); s&rb. buzdovanşi. 
buzdugănaş n. buzdugan mic. 
Basme III, 59: o fetișâră frumâsă în mână cu un buzdugănaş de aur şi la e6pse cu o sabie cu două tăișuri. 
buzdugănesc v. a bate cu buzduganul. 
sp IV, 18: Domnitoru chiamă pe Hâlturariu și-l buzdugă- nesce, dându-l două buzdugane în piept şi unu în spate. 
buzdugeă î. săculeţ saii pungă (de bani). 
AL. 146: Cu desagi, cu buzdugele, Plins tot de mahmudele. 
Vorba, care revine în acest pasaj unic, presupune 

o formă Buzu „sac“ de unde un diminutiv BUZUBA „petit . 
sac“ (lipsesce în dicţionare) ; de aci ngr. uzovtod ŞI uzzov: 
Goovăpa (de unde rom. buzunar). 

C 

“Cabâniţă f. [. (La Turci) 1. mantia Sultanului 
cusută în fir de aur și de argint, împodobită cu copce 
în briliante şi blănită cu samur sait vulpe nâgră, cu 
p6la dindărăt lungă ca de 3 palme din aceiasi blană, 
cu mâinile se6se prin găuri despre umere ca la cuftan, 
dar mânicele aruncate îndărât pănă la pămînt şi cu 
marginile iarăși blânite (Fot. III, 246). _ 
2. mantie analogă dată de Sultan în semn de su- 

veranitate unor înalţi dignitari ai Porții, Marelui Vizir 
(de col6re roşie), Caimacamului (verde) şi lui lenicer- 
aga (stacojie), precum şi Hanilor din Crimeia și Dom- 
nilor români, consideraţi ca vasali ai Porții. 

3. manta mare purtată de Turcă şi de Arnăuţi în 
timp de plâie (V. mai jos). | j 

: II (a Români) 1. mantie analogă cu a Sultanului 
dată de dînsul Domnilor Români la urcarea lor pe.



= E 
seaun, odată cu sangiacul, topuzul și Sabia. Investitura 
cu cabaniţa și cuca a durat până la 1832, când primul 
insiznia a fost înlocuit cu „hervancua“, cu care a fost 
îmbrăcat mar întâi Mihail Sturza (Drăgh. [, 103, 1-18). 

NEC, 00: Imperatul ad îmbrăcat po Dumitraşeo Beizadd cu calaniță cu spinări dle sobol în loc do caftan și lan pus Domn în 
Moldova. Gutsonu. 300: Domnul după altă podsbă de îmbrăcăminte 
cu puno asupra sa, so îmbracă si cu haina cea împărhtescă co so 
chiamă cahaniță și puno cuca în cap... 305: Spahilar-agasi îndată 
ai îmbrăcat po Domnul Grizorie-Vodă cu cabaniță cu samur şi pesto 
cabaniţă cu cuftanul, şi puinduci si cuca în cap, i-ai făcut sangiacul SE tulurilo teslim. Guuc, 213: san desbrăcat do cubanița sa [Costan tine Vodi]. si at îmbricat pro Mihai Cantacuzino Vel-Spătar, Vâc, 2552 a hotârit şi afat du obşte, la Ict 1418, Domnul cu boieril ad închinat “Ţara Românescă fără război la Împeratul Mehmet cel Dintăin, şi man ficut tributari, și primiţi fiind cu bucurie la Impăra- tul, le au fâcut multă cinste, atât Domnului, dându-i cabaniță sai amleli Impirâteseă, si eneă, si sangiac, si două tuiuri, paiă «lo trel, căci are volan a face tâte alo pompei, câte fac cel cu tref tuiusi, adică none caleanuri, non dauluri, sexe satiri, ciauşi-pavazi si altelo încă tat multe, de vreme ce f-a dat si peici Împerătesei, cun dă numal anului, şi divan-ciauși, capizil si mecterhand Împerăteseă, si cal cu divanstactin, si haseabiciit,.. Neon, I, 245: Lâăpusnenul purta co- roma Palcologitor si peste dulama poloneză do catifea stacojie avea «Piniţăd tarecacă, Cica, NV: în virtul piramidei do clasă era Dome nul cu calaniță și cuea, cu aabio, topuz si tuiă; DOL: la dile mari, Dotanul Binbrâca calunețee, care era un fel de contoş cu ciaprazuri de dr si cu protlcusi da samur, 

2. mantie seumpă hoierâsea. 
, Ai at ar În 09 (d, I62u: că Muşat Postelaie am dat lui Neve o dulamă cal-aniță cu guler cu vulpi de atmişcele roşii, M. Coaz, Zi solul acela Leşene, dacă l-aă dus la Imperaţie. .., vedend c$ ns sa ncaun, cula co era pe dinsul fnvelind'o, o ai pus zica si ad acetut pre dinsa fn toc de acâut; ENG: Aprodii de Divan „in atete RatalateVosls) cât sat dle cinste” Dice la o Domtrie pan at că wtțitice sui si es cuuimiți cu jler si cu hulpi îmbrăcaţi, ISI: apte attince [in vresiea Int Ștefan-Vodă] nu era din aci preii, ezita mint acutia, co eraă tot feciori «lo boieri si portul a: lubpâcaţ cu satvahâle, cu eanițe a, ” „O Rattattza thkapanitai, robe de sala fourree, pour Vonliuaire, de renard noir, dont le Sultan se revât Matis s rates solennitis.. Je Sultan maceorde la imi aqua trois diznituires: le Grand-Veâzir, le Dat eine iat . Pa «les „anissaires, qui “n sont rus is pia corinites oceastotis, Les Khans de Crimeea rece ateat Vine stăteau Par tine tube ranj-rastza) de Vee : veti fotrere de ih ee otuce le neuf ranes 
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ef. Bouâ II, 184: pourla pluie les habitants de la Turquie 
ont encore de vrais capotes ou mânteaux de berger sans manches appel6s abunitzu ; 929: les Albanais sortent, 6t6 comme hiver, en grands manteaux tures ou haba- 
nitzu gris verdâtres. 

Vorba revine mai des la Sărbi atât sub forma, 
primitivă kaban (de unde istro-rom. cabanu „mania“) cât 
Și sub cea, diminutivală, labaniţa, cea, din urmă cu sens 
de mantie boierâscă (divan-kabaniţe) și de zeghe ţără- 
n6scă saii zăbun (de unde trecu la Românii din Banat). 
Miklosich şi G. Meyer o cred de provenință europână 
Şi anume de la, it. gabbano (sp. gaban, fr. caban „manta, 
de plâie“), venită la Turci prin mijlocirea S&rbilor. 

cabăz m. 1. scamator, litt. cel ce jâcă cu cupe. 
Gong. I, 18: își deschise casa la toţi cabazii şi măscăricil. 
2. caraghioz, poznaş. | 
Ar. T. 651: ia să vedem ce-mi mai scrie cabazul cel da Tache , 

11733: e cabaz cetățenul Martin! - - 
— HOKKABAZ (ar.-pers. joueur de gobelets), esoa- 

moteur, fripon; lipsesce în idiomele balcanice. 
Vorba e respândită mai ales în Moldova: silaba 

inițială, ca neîntonată, a cădut în rostire ($ 21). 
cabazlic n. glumă prâstă, comădie; poznă. - 
Au. T. 188: ian spuneţi-mi şi mie, că mă nebunese după ca- 

bazlicuri ; GAT: ce cabaziic îi aista?.. lor le vine a giuca mazurea, 
când eă m'aflu în câsul morţii; 768:ia lasă plumele de o parte, mo- 
şule, că nu-i aci locul de spus cabazlicuri; 191: un cabaziic de car- 

fourrâe de zibeline: V. d'Ohsson VII. 106, 200, 443, 500; 

"naval; 109£: nu-mi întârce vorbele în cabazlie. 
Var. (literară): ocabaziic. 

Gony. IV, 118: socotea că Arapul spune ocabazlicuri, 
— HOKKABAZLYE, tour de passe-passe, tromperie. 
cabazlicar a. comic, bufon. 
Gane III, 202: pântecos, mâncâiă, cu aerul lui cabazlicar... 
cabul n. condescendenţă, în locuţiunea: „a face 

cabul“, a consimţi să primâscă (ef. ture. kabul etmek 
„daigner, exaucer“). Vorba e specială Munteniei. 

MARION, Gt: bine 'mnâta, om care scii să trăiesci tacticos, s5 
pâte să facă calul la aşa ceva? 

— KABUL (ar.), acceptation, consentement; alb. 
bulg. s&rb. kabul, ngr. pauze. a 

cabulipsesc v. a face cabul, a primi din condescen- 
denţă (în graiul mahalagiilor). 

CARAG. 78: dacă d-lui cabulipsesce să ne onoreze... 
Pormă verbală de la un ngr. zzuzovhzbw (aorist 

1u.700h2b57%), analog cu „siguripsesc“.



cacom m. (și arch, cacum) 1. artimal asemenea diho- rului, cu blana albă scumpă şi cu virful e6dei negru. Canr. Ier. 262: mijlocul pardosuluj, statul chiparosului, peliţa cacumului, unghiile inorogului,,. 
2. mai ales, blana de cacom. 
TARIF 1701: elam cacom blana 40) bani... cacom sorocul 50 bani, cacom blana 230 bani. UR. XI, 249 (£. de z. 1780): trei rînduri straie, unul cu samur, altul cu nurcă, altul cu sîngiap sati cu cacom după vremi; X, 254 (f. de z. 1509): un rînd straie cu cacom. Fiu. 209: blane de samur, caconi şi de belhiţă; 211: scurteică blănită cu cacom alb. Neca. I, 70: giubua blănită cu cacom, 
— FAKUN, hermine (animal ct la peau); ngr. vazobur. Despre varietatea blănurilor orientale: $ 81. , *cadalic n. târg, judeţ (culegătorul traduce greșit vorba cu „Ciredile de vite“). | 
Tron. 474 (din Brăila); Ciobănaşii toți venia, Oişdrelo înşira, Cadalicul tot stringea. AR 

._„ 7 KADYLYK (juridiction), districte; bule. kadylyk „Judeţ“, serb. kadilul, ngr. zaâriz, vicus judicis. V. Par- tea II: caditi și cadiascher. 
cadină f. turedică, femee de harem. a. la cronicari: 
N. Cosr. +1: spun precum după ce s'ai mazilit Constantin Duca-Vodă, să-l fi pîrît la Pârtă la, Țarigrad cadina, muierea acelui Ture Aga, pentru mârtea bărbatului său. ANOX. 30: Nemţii au tăiat pre Turcii toți, și cadinele lor... Dion. 185: cadina lui Căpitan-Pașa era posadnica Împăratului ... . - b. în poesia populară: 
AL. 150: Unde stau cadinele, :De se "gân cu florile. Ton. 482: Nici cadină cu bărbat, Nici picior de Ture burlac. VuLe. 53: Dară Turcu o întreba: De ce plângi, cadina mea? . . — EADYN (ar. hatun), dame, matrone; bule. ka- dyna, serb. kaduna. Ie „cadin6scă f. horă turcâscă! jucâtă în satele româ- nesci din Dobrogea, (Bur. Călătorie, 28). cadinime f. tâte cadinele unui harem. : ” TEoo. 607: Cadinimea leșina Şi turcimea alerga... cadişcă f. formă desmierdătâre din cadînă. Too. 612: Aguș, măre,. încăleca Și cadisca căi grăia,.. . Diminutiv d. cadînişcă, corespundând bu) &. kadynte, sărb. kadungilka Şi ture. kadynăyk „petite dame“. cafăs n. i. jaluzele d8 lemn colorat sai aurit la ferestrele unui harem : prin cafas, din casă, se vedea „afară, dar de afară nu se putea vedea înăuntru; și la noi, inainte, casele Domnului şi ale boierilor erai provă- dute cu cafasuri. ” GaEc. 151: casa cea domnescă este pe stilpi de piatră cu trel cafasuri şi cu tâte ce se vă&d întrînsa. Fu, 40:E casa Faro două fe-
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restre cu cafas în faţa nliţel. Ov. T, 133: acel chioşe de lemnărie lu- 
crat numal în cafasuri şi în săpături de chiparos şi de iasomie. 

Vorba revine și în poesia artistică. . 
Bo. I, 266: Dup'un cefas, în umbră, ascultă o hanîmă, - 

2. în Mold. locul bisericei închis cu grilaj de lemn 
unde steteaii femeile, ca să nu fie vădute de bărbaţi. 

3. (sens arehaic literar) partea saraiului unde -10- 
cuiaii frații mai tineri al Sultanului domnitor. 

Vac. 263: să cheme pe Sultan Suleiman de la cafas. în taht; 
218: Sult. Mahmut r&mase în cafasuri, unde după puţină vreme muri, 

— xaras (ar. kafes), cage, grillage, partie du Sârail 
ot, autrefois, 6taient renfermâs les hâritiers du trOne: - 
appartement des femmes dont les fenâtres sont grilles 
Ham.; bulg. kafez, alb. serb. kafaz, ngr. za. „colivie“, 
mer. căfase. 

cafeă f.(şi Mold. cafă) 1. bobele unui arboraș din fa- 
milia, rubiaceelor. Originară din Africa tropicală (Abisi- 
nia şi Guinea), cafeua se respândi din Orient, din Persia 
și Arabia, în Occident. | 

PARIF 1792: cafeua îranţezico . .. cafeua lemen oca 30 bani. 

2. băutura lăcută din aceste b6be, uscate, prăjite 
şi pisate (cu sait fără zahăr). Caf6ua și ciubucul făceau 
parte integrantă din obiceiurile vechii n6stre societăți 
(prima usitată până astădi, ciubucul înlocuit fiind cu 
duleâţa): ele constituiaii, la Turcă şi la noi, aparatul tra- 
dițional al ospitalităţii trecute ($ 91). 

a. la cronicari: 
Nec. 37G: în tâte dimineţile avea -obiceiti (Grigorie-Vodă) de 

chema boierii de lo da cafe, şi nu numai celor cu boierii mari, ce 
şi la o sâmi de boieri mazili cari ati fost boieri mari, îi chema 
de la da cafe şi le arăta politică şi cinste mare. Aura. 171: după cafe 

aă poftit Domnul pre Spâtarul... Koc. 263: Vezirul îndată aă îm- 

brăcat pre boieri pre toţi cu caftane, dându-le și cafe. Gneona. 299: 

după ce întră Domnul în casă, merg boierii toți înlăuntru şi le dice 

Domnul de sed dându-le şi cafe. Dion. 195: intrând amîndoi Paşii 

în iatae, î-ati dat dulecță, cafea, cebuc şi alte zaharicale ; 209: gene- 

rarii şi cu ofiţerii şi boierii cei mari... mers-aă cu Mitropolitul în sala 

cea mare şi i-ai ospătat cu dulceţă, cafea, pocincă, vutcă şi pezmet, 

p. în literatura modernă: 
AL. 'P. 882: cum vă place cafeaua, domnule director? tureâscă 

sai nemţâscă? 951: s'o trezit boieru ? duceți de grabă dulceţi şi 

cafă. Gano III, 247: o cafea nâgră tureâscă şi cu caimac: 

c. în poesia populară: ” _ i 
Sen. V, 62 (d. Sucva): Alergă fuga acasă, Gată-le cafelile, 

Le-aprinde ciubucele... =Ev. 151: Şi înc'o câşeă de cafe, Să-i pară 

guriţa mă... MARIAS, 224: Ba, am vă&dut-o ici-colea, Mârtă bată 'de 

cafea... Vune. 17: Da de grâţa ce-l era, Nici cafeua nu poftia, Nici 

civbucul w'aprindea.



3. pop. „cafea rusâscăi, rachiu (Zanne IIL, 500). 
- Var. (archaică) : cahvă, 
TARIE 1761: calve de 14 ocă 1 leii vechii, Doc. I1, 266 (d. 1791): prăvălii în cari se vinde băutura do cale. , 
— KaAvE (ar. lahve); bule. kahva Și kafe, sărb. kava şi kafa, pol. kawa, alb. lkafe, mer. caft, NET. vază. 
cafegiii m. (și cafigiu) I (sens arehaic) 1. obicinuit Vel. cafegii, titlu identice cu , cafegi-bașa“ (SulzerIII, 187). In ve- chime, bătutul cafelei şi ținerea unei cafenele era, venitul privilegiat al lui V el-cafegiti sait Vel-caheegiă și numai dînsul putea autoriza, pe alt cineva, cu preţul unci com- pensări bănesci, să deschidă un stabiliment analog, Ax. 148: orînduise Nicolai-Vodă de-l păziai pe. Vel-căminar, pe cupariul, pe vătavul de copii, po cămăraşul de dulceţi şi pe ca- Jegiul şi pe un căpitan de catane.., ca să fie pururea lângă dînsul. GnEoRG. 302: după vătaful de aprodi, Pel-cafegiul, credincerul.,. Kog. 218: Pe copil cu tufeccii, I-ai chemat la cafegii. Cnox. III, 411: bo- ierii ati dat bacşiş 39 lei cu toții cafegiului. Sram. 471: nu to-al ciocoit pe lângă vr'un boier mare făcându-ie ciubucciii sau cafigiă. Fi. 30: cafegii, ciubuccil şi alți slujbași al palatului, . 

Var. (archaice) : cahfegiii și cahvegii. 
Cono. 1776, p. 77: 20 lei pe lună Vel-cahfegiii. Doc. II, 266 (d: 1791): dăm volnicie omului pe care îl va orîndui Pel-cahvegiul Dom- niei mele Iane, ca după obicei numal el să aibă a ținea în Bucu- resci (rel cahvenele cu tahmisul lor. | 
Soţia lui Vel-cafegiii, care prepara Dâmnei caftua, se numia cahvegidină. 
Conop. 1776, p. 80: cahregidina Gospojder 20 ler pe lună. „__2. (la o casă boierescă) cel însărcinat cu spălarea feligenelor ȘI cu aducerea cafelei stăpânului și musa- firilor sei. N 
II (sensuri moderne) 1. cel ce pisâză sait vinde cafea; 2. cel ce ţine o cafenea. , — KA(A)VEEI, cafetier; sărb. kahvegiia, kavezila şi kafegiia, mer. cafegii, 'ngr. zazewtis. I'orma fem. ar- chaică cahvegidină e Noo-grecă şi corespunde moder- nului „cafegidicăe. 

“cafegi-basă m. (şi cafigi-basă) 1. la Turci, primul cafe- . 9 IASI : XI i sii al Sultanului sati al Vizirului. . | Coxo. 1693, p. 449: lui cafegi-başa al Silihtarului împărătesc care aii venit cu Osman-Aga.. . MeLcHrs. Rom, II, 180: un ghermesut cu flori s'aii dat lui cafigi-basa. 
2. la Români, slujbaş al Curţii care prepara ȘI a ducea Domnului cafâua: “1 avea. monopolul cafelei în capitală şi. în provincie (Pot. III, 330). |
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AL. T. 101: bărbatu-meti a fost cafegi-başa la Caragea. Gurc - a . . . 1. ; “ ” > « ae A 56; Când Grigorio Ghica s'a făcut Domn, Nicolaie Alexandrescu a ajuns caferi-başa.. Sax. 396: el ai intrat cu fudulia unul cafigi-başa. cafeneă f. (și Mold. cafinea) |. local public unde se bea cafea. 
Fiu. 162: vă adunaţi în tâte qilele la cafeneun de la Dorobiănţie. Canac. II, 11î: am aflat că umbli prin cafenele şi pe la baluri. AL. Pr. 113: o cafinea grecâscă plină de figuri seri6se cu barbe lungi. AL. 151: La cadiu la cafenea, Unde bu "Turcii cafea. 

Var. (arehaice): cahfenea Și cahvenea. 
Coxo. Lîf6, p. 23: de tâtă cahfencua și de tot tahmisul să ia Vel-cahvegiii avaetul sei. Doc, II, 266 (d. 1791): nu este nimeni volnie altul a deschide cahzenea sai a ținea tahmis în Bucuresci fâră de 

cartea Domnici mele. 
— KAvEHANE (kahve hane), caf6; bule. kahvenă Și 

katen&, s&rb. lavana Şi kafana, alb. cafehană, nor. za- 
css, mer. cafină. 

cafenii a. de coi6rea cafelei. 
Doc. 11, 403 (d. 1790): un biniş de postav cafeniă. FiL. 13: ca- 

ravani vopsiți cafenii. Guica, 383: ciorapi lungi cafenii... 
Formă analogică după celelalte nume de colori ($23). 
caftăn n. (și arch.'Mold. căftan) mantie orientală 

lungă, cusută pe margini cu fire de aur și de argint, 
cu mânicele până la pămînt, ce se da de Sultan, în semn 
de ondre, Vizirilor, Paşilor și Domnilor români, când 
intrati în funeţiuni sati ca răsplată pentru un serviciti 
însemnat, ori chiar pentru o scire bună. Caftanul oficial 
coprindea, 3 clase: cel de clasa I (hilat) se da numai 
Vizirilor şi Paşilor cu trei tuiuri, iar dintre Domnii noștri 
numai Dimitrie Cantemir l'a primit de la Sultan Ahmed 
cu ocasiunea învestiturei sale; cel de clasa Il (alu) se da 
Paşilor, Domnilor şi ambasadorilor ; iar cel de clasa III, 
caftanul propriii-diz, se da persânelor de rang interior 
(Cant. Ist. ot. 229). 

" La rîndul sei, Domnul r&splătia în acelaşi mod pe 
subalternii sei. Numirea la o boierie se făcea prin îm- 
brăcare cu caftane, Domnul învestind însuşi pe Pos- 
telnie și pe Vistier, apoi acest din urmă îmbrăca pe 
ceilalţi boieri, pe fie-care după rangul sei ($ 56). 

|. da Turci) 1. haină de onbre dată de Sultan Dom- 
nilor vasali, Hanului Crimeii şi Principilor Ard6lului. 

Koa. 235: Pârta i-au trămis [lui Crîm-Gherei] căciulă, ca/tan, 
făcându-l deplin Han. Căpir. 325: tot nemeşugul Ardelului sait dus 
la Ali-Paşa cu Apafi Mihaii de Vai pus Craii Ardelului, îmbră- 
câudu-l cu cafian, dându-i şi stg de Domnie după obiceiiă. , 

9. în special, haină de ondre ce Domnii noştri 
o primiaii de la Sultan, la urcarea lor pe tron, prin



4 

mijlocirea  Vizirului sati a unui înadins trimis pentru 
acesta (Cant. Mold. 54). 

N. Cosr. 3: Vezirul ai dat Domnia ţării Dabijel Vornicului, 
îmbrăcându-l după obiceiii cu caftan; 8: Vezirul ai îmbrăcat cu 
caftan pe Ștefan Petriceicu, dându-i sie de Domnia ţării Aloldorel; 
18: tot într'acest an i-aă sosit caftan de Domnie Ducăl-Vodă de l'ai 
mutat la Moldova. Nec. 183: Impăratul Vai îmbrăcat (pe Petru-Vodă] 
cu cafian să fie iarăşi Domn în Moldova. Kog. 241: iară când aă 
fost despre tâmnă, ai sosit şi căftanul Domnului cu Enaki Suţul, 
eşind Domnul înainte cu mare alaiii înaintea căftanului. Căpir. 291: 
ai trimis Impăratul capigi-başă de ai dat Domnia ţării lui Mateii- 
Vodă, aducându-i caftan şi buzdugan după obiceiii. Diox. 164: Impă- 
ratul turcesc ai trimis ferman și caftan de Domnie lul Manuil 
Roset. Op. 1, 72: Mihnea eși din biserică, îmbrăcâ în tindă cof- 
tanul alb cu guler de samur, Dă 

Vorba figurâză şi în cântecele istorice, ca şi cele- 
lalte insignii domnesci (ef. buzdugan, cucă, gugiuman). 

TEOD. 632: Zace-mi Corbea vinovat, C'a pottit şi ca purtat Cuca 
împăratului Şi caftanal Domnului. VuLe. 28; Alei, Dâmne, Măria-tal! 
Dă-mi caftanu de pe tine, Caftanu şi buzduganu! Bun. 142: Lăpădă, 
Dâmne, cujbanul, Mai lepădă şi caftanul! 

„__„ IL (da Români) 1. haină de onre dată de Vodă 
boierilor la intrare întro funcţiune sati la, acordarea 
unui titlu de nobleță. Cei boieriţi cu caftane erati datori 
să plătscă o taxă specială sat avaet, ce slujia la în- 
treţinerea podurilor din Bucuresci (cf. Doc. III, 70 d. 
1789): „de la vel-Ban până la vel-Postelnie să dea la 
cutie câte taleri 20, de la vel-Clucer până la vel-Comis 
câte taleri 10, iar de la vel-Serdar în jos, când vor îm- 
brăca. domnescile caftane, ori halia ori paialic, până la 

su cel mic, cum şi ispravnicii, să dea câte taleri 5“. Despre 
ceremonialul conferirii caftanelor: $ 56. 

a. la cronicari: 
_ Koc. 244: I6n-Vodă chiemând pe toţi boierii la Curte, şi pe 

Divan-Efendi, şi pe toţi Vlădicii, şi pe Mitropolitul, strîngându-1 pe toți în Spătărie, ai adus Domnul pe Beizadua Măriei sale. Grigo- 
rache, şi după cum sta bătrânul în scaun, a pus pe Divan-Efendi 
de lati îmbrăcat cu căftan. Gueona. 805: Spahilar-Agasi îndată aă îmbrăcat pe Domnul Grigorie-Vodă cu cabaniţă cu samur şi peste cabaniţă cu caftanul, şi puindu-i şi cuca în cap, i-au făcut sangiacul 
şi tuiurilă. teslim. Dion. 174: Mavrogheni boieriă cu sila pe cel ce ala că ai ale trimitea cafiane şi cărţi domnesci cu cioho- see AL, 219 (d. 1821): Domnul să nu aibă voi î po nică Lala ) u aibă voie să îmbrace caftan 

b. în literatura modernă: - 
„, AL. I. 41: boier cu caftan din vremea fericitului întru pomenire Ioniţă Sturza Voevod! NEGR. ], 287: să te înfâţoşezi la Curt în Spă- arie, EPEe a îmbrăca caftan de Vornie mare. Fir. 291; caftanul ae mare Comis şi darurile domnesc, .. 317: te cinstesc cu caftanul de mare Spătar şi te fac Caimacam al Oraiotel. Grea, XV: în diua
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când cineva îmbrăca caftan de boier mare, era trimis acasă cu alaiti 
călare po cal domnesc. 

c. în poesia populară: | 
Bun. 181: Ciobanil lui Dobrişan, EI sînt boieri de Divan, Şead în 

caţă rezemaţi, Cu caftan toţi îmbrăcaţi. 
2. fig. funcţiune, rang, boierie. 

. Zin. 1: tată-moă a intrat şi în slujbe politicesci îmbrăcând patru 
caftane. Gurca, 56: în: Domnia lui Caragea tâte slujbele şi caftanele - 
se dai po parale; 295: caftanele la cari le era iertat să se urce cu 
gândul era mult, mult, acelo de șătrar sati de sluger. Onăş. III, 27 : 
Slujbe, ranguri şi caftanuri pe bani gata se vindea... Goescu (Zanne 
III, 51): oră caftan până în pămînt, ori strâng de gât (se .dice de cel 
ce doresce orl mârtea ori boieria cea mat înaltă). A 

3. halatul purtat de ovreii bătrâni sati cucernici 
(numit şi „anteriu“). 

Caas. ÎI, 112: cel dor jidani contrabandişti învălindu-se în 
nisce caftane rupte de lustrin; 129: mă ţineam de pâlele caftanu.ul 
lui Avram. 

4. (fam. şi ironic) trântâlă. 
„Al, T. 10145: îţi trag o bâtaie de cele sfinte... Aravea haz să 

iai un caftan. A 

— KAFTAN, (pers. haftan), vâtement de dessus, vâte- 
ment d'honneur; bulg. sârb. rus. rut. pol. kaftan, mer. 
căliane, ngr. zau. 

Vorba dateză din see. XVI; menţiunea cea mai 
veche e din 1588 (Cuv. 1, 215: un cuftun cu'16 nasture). 
Ea a produs o serie de forme derivate, parte originale 
şi parte împrumutate. Să RR 

căftănesc v. a îmbrăca cu caftanul, a da rang de 
boierie, mai adesea un simplu titlu ori sinecură. 

Au. T. 141: boierul era căftănit şi meterhantua tureâscă îl 
ţivliia sub cerdac. - - 

căftănie f. rang de boierie. | i 
Devavan 47: Și râzeşi cu răzeşie, Şi ciocoi cu că ftănie. 
căftănit a. și m. boierit. 
Ar. (Negr. 1, XVI): caliciai mii de familii pentru ca să în- 

graşe un vecin căftânit. 
*caftangiiă m. (numit şi Vel-cattangii) slujbaş al 

Curţii, mai marele peste garderoba domnâscă, presenta 
Domnului caftanul şi-l punea pe spatele noilor boierii 
(Sulzer III, 167; Pot. III, 310). | o 

( Con. 1776, p. 23: pentru caftanele ce îmbracă Domnul pe boieri 
să ia Vel-cufiangiii decinială... (V. avaet). Doc. IV, 315 (d. 1795): 
taifaua lui vel-Postelnie: icl-ciohodar, muhurdar, caflangiit. .. | 

— KAFTANEI, Valet de chambre. _. , _ 
*caftangi-başă m. 1. (la Turci) ofițer însărcinat să îm- 

brace cu blane şi cu caftane pe ceice-aii dobîndit vr'o 
funcţiune (dM'Ohsson VII, 173). -



For. III, 245: atunci se înfățişâză şi ca/tangi-basa Impăratulul. 2. (a Români) titlu identie cu „ Vel-caftangii“. Doc. I 805 (d. 1783): cafegi-bașa cu caftangi-başa. .. 
— KAFTANEI başy, le chef des gardiens des kaftans charg6 d'en revâtir les dignitaires Ham. 
“caftanliă m. 1. cel îmbrăcat cu caftan, boier. AR. 180 (d. 1821): priviloghiaţii, începând de la caftantii și până la cea din urmă ir&ptă, saă călcat sub piciro, s'au necinstit. 2. se dicea mai ales în ris de boierii înfumuraţi de privilegiile lor și pretenţioşi (Glos. 119). — KAFTPANLY, celui qui porte un kaftan. 
caiă f. cuiii de fier care se bate în poteâva de la piciorul calului (Laurian-Max. I, 530). Doc. 11, 330 (4. 1791): [nalbantului] de bătut caielele cu cuielo | lor vine de un picior po bani 10. 
— KAYAR, fer ă cheval îi crochets (pour marcher sur la glace); sub raportul fonetic, ef. pangeă cu pantar ȘI patlagea cu patlyngan. 

| Vorba face parte din nomenclatura relativă la pot: covărie, în mare parte de origină tureescă ($ 105). cai(a)fătn. 1 (sensuriarehaice) 1. înfățișare, costum. Văc. 290: un Nâmţ, un Ungur şi un Lâh cu căiafeturile lor fieşteşi-care... Dum, 45: un: Grec după stat, după chip, după câiafei; 93: amîndoi în căiafet tătărese rezemară în 'Țarigrad. BED. 381: La poa, dintâr vedere, vădând casfet turcesc... Fur. 76: am ei caifet e hoţ . 
: ” 2. fig. stare exteridră, rang de nobleţă, AL. T. 861: de unde ne hrănim ?.. cu ce ne ţinem cazfetul? II (sens modern) în Moldova: echipaj. Gane III, 252: ce cal, ce trăsuri, ce caifet! Boso. Com. 7: De voiesci birj!, caiafeturi, tte or să se pregătâscă. „_— KYIAFET (ar.), Physionomie, ext6rieur, aspect; habit, Costume, vâtement; bule. kăefet „exterior“, serb. liiafet „haină, aparențăc, 

caic n. luntre uşâră ture6scă, țuguiată la amîn- două căp&tâiele, cu 4—7 perechi de lopeţi, adesea, daurite. a. la cronicari. | 
M. Cosr. 293: Impăratul a trimis Vizirul cu caicul la boieri. Gaerc. 322: Impăratul, puindu-se în caic, ai trecut Dunărea de cea parte la Nicopole. Drox. 178: orice vas sai caic vedea. că merge la cetate... Zar. 40: la Calafat, având şi caice gătite din vreme, aă tre- cut peste Dunăre. 
b. în poesia populară. 

- AL. 124: un caie mara bogat Cu postav roş îmbrăcat, Pe'n afară zugrăvit Şi pe margini poleit. VuLp. 13: De case mi-l priponia, Tot cu ştrângu mi-l bătea,.., Tana N. II, 366: Vine un caic şicuit Și de mulţi Turer grămădit, 
|



  
  

Var. (dobrog6nă): caiuc. 
Caâs. III, 110: intrâ în gura catucului nostru. - — KATIE (kayuk), bateau, barque; bulg. serb. kaik, rus. rut. kaiulk, ngr. pai, mer. caiche. 
caicaş n. caic mic. 
TEOD. 559: Căicaşul mi-l opriau, Căci să mergă nu îndrăzniaă. caicel n. sens identic cu „caicaş:. 
Teun. 565: Căicelul lui oprit, De salcie priponit... 
caicciă m. cel ce mînă caicul, luntraş. 
Ax. 155: ăst Mola Ibraim ati fost un caiceiă la, "Țarigrad. . IST. 1715, p. 12: de abia spârgea caicciul marea cu caicele, NEaa. ], 277: judeţele se ocârmuiaii de caiccii şi seidi. Gurca, 303: casceiul Var fi omorît, ca să-l jefuiască. - 
— KAYIREI, batelier; bulg. laiăiia, serb. kailciăa, 

NET, avizriis, - 
„_ Caimăc n. 1. c6jă sr6să şi unsurâsă ce laptele 

prinde pe asupra: fl6rea laptelui sai smîntână. 
An. T. 965: marinaturi şi cataifuri şi caimac. NEGR. I, 286: caimac, gog6şe, alivencl... 
T'orma scurtată, caima, însemnâză „fermentul ce 

acresce laptele“ (Dr. Manolescu, 264). 
2. coJă ce se face d'asupra la cafea sati la ciubuc Și 

care e partea cea mai bună. 
Fin. 9383: aprinse un ciubuc cu caimae şi trase dintr'iînsul. 

Gane III, 168: dulcețile, cafelele negre cu caimac. | 
— KAIMAK, cr6me, la fine fleur; alb. bulg. serb. 

kaimak, ngr. poat, 
" căimăcel n. diminutiv de desmierdare. 

TEoo. 120: Iaurt căimăcel, Pus pe tălerel... 
“Caimacăm m. (și Căimăcam, Caimacan) I. (la Turci) 

loeţiitorul marelui Vizir, însărcinat cu paza orașului şi 
cu conducerea trebilor Împărăției (Cant. Ist. ot. 246). 

N. Cosr. 284: solilor și 6menilor celor străini ieşise poruncă 
de la Caimacamul ce era subt acea vreme, nime dinafară de casa 
lui să nu iasă; 17: acest Vezir Cara Mustafa Paşa fiind Caimacan 
lângă Impăratul . , . Nec. 196: fiind Paşa neprieten Ducăr-Vodă, i-au 
și trimis cărţile la Țarigrad la Caimacanul. Coxn. 1693, p, 61: tal. 
2000 s'ati trimis poclonul Caimacamulul de la Odriiii, când lati făcut 
Căimăcan. Văc. 270: Chiuprulu Mustafa Pașa se fâcu Vezir din Cai- 
înacau şi adună sfat mare în Țarigrad. | _ a 

In cântecele nâstre istorice, acest înalt dignitar 
ture portă numele de Caimacam-Aga. 

'TEoD. 536: '|Impăratul) poruncia lui Beșliaga și lur Caimacam- 
Aga, De acolo din Orava... 

A 
II. (a Români) 1. împuternicitul noului Domn, nu- 

mit sau trimis din Constantinopole, ca să administreze



veniturile țării până la sosirea şi instalarea Domnului 
pe tron (Cant. Mold. 63). 

N. Cosr. 27: boierii care erai caimacani în IaşI...; SG: a 
doua qi strîngându-se boierii la Curte, au aflat caimacami puși de la 
Domnul noi, Dumitraşcu Cantemir-Voda. Amin. 143; pe Banul Gher- 
ghe, fiind boier bâtrân, n'aii vrut să-l puie Caimacan, nici Vaă socotit 
întru ceva. Koc. 255: Calimah îndată au ales om ude trâbă şi ai re- 
pedgit la Moldova de ai făcut caimacam pe o s6mă de boiori de loc. 
BELD. 337: Domnul [Scarlat Calimah] rînduesco îndată caimacani la 
Bucuresci. ZiL. 24: ai trimis cărți boicrii caimacani coprindătâre 
de vestirea Domniel, „ 

2. locţiitor de Domn în casul când tronul rămânea 
vacant prin lipsa sai îndepărtarea Domnului din țară. 

Musre, 24: vădâna Cantemir-Vodă că vine Ceaiul [Sobieski], pus” ati la Iași pe Jamandi Vornicul şi pe alţi boieri cu dinsul îm= preună, să fie caimacam, ca să păzâscă tîrgul. Căp. 314: Bercea Ianoş, credinciosul care "1 lăsase Racoți caimacam în locul lui, purtătorii de grijă tuturor lucrărilor țării... Drox. 177: scrioa Mavrogheni şi boio- rilor ţării, cari îi lăsase caimacamă la scaunul Domniei... Zi. 19: Ticălosul Domn Hangeriă, cum ai sosit Căpitan-Paşa la ordie, sai dus la Craiova cu din boivril sei, lăsând la Bucurescl caimacam! alţi boieri. 
3. de la 1761, Banul Craiovei fu înlocuit cu un boier cu titlul de „Caimacam“, care se bucura de pre- rogativele, fol6sele și veniturile băniei (Pot. III, 266). Dron. 161: au trimis caftan de Domnie lui Manuil Ruset a fi Domn, fiindcă s'afla într'acea vreme Caimacam în Oraiova. Zar. 32: Postelnicul Nicolache ce se află Caimacam Craiovei. AL.'T. 163: ei get-beget să nu am prilej do a fi în țară nici măcar un Caimacan! FL. 123: moşul mot a fost Caimacan în Craiova. Garca, 233; Caima- camul a şi.poruncit ispravnicului să-l închidă la Strehaia. 4. locotenenţi domnesci până la alegerea și instala- rea Domnului titular. 

. Gurca, 495: fiindcă la 1 Maiui 1856 expira puterile Domnilor Știrbeii şi Grigorie Ghica, numiți la 1819 pe termen de 7 ani, el eraii să fie înlocuiţi prin Casmnacamă numiţi de Pârtă, până la ale- gerea Domnilor de către Camerele colective. : 
„„_ Vorba revine adesea, ca titlu străin sati indigen, ȘI în poesia n6stră populară. i „_ “PEOD. 878; Banii Severinului, Caimacamiy Oltului; 539: Mulţu- mim, Agalelor, cinstiți Caimacamilor; 583: Caimacaniitirgului, sfetnicii Divanului Canaxe, 57: SA câştige un Caimacan, Să mi-l subţie de bani. „77 EAINAFAN (ar. kaim-mekam), lieutenant du grand- VIZIr, Sous-gouverneur d'un district, ministre par în- terim (d. kaim „qui tiente Și mekam „place“); bulg. sărb. kaimalkam, alb. kai malkan, mer. caimacame „Sub-prefectă, PSI. vaiuzzăuus; Sp. caimacan. V. Partea II: caimacam. pașa. 

„__ Căimăcămie f. |. locotenență domnâscă si timpul cât ținea.
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N. Cosr. 43: Constantin-Vodă, după co vedu la căimăcănmie po 
Tordache Vornicul, nu-l pâru bine. NEC. 301: ani scos pro Voraicul 
Iordachi afară și-i ati dat cărți de căimăcănie de la Dumitraşcu-Vodă. 
AR, 106: ai adus cărți de căimdăcămie, făcând caimacam pe Con- 
stantin Costachi Spatarul si pe Sandul Sturza Banul. Fiu. 235: după 
aceea să alcătuiți căimăcămia și să căutaţi trebile țăril cu osîrdie şi 
dreptate. Gica, 101: căimăcămia trimite în contra lut Yudor pe Prodan... 

2. guverniea Olteniei (ef. caimacam 3). 
AB. 16 (d. 1Si):prindându-i i-ai trimis la căinăcămia Craiovel 

în bună pază, 
€ . .. . . . e 3. formă de guvern provisoriii, instituit sub reși- 

mul Regulamentului organic (1532-1857) şi compus din Vornicul, Logofâtul şi Presidentul înaltului Divan, de unde numele, „Căimăcămia de trei“, 
căimăcânese a, ce ținea de Caimacamul din Craiova. 7 Da ? : . . 1. e : Dios. 1%: slujbașii lua bani Şi-i făcea ciradau căimăcănescă sati boierescă, sai îl mistuia ei, | 

; Câimăcânit n. venit propriu Caimacamului din Cra- n Tag prima câte 4 lei de fiecare vită ce trecea a: e Venit se urca adesea la 00 lci pe an (Fot. ÎII, 967), 100.000 Iei 
% . a 

2 ap camlic n. Sens identic cu „căimăcămiet. 
Bucureseilor.... ET ): numitul Negri se confirmă în caimacanlicul 
întărit iarăși în caimacanlicul Valu, PorAncă imp&rătescă ei m'am 

distrizi cotă âtIE, entenanee, charge du kaimakam, 
€ 5 e par un Kaimakam ; s&rb. kaimakamluk. cais m. pom origin | , ar din ia, ha meniaca), ale cărui fruct Armenia (Prunus ar 

e se numesc cai 
._.. ă n a e . x 

Faisiia, mer. cais, no. pie a OVAU doux; bule. sărb. 
„Vorba românâsea ce Ung. kajszy. 

une un intermediar * sub raportul accentului, presu- 
E onimul seii Zr Apei Neo grec (cais q. 1), ca și si- 

pci ZAr” d. țărez)v, de aceiasi origină: per ZERDALU, petit abricoţ j A Sind: pers. “ aune 3 » : jaune. (d. zerd jauned : ol DOŞau amer, litt. prune LI ȘI a] . Pe sărb. zerdeliia, alb. zerdelii U „prune“); bulg. zarzala, 
caisiii a. galben-deschis , 

= S la co calabalic n. 1 ( I6re. 
Kos. 231: ati purees Ten Su primitiv) gl6tă, lume multă. 

IPsiL.: să nu lase: calabalicul cela Cu mare alaii şi calabalie, Cox. Fir. 16: varză peniru Prost a intra unde se face judecata. - calavali fetel de: împărat se strecură prin oua, 308 : una din r6bele ascuns i d : Gia. 118; pâne ae td mer dos rimel SEE i 10, dle 
- 2, fig. seomot, tur burgbrostă pentru lucrători şi servitori. 

Nec. 228: la purcesu] : - ” lur Dimitrașco-Vodă din lași, s'aă facut
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mari gălcevi şi calabalic; 254: era atunce mare calabalic de slujitori 
în curte, de'şi cereaii lefile de la Duca-Vodă; 301: precum este obi- ceiul Moldovenilor celor necăjiţi de strîmbătăţi, să facă calabalicuri Domnilor mazili; 369: aşa sau potolit acele calabalicuri, Doc. IV, 409 (d. 1791): carele ce vin cu cherostele fae mult calabalic po pod cu vitele lor. Sran. 404: astă nâpte am audit mare calabalic pe la pârta n6stră. , 

3. c6rtă, zarvă (în munții Sucevei). 
Șep. IL, 151: calabalie, sfadă; m'am încărcat do calabalic, mi-am aprins paie în cap. - 

(sens mai ales: modern) bagaj de casă, catrafuse. 
Dion. 205: Vodă Ipsilant poruncit-aii vătașilor de Curte în grab să aducă care mocănesci, să încarce calabalicurile. Koc. 992: au vădut fâră de veste maro calabalic, rădvane cu muieri, 6meni mulți. Sau. 2295: în carătă să puie al mei tot calabalie, Fi. 259: butea ce era în- căreată cu calabalicurile sale. isp. B. Sn. 131: te ai încărcat cu tot calabalicul în spinare. Garca, 323: din tâte curțile eşia care, căruțe şi calesci încărcate cu lume şi cu calabalicuri. 
Vorba, figurâză în proverbe şi într'o cimilitură. Gonovei, 35 [butie]: Cu smicele pe spinare, la buric calabalic, ZANNE II, 22: calabalic la buric (cînd se certă mai mulţi 6meni înghe- suindu-se); III, 51 : unde e calabalie e și bucluc (unde e avere sînt şi &rijl multe). Guos. 113: a nu face cuiva calabalic, a nu da des pe la dînsul, a nu sta îndelung. 
—— KALABALYE, multitnde, grande foule ; confusion, embarras, suite nombreuse; bagages, 'effets d. kalaba (ar. galebe) „foule, affluence“ ; bulg. kalabalyk „echi- paJ“ ; s&rb. kalabaluk, ruţ, kalabalyk, „ăleâvă“; alb, ka- labalek „gl6tă în mişcare, turburare, bacaj“; mer. că- lăbăliche bâgaj“, ngr. zoana), desordine, confusiune. călăuz m. (Şi călăuză) |. (sens archaic) comandant, căpetenie. 

| Gnec. 26: slujitorii căpitani... având călăuz pre Armaş Bur- nas Alexandru. Beup. 4101: Gheorghe câlăuzul şi căpitan Niculi... 2. fig. îndrumare. 
- Vâăc, 251: întristarea morţii lui Suleiman se făcu călăuză tă- tâne-sei lut Orehan spre mormiînt. 

II. (sens modern) cel ce arată drumul, conducător. _ÂNON. 111: o călciuză să îndrepteze calea încătro ar vrea să mârgă. AL. T. 233: nu m'aţi luat din mijlocul drumului, ca să vă fă călăuz prin codrii? Isp. 43: mare călăuză să facă o călătorie aşa de lungă, GanNE IL, 18: noi rătăciam ca turma fără călăuz. Je. 83: stă- pănirea e călăuza naţiei. 
orba figurâză în câteva proverbe. GoLescu cel cu ochi călăuză la cei fără de ochi pururea să Se arate; cel fără de ochi, călăuză la cel cu ochi. Pany, 95: la salul ce se vede, călăuză nu trebue. 

— KALAUZ (kulaguz), guide, conducteur, chef, eom- mandant ; alb. bule. serb. ung. kalauz, mer. călăuz „con-
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ducător şi catîr care merge în frunte“, nor. xahaobtins. 
V. Partea II: călăuz-bașă și călăuz-ciauș. o 

Forma românizată „călăuză“ (ef. caraulă), atât în 
trecut cât şi în present, aparține Munteniei. 

călăuzesc v. a servi de călăuză, a conduce. 
Isp. 292: cotoşmanul dise vizitiilor să se ţie pe urma lui, că 

el îl va călduzi. Srâsc. Gl. şi Pov. 33: paznicul închisorii îl călăuzi 
până la odaia, unde era să se facă osînda. 'TEoD. 104 [colindă] : D'o 
stea ne călduzim, Pe Hristos să dovedim. 

" Formaţiune românâseă corespundând sărb..kalauziti. 
calcân m. pesce de mare cu corpul lat în formă 

de romb (litt. pesce cu pavăză). : | 
Caox. III, 437: le-ai trimis câte un calcan-balie (greşit în text: 

calman-balic) pesce de mare prea bun. FamiLta XXIII, 03: menajul 
delicat de pesce mare: barbuni, gurizi. chefali, serumbil, calcani. 

— KALEAN (balygy), turbot; bulg. kalkan-balyk 
„caracudă.* V. Partea II; calean. | 

caldarim n. 1. loc sait drum pavat. 
_Is7. 1115, p. GL: o culme de d6l pe care este caldarim de in- 

tră în cetate. Gurca, 241 ; la barieră se isprăvise caldarimul. , 
2. fig. în locuţiunea „a bate caldarîmul“, sinonimă 

cu „a bate podurile“ (uliţile inainte fiind așternuţe cu 
grinqi), adică a umbla fără căpătâiii. , 

MARIOX, 16: Tudosea bătut multe ile caldarimul de la porta Ioanel. 

— KALDYRYM, pav6, echauss6e; bule. kaldarym, serb. 
kaldrm, alb. kaldram, ngr. vahâtpiue. 

caldărimgiă m. pietrar. - 
AL. T. 1397: astă nâpte doi caldărimgii ai spart peretele casei. 

— KALDYRYMBY, paveur; serb. kaldrmâiia. | 
călep n. meliță de cănepă: tortul, depănat pe 

r&schitor, se preface în căl6p. a 
STA, 103: calepele câte aii tors. Ca. IL, 9: călepe de tort şi lănuri. 
— KELEP (kullab), d6vidoir propre ă entourer un cor- 

don de fil d'or ou dargent; bulg. kilep (ibrișim) „tortis“. 
Vorba, cunoscută numai.în Moldova, face parte 

din nomenclatura relativă la țesut ($ 105). , 
călfă m. lucrător care a învățat un meșteșug și 

începe să-l practice, în oposițiune cu „ucenic“. 
.Kog. 229: să cheme şi calfa să facă izvod. Un. XIV, 8 (4.1814): 

calfele ce vor eşi do capul lor să dee câte 5 lei la breslă. Ar, T. 
1159: calfă de spiţer; 1272: calfă de dughiană. Neca. I, 297: am să-l 
dati calfă la vr'un lipscan sati vrun bacal, să învețe negustoria. ISP. 
131: el într'o jumătate an lucra ca o calfă veche; 226: faurul pimîn- 
tului porunci câlfilor să facă lui Greucenu o căruţă cu trei cal cu 
totul şi cu totul de fler; 369: meştere, când al de gând să mă scoţi 
calfă ? 810: acum eşti calfă, ai scăpat de ucenicie. MARIOX, Gl: cal/ele 

60936 6
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şi stăpânul bărbieriei nu mai statt din mâini. Tron. 463: Nou5 meş- 
teri mari, Calfe de zidari... , , , 

Proverbul „a .păţit'o calfa nâstră!* se dice de cel 
păcălit care 'și închipue că a păcălit pe altul. 
__— KALEA (ar. halifa „qui remplace“), sous-chef, 

sous-maitre, commis, garcon de mâtier, ouvrier, apprenti 
avanc6 ; bulg. serb. kalfa, alb. kalfă, mer. călfă „slugă“, 
ngr. zahzăs Şi aăheas, garcon de boutique. V. PartealI: 
calfă, și calif. N 

călfie f. siarea de caliă, în oposiţiune cu „ucenicie. 
PANN II, 18: trei luni am până la că!fie. 

călîf n. toc de imamea. 
AL. T. 433: două călifuri de imamele, cu muţunachi, cusute cu 

fluturi ; 559: i-am făcut un călif de 'ciubue cu mărgele. . 
De aci forma compusă încălifat, provădut cu un călif. 
NEGR. |, 237: ciubuc încălifat şi lulea ferecată cu argint. 
—_ SILyF (ar. eylaf), Gtui, enveloppe; bule. kalyt, 

serb. kaluf, alb. kylyf, mer. călufe „ghiozdan“. 
calp a. 1. fals, vorbind în special de monete. 

| Doc. Î, 419 (d. 1784): un astaragiă care a lucrat calp sai ar face precupie. Fir. 250: el luâ banii şi-i schimbâ pe bani tăiaţi sati calpi. 
2. fig. degenerat, netrebnic. 

, AL. T, 1449: „de-când am dat de bani calpă, ca banul Vulpe, m'am lepădat, de boierie şi m'am lipit de răzeşie. Emin. 48: Noi în noi n'avem nimica, Totu-i calp, totu-I străin. - — KALP (ar. kalb), faux (monnaie): formă vulgară 
d. kalyp (V. calup); bulg. serb. kalp, mer. calp (para), ngr. 4haizos, faux, falsifi6. | 

calpuzân m. Î. cel ce taie bani calpi. 
_ PRAVILA Vasile Lupu, 20: pentru calpuzani, ceia ce fac bani . r61.., dintâi să-l se taie capul, dup'aceia să-i se ardă trupul în foc şi câte bucate va avea, tote să fie domnesel.., Doc. 1, 4841 (d. 1783): pungaşii, calpuzanii, borfaşii și furii de cat. Op. 1, 147: te pune la rînd cu pungaşii, controbonţii, cu calpuzanii. - fig. înşelător, nemernic. 

Fr 191: cel mai mîrşav şi mai calpuzan dintre toţi Grecii din "Țara românâscă. - 
„__ 7 EALPAZAN (kalb zen d. ar. kalb „fausse monnaie“ ŞI pers. zen „qui frappe“), faux-monnayeur, fourbe; „bulg. lalpazan, serb. kalpozan, Ngr. 4ahzovtns. 

calpuzănie f. formă sinonimă cu „ealpuzanlic“. 
_ „PRAVILA Vasile Lupu, 20: de să va afla că s'a făcut acea cal- Puzănte la vr'un sat saă și tîrg micșor, să-i se facă mârte, iară bu- catelo să nu-i le ia nime, nici să le ardă. 
calpuzanlic n. 1. faptă sati meserie de calpuzan:: 2. fig. înșelătorie (Glos. 116). | b |
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—  EALPAZANIYE, fabrication de fausse-monnaie ; „bulg. kalpazaniyk, ngr. vadzootor).tar, 
*calpăc n. 1. căciulă de catifea, verde, îmblănită - cu. samur şi decorată cu două egrete de diamante, ce Sul- tanul da la învestitură Hanilor Crimeii (d'Ohsson VII 443). 2. căciulă, cilindrică din piele nâgră. de. berbece, îmblănită pe margini, înaltă și dreptă, purtată înainte de Domn şi de boierii. cei mari. 
Bărc. +01: Mihaiă purta pe cap un calpae unguresc împodobit cu o fulie nâgră de pene de cocor, legată cu o copcă de aur. Oo.1. 132: ginerele grec... în cap purta înaltul culpac de hîrşie fumurie cu fund de serasir, 
3. căciulă purtată apoi de neguţătorii străini. 
Fiu. 138: culpacul de blană al armânului ibrişimgită. 
Vorba figurâză şi în cântecele dobrogene. 
Bua.. 11: Peste poşul cel din cap, Tu "ţi pune un calpac. 
— BALPAR, bonnet garni de fourrure; bule. serb. 

kalpak (igumenski), ngr. za; TUS. kolpaki (și klo- 
bulii „eomănac“), pol. kolpak, ung. kalpak (şi kalap); 
îr. colback „sorte de bonnetă poil en usage dans quel- 
ques corps de notre cavalerie“ (Devic). 

“calpacciii m. cel ce face sait vinde calpace. 
Coxp. 1813, p. 385: cojocari, calpaceit si- alți asemenea Gmeni 

cu neguţătorii... : . 
—KALPARGY, marehand ou fabricant de bonnets; bulg. 

serb. kalpakâita. 
calup n. (și calip) 1. calapod de cizmar. 
Boso. Pov. 124: ciocanul şi calupul cu care se îndeleinicia a 

cârpi imineil sătenilor. i ! ! : 
2. formă de lemn pentru căciuli, pălării. 
Doc. I[, 405 (d. 1792): un calip de ișlie,.. 
3. tipar de plăcinte. | 
KEN. 215: nici lu tingire cum se cade, nici tu calupuri. 
4. bucată lunguiaţă de săpun sai de brânză (ef. ture. 

Falyb sabun „brique de savon“). 
Un. XIV, 239: povăţuind pe căşeri ca să-i facă, caşcavalul în 

calupuri mari. Ogăş. Il, 163: Şi un calip bun, Calip de săpun, 
5, bucată de olan ori de ciob de strachină în patru 

colţuri, în „jocul cu puiul. a 
"6. formă în genere, tipar, model. | 

Doc, îl, 332 (d. 1792): cărămida să se dee calip de la Domnie... 
AL. T. 1231: ne semănâm în tâte, parc'am fi făcuţi tot pe un calup. 
Iv. Pr. 257: figuri de tâtă făptura, de tot calupul, 5 

7. fig. mijloc dibacii, şiretenie: „a pune cuiva, ca- 
lupul“, a-l înșela, a-l păcăli; „a mânca calupul:, a fi în- 
şelat (cf. ture. kalyb etmek „duper, jouer un tour“).
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Car. 1882, p. 46: cotoiul, căruia "1 da prin cap tâte drăcove- 
niile, puse” şi aci calipul, AL. T. 1067: Pam pus în calup pe ciubotar 
(ef. 1069: lam pus la formă şi pe cofetar). Onâş. 20: calipuri puse 
bine cu prea multă isteţime. , 

— KALUP, EALYP (ar. kalib), forme de cordonnier, 
„modele, corps moul€ d'apres une certaine forme ; fig. 
ruse, duperie (d. gr. za)6zovs, calapod, litt. picior de 
lemn); cum. calip „forma“; bulg. kalyp şi kalup, serb. 
lkalup, mer. călupe „modiolus“, ngr. zadodat. Din aceiași 
vorbă arabă derivă: it. ealibro (vechiit-sp. calibo), fr. 
sp. calibre Dozy, 377. a 

Forma muntână sună „calîp“, cea moldovenâscă 
„calup“; vorba însăși face parte din categoria terminilor 
orientali relativă la meșteșugul cizmăriei ($ 105). 

calupciă m. (Și calîpciii) înșelător, șarlatan (Polysu). 
— KaLyetY (kalyb&y), mouleur; fig. trompeur, fourbe. 

. canară f. 1. stană de piatră. - 
Isr. 1715, p. d?: de la d6l în luncă este canara de piatră; 00: nu loc tins, ci canarale de piatră. Teon. 553 (d. Romanați): Subt o ca- nara Ge piatră, Unde un câine mare latră. 
2. stâncă de mare (în Dobrogea). 
ZAMFIRESCU, Novele, 19: stâncile mării numite canarale. „__ 7 KANARA (ar. kynare), 6talage de boucher, abat- toir (alt sens lipsesce); serb. kanare id., bulg. kanara „stâncă“. 

: „„ Canăât n. oblon, de ușă sai de ferâstră, ce se des- chide în două. : 
Ko. 241: deschidând canaturile ferestrelor, au început a răcni cu toţii... Op. I, 127: uşa cu canaturi de stejar, căptuşite cu tini- chele şi legate cu druguri de fier. Fr. 293: o pârtă cu două canaturi, învelită cu streşină de uluci m&runțele. Srănc. 57: canaturile de la uși numai de stejar săpat în chip de flori. — KANAT, battant de porte, de fenâtre ; bulg. serb. kanat, ngr. zavâz ($ 98). 
cănelă f. praf. de boit părul. „TARIF 1761: cântlă oca 5 bani, : MARION 1892, No. 13: dări cu petiţă pe sprîncene, dăl cu câăndlă pe păr. ŞEp. V, 55: cănelă, boială de cănit, de ordinar roşie, violetă sat albastră, — KINA (ar. hynna), argile rouge qui sert ă teindre les ongles; bule. kăna, serb. kna, ngr. xvâs; sp. alhefa, port. alfena. Forma „cănelă“ e formată din cena prin analogia numelor de colori în -6lă ($ 23). cânesc_v. 1]. a, înnegri barba, părul, sprîncenele. Pans, 16: Barba 'mi este albă var... ei o cănesc şi o 'negresc. Gurca, 5: barba potrivită în apărătâre și cânită mai mult roşie de cât galbenă. 'Teon. 174: Cu cârne cânte, Cu frîne zugrăvite... 17: Să nu fie cu barba cănită, Să rămâia cartea necitită. 
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2. în munții Sucevii, a boi mieii şi alte vite în 
frunte spre a fi cunoscute din cele străine (Șed. V, 55). 

„ Formaţiune verbală ca bulg. kănosam și serb. kniti. 
cânge î. i. prăjină lungă cu cârlig de fier spre 

a apuca şi primi ceva de departe. | 
Is. 1715, p. 90: iniceril ai început a se porni cine cu scări, 

cine cu cange, cine cu saci de lână către şanţ. AL. Poesii II, 224: Şi 
răsturna cu cangea şi străpungeati cu lancea... . 

2. pl. bețe cu un ac îndoit la un căpătâiti cu care 
croitorul ţine lucrul nemişeat pe genuchi (Isp.]. 

3. cange de mînat o luntre. 
Caăs. II, 56: cel-lalţi îi ajutaă cu nisce căngi şi cu lopeţile. 
4. pl. ghiarele păsărilor răpitâre (în' Moidova): 

„cangea-paserii“, o plantă (Arthrolobium scorpioides), citat 
de Dr. Crăinăcenu în Conv. XXII, 504. 

5. fig. ghiară, mână. 
Srau. 244: Și cu a lor căngi cornute [demonii] să-l apuce vor... 

Am T. 1441: dar când să puie cangea pe hoţi, tufăi,. 
„ Var.: cance și gance. 

Șep. V, 54 (d. Sucâvay: crinci,. cârligele câniarului şi ghiarele 
pasărilor: caia o lua mnielu în cânci. CosrinEscu, 23t: gance sai 
gauții, unltă de fier cu unul sati mai multe cârlige. 

„_'— FÂNSA (gan6a), eroc, crampon, pereche des ba- 
teliers (d. it. gancio „cârlig“); serb. kanga (ganga). „câr- 
lie, ghiară“; mer, cane (pentru foc), ngr. văwta, ŞI yăvrbos 
(de unde rom. „ganță“), ung. gânesa. 

căngiuit a. provădut cu o cange, cu un cârlig. 
Ar. Poesii II], 224: Cu lancea cângiuită 'n gl6tă pătrundeati .,. 

cântăr n. (și cântariă) 1. balanţă oficială, cumpănă 
controlată de autoritate. O dure specială sub Ipsilante 
se numia „cântarul domnesc“: marfa ce se vindea cu 
ridicata n'o putea cântări nimeni de cât cel ce cum- 
pă&ra acest venit, plătiud câte 10 bani la 100 de ocale 
(Tunusili, 58). 

CANT. ler. 318: iscâda şi nepriâtinul de casă cu glavatina cân- 
tariului se asâmănă, carele cu mica micşorimea lui mari mamini de 
la pămînt în sus aruncă... Conn. 1167, p. 839: nime si nu fie 
volnic a ţină şi a avă cantar mal mare de 40 oca. Tar 1792: pu- 
tinile de miere ce merg la țara turcescă să se tragă cu cântarul £0s- 
pod. OnâAr. II, 222: pâinea era şi crudă,casă tragă mai mult Ja cân- 
tar. Ji. 57: negustoru încurcă lumea la cântar... PAxN, 66: alege 
alt nem de pesce şi-l pune în cântar. Srânc. 135: nici nu se-aşedase 
bine şi se cumpăni cântarul. 'Teon. 599: In cântar că mi-o punea, 
Dece oca că-mi venia.., , 

2. greutate de 100 oca sati 50 ker. 
Koo. 215: Dâmna le trimitea [muierilor închise la mitropolie] 

şi câte un cântar două de in... Drox. 216: să-i dea şi haraciii pe tot anul
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“sumă de cântare de aur şi de argint. UR. XXII, 300 (d. 1926): untu. cantariul i bani, iar mierea pu un poloboc de 10 cantare | lei 12 bani. BăLc. 78: îmbareară pe corăbii aprâpe o mie cântare de mobile. — KANTAR (ar), quintal, poids de a4 ola (d. centenarius prin mgr. zevrqvp:); bulg. serb. kantar, mer. căntare, ngr. ară; sp. quintal, it. cântaro. 
Despre celelalte măsuri ŞI greutăți: Ş 93. cântăresc v. .a. constata, greutatea cu cântarul, a trage grei în cumpănă. | Con. 1767, p. 39: de va vrea Să cântărescă marfa, ca să scie câte oca trage marfa sa. AL. T. 1338: rangurile se cântăresc cu bani. MARION, 4i: când s'a cântărit la St. Gheorghe, s'a rupt câataru cu d-lui. AL. 814: Iepele de soiii moldovenesc, Cu galbeni se cântăresc. *cantariatica i. taxa cântăririi vamale. Doc. 1776, p. 39: G bani să se ia la ii ocă cantariatica orj-ce fel de marfă ar fi şi se va trage la cântar... iar her de se va cân- tări, să se ia cantariatica la 59 ocă 6 ban. : Formaţiune ibridă turco-grâcă ($ 23). cantaragiă m. cel ce cântăresce la vamă. Conv.: 1776, p. 40: 20 bani de tot carul cu marfă ce lua canta- ragiii vămei, când întra în vamă, să lipsâseă. UR. ANII, 308 (4. 1826;: “cantaragiii să nu fie supăraţi de bir. 
—— KANTAREY, employ6 de la douane, charge ă peser les ballots; serb. kantargiia, 

„„_ Capăc n. 1. ceeaceservă a acoperi, a astupa sait a închide (0 ladă, o Glă, o sobă). i Ise. 10: ridicâ capacul Chichiţei; 364: făcu suresua capac la Slă. Proverbe:. „I-a găsit tingirea capacul“, a dat de unul care îl semănă; „capac după 6lau (Golescu), cu acelaşi înţeles. 2. îndoitură ce acoperă o blană. Coxp. 1693, p. 9: blană cu zagarale cu'capace, 3. petec de încheiat în dosul șalvarilor (et. bulg. kapakly kunduri). . Sa Garca, 502: Băltăreţul purta pantaloni de nanchin cu capac. 4. în Muntenia, PleGpă de sicrii (Bur. Datini, 17). 5. se dice de învirtitura, zmeului de hârtie, Ise. Juc. 68: zmeul face capac, - 6. fig. pretext: ja Pune cuiva capac“, a ascunde greșelile; „a-ă căsi capacul,“ a da un r&s lat Caur. ler. 235: capacul minciunii de asupra Sului adăugând, chip de mare rugăminte către soim arată, Rev. 1, 
3S9 (d. 1821): şi la acâstă omorîre a Patri : RIk. III, 141: îţi pune atunci capac,. 7 KAPAK, couverele, couverture, enveloppe; alb. bulg. serb. mer. kapa, pol: KFapak „clopot de sticlă, pentru plantes, NQT. pasă, 

capamă f. 1. carne de miel sati de puiu gătită cu stafide. 
. 
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Ar. T. 74: bucate de cele sănătâse ca la noi, precum musaca, 
capama; 505: să-mi facă la masă vr'o capana. 

2. haină de bumbac sait de mătase. 
TARIF 1870: capamu de şamalageu sati cutnie. 
— KAPAMA, 6tuvee de viande; robe de dessous 

piqude, de toile ou de soie (kapamak „couvrir, boucher%); 
serb. kapama, nor. zazunâs, ragoât. E 

capângă f. cursă, mai ales pentru păsări (în 
Muntenia). V. capcană. 

Gony. IV, 164: îl prinse şi pe acesta în capange. 

— KAPANEA, trebuchet pour prendre des oiseaux 
(dim. d. kapan „trappe, embuche“); bulg. lkapante, 
ngr. zazâvita, sourricitre. I'orma românâscă e o induc- 
ţiune analogică d. plural (cf. copcă). 

căpcână f. cursă pentru fiare, păsări sait ș6reci. 
AL. T. 203: te-a! prins singur în căpcană; 242: el cade în căp- 

cană; 1142: m'ai prins în căpcani, diavoldica. Gane I, 95: n'o sâne 
lăsăm dâr prinşi ca şârecul în căpcană; 199: ne făcea căpcăni de prins 
vrăbil şi stigleţi. - 

„_— KAPEAN, piege, trappe (d. kapmak „saisir“) ; rus. 
rut. kapkani, ung. kaptâny. | 

Vorba, proprie Moldovei, derivă din tătăresce, de 
aceea lipsesce în idiomele balcanice. | 

*capot n. 1. manta boierâscă (pl. capâte și capoturi). 
Gueona. 301: Vel-Vistiernic îmbracă pe toți 6menii cei împ&- 

rătesci, pe unil cu blane, pe alţii cu caftane, pe alţii cu capoturi... 
Gyaca 320: tată-mei, se l6gă în grabă cu şalul la cap, îşi pune ca- 
potul cel roşu şi încalecă calul: , 

2. (și capod) în special, manta militară. 
Drox. 173: Domnul Mavroghene făcuse căpitănil cu stguri fru- 

m6se, zugrăvit cu sfinţi, îmbrăcând căpitanil cu capoduri domnesc! 
Doc. I, 550 (d. 1781); postelniceii toţi cu capoduri cărămirii. For. III, 
254: căpitanii de agie înarmaţi, îmbrăcaţi cu capoturt şi călări. Ov. 
I, 183: călăreţi! turci purtând pe dînşii nisce capote de filendreș, de 
ghermesuturi și de diferite stofe. 

3. un fel de scurteică (ef. capoţel). 
— xaPeoT (kapod), manteau d. it. capotto „manta de 

plâie“ (de unde istro-rom. căput „manta“). 
Sensul modern de „haină femeiască de casă“ de- 

rivă din fr. capote, identice cu it. capotto. 
capoţel n. minten femeesce numit și „ciupag“: ca- 

poţelul e scurteicuţa ţărancelor. 
caragăce f. coțofană (Coreus pica). 
Cos'riNescv, 153: poporulcrede, că la casa unde cântă caragacea, 

vor veni 0speţi. | , 

— RARGAGA (dimin. d. karga), corneille (coțofana fiind 
În
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d. genul „Corvus“); bule. garagașka, ngr. vapazasa (de 
unde şi forma secundară caraguţă). 5 

orba circulă în Muntenia, maiales în judeţele de 
pe lângă Dunăre. NEO 

carageă f. pasere negrici6să (într'o cimilitură 
despre „gheonâie“). 

'TEOD. 229: surliță, pestriță, caragea de os. , 
Cu sensul primitiv de „negru închis“, vorba figurâză 

în vechile tarife vamale (și sub forma turcâscă a plur.). 
FI. 215: briuri caragealar cusute. , „ 
— EARABA, noirâtre, chevreuil; bule. karaăa „un 

fel de prună“. , , , 
caraghidz m. şi a.(și caraghios) I.(ca subst.). 1.numele 

butonului (litt. „Ochii-negru“) în farsele ce se jucati la 
Curțile Domnilor români: Vodă și boierii se desfătait 
cu glumele hazlii ale Caraghiozului ($ 63). 

Canr. ler. 407: Maseara cu ochi negri, Caraghioz, păpuşă de mas- 
cara vestită. Gos. 117: Domnil înainte, cum şi boierii cel mari, aveati la Curțile lor câte un curaghioz, ale cărui earaghiozlicuri. la masă și după masă, provoca un rîs cât se pâte de favorabil digestiunil. 

2. în genere,-bufon, sinonim cu „măscăriciu“. 
Sram. 474: să rîqă toţi de dinsul ca de un caraghioz. GAxE II, 125: Anton Aghiuţă, un pitie ghebos, care era caraghiozul satului. MARION, b9 : ese la maidan caraghiosul şi faco la pozne să te strimbi de ris. II. (ca adj) comic, ridicul. 
GaxE III, 215: porecle şi născociri de cuvinte caraghidze. . . MARION, 17: acâstă dragoste al cărui început fusese atât de carâghios; +1: mutra caraghiâsă ce o face piticul. - 
— IKanaciz (Karagioz), (El noir: c'est ainsi qu'on appelle le principal bouffon dans les ombres chinoises et les farces qu'on reprâsentent devant le bas peuple Bianchi, Dolichinelle, guignol, marionette Barb.; bule. laraghioș, serb. karaghiozăiia, mer. caraghioz. Despre bogata sinonimică orientală a „bufonuluit: $ 28. 
caraghiozlic n. 1. farsă de caraghioz, joc cu vorbe saii cu gesturi: comice. 

| AL. T. 11ă: un caraghioziie ea tâte revoluțiile de la nol. Fr. 241; aerul răsuna de glasul cel tare şi țipător al telalilor, cari făceati din caraghiozlie şi datoria funcţiunii lor un ce identic. 22. glumă grosolană și josnică, bufonerie ordinară. „AL. T. 128: care vra să dică şi caraghiozlie pa lângă cele-lalte ? 1665: cum îţi pare caraghiozlicul ăsta, vere Sandule? GHIca 322 : soi- tarii îmbrăcaţi în haine pestriţe, cu c6de de vulpi la căciuli, jucând chiocecurile, strimbându-se la lume pe uliţă şi făcând fel de fel de caraghiozlicury. 

a RARAGOZLUR, lacte du Karaciz, bouffonerie ; serb. karaghiozluk,. mer, caraghiozlichi.
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*caragroş m. monetă turcâscă în valâre de 2? lei 
vechi sait 80 parale (Wolf, 135). 

Drox. 166: caragroşi de 2 zloți şi alţii de 2 lei; 224; banii s'a 
suit cu preţul mare, acum la acest l6t 1815, caragroş ce ai fost? 
lei, acum 2 lei şi 25 parale, caragroş ce ai fost ? lei şi jumătate, 
acum 3 lei și 15 "parale. 

Vorba figurâză și în cântecele populare. 
R.-Coo. 66: cu chimiru plin de bani, Numai caragroşi turcesci.. 

VuLe. 13: Vr'o 3 pui de cazalnici Cu solzu cât caragrosu. . 

— KARA GURUŞ, 6cu noir (c'est-ă-dire pur d'alliage, 
qui ne rougit pas) d'Allemagne Barb.(d. germ. Grosehen); 
bule. Karagroş, Nr. Zapa(065!, Mer. caragros. ” 

caramfil m. numele popular al Plantei (Balsa- 
mita), numită şi „calonfir“ (Dr. Brândză, 278). 

— RARANEYL (ar. ), &illet, girofle d. zapo6ztdovy vulg. 
yap5pa)ov (de unde „gar6fă“); “bule. karamfil şi kalanfir 
(de unde „calonfir“); mer. carafile. Ambele aceste forme 
sînt muntenesci, în Moldova planta se châmă „calapăr“. 

caraul m. 1. corp de gardă, sentinelă, strâjă. 
Nec. 292: generalii cari îl pusese în ţara leşâscă, pre margi- 

nea Nistrului, pentru caraul, adecă pentru pază; 334: comendantul,; 
vădând aşa, i-ati dat pre toți pre mâna lui Dimitraşeo- Vodă şi i-aă 
dus cu vartă (cu caraul) până la Harcov; 410: ati pus pe Postelnie 
Ja caraul. Duu. 72: caraulul 'Tureilor care strejuia în vad. 

2. fig. în Moldova: stare în colțul camerei (pe- 
dâpsa copiilor neascultători). 

Au. T. 41î: să te duci de grabă la caraul și să nu crăenesci. 

Var. (românizată): “caraulă (ef. eălăuză). 
Srănc. 80: soldaţii eraii de caraulă. 

— KABAVUL, garde, sentinelle (d. karamak „voir, 
chercher“); buly. Fara(v)ul, serb. lkaraula, rus. karauli, 
nger. apart, mer. cărăule „păzitor“. 

cârcăiăc m. insectă miriapodă (Scolopendra) : Jitt, 
cu patru-deci de picire (Glos. 118). 

— KYRKAYAK, „scolopendre, mille-pieds (insecte) d. 
Eyrk „Qquarante“ şi ayak „pied“. 

*cârc-sărdân m. căpitan de jandarmerie căruia, 
era încredinţată paza ordinei. . . 

BeuD. 339 : beșlegi, cârc-sărdar pe afară, el singur aă rînduit; Rev. 
II, 418 (A. 1821 : fusese orînduit cârc-serdar peste acele 5 judeţe ale 
Olteniel. For. Ii, 312: cârc-serdarul are 650 lei l6fă pe an. Grarca, 
289: Caragea pierduse, doi eârc-serdari şi un tufecciă, loviți de glân- 
ţele Jianului drept în piept. 

— KYRSERDARY (lit. garde-champâtre),. chef de la 
gendarmerie irregulire (d. kyr „ehamp“); bulg. lkyrser- 
darin „un fel de “Slujbașt. 

cărdăşesc v. a se asocia, litt. a se e înfrăți.
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JIP. R. Sat. 51: atunci rămâne fiecărui epitrop politic a-și căr- 
dăşi un cerc de 6meni mlădioși. 

Și sub forma compusă: încărdăşesc. 
AR. 116: Tudor, încărdășindu-se şi cu alţii, au eşit din Bucuresel. 
— EARDAȘ, frăre (de unde derivă verbul românesc). 
cărdăşie î. (mai mult ironic) tovărășie, gaşcă. 
DEuava. 25: cărdăşia lui erai flăcăi de muncă... Ji. R. Sat. 

88: permite cărdășiei lor să hoţescă. 
Formă originală corespundătâre ture. KARDAȘLYE, 

fraternit6 (Ghica, 94: Eteriu era formată după tipul ve- 
chilor frăţii, turcesce cardaşiie). 

Cârjalii m. (Şi Cârgialil) I. (sens archaic) la pl.: numele 
unor cete de tâlhari turci disciplinaţi de rebelul Paz- 
vantoglu, cari, în a doua jumătate a, vâcului trecut, nă- văliră în Serbia, Bulgaria, și Oltenia, ardând orașele și 
jăfuind pe locuitori. 

„Zi. 16: ai pătimit ţara de la o vreme încâco despre partea tâlharilor Cârgialii, a căror tată este mai întâi diavolul, iar al doilea părinte şi cârmaci Osmari Paşa Pazvantoglu. Iv. Rev. 111, 65: când s'au fost mai călcat țara de peste Olt, adică cele cincfjudeţe, de Câr- gialii, căpetenia mai mare având pe vestitul tâlhar Manah Ibraim. Dion. 198: Pazvand s'ai unit cu Cărjalii şi face mari turburări Im- păraţiei, căci Cărjalii pradă oraşe şi sate prin ţara turcescă, şi lo at- dea cu foc, de rămânea pămîntul gol, şi haznalele împărătesei le răpia de pe drumurile 'Țarigradului şi tâtă avuţia o ducea în cetatea Diiulal la Pazvant, că le era cetatea conac şi Pazvant gazdă, şi-l avea mal marele lor şi povăţuitor:. JHICA, 18: la 1807, ne-a orînduit la 'Ta- targic, o bătaie de tun de Vidin, ca să ținem pe Cârjalii lui Mola- Aga să nu iasă din cetate. BoLrac, 16: Tica ce nu scia frica, Căintra în Cărjalil Și da grâză în Pazvantlii. .. 
Il. (sens modern) la, sing.: tălhar, hoţoman. AL. T. 285: Bursuflescu (furios)... dece sute cinci mil! cârjaliule? p. 636: aşteptă, cârjaliule, că eii "i sînt popă de acum;p. 832: afară... să mă amenințe el c'a vini în casa mă, cumpărată cu bani buni şi peşin?., . hoţu, ieniceriti, cârjaliu!... p. 1171: ba priade tu pe cine ai mai prins, cârjaliule? p. 1178: de mă găsia în odaia, lui mă hăcuia, cârjaliul dracului ! p. 1186: a fi cârjaliul ... ne-am topit! p. 1561: pu- ne-ţi pofta în cuii despre bătaie, cârjaliule, că s'a ridicat bătaia. —— KYRSALI, localitate în Rumelia, locuită de un trib ture de tâlhari faimoşi, ale căror bande s'aii revoltat sub Pazvantoglu, Sai disciplinat milităresce, ati cuce- rit orașe în ţările invecinate, purtându-se neomenesce cu locuitorii, atât turcă „Cât şi creştini, și dispărură abia la începutul: secolului (Zilot; Fot. II, 185 şi 196; Jireselk, 2 ȘI 504). ȘI în turcesce lyrăali a ajuns sinonim cu „hai- due, tâlhar“ ; bulg. s&rb. kyrgaliia „haiduc ture&, mer. cărjiliu „calăă“, nor. m ta 52 : 

„Ca „SI. mpâa)isze. V. Partea II: Carafefiz Manaf, Pazvantliu. 
! 

N
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cârjaliesc a. 1. ce ţine de Cârjalii; 2. fig. straşnic, 
cumplit. 

NEG. 21: veţi lua fie-care câte o sută baltage cârjaliesci pe talpe. 

„ cârmiz.n. |. coșenila şi semînţa din care se face 
o col6re roşie forte vie. 

TARIF 1192: cârmizul oca 5t bani. loxescu, 091: cârmiz cu 2 
galbeni oca cel negru şi 20 sfanţi cel alb. 

Var.: cârmuz (Vlahuţă, Novele, 147). 
2. (mai rar) col6rea, însăși. 
Erru. 2056 (d. 1681): atlaz cârmiz. 

3. planta „Phytolacca decandra“ (Dr. Brândză). 
— KYRMYZ, cochenille (ar. kermez „6carlate“ cores- 

punde sanser. krimi-ga „produs de viermi“); bulg. lkăr- 
măz şi hrimiz, alb. kărmăz, nor. pret, mer. cărmezi. 
Din vorba arabă derivă: sp. alquermez „graine d'6car- 
late“ şi fr. lkermts „cocheniile“. 

cârmizii a. și n. I. (ca adj.) de col6rea cărmi- 
zului, roș închis (cu var. cârmuziii, hirmiziă și irmizii). 

Rev. N. III; 311: cârmaziă la faţă. TEOD. 510; A băut vin hir- 
miziii Cu răvac şi baş-rachiti; 975: Tot de vin Q'ăl îrmiziă Şi tot d'âl 
mai bun rachiu, | . 

IL. (ca subst. și irmizii) piele roșie de încălțăminte. 
TEop. 474: Cu caftane de pambriă, Cu cizme de îrmaziă. a 

De aci diminutivul irmizea cu sensul de „cizme roșii“. 
'TEoD. t12: Irmizele cumpăra Și de nuntă se gâtia ... 

Forma „irmiziii“ e redusă din cârmiziă prin va- 
rianta intermediară „hirmiziti“, 

— RYaNYzY, 6carlate; bule. karmazin, hrimiz și ri- 
mizen „roș“, serb. krzi (mergan); ung. karmaszin „câr- 
miziii“, de unde carmajin, lemn roș din care se fac mâ- 
“mere de biciii (Slavici I, 299: biciii de carmajin cu co- 
dăriştea de os). Forme occidentale: sp. carmesi, it. cher- 
mesino și carminio, îr. eramoisi și carmin. 

carnaxi! int. 1. exclamare de ciudă la contra- 
rietăţi de tot felul: plesnire-ar! 

| Ziu. di: Pazvangil de loc nu gândia la serisele lui Vodă şi 
fâgăduielile Nazirului, ci după ce ati săvirşit scoposul lor, ne mai 
având la ce şedea în Craiova... înti'o n6âpte sai sculat şi ati ieşit, 
fâr a le dice cineva măcar un carnazi! , 

2. strigăt de indignare la o surprindere neplăcută: 
la naiba! 

AL. 'T. 39%: (Chiriţa scoțând capul şi primind omătul în obraz) 
ce este? ce aţi păţit?... carnazi? că era să mă chiorescă!.. 895: (lu- 
necând) carnazi! că era să-mi rup şălele! 898: carnazi! că lunecuşu-i! 

— KARNARSY, crevez ! (insulte), contras d. karn ag-
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rysy „colique“, litt. mal au ventre (agry „douleur“* Și 
karn „ventre“). Ă 

casâp m. măcelar (cu var. căsap și hasap). | 
Nec. 365: nu le trebue Mendligheri Hanul, că le strică obi- 

ceiele, de la taie şerimii şi mîrzacii ca un casap. IST, 115, p. 15: 
câta casapilor era toţi cu hangere cu zale de argint. Un. IV, 132 (d. 
1792): cu ce preţ să vîndă casapil pieile de tălpărir ; X, 215 (d. 1806): 
căsapii să fio datori a ţină carne îndestulă şi bună; ÎAXII, 298 (d. 
1826): căsapit unul tîrg, când vor merge să cumpere vite, datori să fle 
a-ȘI lua răvaș de la vameşii tîrgurilor. 'TEoD. 651: Casapi de la Diiu, 
Haiduci de la Jiă.,. , , 

Vorba circulă în Moldova, Bucovina Și în părțile 
limitrofe ale Ard6lului. (Reteg. 35: Bagă mâna pe tu- 
riac, Sedte cuţit de casap...) , , 

— KASAP (ar. kassab), boucher; cum. casap şi ha- 
sap ; bule. serb. lkasap alb. lkasap(in), mer. hasap, nor. zasăins ȘI yastans. V. Partea II: casap-bașa. | 

căsăpesc v. a măcelări. 
, BEuo. 383: privesc cu ochiana în ce chip ne căsăpese. Daăcu. I, 159: pre care boieri ari pus mâna Ştefan-Vodă, i-ati căsăpit fără nici o milostivire. Ar. 133: Şi din Ture el căsăpia, Câţi pe mâna-i în- căpea; 173: Pe Tâtari în căsăpesce, Pe Unguri îl pîrjolesce. ÎN F'ormaţiune verbală directă analogă bule. kasapiti. căsăpie f. măcelărie (în Moldova Şi în Ard6l). , UR. X, 913 (a. 1806): plătiati carnea cu prețul precum voiă țiitorii căsdpiei; VI, 470 (a. 1823): căsăpia tirgului să deo pe tot anul câte 50 lei venit la cutia tirgului, XXII, 998 (d, 1826): boit și vacile ce se vor cumpăra pentru trebuinţa cdsăpiilor țării, . Ar T. 1915: ne ţine aici ca pe o iînrmă de ol de căsăpie. caşcavăl n. 1. brânză pusă în tipar şi tescuită. Cox, 1693, p. 225: 30 oca de caşcaval tale 3... "Tan 1701: cașcavali de car 5 lei. 'Panre 1792: cașcavalul ce merge la ţara tur- cescă, de unde se va ridica, 533 bani. “Ua. XXII, 300. (d, 1820) : caș- cavalu de un car 5 lei 60 bani. Ar. 'T. 107: care sînt slujbele, ce I-ai bagat în budgetu țării ca întrun cascaval? Gane III, 262: po- runci o felie de caşcaval de Penteleu. Cana. II, 89: prea se întinde abonamentul lui ca caşcavalul prăjit... Jip. 48: brânza, laptele, caş- catalul, janţul, colastra, jintiţa (cocârţa), urda. __2. fig. grăsime, belșug: „a se întinde la caşcaval“, a-ȘI permite prea mult, ase obrăznici; „a se qa caşca- val“, a se lăsa m6le, prost. 

„AL. T. 113: pofta de a gusta din caşeavalul bugetului, MARION 1890, No. 18: nu te întinde la caşcaval, finule, că... % îta (4 FAŞEAYAL, sorte de fromage sec en forme de tâte (d. it. caecio cavallo, litt. caş de cal), bule. kaskaval; NSTr. 4xa4ap3i+, mer, căşcăval, ung. kaskavâl. - * _ „Vorba e răspîndită în Muntenia, în Moldova, Și în părțile limitrofe ale Ardelului: ea face parte din bo- gata nomenelatură pastorală împrumutată de la Turci.



câşlă f. (și câşiă) I (sensuri arch.) 1. cartier de iarnă. 
Aura. 161 :pe El-agasi Vai trimis să năzuiască la câşla hănâscă. 
2. cazarmă turcescă. 

„_Coxb. 1802, p. 809: să surpe câșlalele, care se făcea la Țara 
românâscă mai înainte, Grica, 822: dincolo de apa Dîmboviţei era 
câșlaua sai cazarma beilicului. 

3. loc pentru iernatul vitelor. 
M. Cos. 251: Hanului să-i dea Jeremia-Vodă din an în an da- 

ruri și miere şi şepte sate să hie de câșlele Hanului în Bugiag. Nec. 
317: Constantin-Vodă ai pirit pre Grigorie-Vodă la Pârtă pentru 
câşle, adecă odăile Turcilor ce 16 strica Grigorie-Vodă de pre hotarul 
"Țăril muntenesci. Koe. 218: Lajii nu ţineai case mari, ci numai 
câşlele, şi veniaă şi se duceaii la Bender, la Hotin... 

„Il (sens modern) locul unde se ţin să pășuneze 
vitele: cu acest sens se mai dice în Moldova, şi câştărie. 

, — KYŞLA, câserne, quartier dlhiver pour l'armee, 
lieu ou on fait paître les troupeaux pendant Phiver (d. 
kyș „hiver“), bulg. kyşla şi kașla. V. chișl&e. 

câştiu n. 1. termen de plată la o arendă. 
Doc. LV, 290 (d..1'795): să dea taleri 1500 pean în 2 câstiuri... 

însă la Ianuarie 1 taleri 750 şi la 6 luni adică la Iulie 1 alți taleri 
750. Un. IX. 419 (d. 1828): banii câstiurilor pe tot anul se vor plăti 
pe jumătate la Sf. Gheorghe şi pe jumătate la Sf. Dumitru; XXII, 
310 (d. 18 6): banii împărțindu-se pe câştiuri în 12 luni, 

2. sumă datorită la termen. 
At. T. 605: tocmai când sosisem cu câştiul... ce să găsesc la 

Curte ? tufă! 612: pas de-ţi mal dă moșia în posesie, ca să primesci 
batgiocuri în loc des câștiuri; 1351; am primit tâte câştiurile înainte 
pe 5 ani; 1660: te-oiii scădea la câştittr, 

— KysT (ar.justice), portion d'une dette dont le paye- 
ment €choit, trimestre („lannâe administrative 6tait 
divisâe en 4 yst ou termes“). Si 

Vorba, lipsesce în idiomele balcanice: ea face parte 
din nomenclatura orientală relativă la locaţiune ($ 71). 

cat n. 1.rînd de case, etaj. Sa 
Ov. 1, 127: ferestrele catului de sus, mititele, lunguieţe şi în- 

tărite cu vergele de fier. DELAva. 117: făcu semn să oprâscă în drep- - 
tul unor case cu 2 caturi. BAsuE IV, 152: frumuseţea palatelor mele 

„care sînt cu 3caturi, Teon.182: AI nisce palaturi cu câte patru caturi. 

___9. se dicea de slovele încălecate unele asupra al- 
tora cu: cari se redactaii vechile anaforale. , 

Fn. 117: scris6re complicată care, prin trăsuri fine şi rotun- 

jite, superpunea în 2 şi.3 caturi diferitele litere ale unui cuvînt. 

— rar, 6tage, compartiment; alb. bulg. serb. lat, 
cataif n. (şi cadaii) un fel de prăjitură -turcescă 

din tăieței forte fin împisliți (ca găitanele de catifea), 
cu miere şi nucă sat cu migdale pisate cu puţină, 
aromă. : - : ”
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AL. T. 965: Și aluaturi şi marinaturi, Și catat/furi şi caimac. 
ZEN, 226: numai în cataifuri şi baclavale am s'o duc. NeGR. I, 280: 
cataifurile treceai pe dinaintea, lui fără măcar să le atingă. GaneIII, 
163: păstrăvii afumaţi, cataifurile, vinurile. 

— KATAIF VUulg. KADAIF, pâte fine en forme de ver- 
micelles (ar. pl. d. katife „velours“); serb. kadaif, ngr. 
zaraizi, V, catifea. 

catifea f. 1. stofă de mătase sati de bumbac cu 
părul scurt şi des, sinonim cu archaicul „Urşinie“. 

TARIF 1701: catife bucata 220 bani. TARIF 1742: catifea cu fir i hamuha, cotul 16 bani... feţe de perină de catifea sadea... Ruv. II, 339 (f. de z. 1817): o roche de catifea morico. Fii. 215: catifea de aur şi sadea de Veneţia; 219: o sofa îmbrăcată cu catifea roşie; 923: o rochie de catifea păilăginie. Garcea, 150: jiletea de catifea vişinie cu găitan de fir de jur împrejur. R.-Con. 295: Cu papuci cu catifele Şi d'asupra lor cu stele. , | , , . 
2. flGrea numită obicinuit „catifeluţe:. 
h„Cop. 242: Fâie verde catifea, Drept la Greci câ-mi apuca... 

Var. (arehaică): cadifă, 
Erim. 65 (2. 1579): un abai sirma i cadife, 

„__"— KADIFE (ar. katife), velours; lkadife (ciceyi) „ama- te - - e 2 rante“; cum. catifa „holosericum ; alb. bule. kadife, serb. kadifa, mer. cădifee, ngr. zarq3s ; sp. alcatita „tapis“. catifeluță f. 1. panglică sai fir de catifea. 2. pl. a) uu fel de viorea cu trei color (Viola tricolor) ; b) o va- rietate de porumbei (Bar. 95). 
Formă diminutivală analogă bule. kadifenka şi serb. kaditița „amarantt, , 

« catifeliui a. neted și mâle ca mătasea. AL. Pr. 881: ochi mari negri .catifelil. —— FADIPELI, garni de velours; bulg..serb. kadifeli. „__ catîn m. 1. animal domestic de proveninţă ibridă: ISanii ursari se ocupatii înainte cu înmulţirea catîrilor. II
 

Plâcă Costea la Galaţi, „Cu catîrii însămăraţi... PAxn III, 70 (prov.): a ajunge din cal măgar şi cati din armăsar (despre cei ce dau înapol ca stare socială). 
" '2. pl. un fel de încălțăminte prâstă (Costinescu), asemenea col6rei animalului: cf. Jaţ, mulleus „brode- quin“ și îr. mule „chaussure sans quartiert, 3. fig. ibrid, eterogen. : On4ş. III, 9: boierir dai adesea naţiunit-un guvern curat catir. Ap KATYR, mulet, mule (d. kat „a amestecae: ef. în oSZV Er „air  Litt. sânge amestecat, adică animal » cum. chater „mulus“; bulg. katyr. Românii din
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Macedonia îi qic mulare (fem. mulă). In Muntenia anima- 
lul se mai numesce „muşcoiii“ (Glos. 396) d. alb. muşk 
(=vsl, miskit „mulus“), iar în Moldova jiamin“ (Dr. 
Crăinăcenu (Conv. XXII, 8330 şi 836). 

catiraş m. catîr mic (sait desmierdător). 
TEOD. 513: Catiraşii însămăra Şi pleca Gâlip Costea.,. 
catirel m. identic en „catiraşi. OO - 
Bun. 195: Cu 12 catirei, Incăreaţi cu gălbinel... 
catrân n. 1. păcură nâgră îngroșată, dohot. 
Canr. ler. 52: în fintânele catranulul să lucreze şi cu catran 

să nu se pice. TARIE 1792: catranul ce merge la țara turcescă sai 
aici de două berbeniţe 120 bani... catranul i smâlă cântar 4!/2 bani. 
DELAvR. 103: o prăpastie plină cu catran şi smâlă. Garcea, t1:.l'a uns 
cu catran din creştet până în tălpi. Basme ], 71: trei nori negri ca 
catranul se năpustiră şi le răpiră într'o clipă. CanaxFr. 37: Cu rachiă 
îl împlinia, Cu catrau îl, cătrânia. - , 

2. (în părţile limitrofe ale Ardâlului), vîrful de pu- 
ci6să al chibritului (ef. cătrăniță). | 

3. fig. aprinderea, inimei, furie (cf. cătrănesc).. 
Ise. B. Sn. 6: se supărâ de se făcu foc şi catran 

4. fig. în locuţiunea „catran de acru“ adică fârte 
acru (Etym. 215). 

— KATBAN (ar.), goudron, poix liquide (d. latra 
„goutte“); bulg. rus. serb. katran, mer. cătrane, ngr. 
zarpăn; ung. katrâny. Vorba arabă a pătruns în evul- 
mediti şi în limbile europene: medio-lat. eatarannus, it. 
catrame, sp. (al)quitran, fr. goudron Dozy, 186. 

cătrănesc v. ]. sens-propriii: a unge cu catran. 
]sp. 27; caută 9 piei de.bivol, să le cătrănesci, CaAs. II, 175: 

luntrea era nouă și bine cătrănită. Ar. 11S: Trupu-i cătrănia, După 
ce-l golia.., SR 

2. fig. a se aprinde de mânie. | 
Isp. 143: George se cătrăni de mânie, când vădu necuviinci6sa 

purtare a haiducului; 150: dînele se cătrăniră de necaz; 225: zmedica 
avea de ce să fie cătrănită şi amârită, căci nu mai avea nici soţ, nici 
fete, nici gineri. Srănc. 59: se cătrănia bietu băiat de milă... MARION, 
80: se întorcea cătrănită acasă şi ocâra de mama focului. 'Teon. 523: 
Fierea într'însul cătrănia, Mort pe jos îl aşternea. VuLp, îl: Inima 
mi-a cătrănit şi mintea mi-a nebunit,.. A E , 

-cătrăniţă £. chibrit (în regiunea limitrofă a Ard6lulu)).. 
cătunn. sat mic(subdivisiunea unei comune rurale). 
Du. 103: cetâţi, orașe, sate şi cătune. Coxp. 1813, p. 378: că- 

tune legate la alte sate nici cum să nu mai fie. Ar. 258: Până cea 
da frunza ?n cătun Ş'a cânta cucu n alun. 

Var. (mold.): cotună, 
Boso. Com. 60: săteni din aceiaşi cotirnă. , 
— KEUTUN (ar.), habitation ; serb. katun „regio pasto-
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ria“; alb. katun „sat“; ţig. katuna „șatră“, mer. cătun 
„sat“, ngr. vazobva, cort, locuință. NE 

Sensul primitiv al vorbei .pare a fi fost „locuință 
ciobănâscă, stână“ ca şi a sinonimului sei suț, d. alb. 
fșat (ef. G. Meyer, 112). 

„Caiic n. 1. căciulă înaltă ev partea de sus lată, 
purtată înainte de nobili, turci sati români. 

Roc. 237: Stavarachi îmbrăcându-se turcesce şi cauc în cap. Dum. 
91: în fuga lui, Deli-Ahmet "şi aruncâ caucul jos. AR.81 (d, 1521): un 
cauc cusut cu fir. Rev. II, 334 (d. 1821): două cauce, un şal negru cu 
flori, altul cu plisă. Fir. 92: venerabilul b&trân îndesându-și caucul 
peste peril capului seii cei albi. a , 

2. căciulă analogă purtată în urmă de boierinași 
și de slugile boieresci. 

Fi. 13: un june. .. în cap cu caue de şal; 131: Banul îmbrăcat 
cu cauc cu cârşaf alb; 15t: un caue oltenesc de hîrşie nâgră de miel; 
269:. un boierinaş...cu un câue ascuţit îndesat pe cap. Garca, 493: 
vizitiul cu cojoc peste cămaşa lungă şi cu doi feciori dindărăt cu 
cauce pe cap. . , 

3. pălărie călugărâscă, asemenea comănacului. 
Deuava. 258: să-mi luaţi rasa cu caucul. Teop. 301 (Călugăriţa): Unde vede voinicul, Îi tremură caucul, Că i-a secat sufletul. 
— EAVUR, bonnet de haute dimension entourâ d'un 

turban assez 6pais (adj. ce qui est vide et leger) ; bule. 
serb. kauk „turban“; alb. kaulk „beretto“, ngr. 4x30. 

cavâf m. cel ce vinde încălțăminte (ordinare). 
Gara, XIV : croitori, cavafi, işlicari.., 

„— EAVAF (ar. haffaf), marchand de chaussures, (le fabriquant est nomme papuşău). 
Vorba lipsesce în idiomele balcanice. 

“cavat-basă m. starostele cavafilor. 
Doc. 1, 415 (d. 1795): carte de stărostie de cavaf-bașă. 7 EAVAF BaşY, chef de kavals (lipsesce în dicționare). căvăfie î. 1. meșteșugul, prăvălia sai marfa, cavafului; 2. dajdia .calfelor de cavafi. 

„Un. XIV, 8 (d. 1814): calfele să dee sub nume de cărăfie pol ocă câră la praznic. 
. 

cavâl n. fluer mare ciobănese cu 5 găuri. _ Ise. 340: băiatul plecâ cu cățeluşii sei cântând din caral, Ji». 51: să înveţe pe băieții şi fetele satului la cântări cu ghidra, ori cu cobza, cu naiu, tilinca, cu flueru, cu flaotu, casalu, cimpoiu şi buciumu ; 90: Rumânu cântă din Sură, din ghidră, din fâie, din bucium și din fluer, din caval, din buhaiă, din cimpoiă, din drîng, din tilincă. TEOD. 437: Vîntul când bătea, In caval sufla, De jale 'mi cânta... Vure. 17: N6ptea pe lună, Cavale răsună.,. PaRa N. II, 619: Hăulesce dun cioban, Din fluer și din caval; 89: Cântă eu catalu, Deşteptă pe ciobanu... 
- — EAVAL, flâte des bergers; alb. bulg. serb. aval.
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Despre instrumentele de musică orientală: $ 41. 
cavalaş n. caval mic (sati desmierdător). 
Ton. 436: Căvălag de os Mult dice duios. 

Cazăci m. (şi 'Căzaci) I. (sensuri archaice) la pl.: 1. 
n6m tătăresc rusificat, aşedat la început dincolo de pra- 
gurile Niprului şi de aceia, numiţi Zaporojeni. Supu- 
nându-se imperiului otoman, sub Mahomet IV, acesta i-a 
anexat Moldovei şi a numit pe Duca-Vodă Domn al țării 
lor Ucraina: ci s'aii războit în diferite rînduri cu Leii, 
Tătarii, Moscoviţii și Moldovenii ; une-ori tocmiţi de Leși 
și de Moldoveni, Cazacii formati cete de apărare a gra- 
niţelor ţării. 

Neo. 314: cinci-spredece mii de Căzaci din olatul Ilarcovu- 
lui şi cinci mii de Cizaci ce le zic Fiţi ce trăese peste Don; 357: pe 
Tătari îi rătuiati nisce Căzaci zaporojeni, că erati cu Sultanul de 
Bugiac vre-o cincl-sute. MusrE, 59: adus'ati Mihaiti-Vodă lângă 6stea 
sa şi oști străine... 2000 de Tătazi şi 1000 de Cazaci zaporojeni de 
la Hanul, aice în lasi. Amin. 161: Cazaci botealil adică zaporojeni dând 
răspuns că ei at stăpânit po Hanul și de „porunca Hanului ascultă. 

2. corp de cavalerie ușoră, în Moldova, recrutat 
din Cazacii zaporojeni, la început în număr de vr'o 4000 
sub 1 căpitani, apoi scădut numai la 200 (Cant. Mold. 89). 

3. corp de pedestrime și călărime pămîntână (în- 
tocmit după Cazacii străini) în. număr de 2000 sub co 
manda Agăi: Mavrocordat, prin Reforma din 1738, 

"redus la 310 de ostaşi sub polcovnicul de oraș şi Dol 
covhicul de Tirgovişte (Fot. Il, 208). 

Doc. I, 302 (d. 1783) : Vel-căpitan do cazaci cu sîrmaciul şi to- 
boşul săi... cazacii agesci pedeştri cu cimpoiul i tobele lor. Drox. 
206; Vodă Ipsilant cu &sto arnăuţi, ciohodari, cazaci, rumânii horvaţi 
si cazacii rumâni şi pandurii; 209: Măria Sa Domnu Ipsilant ati po- 
runcit să se adune 6ste cu lefi, cazaci îmbrăcaţi în albastru călărime, 
cu numele lul Ipsilant pe pantelire cu slove de aramă, eu pecetea, 
lui Vodă pe piept; 216; aă orîuduit comandir pe Isaia generaru cu 
corposul lui, şi cu tunuri şi câți-va husari şi cazaci şi “dragoni pe- 
deştri de „Moldova şi cazac! rumâni de at lui Ipsilant. ” 

4. în Muntenia, cătane sai slujitori de scutâlă în 
număr de 18000 sub 18 căpitani, răspândiți prin judeţe, 
neprimind 16fă, scutiţi de dări și împărțiți î în 2 divisiuni 
sub numele de Cazaci cataragi şi Cazaci martalogă (Fot. 
III, 209). Partea II: cataragi şi martalogi. 

II. (sensuri moderne) Ia sing.: 1. (ironie) sbir, agent 
de poliție. 

AL. 'T. 1139: cs te apucase dinidre s'amuţi cazacii asupra nâstră ? 

2. călăreț uşor înarmat (la graniţele Rusiei). 
Canaye. 12: Prutu-i mare, Prutu-l at, Şi cazacu-i deşteptat. 

60936 7
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3.:(în Ard€l) vîntul de răsărit, adică cel care bate 
din spre ţara Cazacilor. 

„4. nume de câine (Jip. 51). 
„ 3 27—"KAZAE, cosaque (nation et soldat): bulg. Faza, 
rus. kazaku „salahor, mistreţ castrat. un fel de horă ete. 
ă Numele e tătărese şi însemnâză primitiv „tălhar“. 

căzăcesc a. de cazaci. , 
CARANE. 50: Nu sciă, Gstea-i căzăcescă, Ori urdie-i tătărâscă ? 

: căzăcescă î. un fel de horă ce se jâcă în Moldova 
şi care a fost întrodusă de Cazaci (Burada, 23). 

căzăcime f. nemul Cazacilor, 6ste de Cazaci. 
AMIR. 116: Mazepa s'aă închinat cu t6tă căzăcimea la Craiul 

şvedesc. 

“cazacliă m. 1.. nume dat negustorilor ruși cari 
importaii vinuri în ţară (Cant. Mold. 28). 

UR. I, 86 (d, 1197): de tâtă butea cu vin ce fac cazaclă şi alţi 
neguţători şi trec peste hotar, să se ia câte 2 lei. AL. 121: Și [tinul) 
îl bâă cazacii, Negustori de vii. 'Peop. 552: Coto "n schelă la Galaţi, 
Lipovenii sînt bogaţi, Cazaclii îngrăşaţi. ” 

2. numele negustorilor români cari aduccati în 
ţară și în Turcia blănuri scumpe din Rusia. 

ARCH. Ro. II, 257 (d. 1761): eazaclii cu blano de Mose s'aii 
aşedat să dee câte 16 lei vechi de car. Ov. 1,131: d'atunel începuse 
cazaclii s'aducă în Țarigrad scumpele blâni de Mosc. Fiu. 138: că- 
ciula de cazacliii a cojocarului subţire... Peop. 654: Polceluşe bru- 
mării Le vindea la cazactii. 

„___— KAZARUI, Originaire du pays des cosaques (vorba 
lipsesce în dicţionare). | 

câzaclie f. căciulă de hîrșie nâgră cu fundul de po- 
stav alb, litt. căciulă de cazacliii, numită şi „gilepescă“. 
_ Rev. II, 128.(d. 1821): în cap purta Tudor căciulă drâptă și 
înaltă numită cazaclie. 

cazacliesc a. cum pârtă cazacii. 
__„„ Doc. I, 439 (d. 1785): a cumpărat pelcele, stîrpituri, ca să facă căciuli cazaclicsci sai boznegescl.: Sep. II, 223: Hai Il6nă "n Bucurescl, Să-ţi fac straie muschicesei Și papuci cazachesci. - 

„„. cazan n. ] (sens modern) căldare mare (pl. cazane ŞI cazanuri). AR : UR. III, 6 (d. 1799): cazanurile şi căldările cu care fac rachiă de tescovine şi de pâme. FiL. 236: puse cazanul pe foc şi-l îmbiâ, Isp. 186: s'aibă pregătit câteva cazane cu smâlă, ” 
Vorba figurâză în mai multe proverbe: ai dat un cazan mare şi ai luat o căldare (Pann III, 109); cu pi- cătura, din cazan butia, se umple până în vrană.de ra- chiii (Golescu) ; MIC ȘI mare într'un cazan fierbem (id.). In basme revine cazanul cu lapte elocotitor ori cu
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„smâlă fierbinte, în care se aruncă țiganul .perfid (tre- 
cut Și în: poesia populară): 

Teoo. 32: In cazan băgatu-m'a Și trei dile fiertu- -ma. | 

- Vorba, e cunoscută şi în părţile limitrofe. ale Ar- 
: a6lului (Reteg. Trand. 18: Care baba un căzun cu ta- 
leră și găâlbinei). 

Il (sensuri. archaice) 1. la Tătar, familie - constând 
din vre-o dece inşi (în Crimeia și "Bugiao): mîrzacii 
își numărati supușii după cazane. ! 

: Car. Ist. ot. 421: Selim Ghiral, Hanul Tatarilor, s'aducă cu 
sine la câmpul de bătaie câte doi âmeni din fie-care cazan. 

„2. cazanul care servia la împărţirea hranej ieni- 
cerilor, era, fârte venerat d6 dînşii: ei îi dedeaii epitetul 
de „nobil (șerif)“ şi la procesiuni solemne era purtat 
în fruntea alaiului; în jurul cazanului se adunaii la sfat 
căpeteniile corpului și pierderea cazanului era privită 

-ca o mare nenorocire şi ca o ruşine din cele mai umi- 
litere (Vambâry, Cultur,. 80; d'Ohsson VII, 317; Fot. 

-I[,-235). Insuşi Domnii români, înainte de a se presenta 
* Sultanului, spre a lua învestitură, se duceaii cu boierii 
lor să ouste din cazanul de ciorbă al ienicerilor: -ceea 

- ce însemna că se înseriea în corpul lor, din care acea 
„parte Sultanul însuși (ot. IL, 93, 233). 

3. regiment de ieniceri. 
hoa. 07: le-ai rămas pe loc t6tă urdiea, tunurile, corturile, 

cazanurile, carele şi alte calabalicuri. Beup. 427: In .doud dile de 
astă-di, cazanuri şi toţi porniţi. 

- — KAZAN, chaudron, marmite, sp&e. la ehauditre 
commune d'un râgiment des janissaires, r6giment des 
janissaires; cum. Chazan „caldarium* ; alb. “Dulg. rus, 

„rut, serb. lazan, ung. lkazân, ner. patit mer. căzane. 
căzănărie f. o parte. a zalhanalei unde se prepară 

.cirivişul saii seul din 6sele vitelor. 
: MARIOY, 66: în fundul zaanalei, căzănăria, unde se topesce seul 

şi se face cirivişul. 
Vorba, derivă dintr'o formă dispărută căzănar, în- 

“locuită cu „eazangiii“. 
cazangiu m. (şi cazanciii) 1. cel ce face cazane, 

: căldărar; 2. cel ce topesce ciosvîrtele la zalhanale. 
Mano, 66: la zaana cazanciii forfotesc de colo până. colo. 

-— - RAZANEY, chaudronnier; alb. bulg. serb. kazanşiia, 
cazmă.î. 1.unâltă de fier cu c6da de lemn cu care 

; zidarul sparge zidul. 
Is7. 1715,p. 115: să-si ia armele ; şi cazmalale. O. II, 3: “cari
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săpa cu cazmalale, cati tîraă cu tărăbânţele. Jie. 69: tîrnăeâpe, sape, 
inci, cazmale, : 

2. lovitură cu eazmaua. 
Isp. 32: numai din două cazmale scâse câteva cărămidi. 
— KAZIIA, pioche, houe; cum. ehasma „ligo“; bulg. 

s&rb. lkazma, alb. kazmă, ngr. vafue, mer. căzma. 
cecmegeă f. lidiță saii cutie în care se aruncă 

banii vîndării dilnice într'o prăvălie. 
Var.: cicmigea, cigmigea și cismegea (Glos. 144). 

- Guica, 407; căutaii a sparge cicmigeua cu bani. ORăĂş. II, 139: 
nisce haimanale care îi dă iama pe la cigmigea. „ 

— CEKMESE, tiroir, boîte, commode, seertaire (d. 
teme „a trage“); serb. &ekmege „cutie de tras afară,“ 

Vorba e populară în Muntenia şi tace parte din 
bogata terminologie orientală relativă la comerţ ($104). 

celebii a. și m. (şi cilibiu) I (sensuri arehaice) 1. 
nobil, de bun nm, titlu dat de Turci mai ales Furo- 
penilor şi echivalent cu »efendi“, reservat Tureilor. 

N. Cosr. 10: lîmlenii erati 6menI iseusiţi preste tâte n&murile, subţiri, pentru aceia le qie gentilomi, cum die Grecii celelir. Nec. 386; Grigoraşeu Vel-postelnic, Grec țărigrăden, din toți Grecii acestii a două domnii, cel mai bun şi mai înţelept și celeliă. 
„2. titlu de politeță analog lui „chir“ (în epoca fa- 

nariotă), cu forma (grecizată) țelebi şi dimin. cilibidache. 
Fri. 66: edlibi Andronache îmi serie, că de astă-ci înainte al să fil unul dintre slugile casei mele. AL. T. 137 (ironic despre Greci) n'auqţi, pe care moșii, cilibidache ? 

II (sensuri moderne) 1. boier, nobil. 
JIp., 182: cine sînt ca cilibiii de umblă câte un an numai în calesel, 2. instruit, şi bine crescut, amabil. 
Sam. 460: să fie desăvirşit procopsit ca un coconaş cilibit, 3. grațios, elegant (sens mai ales popular). , Je. dt: dăscălescii copiilor de la țară împândără vorbe, că limba rumânâscă curată nu e cilibie, că e mai bine să vorbim ca la oraş... Onăş. 9: Să vă 'nvăţ o meserie, delicată, cilibie... MARIAN, 176: Iară cel mai mijlocii, Om frumos și cilibiă... Sep. 11, 198: Leliţa trup cilibiă, Ce „Porți otravă sub brîui, De omori om de vit, V, 56. (a. Suc&va) : cilibghiă, trup bine făcut, svelv şi frumos gătit. R.-Cob. 198: Mierliţă, mierliţă, Pasere pestriță, La cap cilibie, Cum mi place mie. ” 
—— CELEBI, Seigneur (spe. grec ou europâen), poli, ayant de bonnes manieres, noble, aimable, gracieux ; bulg. telebiia „June,“ ngr. steh=uzis, galant, un 6legant, * Monsieur; Sp. Chilibi (=caballero). Titlul de „celebi“, dat odinidră fiilor Sultanului domnitor, a ajuns la Turci Orte comun,: atribuindu-se ori-căruri neguţător sait
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cetăţân. Forma archaică sună celebii, cea modernă cilibii : 
vorba e deopotrivă răspândită în Muntenia și Moldova. 

*celebilic n nobleţă, politeță 
Diox. 2:6: Mitriston cu Miloradovici generar ai poflit de la 

ptinţipul Ipsilant prin vel-Vistier să "șI arate A ăria sa celelilie de 
a-i mulţumi cu 70 sai 80 pungi de bani pentru osten la lor. 

— GELEBILYK, €ivilite, urbanită, courtoisie. 
ceplegeă Î.. un fel de grâi cu grâunte mic și 

închis, numit şi „alac sait secară albă“. 
— KAPLYBA, ivraie, folie avoine, chiendent (d. kaply 

„grâunte“); bulg. kaplaga „grâunţe ce servă de nutreţ. 
cerceveă î. i. ramă de tablou (litt. patru bucăţi 

de lemn), sinonim cu „pervaz“, de aceiaşi origină. d 
CARAG. 1925: o să fie pusă în cercevea. 

2. încadrarea unei ferestre. 
BasuE 1, 141: spars: giamurile şi eşind afară cu eercezele cu 

tot.., o rupse d'a fugă. 
Var. (muntene): ciorciovea şi giurgiuvea. 

Srânc. 57: ciorciovelele de la giamuri şi canaturile de la uşi 
numai de stejar săpat în chip de flori. TeLiou, i: un portret de fată 
mare pus în nisce giurgiucele de lemn. | | 

— teRcEvE (pers. tartive „quatre bois“), cadre, châs- 
“sis, chambraule de porte; bulg. cerceve, serb. cercev şi: 
gergev, alb. certivă, nor. rozpzssfts, ramă de hârtie. 

Cerchez m. Circasian. - 
Nec. 4ă: acel capegi-başa... de nâmul lui era Cerchez; 383: 

Hanul aii zăbovit t6tă iarna acolo pe la Cerchezi. 

— cERKEZ, circasien ; bulg. (sabia) cerlkeska; ung. 
cserkesz „pădurar“. | 

cerchezesc a. cireasian. | 
M. Cosr. 809: ai trimis Vasile Vodă pre Catargiul în ţara cer- 

chezescă şi de acolo i-ai adus Dâmnă... Ax. 190: i-au adus lui Ni- 
colal-Vodă şi un cal cerchezesc, dar de la Hanul. 

cerchezâscă f. numele unei hore jucată în Mold. şi 
Dobrogea după masa de cununie (Sev. 280; Bur. 24). 

cenrgă î. 1. pătură ţărănâscă de pat: seorță, ţol. 
Cuv. L. 213 (d. 1558): o'cergă vînătă de la Dragomir Beuo. 383: 

„Unii goli, alţii în ţoluri, alţii în cergi înveliţi. Ar.'T. 391: o ţigancă 
învălită într'o cergă strenţerâsă ; 8:G: se gătesce de culcat, se întinde 
pe pat, se acopere cu giubcua, "și trage o cergă pe de asupra. Puov.: 
cât ţi-o cerga, atât te întinde (Var,: cât ţi-e plapoma...) 

2. pătură de cal sait de căruță. 
“Rev. 1,310(d.1669):0 cergă albastră tureescă. TARIF 1761: cergă 

bună de 7 un lei, cergi de cal de 14 un leii. Ar..T. 49: apuco pră- 
jină şi jachi peste cergă. Zanne LII, 98 (prov.): pentrun purice nu pui 
cerga în foc. Au. 202: Pinten6ge la picidre, Cu cergi albe pe spinare. 

— tEnGa, petite tente; bulg. cerga „covor prost, 
s&rb. serga „şatră“, alb. cergă „pătură pestriță de lână“,
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ung. eserga „șatră“ și eserge „pătură“, ţig. cerga „cort, * 
mer. cergă „învelitâre:, nor. ripia, covor, 

Vorba aparţine primitiv terminoloșgici ienicerilor: . 
cortpărat cu două porţi boltite, ridicatla (ile mari înaintea, . 
cortului împărătesc și păzit de a 17 orta de ieniceri ; 
astădi cort ţigănesc, șatră. Cerga, ca și chilimul, face 
parte din mobilierul casei țărănesci: $ 98. a 

cerviş n. grăsime topită de boii, vacă, bivol (scosă. 
din 6se la zalhana), ce se întrebuinţâză la bucătărie. In 
sec. XVIII. Țările române erai datâre a trimite lu Țari-. 
grad pentru trebuinţa capanului împăratese o' sumă a- 
numită de cerviş ($ 77). . 

Ua. ALX, 284 (d. 1826): cerzişul boilor... 

Ă Var.: cerviciii, cirviş şi ciriviş. 
Un. IV, 344 (d. 1819): sei şi cerviciii din vitele ce +e (ăia pe 

la salhanale şi se trimitea la caban din „Moldova p nă la patru şi 
cinci sute mil ocă şi se da după fiat, Uu. NRII, 299 (d. 1826): săal, 
cericiul, pastramaua.... Sram. 330: Că acel car era plin de bărdane 
şi băşici, In care la căsăpie se pune sei şi cerviciă, Lsb. 150: îşi puse 
o băşică de cirviș în cap. de. 70: unt și untură, cirighis... DELAYR. 
125: şolduri ca două burdufe de cîrivis. MARION, 60: în fund căzănă- 
ria unde se topesce soul şi se face cirivişul. - 

— €eRvIş (pers. „gras&), graisse de certains ani- 
maux, suif fondu; bule. cerviş. . a 

„Cchebăp n. (şi chiabap), friptură tureâsea cu care 
Se improviseză un prânz pe drum: felii largi de ber- 
bece „înfirate pe o frigare şi fripte pe cărbuni, apoi 
stropite cu sos de câpă şi de pătlăgele roşii. 
| Ov. III, 39: dobe de mistreţ şi chebapuri de căprisră. Fu. îti: ÎI făgăduesc o friptură care să întrecă chiabapurile de la masa lui Vodă 

— KEBAB (ar.), viande râtie; bulg kebap, serb. t- bap,-rut. kebab, nr. zeuzăa. 
chebe f. (și chebă) manta de pâslă (n€gră, albăstruie sai cărămidie), înflorată cu găitane, purtată de țărani, mai ales de surugii și odinidră de haiduci. Chebea sati &he- bea, acopere trupul de la, sât şi până peste genuchi: pe guler, spate, pole, piepţi și mâneci e cusută cu: găitane de altă coldre de cât a pâsler. 
Ca. II, 161: i-a îmbrăcat la fel cu clieburi albe şi cuşme noue. AL. 86: Nu ţi-e roibul de vîndare, Să-ţi dai cheea din spinare ? 209: O cstă de voinicei, Lotri, puişori de zmei, Cu căciule Stogoşate, Cu chebe roșii pe spate... 

” Var. (munt6nă): ghebă. 
AR. S1 (d, 1821) : o ghebă de postav cu găitan de mătase, Fi. 344 ghebe scurte împodobite cu găitane tricolore. Jip. 32: ghelele, iţarii, zechile zăbunu, antirii.,. TARIF 1870: ghebe de aba bun de Ploae Srăxc.
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344: ciobani înfâşuraţi în ghebe şi cu câciulile pe urechi. AL. 159:: 
Cu dol-spre-rlece panduri, Cu ghebe şi cu poturi. : 

— xEBE, feutre grossier, manteau de villageois en 
feutre grossier; bulg. kebe, serb. îebe „covor de lână“. 

Despre îmbrăcămintea ţăranului: $ 100. 
__- chef n. (şi chief) 1. un fel de confort oriental, con-. 
stând din gustarea liniştită a cafelii şi a ciubucului 
(în acest sens sinonim cu „tabiet“). 

Au. T. 432: ce chefuri? ce tabieturi! Garca, 319: iliotoglu “şi 
fâcea cheful cu ciubue şi cafea, după obiceiul oriental, pe când frun- 
taşii satului staă în picidre dinaintea lui smeriţi şi respectuoși, 

„_ 2.disposiţiune veselă, voie bună: „a fi cu chef“, bine 
dispus; „fără chef“, a nu fi în tâte apele lui (et. ture. 
kefsiz „indispos6“). 

Koo. 218: au nemerit trimisul tocma în dioa care s'a cununat 
Beizadă şi erai toţi la masă, un le şi-ati cam stricat chieful şi nunta 
andind de mazilie. Ca. I, 186: Moş Nichifor era fârte veseli, în cât 
nu scia baba lui ce l'a găsit, de-l aşa decuchef, cum nu mai fusese 
de multă vreme; II, 31: chefşi voie bună! dise celalt scoțând o hrincă, 
îngheţată din desagi. GAnNE Î, 171: începură să rîdă cu un chef nespus. 
AL. T. d68: de mult n'am rîs aşa cu chef; 691: bărbatu-meti era cu 
chief şi se lăuda că mi-o cumpăra o malote. Nea. II, S$: cineva nare 
totdeauna chef să spuie tite cele. Fir. 159: acest dăscăleciti ne-a stri- 
cat tot cheful cu ilicaua lui. Isp. 103: nu voiă să-l vadă nici-o clipă 
de ochii măcat fâră chef; 192: ce al la sufletul tei, de eşti tot fâră 

- chef si mâhnit? Srăxc. 110: ajunsese, biata fata, să nu mal aibăchef, 
să nu mai: vorbescă. 

3. petrecere cu masă mare şi băutură din belşug, 
veselie după b&utură: „a face (a se pune pe) chel“, a.- 
se da petrecerii, a mâneca şi a bea sdravăn (ef. ture. 
kef etmek „se divertir“). | 

- A. TF. 80: nici un chief nu so făcea fără asta cobza mea; 656: 

na un bacşiş, să faceți chef şi veselie... Gurca, 36: acest chef de 

nuntă, la cei de jos, ținea trei dile, iar la boier ţinea ştpte dile și 
septe nopți, după legea Domnilor şi a Impăraţilor. Cana. 103: scii, 
a făcut 6menii chef,c'asâră a fost lăsata secului. sp. B. Sa. 23: mese- 

__nii se dete chefulul; 5U: S'ai logodit și acum sai pus pe chef. 

“ Pgoo. 54i : Masa mare că 'ntindea Şi la chefuri se punea. MARIAN II, 

167: De la st. Gheorghe în jos S'a pornit un chef frumos. 

4. 'stare de beţie mare: „a fi cu chef, a prinde chef“, 

a se ameţi de băutură, a se îmbăta cum se cade (cf. ture. 
kef olmak „se griser“). | 

[sp. 23: star fi lăudat la un Chef ce ai făcut cu toţii. Ar. T. 

840: să-l îmbăt, să-l fur minţile... omul la chef multe face... ŞEy. 

], 87: Şi c'o buticică de vin, Sâ vă fie cheful deplin. | 

5. plăcere, poftă, pornire suiletâscă: „a (nu) avea, 

chef“, a (nu) simţi plăcere saii tragere de inimă. 
“ Nec. 223: ai mai sedut vro săptămână cu dînsa până și-ati 

făcut, cheful; 269: e părea r&i şi Muntenilor, că i-ai scăpat acel dol
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boieri şi nu şi-a putut face chfeul pizmel cei vechi co aveati. BeLv. 
413: aceea ce-i era cheful, cât îl plăcea, cum voiă. AL. 'T. GIT: n'am 
chief do gioc. Gaxe I, 85: negrule, fă pe cheful toi şi du-nd unde 
voiesci. PANN, 119 (prov.): până vine cheful bogatului, ese sufletul să- 
racului. Top. 587: lui Stan cheful să-i-l fac, Să ml fii şi mie pe plac. 

— REF (ar. keit „sant6“), bien-âtre (de corps et d'es- 
prit), bonne humeur, gaît, ivresse legâre; bulg. kef, 
alb. sărb. cef, ngr. z&7: (7zt2), humeur, mer. chefe „poftă. 

chetuesc v. î. a:face chef, a petrece. 
Isp. 105: poltiră pe Făt-frumos la masă, ca să se chefuescă si să 

petrâcă împreună. Teo. 89: Apoi nunta se gâtia, Pe fata mi-o cu- 
nuna Și trel dile chefuia. _ 

2. a petrece cu băutură, a se îmb&ta, 
Top. 298: Şâpte Duţi de vin scotea, Mare chof că chefuia Şi 

trei dile că'mii tot bea. Vuup: 60: Ilaideţi, haideţi d'un pelin, Haideţi 
să ne chefuim. 

Var. (mold.): chefăluesc. 
Neon. 1, 222: vrei să ne întrecom la masă, măcar să sciii că 

m'oiă chefălui; IL, 10: iaca vinul! cătați de nu vă chefăluiți cum v6-i 
obiceiu. Ar. T. 894: mi ţi Vam chefăluit frumos, de am prifâcut za- 
pisu cu cuiu... Ca. I, 11: le am făcut de mâncare şi lv am scos un 
colăel de vin, de aceea ne am chefălust şi nol o lâcă, Gan II, 207 la nunta d-sale m'am chefăluat. 

chefliă a. 1. cu chef, vesel, care ţine la petreceri. 
MABION, 3: om chejliă și bun la suflet. 
2. cui îi place cheful, care s'află în stare de beţie. 
Basme IV, 144: bună diuă, frate, strigă che/liul intrând în casă, -TEon, 544: Io, cumnaiă, o să viii, Cum mă vedi aşa cheflii... „_— KEFUI (keifli), grai, de bonne humeur, qui a une pointe d'ivresse; ngr. zerhie. | 

* chel a. și m. i. care e fără păr pe tot capul sait numai într'o parte, sinonim cu „pleşuvi. 
TEoD. 337: Si nu-i cadă cosiţa, Să rămâio chelă, Vorba figurâză în numerse: proverbe şi j6că un rol însemnat în basme ($ 39). , 
Gouuscu: chelul a mâncat mielul; chelul lesne so tunde; ce al - cu el, dacă-i chel? Pann, 190: chelului ce-i lipsesce ? numai lichie de mărgăritar. Ise. Rev. III, 147: chelului numal chel să nu-i ciel. 2. fig. în locuţ. „ascăpa chel“, afi bătut (Zanne 11,517). „REL, teigne, rogne: teigneux, chauve; bulg. kel „rile“ și kelev „Pleșuv“, serb. &ela „chelie“. si celav „chel“, alb. telă. . ! 
chelie f. 1. starea celui chel. 
PASN I,5 (prov.): chelului despre chelie să nu-i spul vro istorie 2 (ironie) cap chel. 
ARION, 82: scâs i 4 » tichia ș? -î ul că era frică să nu oil pe bella şo puse în cap pentru Tip ri ? i 1Qf3 

Vorba revine în dous locuţiuni caracteristice: „A
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freca cheliu cuiva, a-l bate răi (Glos. 120) şi „l'a lovit 
chelia“, Va, găsit norocul (Zanne II, 521).  * 

„ -chelbâş a. riios. 
Mil.0, Potpouri, 10: dâr nu-s chelbaş. 
— BEI, BAşLU, teigneux (baş „tâte“). 
chelbăşesc v. î. a ajunge chelbaș; 2. fig. a despuia. | 
KI. IF, ti: la preţ el te chelbășia... . 
chelbe f. rîie la cap (în Moldova). 
„SED. IL, 65: să nu pui sita pe cap, că faci chelbe; NI, 174: 

Gmenii se ung la cap cu gaiţă (gaz), ca să le trâcă chelbea. ZANNE 
II, 520 (prov.): îl plin de chelte (e sărac). . 

„Vorba e o derivaţiune ulteriâră din chelbaş (ef. 
slujbă: slujbaş) ca abager din abagerie.! - 

chelbos a. sinonim cu „chelbaş:. 
NEGR. 1, 249: chelbosului tichie de mărgăritar nu-i trebue. 
chelboşesc v. a căpăta chelbea. 
AL. T. 1541: dor pam chellozit.,. 

„_„Cheleş a. şi m. cel ce are chelie (personaj fa- 
„YVorit în basmele muntene). 

Ise. 193: chemâ pe argatul cel cheleş; 164: cheleşul se duse de 
culese îlori. “ 

— KELEŞ, teieneux; bulg. mer. keleș. 
chelem&t n. vorbă, numai în locuţ. „a face che- 

lemet“, a sta de vorbă (se aude mai ales în Moldova). 
Gong. IV, 140: nu-i trâhă să fac chelemet cu diînsa. 3. Năo.10L: 

ca vecini se cunosceaji după nume, chelemet nu fâceai unii cu alţii, 

— KELIMET(ar.),parole, discours.Vorbalipsesce aiurea. 

chenâr n. 1. marginea unei stofe şi broderia cu- 
sută pe margine. : . 

Rev. II, 331 (d. 1821): roche de pambrii cu 3 rînduri chenaruri. 
Isp. 194: o basma cu chenar pe margine. 

2. fig. margine, cadru. 
DeEvava. 10: sârele, la zori, şerpuesce munţii cu chenare de rubin. 
3. pl. brîne trase pe marginile. unei zidării. 
— KENAR (pers.), bord, rive, marge; bulg. kenar, 

serb. senar „hotar, sfîrşit“, alb. lienar,” mer. chenare, 
ngr. sv, bordure. 

chenăruiesc v. a broda marginea unei haine. 
DEvava. 46: 'și suflecară mânicele chendruite în stacojiti. 

chepceă f. lingură de umblat în metale topite [[sp.] 
- — REeE (pers.), grand cuiller pour Gter l'6cume; 
bule. kebâe, ngr. ss. „ , SS 

chepeneg n. 1. în vechime, haină boierâscă de 
paradă strinsă pe trup. , 

Ov. I], 71: adi Mihnea a îmbrăcat chepeney de catifea roşie cu 
ciaprazuri și cu bumbi de aur.
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2. manta de plâie. 
PANN, 100 (prov.): după plâie chepeneg. _ 

3. manta de pânză grosă cu glugă, asemenea ghebei, 
purtată mai ales de ţăranii din Ardei (unde se aude 
sub forma căpen6g, luată de la Unguri).. | 

MARIAN, I, 181: Ori dâră-ţie ţi-e greu De sub căpenegul mei. 
VuLe. 54: Pidia să mă plâic, căpeneyu "mi mie. „ 

| — KEPENEK, vGtement pour la pluie, capote de 
bure que portaient les janissairs pendant lhiver; curd. 
kiapanek „inanteau de laine non tissuc“; bulg. lkepeneg, 
rut lkepenial, pol. kopienialk, une kipenyeg. 

Vorba, figureză în diferite dialecte tureo-tatare, a- 
şa că originea-i orientală e incontestabilă: ehepenâgul 
a fost adi înlocuit în Turcia cu „iamurlucul.“ - 

chepeng n. |. ușă de pivniţă aședată orizontal 
la, nivelul podelii, sinonim cu „tarabă.& | | 

„MARION, 62: nea Costache ridicase chepengul pimniţei şi-l le- 
gase, ca să nu-l ridice mereti la fie-care scâtere de apă. CaRaG. |, 
5: la drepta, chepengul beciului şi o uşe ce da în celar. 

2. locuţiunea „în chepenp,* drept în jos. 
'9p. IL, 157: ferestrele catului de su=... se trăgeati în chepeng. 
— EEPENK, trappe, piâge, volet; bulg. kepenk, serb. 

cepenalk, alb. kiepengi, ngr. ez (= AATa ppt). 
cherem n. 1. favâre, bună-voinţiă. 
Gong. Il, 80: câte lucruri mari săvirșâsee la ori-cine năzuiesce la cheremul sei. . 
2. fig. disereţiune, bunul plac, în locuţiunea „a fi 

(a veni, a avea) la cheremul cuiva,“ a, dispune de dînsul. 
AL. "Î', 513: de acum ît la cheremul mei; 810: să rup zapisu? nu-mi vine la socotelă!.,. să-i dat pe Mândica ? nu-mi vine la cherem, Gurca, 350: te avea 13, cheremu lui e... căci avea la îndemână un ar- sena! întreg. 
— KEBREM (ar.), gân6rosit6, faveur, grâce; cl&mence. 
Vorba lipsesce în idiomele balcanice. 

, cheresteă f. 1. lemn lucrat, lemne de construc- țiune. Apr6pe iin secol, țările române, în special Mol- „_dova, erai datâre să dea Porții pe un preţ fix acest: product al codrilor sei (mai ales din jud. Bacău, Nemţu 
şi Suc6va) pentru ridicarea, căruia se orînduia un anu- mit dregător (V. direcci-başă), care, odată cu boierii înadins trimişi din partea Domnului, priveghea, și gră- bia tăierea cherestelei trebuitâre Porții (Drăghici L, 29). -__ Koo. 193: pod.în Dunărea la Obluciţă, cherestele si alte multe nesfîrşite angăril; 229: ai poroncit ca să scrie pe la ţinuturi să taie cherestea ; 200: să trimiţi cherestea, ca să facem pod la Isaccea. Ta. Il, 188 (d. 1792): cherestelele care din vechime Sai obicinuit a se tăia din munţii Moldovit şi a Valahiei pentru cetăţile de la Rumile.
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2. lemnărie: birne, scânduri, laţi. 
“PARIP 1792: cheestcua, adică lemnele cele lucrate ce merg la 

țara tureâscă... seârțele, scândurile, laţii smi alte cherestele. AL. Pr. 
„Bla: făcea de câţi-va ani negoţ de chereste. . 

3. podâla sai lemnăria unei zidiri. 
4. fig. complexiune fisică (ef. fr. bien bâti). 
-CARAG. Nov. 50: e un om cu o cherestea uriașă, Za III, 103: 

ce mai cherestea eşti! 

„d mecanism interior: ex. cheresteuu eâsornicului. 
6. fig. ceva gros şi ordinar. 
ZANNE III, 103: nu-l e cherestea obrazul (se dice de omul cu 

obraz subţire). - 

Var. (archaică): herestea. 
Drox. 204: Vodă în urma focului ai făcut și el ajutor oraşului 

cu herestea, măcar că o plătia orăşanil Gmenilor din ţară ce o aducea 
după domnescă poruncă, dar numai mai uşor în nart şi făcea înles- 
nire 6menilor la facerea caselor. UR. XIX, 281 (d. 1826); herestea de 
tot felul prea bună. , 

— KERESTE, bois de construction, planches, poutres; 
bule. kereste „grilaj şi lemnărie,“ serb. cerasta, alb. 
kiristee, ngr. z=pzor5c, mer. cherestee „lemn de pădure.“ 

Despre importanţa istorica a vorbei: $ 76. 
cherestegiii m. cel ce vinde cherestea,  negus- 

tor de lemnărie. : 
Guica, 35: cherestegiă, dulgher, tîmplar. 

Var. (munt.): chiristigiă (lonescu, Putna 267). 
-— KERESTEGY, marchand ou fournisseur des matâ- 

riaux de construction. 
“cherestegerie. f. curte mare unde se ține cherestea. 
 OaRaG. 42: să-mi ară cherestegeria ? . 
cherpedin(e) n. cleşte de scos caielele potevelor, 
— KERPEDIN (ar. kelbetein), tenailles ăi Pusage de 

forgerons du marâchal-ferranţ. e 
Ca, şi iabaşa, vorba aparţine uneltelor de poteovărie 

($ 105) şi rămâne mărginită. în acestă sferă specială. 
chertic n. răboj la ocne (ca mijloe de contabi-! 

litate la vîndarea sării). - 
Surzy, Statistica, 149: un. chertic domnese de 2000 ocă sare. 

„— KERTIR, entaiile en coche sur le bâton qui sert 
de marque .au boulanger, au boucher etc. 

Vorbă specială cunoscută în Moldova. 
chervăn n. |. caravană în mişcare (rar între- 

buinţat cu acest sens primitiv). 
Guaca, 823: când am ajuns la pod la Bânesă, cherranul se ţinea 

lanţ; sute de trăsuri mergea lin pe şleati, una după alta. 

2. car mare de transport (unicul sens popular). . . 
Op. I, 95:.în urmă-le venia un chercan mare mocănesc plin
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până în coviltir de sipeturi. Panx, Nastratin Hogea, 3S: cu clopote 
la gâturl ca şi la ori-co chervan. Srâxc. Alte B. 32: so depărtară che- 
vanele şi se risipiră valurile de praf.... 

| Var. (arehaică): chiaruvan. | 
Isr. 1715, p. 5: toţi cui ce ar face călătorii, ati în oştire mare 

- aflându-s *, aii în chip de chiaravan călătorind... 

— RERVAN' (pers. kiarvan), caravane; bulg. kervan 
şi Farvan „fil d'animaux de bât“, serb. karvan, alb. 
kar(a)van, ngr. papă și z=pâăm, mer. cărvane. V. Par- 
tea IL: carvasara. Din aceiaşi vorbă orientală derivă 
formele europene: sp.'it. caravana, fr caravane Dozy, 
249; de aci neologismul „caravană“, în poesia n6stră 
literară - (Al. Poesii II, 118: rătăcitore caravane ostenite). 

chervangiă m. cărăuș (Costinescu). 
__— KEBVANEI, Voyageur par caravane, chef de ca- 

ravane; bulg. kervangiia şi karavangija ; mer cărvănar. 
*ches 1. (imper.) taie! (adi ironic). 
Goa, Îl7: când Oltânul qicea ches? capul şi sbura... 
2. locuţ. „a face ches“, identică cu „chesăgese“. 

„AL. T, 1242: gios o mulţime de căpăţâni tăiete... pricep că lea 
făcut ches pe tâte în vremea răzmeriţei. 

— KES, coupe! (imper. d. kesmek „couper%). 
chesăgiii m. 1. pungaș, hoţ (litt. tăietor de pungi). 
Nec. 231: venise trei S&rbl la Duca-Vodă aice în țară, să slu- 

jescă, carii acei Sârbi mai înainte vreme fusese chesăgii. 'Teup. 164 
(oraţie): Ţi-a cumpărat un fes de la întâiul chesăgii (în text: casegin]. 

2, măcelar, într'un cântec d. Prahova (cu var. chisăgii). 
Vure, 21: Diua e cârciumar la buţi, Nâptea chisăgii de Turci. 

- — KESIEI, qui coupe, coupeur de bourses, voleur. a- 
droit (d. kesmek „couper, retrancher“) ; bulg. serb. ke- 
seşiia și kisigiia, ngr. zeowrts, pungaș. 

chesăgesc (şi chisăgesc) v. a tăia în bucăţi (vorba se află 
numai în poesia populară). . 

TEoD. 483 (cântecul zavergiilor): Vas, săracii Arnăaţii, Cum îi 
chescigesce Turcii! 487: Dar şi pe el apol I-a chesăgit ca pe boi. 568: 
(Voinici] Tot de dînsul chisăgiţi, Tot de dînsul omoriţi; 597: Turci bo- gați că sărăciă, Greel haini că chisăgia, Leşi păgâni că pistusia. 

chesăt n. lipsă de vîndare, în opos. cu „dăveri. 
—_KESAT (ar. kesad), manque de dsbit, echOmage, 

stagnation du commerce; bulg. kesat, ngr. zeoâu, diffi- 
“culte de vendre. ” 

Vorbă populară în Muntenia, ca, termin special ne- gustorese, ca și antonimul set „devert. 
cheschăt n. grâu fiert cu bucățele de carne. 

„__ AL. T. îi: ciulama, baclava, cheschet; 503: să-mi facă la masă vr'un cheschet, vr”o plachie. :
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— KEŞKEK (pers.), soupe de gruau et de viande; bulg. keșkelk, serb. teșket, ngr. zeoztze. 
chezăp n. (şi chizap) vitriol întrebuințat de bo- 

iangii (numit înainte şi „caraboiat). 
Ioxescu, 694: chizap cu 5 galbeni maja de 40 grame. 
— KEZAB (pers.), eau torte (d. tez „tare“ și ab „apă“) 

bulg. kezap, serb. tezap. | 
chiabur a. forte bogat, putred de bani. 

„Ale T. 434: m'am făcut chiabur. Ca. I, 37: fratele mal mare era 
harnic și chiabur. Paxx 1, Gt: e chiabur, se scaldă în averile sale. Ca, 

- 1895, p. 7t: îl schimbâ din -pălmaş ca vai de om în fruntas chiabur, 
Isp. 2U7: el cunoscea de mult pe un cioban chiabur ; 267: iacă un ne- Suţător chiabur că vine şi la diasul, ! 
__— RIABIR (ar. kebir „grand, noble“), puissant, riche. 

Vorba, la, noi fârte răspândită, lipsesce în idiomele bal- 
canice. In stilul familiar, adesea ironic. 

chiaburesc v. a se face chiabur, a se îmbogăţi forte. 
TEov. 592: Noi cu el am haidueit, Nofeuelam chiaburit ; 60: 

Tudorel se îmbogăţia, Tudorel se chiaburia. 
De aci și forma compusă, închiaburesc, cu același sens. 
SPERANŢIA Rev. N. 1, 279: Ceilalţi 6meni, vădânad că Şotiea 

Babei s'a închiaburit, ai început a lua pildă de la dînsul. 
chibrit n. 1. beţişoruns cupuci6să pe o margine 

„Şi care se aprinde prin frecare (pl. chibrite Și chibrituri). 
“Sras. 99: un chibrit aprins la tigăiță ţiind, pulberea se aprin- 

dea. Cu. II, 211: dă-t o pirlâlă bună cu nisce chibrituri. CaRaG. 18: 
dar tutun şi cărticică ţi-ar luat? chibritari al? Șep. IV, 131: Din teşilă 
sc6se iute trei'surcele de chibrite, . 

Două credințe băbesci se rapârtă la chibrit: când 
se varsă chibriturile, ai să vie mosafiri (Șed. IL, 191) şi 
când a trosnit chibritul, are să ia parale. 

3. om lung și slab (ca un chibrit), înalt și subţire 
(vorbind de tocurile ghetelor mitocănesci). 

MaRron, 53: Niţă cu vr'v cinci înşi gătiți ca de Pasce aveai 
nisce ghete cu tocuri chibrit, ce făceau să crape de necaz pe cel- 

- lalţi flăcăr. 

4. fig. (şi archaic) aprindere, îmboldire. 
Dum. 23: D-lui şi cu alţi boiorinaşi urmă cu mergerea mal pe 

urmă, ci cum luară scire (de sosirea Tureilor) dobîndiră deosebit chsbrit. 
5. fig. om iute, mânios, de unde locuţiunea,: „i-a dat 

cu chibritul la nas“, Pa supărat (Zanne, III, 103). | 
— KIBBIT (ar. „souffre“), allumette ; cum. chibrit „sul- 

“phur“; bulg. kibrit, serb. tibrit „fir de puci6să“, mer. 
chibrit, ngr. zpuzgiz. Ca termin de alchimie pentru „pu- 
ci6să“, vorba arabă a suferit în spaniola și franceza - 
o serie de curi6se deformaţiuni (ef. Device, 4). , 

Vorba se aude și în partea Ard€lului învecinată,
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„cu Muntenia; altminterea, se dice cătrăniţă. (în Tirnava) 
și şvebel sait ghiufă (în Năsăud). In România vorba e 

_pretutindeni populară şi n'are alt echivalent. Sensurile 
figurate sînt proprii limbei române. 

chibritelniță f. cutidră de ţinut chibrituri. 
chifteă î. cocoloş de carne tocată. 
Boco_ Com. 28: chiftele cu sos. . 

Var.: cheftea, chioitea, chiufiea și (arch.) cuitea. 
TARIF, 1761: cufiele cantarul 50 bani vechi. 

| — BUFTE, KOFTE (pers, „pil€, hachi“), boulettes de 
„hachis cuites au beurre; bule. kiufte, serb. tufte, ner. 
weprec Și morte, Mer. chiofte. . 

chihlibăr n. (și chilimbar) ambră galbenă, litt. „care 
“atrage paie“, proprietatea cunoscută a ehihlibarului. > 

TARIF 1792: chihlibar nelucrat, oca 180 bani. DeLava. 175: şa- 
luri de Țarigrad şi chihlibare cât oul de găină, Jip. 70: icâne do sticlă, 

. chilimbar, matostat, tumbac... Teo. 512: Dinţi mărunți mărgăritar, 
Ochişori-ţi de chihlibar.. . . 

Aceste două forme sînt proprii Munteniei, pe când 
“în Moldova se aud numerâse variante: 'chehlembar, che- - 
limbar, chihlimbar și chihrimbar. 

„_„ Tanie Î161: chihrimbar de cel bun oca 3 let 7 potronici vechi, 
chihrimbar prost oca 230 bani. Nuaa. 1, 240: uşile de cristal şi mubi- 

-lele de chikrimbar. Au. Pr. 111: mătănil de mărgean sau de chihrim- 
- bar. TARIF 1792: cehehlembar pe unde va întra sa eşi 180 bani. Daăcii. 

I, 156: chelimbar negru mirositor din munţii Carpaţilor. 
„„  KEHRIBAR, KEHLIBAR, KELIBER (pers. liah-riiba „tire- 

paille“), sucein; bulg. kehlibar, serb. celibar şi teh- 
„lubar, alb. cehribar, mer. chihlibare, ngr. zzp/ruzăgt. Din 
aceiași vorbă orientală derivă: sp. it. carabe, fr. carab6 
„ambre jaune:. : 

chihlibariă ad). (Și chihlimbariu) galben ca chihlibarul 
(vorbind de vin). 
N Fi. 231: 0 arămesă de vin chihlibariă. Op. TI, 81: un pahar de vin 

chihlibariă. Gaxe III, 215: butelci pline cu vinul cel mat chihlimbariii, 
Formaţiune analogică ($ 23). 
chilă f. veche măsură de capacitate pentru ce- 

„reale în val6re de 400 oea sai 20 baniţe. 
, Nec. 250: ati apucat [Brăncovenu-Vodă] numai de ai luat în 

nisce cubnil cu cal al lui vro sută de chile do orz. Garc. 323: să că- 
tâscă „Antioh-Yodă den țară 100 de chile de zaherea, o sâmă să se „Stîngă la Bucurescl şi o sâmă la Tirgovişte, să fie de trâba oștilor. Drox. 

„Î84: Domnul Moruzi ati găsit prilej,cum să câştige bani, că nu-i era 
destul venitul Domniei, şi strîngând mult grâu de zaherea de pe unde » găsia, plătind 7 lei chila, apoi îl vindea în Bucuresel la pitari cu 10 lei chila. TARIF 1192: orzul de. un sac de chile ş6se, 40 bani. Ar. T. „953: dacă vrei să-mi dai grâul cu 50 de lei, chila şi popuşoiul cu 16 

.
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lei merţa, "i cumpăr t6tă pânea de pe moşie. ISP. B. Sn. 78: lua 21 
de baniţe în chilă în loc de 20. Srânc. 21; a vărsat stăpânul pasă- 
rilor din lumea asta 5 chile de meiti. TEoD. 57: In tirg la Buzău, Pe 

"<hile de grâi, 

Vorba figureză în loeuţiunea proverbială „a bate ca 
p o chili de popuşoii,“ a snopi în bătăi. 

— KILE (ar.), mesure de bl6 ou de'liquide (d. gr. 
+01): bule. kile, serb. kila, ngr. 65; ung. lila, pol. kila. 

Ga măsură de grâne, chila, (ca și dimerlia) e tur- 
:câscă, pe când baniţa și merța sînt slavone. 

chilermeneă fun fel de ciupercă (Bolus armeniaca). 
TARIF 1701: chilermene de 14 ocă 1 lo. 

Vorba e cunoscută şi în Muntenia (Polysu); prin 
etimologie populară: chilie armenâscă (Conv. XXVI, 452). 

— RIL ERMENI, bold” Armenie (d. kil „argile“ şi er- 
meni „Armenie“*); ngr. zeppsvi: 

chilim n. covor ţărănese cu două feţe. 
TARIF. 1761: chilimurile turcesci de unul 14 bani buni, chalimanri 

brovslavscoi de unul 10. bani. Fur. 63: un pat de scânduri acoperit 
cu un chilim de "Țarigrad. loxescu, 680: femeile fac scârțe şi chilimuri 
“pentru asternut în case. "Ţaga N. II, 194: Numai chilimuri turcesci, 
Cov6re persienescă.. 

— KILIM (pers. ), tapis grossier ă poils ras, natte; cum. 
cnilim | „tapetes* ; bule». kilim, serhb. tilim, rus. “ilimi, alb. 
kilim, mer. chilime, ngr. zip, rut. rus. "pol. ung. Kilim. 

chilipir n. 1. marfă de ocasiune cu preţ de ni- 
mica, lucru cumpărat ieftin. 

"AL. T. 258: so înduleit, cu chilipiruri, de când o pus mâna pe 
moşie; +65: nu perdeţi chilipiru de la mână; 828: nu scăpa chilipiru 

„din mână; 1357: până acum nu sati înfăţoșat nici un chilipir. STĂNC. 
B, şi Sa. 33: să'se ducă la tîrg să cerce a apuca niscal chilipirură. 

2. folos neaşteptat, câștig întîmplător. 
BEL. 411: Căci într'aşa chilipiruri sciati că nu vor mai da, 

CLăs. 1, 218 [un cartofor vorbesce]; într'o cafenea grecâscă dai de 
" chilipir ; IV, 243: să mă forâscă D-dei de aşa chilipir ! ! Onăş. 19: Siîr- 
“mana vreme veche, vestită 'n chihpiruri... Basuk III, 112: bravo |! 
peste bunchilipiram dat! diseimpăratul, uiti ându-se la frumuseţea vitelor. 

3. (ironic) bucăţică bună. 
Ise. B. Sn. 125: o vulpe mirosise a carne.., socotia că a dat 

de vr'un chilipir şi venia să-și cerce măselele în el. Poursu [Adnotaţ.] : 
„Fata asta, ce mai chilipir / 

Var. (mold.): chelepir Şi chelipir. 
Daăan, I, 186: asemenea mansupuri sau chelepir ar bănbse, 

"AL. Pr. 2%: când iubitul sei bărbat se folosise de vr'un chelipir . . 
In Ard6l se aude forma chiripir cu sensul de „tr6bă, 

„folos“ (Reteg. 97: țiganul scie tot ciripirul lor). 
— KELEPIR, butin, tout ce qui s'achâte ă tr&s bon 

march6 ou Sacquiert pour rien, par oceasion, trou-
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vaille: alb. bulg. kelepir, serb. telepir „pradă“ (telepiriti 
„a jăfui“), mer. chilipuri, ngr. zsăezige, trouvaille. 

Terminul aparţinea la început sferei militare (ca 
sinonim cu „duium“ sat „iamă“) și sensul primitiv de 
„jat“ îl posedă încă în parte derivatele sale. 

chilipirgită m. 1. cel ce umblă după chilipiruri. 
Rx, LL, iti: negustori însâmnă chilipirgit .. . 

2. (ironic) cel ce caută aventuri amorâse. 
— KELEPIREI, celui qui achâte ou qui veut toujours 

„acheter pour rien, a tr&s bon marehâ; bule. kelepirgiia. 
chilipirgesc v. a trage pe sf6ră, a înşela. 
KIR, IM, 141: a apucat nărav do chilipirgit... 
chimion m plantă cu b6be aromatice, asemenea 

anasonului (Curum carvi), cu mai multe varietăți : chimion 
de câmp saii „secărea“, chimion de apă Sat „mărăraş“* 

* (Oenanthe), chimionu-capului (Laserpititin) și chimionu- 
porcului (Pruceda num). 

— KIMION, Cumin (d. gr. zbutvoy, de unde şi forma 
paralela chimen). Vorba grâcă însăşi a venit din Orient 
(ebr. lkammon). | 

chimioniiă adj. de col6rea negrici6să a chimionului. 
-— KIMIONI, de couleur cumin, vert olivâtre. 
chimir n. (în Moldova chimer) 1. sensul primitiv: 

boltă arcuită, arcadă. 
Isr. 1715, p. 27: apa de la un loc este adusă pe chimiruri de piatră înalte, până ce intră în cetate de se împarte la fîntîni. Srau. "29: un Arman bătrân ce şede în nisce chimeruri. 
2. astădi, briii lat şi îndoit de piele, ce servă ca 

pungă de purtat parale, cremene, cuțit etc., sinonim 
cu „şerpar*: împodobit cu nasturi și cusături, chimirul 
e purtat de ţăranul de la munte. Da 

CR. Il, 62: o curăluşă de cele cu chimeruri, Conreup, II, 816: scuturând chimeriul seâte cele două parale. AL. T. 1607: mai scâte, Siupâne, din cel chimir, mal seâte. Gane I, 91: ia de colo chi- anirul cu bani. Op. 1, 65: un cojoc scurt de ie nâgră, cu plugă la spate, şi chimir cu oţele. Jip. 50: chimiru teă ar &ătui înţesat de sute şi de mil de galbeni. MARIAN I, 13: Măr panţiri cu straie dalbe Și cu chimiruri albe. ŞEp. 1V, 181: Apoi mâna în briă punea, De chimer se desfăcea. Bun, 190: Un chimir cu galbeni mulţi Și un testemel cu cărţi. 3. pungă cu bani, bani. 
Av. T, 40: când mă văd supus la bir, atins toemat la chinirue. CARANE. 63: Lul Gheorghe: chimir cerea Și "n stână 'mi intra... Ar, 228: N'am leţeae la chinir, Să mă pot plăti de bir..,. 
— _KEMER, voiite, arcade, cintre, ceinture, le milieu du corps d. gr. zanga, boltă (at. camera); bule. kemer „boltă și chingă“, serb. kemer Şi temer „boltă şi şer-
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par“, alb. kiemer și &omer, mer. chimer. (pentru bani), 
NST. euspt, voiite, ceinture. 

„_ Forma secundară ghimerlie sait ghimirlie se trage de la 
primul sens al vorbei, cu înțelesul de „coci6bă“ ($ 23). 

Car. 1883, p. 22: un bătrân sia ghemuit înaintea unei ghimerlă de bordeiu ; 23: luâ de subțiori pe unchiaş şi intrâ cu el în ghimirlie. chimirag n. chimir mic (sati desmierdător). 
PANN, 40: celălalt umpluse de sfanți chimirașul, R.-Con. 231: Mâna 'n chimiraș băga. Câte o rilă le dedea. TEoD. 412: ghiozdănaşul mi-ati găsit, Chimiraşul mi-aă brodit,,, - 

„_Chindie î. |. (sensuri moderne) 1. timpul ilei între 
amiadi și apusul s6relui (între 2 Şi 4 după. amiaă), 
numit „Chindia mare“ sai „chindia mică: după cum 
s6rele s'află mai aprâpe de amiadi sait de asfințit. 

a. la cronicari și în poesia populară vorba, figureză la 
sing. : „la vremea de chindie, când fu sârele în chindie“... 

Casr. Ier, 40£: caii s6relul cu fruntea spre apus şi Carul spre 
Ursul cel mic a întârce, adică după 9 câsuri de di, prin chindie. M. 
Cosr. 274: Leşii au dat războiă forte tare până la vrome de chindie, 
N. Cosr. 5: Acest Dabija-Vodă de două ori făcea divan în di: deci 
la divanul cel da diminâță dvoria toţi la divan, iară la cel de chindie 
umblat fustașii prin tîrg, chemând 6menii la divan. Nec. 270: des- 
călecând Turcil la gazde, dimintța n'a (is nimică; iară când ai fost 
pe la chindie, numai ce ai umplut 'Turcil ograda domnâscă.: Gurong. 328: unil din Domnii cel vechi făceati divan şi la vreme de chindie. 
"PARA N. II, 274: Când fu sârele 'n chindie, Fuse lupta cu mânie... 
Cananr, 87: Până sârele la chindie, Badiul trece peste mie. Bun. 210: 
Până era sâre "n chindie, Rămase Tătari o mie. 

-b. în graiul obicinuit de astădi prevalâză forma plur.: 
„pe la chindii“, pe la tâea (ad. la 4'c6suri dup” amiadi). 

ZEN. 186; se înturna acasă pe la chindii. DeLAvR. 82: într'o 
Sf. Vineri cam pe la chindiă, Fin. 117: când vine îndărât? pe la 
chindii, cocâne! Srâxc. 97: se suciră şi se învîrtiră până a fost venind 
sorele în chindil. Ise. 800: pe la chindii am „ajuns în palatul zmeilor, 

2. un fel de horă ţărănâscă, forte vidie și aria ci 
(cu acest sens cunoscut şi în Ard6l). 

JI». 51: dac'ar pleca toți ţiganii baragladini, ciorînglavi, odată 
din sate, cine ţi-ar mal cânta d& joc: bătuta, horele, fedeleşu, chi- 
peru, mocâneuţa, chindia...FiL. 172: diseră lăutarilor să cânte pristo- 
lenea, chindia. DEava. 6: țăranii trăgeaă chindia de curgea țărîna din 
pod. MARIOx, 5: începură ţiganii să-i tragă o chindied'ale năbădăidse. 

In Moldova vorba se mai aude sub formele achin- 
die sati achindeiii şi tinghie (Etym. 170), primele: două cu 
un « protetic, sub influența analogică a lui a-miadi, 
a-s6ră etc., iar ultima o rostire dialectală. , , 

II. (sensuri archaice) 1. musica domnâscă de sâră, 
sinonimul românesc al lui „tabulhana“ (Sulzer II, 431). 

Caxr. Mold. 5S; musicorum collegium apud principem manet 
et quotidie tribus ante solis oceasum horis (quod tempus Turcis îhindă 

60936 | 8
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vocatur) . neubet î. e. excubiarum signum solenni sibi strepitu facit. 

N. Cosr. 112: Curt' Mehmet Paşa strins-aă mehterii şi tabulhana- 

gil a țării şi punea de băteait chindie în tote dilele în curte... As. 

180: meterhanua Domnului bătea în tâte dilele chindia cea obicinuită. 

2. tobă mare îmbrăcată cu postav roşiii, făcând parte 
din instrumentele meterhanelii (Papazoglu, 53, 56). . 

3. la curţile domnesci şi boierescă, turn de strâjă 
" de unde se vestia cu tobe şi cu surle c6sul înserat al 
chinâiei, când toţi Gmenii casei se adunaii la cină și 
porţile curții se închideau. . 

On. 1, 157: tâtă nâptea arse chindia lui Socol. 

4. numele unui turn observator, înalt de 20 de 
stînjeni, în Tîrgovişte (de pe care se vestia chindia). 

— IRINDI, le temps entre le midi et le coucher du 
soleil, la pri&re que la loi presecrit de faire vers la moitic 
de ce temps (ilkind „deuxieme*); 1KINDI1N (adv.), pendant 
Vheure de la pridre de laprăs-midi, dans l'apres-midi; 
cum. echindii (chindii) „tempus post meridiem“; bule. 
ilindiia (kindiia), serb. icindiia, alb. icindi „s6ră“. 

Vorba lipsesce la Grecii moderni și la Românii 
din Macedonia, cari die „mirinde“ pentru timpul dintre 
2 şi 4, pe când în Banat ea pare a fi transportată de 
ciobanii din Muntenia (sai a fost luată de la Sârbi). 

Ca termin ciobănesc, chindia face parte dintr'o bo- 
gată nomenclatură orientală relativă lapăstorit(ef. cioban). 

... chior a. şi m. 1. care n'are de cât un ochii, în 
oposiţiune cu „orb“. 

IN STĂNC. 172: un zmeii şchiop şi chior. 

In acest sens vorba figureză în diferite proverbe. 
GoLescu: cine trăiesce cu chiorii se învaţă a se uita cruciş. IsP. 

Rev. II, 149: chiorul între orbi este împărat, 

„„2. se dice de monetele găurite: „a nu avea para: 
chioră“, a îi cu totul lipsit de bani (cf. chidră). 

JIp. R. Sat. 142: fâră să le plătescă nici lescaie chiră. PANN, 
158: n'ai o para chidră şi lenea te dobâră. Srânc. 217: n'aveati chidră 
para în buzunar. ŞEp. IV, 142: Că to ajunge o vreme rea, Fâr' de 
chidră de para... „ : : 

3. despre giamurile astupate cu hârtie. 
Cnăs. I, 143 : casa cu ferestruie chidre.. . 

-_— RIOR (kOT), aveugle; cum. cor „caecus*; bulg. 
kior, serb. cor, alb. kior (6or), mer. chior. 

" chidră f. 1. para chidră. 
Canac. £: n'are clidră în pungă. 
chidra (de a) adv. orbesce. 
Ca. II, 30: de acum s'o luăm de-a chidra. 
chioresc v. 1. a (se) face chior.
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AL. T. 892: ora să m5 chiorescă. GANE I, 70: am chiorit de 
ochiul drept. 

2. a trage la ţintă, a ochi. 
GouEscu (prov.): cine nu chsoresce, la semn nu nimeresce. - 3. a înșela (Zanne Il, 523). 
chiorilă m. (în basme) uriaș cu un singur ochii . 

pe care, ţinându-l închis, putea să vadă şi în mărun- 
taiele pămîntului. ; ! 

Ca. I, 967: când ajunge păsărica pe la străjerul Chiorilă, el 
mi ţi-o vede... 

chioriş adv.-1. ca chiorii, orbesce. 
Ca. Il, 98: dam chioriş prin fasole, prin mazere.., 
2. eruciș, ponciş. 
Cnăs. II, 28: a răspuns el, uitându-se chioris. 
O formă ibridă chiondortş „chioriș“ (Stăne. 121: ui- 

tându-se la el cum cliondoriș) resultă din amalgamarea 
sinonimelor chiomb .-- [ehiJorîș. 

chi&şc n. 1. pavilion oriental cu care se decorâză 
grădinile, parcurile. 

]s7. 1715, p. 14: trec pe sub chioşcul Impăratului. Koa. 274: 
un mare foc s'a făcui sărind câte de o milă de loc şi s'ati aprins 
două chioșcuri împărătesei de ati ars, Ar. TD, 1229: vărul mei va 
ocupa chioşecu din grădină. Fin. 183: ea dete ordin să aducă cafâua 
şi dulesţa în chioșc. Isp. 152: împăratul ridicâ un chioşe în pădurea 
aceea. Teon. 672: Sultanul ce făcea? In chioşe se urca. ., 

2. gheretă în care se vînd gazete. 
— „KOŞK (pers.), pavillon, belveder, petite maison; 

bulg. kioșk, serb. coșka „balcon“, alb. kiosk, NET. 76044, 
“mer. chioșcu. Din aceiași vorbă orientală derivă: fe. 
lkiosque, de unde rus. kioskii, pol. kiosk, rom. chiosc, 
cest din urmă înţrebuințat în poesia artistică: 

AL. P. [, 148: N'aș vrea comori, n'aș vrea s'am Nici chioscuri, 
„nici saraiă; II, 76: Un chiosc în filigrană de marmură aurie... BoL. 

I, 2413; Sub maluri cununate De chioscuri de porfir... , 

chioşcar m. cel ce vinde gazete întrun chioșc. 
chiostec n. 1. butuci la picidrele cailor, spre a 

le domoli mersul (cu pl. chiostece şi chiostecuri). 
PANN I, 102: Câna te uiţi lael şi trece, Parcă este 'n chiostece. 
2, brâu, cordon (sens eșit din us). 
GnEoRG. 912: boierii merg înaintea Domnului pe rînduială şi 

cu contăşile pe umăr numal în chiostece. Gurca, 150: vengherea de 
postav negru cu brandebururi şi cu chiostecuri, 

” — KOSTEE, entraves; lien, cordon, chaîne de montre; 
bulg. liustek „ceinturon (pl. liens)“, serb. tustek „obedi“, 
alb. kiostek“ „lanţ (de cesornio), butuci de cai.“ 

chirie î. 1. preț de transport. 
Nec. 370: ati căutat câteva care cu chirie, de ai încărcat pâne.
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Axa. 173; nici lăcuitorilor acestor țări n'aă lăsat să le fie cu pa- 
gubă trecerea acestor Paşi, că şi chiria lor şi tâte conacele ai plătit 
el cu bani. Guuone. 301: Domnil de la "Țarigrad, după ce luai Dom- 
nia, prindea căruţe cu chirie de-'şi aduceaii agârlicul lor, GREC. 
220: nu era greul cel mare zaherâua, cât era carăle și chiria care 
era s'o ducă. Con. 1776, p. 38: nime să nu fie volnic a merge cu 
chirie fără scirea vătafului de cârăuși și de chiragii, Un. IV, 205 (d. 
1819); din suma banilor ce va lua fiesco-care cărăuş chirie... AL T, 

"954; unde pui chiria de aici până la Dunăre? ŞEp. IV, 110: Șâpto 
care cu chirie Ale lul neica Ilie... , „ _ 

2. sumă cu care se capătă provisoriii usul unui 
lucru: se dice mai ales de trăsură, casă, cai (pentru 
moşie, moră saii cârciumă, se dice „arendă“). , 

„„ PaaviLA Vasile-Lupu,21: de se va afla că acoa casă a fost prinsă 
cu chirie. ZiL. 78: cu cereri de chirii grele, nesuferite... Ar. T. 113: 
mi-am luat o casă cu chirie; 1013: să plătesc chiria odăilor comisului 
Agamemnon. PANN, 131 (prov.): prăvălie cu chirie, marfă în datorie, 
CARAG. |, 35: hanul poţi să-l dat cu chirie. Grarca, XII: clăcașii plătiai 
proprietarului în muncă chiria pămîntului pe care locuiati. 

3. fig. bani de chirie. 
Isp. 293: sciind că gura nu-i ţine chirie, spuse. .. e 
— KIBA (ar.), louage, loyer, prix; bule. kiriia, serb. 

Giriia, alb. kira (Gira), mer. chirie, ngr. zpâs. Forma 
primitivă chiră s'a păstrat numai îu albaneză şi neo- 
grecă, în celelalte revine forma secundară chirie '($ 93). 

De la. „chirie“ s'a format două nume de agenți: 
unul românesc, chiriaş, cu sensul de „locatar“ ; şi altul 
împrumutat, chirigii, cu sensul de „Cărăuş*. 

chiriaş m. 1. cel ce ţine o casă cu chirie. 
HINŢESCU (prov.,):. De cât să bagi chiriaş râi în casă, mal bine 

un mărăcine, şi s'o ţii închisă. | 
2. cel ce ia cu chirie o trăsură, 
Ca. 1, 107: la d6l moş Nichiforse da pe jos şi trigea deavalma 

cu iepele... chirieşii, vrând nevrând, trebuiră să se deie şi ei. PAxxy, 106 (prov.): şi pentru calul $chiop se găsesce chiriaş (adică, nică fetele cu defecte nu rămân nemăritate). Sa 
Vorba trecu şi în bulgăresce: kirias. . . : . , LEE De aci şi un verb închiriez, a da sait a lua cu chirie. 
Alu T. 116: închiriând mereii la case; p. 1259: sînt gata să-i închiriez rîndul ăst de sus. Ise. 116: cerbul nu-mi este de vîndare ci de închiriere, - 
chirigiii m. cărăuş, cel ce duce cu carul. , Nec. 370: numai chiria [carelor de pâne] "şi plătia, ci şi chi- ria cu păsuială, dând întâi Domnia acei 60 bani chirigiilor, apoi cu vremea scotea de' la acei G6meni. Neca. [, 301: e nemulțumit cu chi- Tigiit, căci îi plătesce forte răi chiria, PANN, 132 (prov.): chiria deşteptă pe chirigiii şi omul pe călător. Garca, 394: un foc mare ocolit de feciori, de vizitii, de rîndași şi de chirigii. 'TEeon. 458: Si eu că m'oiă face ca un chirigiă, Cu tine să fă... ” 

Var. (archaică): chiragiă.
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. Conop. 1776, p. 15: 20 lei poclon de la'starostele de chiragii ; 33: 
cărăuşi cu care şi chiragă cu căruța, 

— BIRASY, locataire, celui qui tient des chevauxă 
louer; bulg. kiragiia, serb. kiragila „chiriaş“ (şi kirigiia 
„Ccărăuș“), alb. kiraăi, ngr. vpoztie, mer, chiragi. 

*chiragi-başă m. vătat de chirigii. ” 
Rev. I, 55 (d. 1796): o sută cal ce s'aii tocmit de la chiragi-basă. 
chiseă î. vas de cristal, pentru duleâţă. 
Ar. T, 1088: mai sînt încă dou chisele de dulcâță de chitru. 

Yin. 18: mal sus se vedeai câteva chisele de dulesţă. 
— KIASE (pers.), grande tasse ă boir, coupe, vase; 

serb. casa „castron adînc,“ alb. kiase măsură de grâne“, 
NET. 42656. 

chiseă f. (şi chesea) 1. pungă de tutun, înlocuită, 
adi cu tabacherea ($ 89). e 

AL. T. 433: chisele de tutun cusute cu fluturi. Fur. 69: ţinea 
într'o mână o chisea de şai plină de tutun. Pann, 166: pescarul 'şi 
ia o chisea bună un ciubuc mare... DeLAva. 121: pe nisce m&suţe 
ovale se rînduiaă chesele de tutun și de duleâţă. Srânc. Gl. şi Pov. 
89: un ture ar fi pierdut o chesea cu tutun. Teop. 572: Ciubucelo că-şi 
arunca, chiselele că-şi perdea... 

2. (ironic) pungă de bani. 
Onâş. 47: Să vă umpleți chiscua şi să aveţi renume; II, 77: 

Ş'adună, adună mereii la chisea, : 
— E1să (kese), bourse, somme de 500 piastres (ou 

110 îr.); iri KESESI, bourse î tabac; cum. chisa; bulg. 
lesa (lkesiia), serb. kesa (cesa), alb. kiese (cese) ; rus: 
kisa, pol. kiesa. V. Partea Il: chesadar. 

Despre echivalentul românesc al vorbei turcesci, 
adică „pungă“, ca termin financiar ($ 38). 

chişlec n. pivniţă (Stamati s. v. Keller), litt. că- 
mară pentriă iarnă (ef. zemnic). | 

— EAŞLAK, quartier d'hiver (alt sens lipsesce). V. câşlă, 
Vorba se aude numai în Moldova, 
chiub n. (Și chiup) borcan mare. . 
PANN, 68: dece chiuburi tot cu galbeni puşi în rînd. NecR. II, 

50: tâte chiupurile cu marinate şi licorint. Ise. U. sfâtos, 40: se 
ascunse întrun chiup de aramă, ! 

— RIP (ar. kiub), grande cruche vernissâe ă large 
orifice, vase de terre; bulg. kiup, serb. cup, mer. 
chiupă „vas cu .târtă.“ | , 

chiul n. festă, numai în locuţiunea „a trage chiulul 
cuiva,“ a-i juca un renghiă. 

MARION 1895, No. 52; vedi să nu-mi iragi chiulul 2 — Dâmne 
ferescel... Sev. Pov. 175: 'şi face socotela să-i tragă chiulu. 

Vorba e abstrasă din chiulangiii „cel ce trage chiu- 
lură.« V. chiulhanagiii.
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chiulăf n. 1. un fel de căciulă tureescă, aseme- 
nea „ișlicului.“ ÎI 

BALc. 130: bătrânul Sinan însuși izbindu-se de pod, "şi 
pierdu châulaful şi feregtua. Ar. T.125: Să ne puie un chiulaf, 
Să facă ţara pilaf, 

2, căciulă în genere. 
PANN II, 52 (prov.): la aşa cap, aşa Chiulaf (Şed. I, 219: la 

aşa cap, aşa căciulă). , , - 

3. fig. şi fam. căpă&țână, sinonim cu „bostan“. 
ZANE II, 50 (prov. d. Vâlcea): a avea cap, tivgă (chiulaf). , 

— KUvan (pers.), bonnet de forme conique cn poils 
de chevreau, honnet, de derviche, de muletier;. bule. 
kiulaf, serb. culaf, alb. kiilaf „căciula conică a dervișilor“. 

chiulhăn n. (şi chiolhan) petrecere cu ospeţe, masă 
mare cu beţie, sinonim cu „ziafet“ (se aude în Muntenia). 

isp. Sn. 102: îi trimise v baclava şi vorbă, că aro să vie să se 
puie ve chiulkan. 'Teop. 558: Apol nuntă că fâcea, Iar chiulhanul cât 
ținea? Câte dile 's întrun an. Manroy, 3: da cu praştia pe acasă şi 
bătea mahalaua ţiindu-se de chiolhanuri. Onăş. Li, 77: Adunați cu toţii 
la chiolhan de seră. : 

— EUL-HAN (pers.), four pour chauffer le bain, 
chambre de chauite,. 6tuve, cendrier (d. kiil „cenuşă“ 
și han „casă“ ; fig. la poeţi despre lumea pămîntâseă). 

Sensul românesc al vorbei (care există, pe semne 
şi în turcesce) provine de la datina Turcilor de a petrece 
la băi, aceste localuri jucând un rol însemnat în viaţa, 
lor socială: acolo se representă farse („hammam oyunu“), 
se benchetuesce și se petrece în tot felul. 

chiulhanagiă m. 1. (sens archaic: si chilhanagii) cel ce încăldesce baia. ! 
, Coxn. 1776, p. 80: poclon lui Vel-ispravnic de la un chilhana- 

giă; p. 80: un chilhanagiă 2 lei pe lună, 
2. (sens modern: şi scurtat chiulangiii) fig. cel ce 

trage chiuluri, cel ce j6că feste. 
Ki. LI, 71: un om isteţ, chiulangiă; LV, 1S:.un tip de chiul- hanagiă. , 

„1 1— RULBANASY, qui ehaulfte le bain (pentru sensul 
figurat, cf. chiulhaniti). 

chiulhaniii a. și m. (și chiolhanii) ciapcân, vielân. Gong. III, 59: ăsta e un şiret și jumătate și un chiolhaniii. „__Aci se rapârtă probabil Şi ghiolhană, femee cochetă, (Stam. 527: ghiolhand, muiere frumâsă ce cam. trage cu coda ochiului) sati femee corpulentă (Costinescu, 484: Yhiolhană se dice în deridere unei femei mari 'erosă ȘI grasă). > 9 . 

—— KULHANI, qui se tient la nuit dans la, chambre
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de ehaufte des bains publiques, petit polisson, fripon, 
vagabond, coquin; serb. culaniia, mer. chiurhan „mojic“. 

chiulug n. un fel de măciucă. 
For. li, 302: ciauşul Agăt cu chiulug de argint. 'Tuxusul, 95: 

Agă înaintea Domnului ține în mână chi/u/lug de “argint. 

Vorba, s'a păstrat până aqi în judeţul Ialomiţa sub 
forma, chiulichiu saii culichiir. 

Sep. Î, t: Cucii pârtă în mână o măciucă sat un instrument 
de lemn de forma unui unghiii obtus, a cărui c6dă, tot de lemn, este 
ceea ce numesc el culichiii. 

— KuULua. (kiiliing), masse d'armes; serb. culum, 
pol. kilot „măciucă*; ngr. ztovhobz4, darde ă pointe 
aiguiste au fer. V. Partea, IL: cioian și hazran. 

ciacăl m. (şi cecal) numele românesc al șacalului. 
CANT. ler. 26: lupul, hulpea, ciacalul, mâţa sălbatecă. TARIP 

1761 : blane de cecal de 7 perechi un lei vechiti. Srax, 94: cecale şi 
urşi cumpliţi. 

— GARAL, chacal; curd. tekal; bule. serb. alb. calkal, 
NET. riazdns. Forma, literară modernă şacal (ca ung. 
sall Şi pol. szakal) derivă din sp. fe. chacal, de ace- 
iaşi origină orienlală. 

ciacâr a. 1. cu un ochiii de coldre cenuşie sait 
diferit de a celui-lalt (Costinescu). 

KI. IML, 12: bivol ciacăr cu urechi blegi; 235: păzesce ochii, 
că ese iapa ciacâră. 

2. (ironic) şi despre om. 
AL. 7, 5: Măriuca cea cu ochii ciacâri ; 9: unu cam ciacâr, cu 

barba în furculiţi. , 

3. fig. posac, candriii, cherchelit, 
MARION 1896, No. 45: când se întorcea păstrarul, era în totdea- 

una ciacâr, n'avea "chef de vorbă. Onăş. ÎI, 9i: Aga ca un chior Bea 
dintr”un urcior, lar nenea Murat E ciucâr turbat. 

4. se dice de un.soiit de grâii de tâmnă. 
— CARYR, bleu stri6 de gris, qui a lesyeux bleux 

(adj. gris, qui a une petite pointe de vin); serb. 6akar . 
„cu ochii albaştri, cu „privirea crucișă“ (despre cai. Și 
despre men), mer. ciacâr. 

ciacşiri pl. 1. nădragi largi roşii, cum portă Turcii 
şi cum purtaii odinidră, boierii noştri: erai nisce şalvari 
prelungiţi prin tuzluci până sub îndoitura genuchiului. 

Guarca, 501 : boierii cel mari se îmbrăcati cu ciacşiri roşii cu meși. 
Pin. 285: nisce ciacşiri de şal roşu. VuLe. 43: Ciobani lui Dobrișan... 
Cu ciacşiri de ciocârlat, Cotul d galbeni luat. 

2. nădragi de. aceiași 1ormă purtaţi la urmă de slu- 
gile boieresci” și de haiduci. 

Fu. 169: ciocoii cu ciacşiri roșii. GHICA, 287: Jianul bătrânul .. 
purta ciacşiri roșii cu meşi galbeni. -
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3. nădragi femeiesci. | 
TEoo. 611: Pune ciacșiri streiori Peste şalvari roșiori... 
Vorba revine rar la singular (Pann, 45: privind 

că ciacşirul vîntul îl umilă). , 
— CARşYR, pantalon en drap l6ger moins ample 

que le chalar Barb.; serb. calșire, rus. taktiry, ngr. 
Tayoipia, culottes trâs larges des orientaux. 

ciadiriii a. de coldre verde ca paiul grâului (litt. 
de col6rea cortului). = 

DeLava. 165: coliba haiducului cu poturi ciadirii și cu ser- 
parul verde. Teoo. 337: Cu panglice ciadiriă, Atîrnate de chelii... 

— CADYRY (Yeşil), couleur de vert gris. V. Partea 
II: ciadîr. Despre nomenclatura colorilor ($ 105). 

ciair n. câmp de pășunat caii. 
Guuong. 323: la diua de Sf Gheorghe este obicei, ca să scută cail domnesci la ciair... ajungând la ciair, asâdă Comisul cail Dom- nului după rînduială. AL. Poesil II, 33: Caii sburdă prin ciairuri, turma sberă la pășune... 

Var. (archaică): ceir. 
M. Cosr. 349: siimenii at luat spre Socola, în şes, la ceir; 863: peste n6pte ai eşit din tirg 'Tătarii la mas, peste ceir... 685: în ceea parte de Bahluiiă, în cer, fugia cele două stâguri de cătane... Nec. 232: caii lui Cantemir-Vodă din ceir i-a luat Crupinschi cu un podghiaz leşese. 

„„— AIR, prairie, champ; alb. bulg. serb. cair, pol. ezair,. mer. ceire, nr. ztatpi, pâturage. | Vorba, în trecut ca, şi în present, aparţine Moldovei. „___ Cialmă f. (şi celma) f. turban ordinar. Vorba re- vine la cronicari, în poesia, populară şi în literara, pro- priă-disă, pretutindenea cu specială aplicaţiune la Turci. a. Nec. 212: ai venit cu mazilia Constantin Brăncovenul Pos- telnicul în Bucuresei cu ciulna în cap, fără de veste şi nimica nu scia Duca-Vodă; 325; Dimitraşeo-Vodă "ȘI găsise şi cialmale şi haine turcesci să se îmbrace, să iasă n6ptea din obuz să intre în 6stea tur- cescă, că dâr ar putea străbate la Iaşi la Domna, s'o iee şi să fugă. AmIR. 156: Ianachi-Aga si-au lepădat cialnaua Şi ai intrat în Divan cu Capegi-başa. Ax. 158: cialmaua ce pâriă Veziril. .. b. Ar. 151: - Cadiul se 'ngălbenia, cehnaua pe ochi punea... TEoDoR. 481: Descingeţi săbiile, Deslegaţi cialmalele ... CARANF. 49: Iară 'Parcu înmărmuria, ciabnaua din cap pica, Paloşul îl scăpăta ... ŢARA N. II, 746: cehnaua cât rotila, Mustaţa ca vrabia... Şep. V. 11 (d. Sucâva): Şi ies diua la primblare Numan fesuri și ?n ciahnale. „CC. Ar. T. 737: îmbrăcat în costum de Paşă şi purtând pe cap 0 cialma mare cu o semi-lună în vîrf, GANE I, 200: ne jucam cu barba lui. [Osman] albă sai cu cialmaua lui cea mare, care îl şedea ca o plă- cintă pe cap. Fu, 30; binişele de postav roşu şi cialmalele cele ro- tunde şi pline de semeţie ale artiștilor musulmani, Gnrca, 19: sbu- rai capetele ca mingele, unele cu cialmale turcesc, altele cu chivere
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rusesci; 823: fiecare ture având pe umeri sati pe cialina câte o pi- 
sică, o maimuţă sati un coroiti.,. 

— GALA, turban d'6toffe âerue et sans apprât; cum. 
calma „mantile“; bulg. serb. rus. rut. alma, ung. esâlma, 
ngr. ztaduâs. Pentru celelalte varietăţi de turbane (ef. 
durban. poş, saric): $ 80. 

ciam n. (şi giam) luntre mare de brad sai de 
„stejar pentru transport de mărfuri, un fel de șlep. 

Coxv. IN, 323 (d. 1769): Iar şeici şi giamură din Beci, ca când 
n'a mal fost de veci... ZAMFIRESCU, Novele, 19: stati ancorate câte- 
va ciamuri turcesci. 

— tax (litt. sapin), caique de grande dimension; 
alb. bulg. serb. tam, gr. ztâus, bois de sapin. 

Despre categoria vaselor marine ($ 95). 
ciambur. n. (Şi ciambul) |. (sensuri archaice) 1. nă- 

vălirea hordelor tătare, din Crimeia şi din Bugiac, pe 
pămîntul ţărilor învecinate: Rusia, Polonia, Austria... 

M. Cosr. 17 : Tătarii Crîmului fâcând [prăqi] Moscului şi Crăiei le- 
şeşci şi de la amîndouă aceste ţări lua daruri, ca să nu le facă cu 
ciambulurile lov stricăciunea ţărilor lor. N. Cosr. 8: pre Tâtari şi o 
semă de Turel i-ai trămis în ciambur prin ţara leşescă, de ai pră- 
dat'o şi ati robit... 26: ati răpedit Vezirul Turci și Tătari în pradă 
prin ţara nemţâscă, cari au făcut mare robie şi pradă şi vărsare de 
sânge, până unde și-ati putut ajunge cu ciamburul lor. Ax. 1921: 1lo- 
vind fâră de veste Tătarii cu ciambul în Ucraina, ai robit multe su- 
flete peste semă. Nec. 252: când mergea ciambururi tătăresci în ţara 
leşescă să prade, Duca-Vodă da scire la Leși să se păzescă..; 957: 
când se întîmpla să mergă ciambururi tătăresci în sus în ţara leşescă, 
om face şi noi scire Leşilor să se păzâscă; 3ii: Tătarii ai slobodit 
un ciambur din Bugiag, de ai lovit fâră de veste numai în 5 dile şi 
aă agiuns, până subt Kiov, şi au tăiat, şi ai robit, şi aă luat 20.000 de robi. 

2. în special, năvălirea Tatarilor pe pămîntul Mol- 
dovei (și prada făcută cu acea ocasiune). 

M. Cosm. 344: să pureâdă în ciambuluri 'Tătarii..., o semă să 
lovescă drept la Roman, iar altă drîmbă să lovâscă dirept subt ce- 
tate. Nec. 851: aă purces 'Tătaril pre Babhluiii în sus, pre la Tirgul- 
Frumos şi de la Siret încolo ari slobodit ciambururi a prăda, cât ati 
putut cuprinde ţinutul Nemţului pâni:la Hang şi până la Ciablâăt 
aa agiuns de ai prădat şi ati robit, şi s'aii întors plini de robi din 
Bugiag. Amr, 162: Tătarii ai aşedat sfatul şi ati hotărît să dea 
ciambururi în tâte părţile şi îndată ai dat poroncă să încalece tot 
'Tătarul, de la mare până la mic, şi în trei părţi să se împartă: unii 
să prade Chilia, Smilu şi peste Dunărea olatele turcesci până în 
Udriii ; alţii să prade Brăila, "Țara Românsscă; alţii Moldova, fiindu- 
le şi mai îndemână. «+ 

3. în genere, incursiune, năvălire, neașteptată (cu 
var. ciabul, ciabun, ciabur şi giabul). 

M. Cosr. 62: până şi Italia nu hălăduia de ciambulurile ce slo- 
bodia [Dacii] cu căiărimea lor. Dux. 45: Turcii se întinseră câmpu- 
lui după giabul; 70: peste câte-va dile se învitară volintirii... să
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facă ciabul satelor. Doc. III, -209 (d. 1758): vom întoree asupra vostră 
oştile n6stre, de vă va face cialuu, de vă va sfărăma Și vă va sdrobi. 
HRIsT. (1818): Și de la vamă prin giur, De făcea [Turcii] câte un 
ciabur. 

II. (sens modern) până astădi vorba s'a păstrat, în 
munţii Sucevei, în locuţiunea „a bate ciamburut, a, trăi 
din munca altuia, a fi un pierde-vară (ct. a bate po- 
durile). 

Şep. V, 56: bate ciamburu, numal șede de giaba şi se jocă, 
numai 'Şi trece vremea, 

„— GAPUL, incursion, course des hordes tatares sur 
le _territoire 6tranger (Bianchi) d. capmalk „courrir“; 
pol. ezambul „incursion“, rut. cambul „patrulă de că- 
lăreţi tătari sat de cazaci zaporojeni“. Sinonimul oeci- 
dental razzia (port. gazia) vine asemenea din Orient: 
ar. gazia „incursion militaire“. Vorba, fiind de origină 
tătărescă, figurâză numai la cronicarii moldoveni Şi e 
necunoscută idiomelor balcanice. 

Năvălirile dese, aprâpe anuale, ale Tătarilor pe 
pămîntul Moldovei și jafurile cari le însoțiaii ($ -]) at lăsat până astădi un ecoii în graiul moldovenese de la munte, în sensul metaforice ce a căpătat acest termin technic (întocmai ca „duium“): « bate ciamburu (cores- pundând în letopisețe locuţiunilor „a, da, a slobodi, a lovi ciamburu“) de la sensul special „a năvăli după pradă, a porni la jafă a ajuns să însemneze „a duce o viață de trîntor, jucând şi petrecând pe spinarea altora“. 

ciamfistic n.nucă de fistic, termin de medicină populară (Conv. XXVI, 452). 
= CAN FYsTYGY, pomme de pin, pienon. V. fistic. Ciamsacaz n. (și giamsa &cur: ă țConv. 

xx as (Și giamsacâz) păcură albă (Conv 

TARIF 1701: ciamsacâz cântarul 100 bani. Tare 1792: giamsacâz de oca una 112 bani. : 
— CAM SARYzY, r6sine de lentisque (d. tam „sapin“); mer. Clamsacâz „aluat roşu cleios cu care se unge faţa miresei după scăldat“ (Sev. Nunta, 79). V. sacâz. 
ciamunr n. tencuială de humă. , Coxsv. XVII, 234: casele sînţ făcute cea mat mare parte de cicnur, 

Gihao mai aduce forma cimur-și verbul cimuruesc „a toncui. Vorba e specială Moldovei. — CANUB, argile, limon; serb. tamurliia „Noroiti.* Clanac n. (Și cenac) vas mare de pămînt smălțuit pe dinăuntru și în parte pe din afară.
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Onăş. II, 99: când nu pâto s'aibă cianacul tot plin... . BASME 
III, 153; alu mi un cenae să pui în el mierea. 

— &ANAR, plat de terre, 6cuelle ; cum. tanac „scu- 
tella; alb. s&rb. canal, ung. esanal, mer. cianac, ner. 
story. „Despre celelalte vase din casa țărănescă ($ 99). 

ciapcân n. 1. (sens archaic) cal ce umblă în sărite. 
Koc. 217: căutaţi cum mai în grabă să ne repediţi 2 ciapcânt 

E cai umblători buni) şi mai pe urmă i telegari suri. 

2. (sens modern) fig. şiret, rafinat, craidon. 
Ca. II, 49: măi! al aracului venetic A ciapcân de popă. Onăş. 

II, 23: ce ciapcân eşti neică! Car. 18831, p. 79: Dedu:Lvan care era 
mai ciapcân ca ei.. . Srănc. 1:9: frunzele sburau val-vîrtej, când le 
scormonia vr'un ciapeân de puii de crivâţ. 'Teon. 514: Fulga hoţul, 
fur bătrân, Tur bătrân şi om ciapeân, 

— GAPRYN, qui va vite, qui court bien. (homme, 
cheval) ; malin, gamin, vagabond, vaurien, dâbauche (d. 
tapmak „courrir“); bule. tapkyna (koria), s&rb. tapkun 
(koni), mer. ciapcân „carealergă după femei“, ngr. r5%/zins. 

ciapcânlic n. faptă de ciapcân: rafinare, şiret- 
lie subțire. 

PELEOR, 182: a arătat mult ciapeăntie, multă diplomaţie. 
— CAPRKYNLYE (amble du cheval), vagabondage, ga- 

minerie, coquinerie, debauche. 
ciaprăz n. ciucure de mătase, bumbac saii lână. 
Ob. 1], 71: Mihnea a îmbrăcat chepenâg de catifea roşie cu 

ciaprazuri şi cu bumbi de aur. Fru. 80: vestminte da postav verde cu 
ciaprazuri albe. Garcea, 501: cabaniţa era un fel de contoş cu ciu- 
prazuri de fir. 

Var. (mold.): ceprag. 
M. Cosr. 284; la haiduci ceprage'tot de argint. - 

— capRaz, bouton avec houppe, boutonnitre ă 
brandebourgs d'or (d. pers. cep-rast „qui va de gauche 
ă droite“); “bulg. sărb. taprazi, alb. tapraze, rut. ze- 
praha, ngr. roxzpiti, espâce de haubert. 

Forma moldovenâscă vine din pluralul analogic: 
cepraje, de unde un sing..ceprag. 

ciaprazar m. (şi ceprăgar) cel ce face şi vinde ciaprazuri. 
Gunuca, XIV: curelari ciaprazari, tabaci., Coxo. 1776, p. 15: 10 

lei poclon de la starostele de ceprăgari. 
ciaprăzăresc a. (Și ceprăzăresc) ce ține de ciaprazar. 
Srau. 81; mosor ceprăzăresc. 
ciaprăzărie (și ceprăzărie) meşteşugrul ori comerțul și 

prăvălia ciaprazarului. 
Jrp. 69: pălării felurite, ceprăzărit, pălării femeiesci , 

ciardăc n. (în Mold. cerdac) |. (sensuri arehaice) i. 
balcon la casele domnescă şi boierescă. 

M. Cosr. 510: case, cerdace anume, de acea trâbă făcute; 633:



ati apucat cerdacul în curte cel de piatră şi s'a orînduit de apărare acolo. N. Cosr. 1: Antonie Ruset-Vodă ai făcut şi cerdacurile cele „ înalte despre casa domnâscă cea mică cu multă cheltuială ca la Țari- grad. Nec. 265: au răspuns [solul leşesc] lui Antioh-Vodă, de-i va eși înainte, să-l tîmpine la Siumătate de scâri a cerdacului, va veni la cinste. Canr. ler. 127: patru ulițe carile în capete cerdace B&hizdave şi frumâse, afară din zid, asupra apel sc6se avea. Ov. 1, 1%: ca. sele domnesci purtând d'asupra lor un corviltir cu ciardac înalt şi întins, un adevărat munte de șindriiă. Isp. 180: țăranii, vădend pe cuconiţa întrun ciardae, începură să se jeluescă la dinsa. AL. T. 895: o căsuţă veche cu cerdac; 1153:şedi t6tă diua în cerdac de tragi ciubuc, Xex. 5: în faţă era un cerdac cu mal multe scări de piatră. 2. podelă în genere. 
Nec. 353: ai făcut o movilă și o cruce mare de piatră şi cerdae iarăşi de piatră d'asupra crucii, ca să fie de pomenire. IL. (sensuri moderne) 1. pridvor la casele țărănesci unde se dârme vara. 
Deuava. 34: un gâscan închis din nescire întrun ciardac, AL. 410: La fântâna cu cerdac, Este un trandafir cu Ic. 'FEop. 511: Pân' colo la ciardac, Unde-r Fulga la conac; 556: die verde de po lac, La cârciuma cu ciardac. R.-Cun. 288: La ciardacul Stanciului, Locaşul Yoinicului .., MARIAN I, 33: Tudor în cerdac eşia, Surugiului grăia,,. 2. foișor saii pod de scânduri, pe 4 furci înalte, spre a putea vedea la o mare depărtare (ca post de observaţiune la țară), 

„„ — GARDAE (pers. cartag, litt. quatre colonnes), bel- veder d'une maison, balcon, pavillon oi se place le gardien d'une viene (d. tar „Patru“ și tag „stîlp“) ; bule. cardak „mansardăc, serb. cardak (cerdak) „cârciumă pe câmp“, alb. cardak „Sang acoperit, podâlă“, rus. ruţ, &er- dak „pod, mansardă“, mer, cerdache „Pod6lă pe 4 prăjini pentru păzitorii de Vii“, Dor. roapâzze, balcon, grenier. Despre rolul sei în gospodăria  țărănâseă, ($ 99). cerdăcuț n. cerdac mic. 
I. Neca, Copii de pe natură, 9: casa părintelul cu cerdăcuţul de scânduri boite galben. ! 
ciarşăf n. 1. pânză albă de așternut patul pentru culcare, sau de şters corpul (de apă ori de sudore). Eryu. 65 (d. 1579): un ciarsaf cosut, matasă, Doc. 11, 403 (a. 1790): un ciarşaf de pânză cusut cu tiriplic...0 plapomă de belaeosă verde şi cu ciarsaful ei. Rev. II, 210 (4. 1817); ciarşafuri de batistă. TEoD, 8 (colindă): Cu un ciarşaf în picăţel, D'a lui Dâmnă lucrăţel. 2. pânză albă în genere. 
FiL. 184: eaue cu ciarșaf alb. GHICA, 495: căteva perdele de la ferestre cu ciarşafură înnădite unele de altele. - Var. : ciarciaf. UR. XIV, 234 (d. 1813): două ciarciafuri, două prostire de m&- tase, Base I, G1: îi scotociră ciarciafurile; IV, 10; înfășurâ perna întrun ciarciaf mare.
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— CARŞAF, CARCAF (pers. car-șeb „drap de nuit“), drap de lit (d. tar „pânză și șeb „n6pte:); bule. tarșaf (er- şaf (certat), sărb. tarșaf, alb. carșaf (terşat), mer. ciar- Şih, gr. roapsozr:, 
Vorba circulă în Muntenia, și în Moldova, (alăturea de „prostire“), în Ardâl se dice „lepedeii“. 
ciât-păt adv. (și ciac-pac) din când în când, prin- 

tre picături, nici mult, nică puţin. 
isp. U.sfăt.2: din câte am citit ciat-pat ... ID. [comunie. orală): nojesci (strîngi) ceva? — Ej, ciac-pac... PANN, 145: ciat-pat Pam vîn- dut pe el... 

. . — GATPAT, de temps ă autre, par ci par lă, rare- 
ment. Despre particule de proveninţă turcâscă ($ 25). 

Ciaun n. căldare de tuciii pentru facerea, mămăligrei. 
Ca. [, 147: Stan luase ciaunul de pe foc să mestece mămăliga ; II, î5: prăjiati pe foc într'un ciaun mare nisce hoştine cu set. GANE ], 173: învîrtia cu melesteul făina în ciaun. CRĂS. TI, 16: ciaunul, atîrnat de un cârlig de fier, sfîrăia,.. Grarca, 366: bea un ceia două de apă rece...SEp. I, 152: când iei ciaunul de pe foc şi ard scântei pe fundul 

iui, are să ploue, ” 
Proverbul: a cădea din ciaun (căldare) în foc, ad. 

din răi în mai răi. | | 
— cuxEy, fer de fonte; bulg. tugun, rut. ta(v)un 

„6lă de tuciii“. Vorbă pretutindenea populară aparţinând 
gospodăriei țărănesciă ($ 99). | 

ciauş m. I. (sensuri archaice) 1. la Turci: corp 
de curieri în număr de vro 300, aleși dintre cei mai 
bătrâni sub-ofiţeri ai ienicerilor, cară duceati scrisorile 
Şi transmiteati ordinele guvernului în tâte părțile Im- 
periului; ei făceau şi serviciul de aproqi, aducând pe 
vinovaţi înaintea justiţiei ; armele lor erati sabia, arcul, 
săgețile și topuzul (d'Ohsson VII, 33 și 324). 

M. Cos, 265: îndată ati trimis Vezirul ciauşii de aă tîmpinat 
pre boierii şi i-au pus în obedi şi i-ati dus la Stefan-Vodă,. N, Cos, 
3: Impărâţia, cât aă sosit la Hotin, ai chemat pre boierii țării Aol- 
dovei cu ciauş împărătesc la pârta Vezirului, dându-le poruncă pre 
care vor pofii ei dintru dînșii să-l arate, ca să-l pună să le îe Domn ; 
50: după ce ai sosit Constantin-Vodă la Udriă, îndată at şi trimis 
un cicuş, ca să-i ridice de la conacul lor să-i ducă la oprâlă, Nec, 
205: ciaușii împărătesei lau găsit pe Șerban Logofătul ascuns în casa 
lui Duca-Vodă, în pod, şi de acolo Lai luat şi Vaă făcut Surgun la 
Crit. Barc. 213: sosirea unui ciauș ture cu scrisori din partea Sul- 
tanului câtre rege. Teop. 608: Impăratul de vedea, Nici p'atât nu so 
lăsa, Semn ciausuluy că fâcea,., , 

2. Ja Români: corp de ușieri ai Curţii sub comanda 
lui Vel-ciauş : că precedati pe Domn, purtând nisce bastâne
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cu clopoței de argint, şi sorviatt în același timp ca măs- 
cărici (pentru farsa „Caraghioz“) și ca povestitori de anec- dote. Vel-ciauș avea sub dînsul 40 de lefegil şi o tem- 
niţă la mahala, în care închidea, pe vinovații de pricini mici (Sulzer III, 92; Reicevich, 123; Fot. III, 976). , 

3. grad militar, corespundând modernului „căprari, M. Cosr. 6i6: Cantemir pre atuncia ciauş la Munteni. Casr, Mold, 92: czuuczii, quos Guropaeo more corporales vocares, curas est... CăpIr. 808: ciauşii dorobanţilor şi alți căpitani. Cox. 1770, p. 3: trei zapcil la un stâg, adică stegar, odobaşa şi ciaug. Doc. I, 519 (d. 1784): ciauzul spătăresc..., semnul Domniei purtând, ciausul de Divan, For. III, 306: ciauşul de spătărie câte 20 Jei pe lună, ciauzul stegarului câte lei, ciaușul agiel 15 lei, BăLc. 618: capul a 500 Gmeni so numia vătaf, în vremile noi ciaus. Gurca; 9: în urma nostră ciaușul de slu- jitori înşiruia 6meni de jur împrejur, Teo. 291: Iar ciauşul poteril, Slujitorul Domniei, De-l vedea, II tot dicea... , Il (sensuri moderne) 1. aprod care aduce pe vi- novaţi înaintea, justiţiei. , Coup. 1776, p. 21: qeciuiala co va lua vătavul şi ciaușul de aprodi. Gurca, XVI: un ciauş îl aduce înainte doi împricinaţi să-i judece, 2. numele unei varietăți de struguri albi de un gust delicios: ciauş mare, ciauş negru (Baronzi, 9). 3. numele unei hore în Moldova, (Sev. Nunta, 280). — taus, huissier, appariteur; corps de 630 nhuis- siers du palais qui marchaient en tâte du cortâge dans les solennitâs publiques; sous-officiers des janissaires . de 330 hommes employ6s comme aides de camp ou comme estafettes; sous-officier qui commande î plus de 10 hommes; cAuş (Uzind), excellente qualit de raisin aux grains dorâs et fins, originaire de Tait en Arabie Barb.; bulg. serb. cauș „garde î cheval du Sultan“, rut. cauș „curier“, pol. czausz „uşier“, ung. csâusz: „herold, curieri, ngr. 752059:5 (Ducauge: 7ox05o:0ș, offi- cialis). V. Partea II: ciauș-bașă ete. ciauşel m. diminutiv de desmierdare. TEOD. 564: Ei la mal dac ajungea, Ciauselul ce'mi făcea?... *ciauşesc a. sub dependenţa, ciaușului. „Doc. L, 301 (d. 1788) :, aprodii vătăşesci cu aprodil ciauşesci., . “ciauşie f. starea, și rangul ciaușului. For. IL, 277: ler 6000 de la vel-ciauşie, ” cicic n. 1. roșu deschis (de colorat chilimurile). Ionescu, 693: cicic, verde, galben; 694: chizapul se întrebuin- (6ză la cicicul, stîmpărânau-l cu apă şi sare. 2. un fel de haină țărănâseă înflorată. Car. 1875, p. 68: -aș da iea şi pristelea ȘI cicicul si zavelea,,. — CI, fleur; serb. cicel, ngr. zorzotu. V. Partea II: cicâeliti ȘI ciciclie.



cicric n. (şi cicaric) depănătâre. 
SEv. Călătorii, 62: tragi burungiucul la mosor cu fus de letcă, 

cocânele din vechime îl trăgeau pe cicaric. 
— CYKRYE, tour ă tourner, rouetă filet, dâvidoir; 

bulg. Eykryk, serb. gekrk „vîrtelniță, alb. cikrik, mer. 
cicriche, ngr. riptzpix:, rouet. | 

Vorba face parte din seria terminilor orientală re- 
lativi la ţesut ($ 106). V. cicriciniii. 

cighir n. 1. partea încreţită a măruntaielor la miei 
(Şi cu forma grecizată ţighir). 

Tanre 1792: ţighir cu praporele lor. 

2. pl. în munţii Sucevii, un fel de mâncare făcută 
„din ficat, plămîni și din maţele mielului (Sed. V, 56). 

— cEGER (pers.), fressure, poumon, foie; bulg. serb. 
giger, nor. zori, poumon et foie. 

cilic n. 1. oţel prefăcut în bobiţe găurite; 2. măr- 
gele luci6se de metal. . | 

„— SELIK, acier; alb. bule. serb. telik, mer. ciliche, 
ngr. zaziiz. Termin special de ciaprăzărie. 

| cimb&r n. brob6dă, sinonim cu „testemel“ şi cu 
„tulpan“ (var.: cimbel, cimbir, ciumber şi gimbir). 

BABEŞ, Din plaiul Peleşului, 29: astădi conciul femeilor este 
înlocuit prin gimbir, un fel de maramă de bumbac cu puncte mari 
roşiatice... Teop. 87: Lua-voiui iie dintro mie... şi cizumberi de la - 
Berberi; 613: Cadişco, nu dice aşa, Că mă duc la Bucurescl, Să-ţi 
cumpăr cimbir şi fes. Bug. 215: Tot un fel că le gâtia Cu rochil şi 
cimbelele. . . 

— CEMBER (pers. Gember) „chose enroul6e“), mou- 
choir de tâte, fichu ray6 qu'on roule autour du cou 
Barb.; bule. cumber „tulpan“, serb. tember „vălul tur- 
„ebicelor“, ngr. rteuztpu(=paz6)t). : 

| cimbistră f. cleşte de smuls părul saii de dres 
mustăţile. Vorba circulă mai ales în Moldova. 

AL. T. 1: să-l smulgi cu cimbistra fir cu fir. Gane I[, 266: un tîntr 
care 'ŞI petrecea viaţa la oglindă între pomedi, piepteni şi cimbistre. . 

—— CIMBISTRA (scurtat: timbiz), pincettes pour €piler 
(d. timdimek „pincer*); ngr. rttuzistpa. Face parte din 
seria numerbsă de vorbe relative la bărbierie ($ 106). 

cimşir m. 1. arbore numit şi „merişor“ (Buzus). 
2. lemnul săi, gălbuiit și vîrtos, din care se fac 

mai ales linguri ordinare (cu var. cimişir şi simcir). 
, TARIF 17601: linguri de simrr de 2 testele una. TARIF 1792: 

cimişirul cântar 2!j2 bani. Op. I, 451: castan, tisă, cimişir, chiparos... 

—  CIMŞIR, SImşie (pers. semşir), buis (bois); bulg cimşir 
(șimşir), serb. șimșir (şimișir), alb. cimșir, ngr. ziiutoipr. 

cinghel n. cârlig la cântar,



— CENGEL (pers.), crochet; alb. bule. serb, cengel, 
ngr. rţrpzs). Vorbă populară în Muntenia. | 

„„ cinghineă f. (și cenghenă) nume ironie dat în Mun- 
tenia ţiganului. 

_— EINGIANE, bohâmien (par m6pris); fig. impudent, 
eilront6 (şi porecla ce daii Turcii Muntenilor: Cant. 
Ist. ot. 840) d. zotyrpavos, mgr. 20-r-pavos, numiţi ast-fel după 
secta eretică bizantină a Athinganilor. 

cinie î. porțelan (vorbă eşită din us). 
UR. XVI, 277 (£. de z. 1797): talgere de cinic... 
— ENI, Chinoix, poreelainc; ngr. sti. V. sinie. 
ciob n. 1. bucată spartă de sticlă sati de 6lă, si- 

nonim cu „hîrb“. - 
2. vas învechit şi stricat în parte. 
PAxn II, 107: (prov.) amîndoi mâncaţi dintr'un ciob, Isp. P. şi 

Gr, 1: din cîob apă bâna... 
— to (pers.), piăce de bois, 6elat, copeau. Vorba 

lipsesce în idiomele balcanice. 
ciobăn m. păzitor de oi, sinonim cu „păstor“ şi 

"(în Ard€l) cu „păcurar“. MircealIl, fiul lui Mihnea-Vodă, 
care umblase mult timp fugar în munţii Ard6lului, tră- ind necunoscut între păstori, fu supranumit „Ciobanul“ 
(Fot. II, 41). -- | 

Caxz. Ier. 129: ciobanii unii ca de somn adormitând în cârlige . răzimaţi, alţii ca de plâie şi de vînt rece cu glugile peste cap lă- sate și pre un cot la pămînt lăsaţi era. Op. I, 154: nisce ciobani ce păsceai turmele nâstre de or. PAxN, 84: (prov.) scie ciobanul ce este şofranul, Srănc. 844: aci era o tîrlă și omul era cioban, Ar. 189: EL (Jianu) ia miei de la ciobană, Armiisari de la mocani... Vue, 31: Loc de stână că 'mi Săsesce, Cu ciobanii se opresco... Şep. V. 13 (d. Sucâra) : Lasă juncii la juncany Şi te dă cu noi, ciobani... ” — COBAN (pers. cuban, şiiban), berger, pâtre ; bule. rut.. serb. coban, pol. ezoban, alb. toban „păstor ro- mân“, mer. cioban (alăturea, de „Picuraru“) și ciobanbas „baciu“ (Weig. II, 334), NET. Ttouzdne. ! ! D. Hasdeu (ltym. 2298) crede, că vorba „cioban“ nu ne-a venit de la Turcii osmanlii, ci de la nomadii tătari din evul-medii cari ar fi împrumutat Rutenilor Şi Polonilor, pe când din românesce vorba ar fi trecut în s&rba, bulgara Și turea. Ipotesa din ur ă e oreii de admis, de 6re-ce fondul osmanliei coincide cu al idio- melor tătare și în casul cel mai favorabil sar putea presupune, că Sârbo-Bulgarii Pati căpătat de la 'Turci pe cale independentă de Români, cară Var fi luat de la. Tătari, la cari până astădi ciobanii formâză o clasă spe- .
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cială a populaţiunii. Dar așa fiind, ce-i de făcut cu ceilalți termini turcă cari stat în legătură intimă cu 
viaţa ciobanului: baciă, caimac, câșlă, caval, chindie, 
iaurt, odnie Și perdea (de vite), ortoman, otac, vătaf? 
Aceşti termini nu sai luat negreşit de la Tătari, ei sînt 
de origină tureâscă şi datâză de la primul contact serios 
între Români și Osmanlii. Pe de altă parte, cele câteva 
elemente lexicale cari ai fost împrumutate de la Tătari 
($ 6) şi cari sînt comune Polonilor, Rutenilor și Mol- 
dovenilor, nu circulă de cât în Moldova şi sînt cu totul 
necunoscute în graiul muntân şi în idiomele balcanice; 
pe când din contra, menţionata, terminologie pastorală 
îmbrățișâză un vast teritorii în Orientul Europei. In 
fine, nu cun6scem existenţa documentală a vorbei „Cio- 
ban“ și deci epocaaproximativă când a intrat în limbă ; 
dar veche nu pâte fi, de Gre-ce ea lipsesce Românilor 
din ArQ6l, cari posed sinonimul „păcurar* (ca şi Ro- 
mânii din Dobrogea, Istria şi Macedonia) alătureu de 
terminul comun „păstor“, care însă lipsesce în macedo- 
româna; pe de altă parte, acesta din urmă cunâsce ase- 
menea terminul de cioban (ef. „ciobanbaş“, alăturea de 
sinonimul set „bacit“). 

ciobănaş m. diminutiv de gingăşie. 
Srăxc, 852; ia spune, măi cioănaş, şi tu o poveste. Ar. 190: 

Mânăre ciobănaz, Din fluer doinaş... 
ciobănel m. sinonim cu „ciobănaş*. . . 
AL. 3: Mândru ciolănel, Tras printr'un înel.,, ȘEp. V, 92: bună 

calea, ciobăney.., . 
ciobănesc 'v. a fi, a deveni cioban. - 
AL. T. 613: să giuri cam ciobănit de când îs pe lume, când 

m'al vid6 mânând oile... 'Teop. 502: Fâie verde şo lalea, Miul mi 
se ciobănia.. . Si , 

ciobănesc a. ce ţine de cioban. 
AL. 506: Să-mi dal glugă ciobănescă, Io ție haină domneseă.., 
ciobănesce adv. ca ciobanii, după obiceiul ciobanilor. 
Ca. I, 153: băetul se pune ciobănesce întrun genunchii. 
ciobănie f. starea de cioban. - 
Vu». 31: EL s'a dus în haiducie, Eă m'am luat de ciobănie... 
ciochină f. 1 curelușa dinapoia şelei de care 

drumețul își l€gă traista, de merinde. 
Doc. II, 319 (d. 1791): ciochine 15 bani una. Sram, 124: pe calui 

cel tătăresc la ciochine legând... CR. 1, 202: ai să-ți rupl ciochinele 
umblând şi tot n'ai să găsesci slugă cum cauţi. Fir, 294: puse două 
pist6le la briîui şi alte două la ciochina şelei, AL. 88: EL cârlanul şi-l 
lua, La ciochine şi-l lega. , , , 

2. fig. în locuţiunile „a pune la ciochină* (Isp, 

60936 9
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Rev. I, 232) și „a spînzura la ciochină“ (Golescu), adică a | 
părăsi ceva, a-l da uitării. Ă 

3. cârlig ce ţăranii de la munte portă la brii. 
4. os rotund la glesna piciorului. 

Var. (dobrogână): cinchină. 
Bun. 55: La cinchina calului, Sub pSla, caftanulul ... , 

— ExKYN, havresac (lipsesce în idiomele balcanice), 
“ciohodăr m. I. (a Turci) slugă, la un Vizir sati Pașă. 
Conso. 1693, p. 97: un ctohodar al Vizirulul ce ati venit pentru 

cai, Ax. 196: n'a trecut multe dile și ai trimis Caimacamul un 
"ciolodar la Nicolai-Vodă, ca să-l chieme să mârgă la Portă; 
149: r&mas-ai: Hanul cu Tătarii şi Paşa numa! cu ciohodariă și cu 
puțină călărime: MusrE, 63: ai venit un ciohodar a Vezirului cu fer- 
man, să mârgă să risipâscă acelo două cetăţi adecă mânăstiri. Hoo. 
239: orînduise şi un ciohodar... bumbașir asupra lucrătorilor. 

II. (a Români) 1. slujbaş care înerijia de în- 
călțămintele Domnului și ale Curţii. 

CANT. Mold. 85: czohodar curat ut ocrew et calceamenta pro 
principis et totius aul necessitatibus parentur, ipsi autem principi 
ocreas pribet, subsunt ei cuncti Jassiorum sutores. „Conop. 1693, p. 29: tal, :100 s'aă dat ciohodaruluă pentru încălțămintelo ce ai dat la 
Curte do Crăciun şi de Pasce. 

2. slujitor domnesc, lacheit al palatului. 
Koc. 242: laă pus în caretă domnâscă cu şâse cal şi cu ciolo- 

dari şi boierinaşi. DIox. 174; Vodă-Mavrogheni boieriă cu sila pe 
cei ce afla că ai ceva bani, le trimitea caftane şi cărți domnesci cu 
ciohodari,. Doc. I, 304 (d. 1783): deli-başa cu chehaiaua cu toţi ciohodarii. 
For, III, 311: ciohodarii, în număr de 20, primesc fie-care câte 10 lei 
pe lună. Fir. 19: fâcuse meseria de ciohodar în curtea acelui prin- 
cipe; 25: un ticălos ciohodar ce tremura de frig dinaintea scării ca- 
selor; 845: carăta domnescă trasă de G armăsari vineţi cu 2 ciohodari 
po capră. Gnica, 11: trimite-mi sus 4 ciohodari. 

Vorba fiurâză cu acest sens şi în cântecele pop. 
Too. 51: Voi, nouă portari, Nouă ciohodari. ȚaRa N. IL, 495: 

Un ciohodar a chemat Și pe Roşu la înşelat, E 
Var. (arehaică): ciuhodar. 

, Ros. 213: Mavrocordat dedese poruncă de strîngea toţi preoții, diaconil oraşului, la biserica Curţii şi după ce îi băgat dimintţa în biserică, “punea ciuhodari la uşă şi nu lăsa nici pre unul să iasă 
afară; 219: Iordache până şi ciuhodari cu bărăţi își făcuse, care acest lucru altă dată n'a mai fost ca să facă alt boier. , 

— COHADAa (Cokadar), domestique du Palais, laquai 
(d. coha „drap“); bule. serb. cohadar, ung. . csuhadâr, 
nSr. roozoropatos. V. Partea II: baş-ciohodar. 

_„ciohodărit n. dare pusă pe cavafii, cizmarii şi pa- pugii din t6tă țara, cari plătiati câte 1 leu și 12 bani de prăvălie câ venit lui baş-ciohodar (Tunusli, 57). . Doc. I, 108 (d. 1775): care din orășeni se va hrăni cu meșşte- şugul cizmăriei să nu dea ciohodării; -11, 264 (d. 1792): vechii obi-
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cei este de plătesc pe tot anul ciohodărit .. adecă de tâtă prăvălia 
po taleri 1 vechii. , 

ciolăc a. și m. ciung. 
DELAYR. 43: pieptenele îl scăpâ din mână ca la o ctolacă. 

„_ — CULAR, manchot, estropi6; alb. serb. &olak, mer. 
ciulae. Vorba circulă în Muntenia. 

cioltăr n. pătură împodobită de cal, sinonim 
cu „harșa“: cioltarul, țesut și ales de mâna miresei, se da de 
zestre odată .cu calul de ginere (Glos. 163). 

Nec. 190: Milescu Spătar era mândru şi bogat şi îmbla cu po- 
vodnici înainte domnesei, cu buzdugano şi cu paloşe, cu ctoltare tot 
sîrmă ia cai. Fir. 29: vizitiii lui Vodă preumblati armăsari îmbrăcaţi 
cu cioltare cusute cu sîrmă de aur. Tron. 45: Cu coltar de fir, Ciu- 
curi de ibrişim. Vure. 30: Cioltar verde mohorit, Numai aur şi argint, 

— CoLraR, housse (d. cul, de unde so), rom. ţol); 
serb. coltar, ung. esoltâr, pol. ezoldar. 

ciomăg n. 1. b&ţ lung și gros, sinonim cu „bîtăe. 
Zi. Gl: alţii în loe de pusci ciomegele apucă. Basme III, 5: 

se căpătuiră cu câte trei perechi de opinci grâse și ciomege nodorâse. 
Vorba, figureză într'un şir de proverbe. 
GovE=cu: ascunde-ţi ciomagul de câini, că mal răi te muşcă. 

PANN, 19: găsesce sat fără câini, umblă fără ciomag ; 95: cine de cu- 
vinte nu înțelege, nici de ciomege; 160: câinele nu fuge de codru, ci 
de ciomag (Zanne III, 111: omul nu fuge de colac ci de ciomag); 106: 
ajunge un ciomag la un car de 6le. Isp. Rev. II, 156: ciomagul are 
două căpătâie. : 

2.. lovitură saii bătaie dată cu ciomagul. 
Caăs. II, GL: din not două-trei ciomege pe spetele calului. Ar. T. 

1015: de vreme ce-l treba pe ciomag, apoi încep îndată. Șep. V, 46: 
Câte păhăruțe bei, Atâtea ciomege iei. . 

N Var. (arehaică muntână): giumag. 
Dion. 161: stupail sînt nisce găinari 'cu arme, chil6me, lănci, 

giunege şi cu câte o puşcă ruginită..; 230; nu avea nici unul arme 
ci cu topâre şi cu giunmage le sta înpotrivă. , 

— toitak (iumal), gros bâton, massue (de bois ou de 
* fer); alb. tomaie, pol. ezumak şi rus. tumakii „chirigiie 

(ef. haidâii cu haidamac); mer. ciumag. , 
Din turcesce derivă o varietate bogată de măciuci: 

buzdugan, chiulug, cioian, ciomag, hazran, sopa, topuz ... 
ciomăgaş m. bătăuș (Glos. 163). 
ciomăgas n. ciomag mic (şi desmierdător). 
Base III, 129: acesta cu ciomăgașul seii de cioban îl lovi în cap. 
ciomăgel n. diminutiv identice cu „ciomăgaş“. 

, Basme II, St: îi trebuia un ciomăgel bun de pălit la mir; III, 
129: smulse sabia cu ciomăgelul să. 

ciomăgslă f. bătaie cu ciomagul. 
ciomăgesc v. a bate cu ciomagul. 
AL. T. 270: ce Vaş ciomăgi? E



ciorăp m. încălțăminte de aţă ori lână, de bum- 
bac sai mătase, ce acoperă piciorul Și gamba. 

TARIF 1701: ciorapi do 3 testele 10 bani, Tanir 1792; ciorapil 
cel mari de lână împletiţi la o tostea 3 bani. Rev, II, 240 (f. de z. 
1817): 10 perechi ciorapi de mătase, Isp, 285: stăpâna casel făcea la 
ciorap. FiL. 23: împletia la un ciorap; ll : ciorapi de Lipsca forte albi. 
Cnăs. III, 100: so puse să împlotescă la ciorap. MARIO, 77: nu putea băiatul să se cunune în ciorapi, Ton. Si (colindă): Ciorapi albişori, 
Pantofi gălbiori, Pe la toc cu florl. , 

— GORAB, bas, chaussette; bule. serb. torap, alb. 
curap, mer. ciorape, NET, soba, , 

Vorba e respândită în Muntenia, în Moldova și în 
Părţile limitrofe ale Ardâlului: în prima nu există alt echivalent, în a doua și în a treia mai circulă sinoni- mele „colțun“ şi „ştrimt:, împrumutate din grâca mo- dernă şi din nemţesce. , 

ciorăpel m. ciorap scurt (sai desmierdător). , 
Bra. 249: Ciorăpei de cel de lână, De lână de cea seină ciorbă f. 1. z6mă gătită cu bucățele de carne. 
BELD. 312: franzelă, pui de găină, ciorbă să-i dea de mâncat... Fr. 157: ciorbă de liucă, fertă în zâmă de varză cu hrân. Srăxc. Ga. şi P. 91: le-a adus un castron cu ciorbă. Caăs. |, 47: ciorbă de crap; II, 48: czorbă de raci cu castraveți verdI. 
Vorba fisurâză în mai multe proverbe. PANN II, 29: tâte străchinile nu sînt pentru ciorbă; +1 : numai cu vorba nu se face ciorba. Isp. Rev. [[, 155: cine s'a fript la ciorbă, suflă și în iaurt (pentru alte (icători: Zanne III, 52 5—527), 

Var.: ciorbă (mai mult ironie). PAny, 182: cine păzesce sofraua, mănâncă ciorbaua (proverbul se află şi la Golescu), 
2. fig. vorbire ce nu se maj sfirşesce. GoLescu (prov.): ciorbă lungă să ne ajungă. — SORBA, soupe, bouillon, potage (identie cu ar. şorba „potage“ d. șariba „boire“): alb. bule. serb. mer. corba, pol. ciorba, ung. esorba. Din araba derivă: it. sorbetto, fr. sorbet; iar din forma, secundară şarab „boisson“ : iţ. sciroppo, fr. syrop. V. şerbet. Vorba ce respândită în Muntenia Şi în Moldova, în cea din urmă și în Ard6l se mai dice „zamă. ciorbalic n. castron de ciorbă. — CORBALYR, soupitre; serb. torbalulk. Vorba e cunoscută în Muntenia, ciGreci m. pl. nădragi țărănesci fârte strîmți din aba albă, sin. cu „berneveci: (cum li se dice în Mol.) Op. 1, 71: cidreci albi tiviţi cu găitane de fir, Jrp. 143: mi-ar trebui şi opine şi cidreci... 'Paop. 501: Să-mi mai dat cireriy tăi, Ca SĂ-țI dau şalvarii mes...
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Vorba se aude și în părţile limitrofe ale Araslului! RETEG. 76: Pentru cidreci românesci, Pantaloni mânâri domnesci, — ARTE, grosses chaussures en cuir î lusage 
des pâtres et des paysans Barb.; serb. tarak „opincă, 
rus. caryki (Earokii) „încălțăminte“, ngr. roapob;/ta „chaus- 
sure de cuir“ (de unde Şi mer. țăruhi „sandale“ ală- turea de cidreți „ghetre lungi“). In privinţa sensului, cf. calevrii, pantofi groși (Isp. 266: omul sărae Și lepădâ, ca- 
levrii și se agăţă de copaciii) d. bulg. kalevra „pantof“ (î. kalura „pantoufles raccomodees“) cu serb. kalavre 
„nădragi scurţi Și largi“, Acelaşi raport semantice între 
încălțăminte și îmbrăcăminte îl presintă ŞI „Sucman“. 

ciorecar m. (Și cioricar) cel ce pârtă cidreci: țăran. 
JIe. 20: ţărani înzechiaţi, tîrsînari, ciorivary, sînteţi talpa casel. 
ciortăn m. soiii de pesce asemenea țiparului, 

crap de mărimea mijlocie (Glos. 164). 
— CORTAN, esptce d'anguille. Vorba circulă în Mun- 

tenia, mal ales în jud. Argeş. 
ciortănaş m. ciortan mic (Baronzi, 91). 
cirăc m. L. (sensuri archaice)1.om de încredere 

(litt. făclie), confident intim. 
M. Cosr. 800: Mateiti-Vodă fiiudu-l cirac [lui Abaza-Pașa], prea 

lesne şi-ati tocmit lucrurile. Aura. 171: tu eşti ciracul nostru cel ales, 
Şi aşa să scii că noi la tâte trebile tale îţi vom învoi. Koc. 202: dă- 
ruindu-l şi Măria Sa ca pe un cirac a Măriei Sale; 24G: ai trămis 
pe un cirac a lor,ca să le ia banii cu scrisâre. UR. III, 115 (d. 1816): 
te ai făcut ales cirac, adecă făclie ce ati aprins?o însăşi Impă&răţia mea 
cu mâna sa, 

2. favoritul, protejatul sati omul casei cuiva (litt. 
care e îngrijit ca o lampă). Ă 

Diox. 184: acest Domn Hangerliui au fost cirac a unul Căpitan- 
Paşa... şi cerând Căpitan-Paşa la Impăratul să facă Domn acestei 
țări pe Hangerliii, ciracul adecă sluga lui, şi Vaui făcut... Zar. 18: 
Căpitan-Paşa vrând să-l facă [pe Hangerliii] ctrac desăvîrşit, aă mers 
îndată la Impăratul... şi aă ocînduit Domn pe Hangerliu la 1&t 1198. 
Văc. 275: zorbalele dicea că Impăratul este ciracul lor, însăşi pat- 
rona lovindu-l pe spate cu mâna îi qicea: tu eşti ciracul meă ! (GHICA, 
VIII: elciil scot la maidan fie-care câte un cirac. . , 

IL. (sensuri moderne) 1. slușsă veche, domnâscă 
sait boierâscă (= lat. cliens). E 

STAM. 4175: toţi se tem de 'aceşti ciraci domnesci... Nec. [, 
297: oii da pre lângă vr'un boier să slujâscă, să se facă „010, să-l 
scâtă etrac. AL. T. 1435: cât do puternic e Vornicul, dacă ciracii lul 
ajung boieri mari! GasE I, 217: el prânzia împreună cu 12 ciraci ai 
s61,.. Onâş. 20; scoteati ciraci mulţime, pe toţi îl procopsia,.. 

2. ucenic, elev. 
Ise. 2f2: sînt dascăl... mă silesc cu copiii tăi să-i învăţ câte'n
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lună şi'n s6re, fiindcă am voit să-i scot ciraci at mel. ORĂş. IL, 1605: 
vor maisteri, iar dînşil al noştri ciraci... 

Var. (archaică): cerac. 
M. Cosr.? I[, 33: un crai, cerac al săi..." N 

— &7RAR (pers. &yrag), flambeau, lumitre, domes- 
tique de confiance (adj. protâg6, favori); client, apprenti, 
6leve; cum. irak „candela“; bule. tirak „fecior, lu- 
crător“, serb. irak „sfetnic, slugă“, alb. tsirak „callă“, 
ung: esirak „protejat“, mer. cirac „ucenic“, nr. ro0vpăr;s, 
client și rszpâz:, elev. 

*ciracladisesc v. a. secte cirae pe cineva (Glos. 165). 
Verbul presupune o formă EyRAKLAMAR (aorist ti- 

raklady), care lipsesce în. dicţionare. 
ciracladisâlă f. sc6terea de ciraci sati de ucenici. 

: OnăĂş. 19: [vremea veche] bogată 'n evghenie şi ciracladiselă; 
III, 29: Când o slugă, în vechime, ce slujia pe pricopslă, Fără 16fâ 
sati simbrie, ci pe ciracladiselă ... , 

„“Vorbă usitată în epoea fanariotă, adi numai ironic. 
ciraclic n. i. protecţiune, favoritism. 
Văc. 293: Căpitan-Paşa ai venit să mat facă un ciraclic, deci 

fâcu cerere, ca pe dragomanul armadel să-l facă Domn Tăril-Româ- 
nesci. Guarca Rev. [II, 217: la boier Buzoianu nu prea avea trecere 
ciraclicurile şi de multe orl postulanţii rocomandaţi "și găsiai bolsua 
cu dinsul. OnAş. 2U: boierul plătia tâte acestea [slujbe] prin ciraclie. 

— 2. clientelă (Costinescu). - 
— EXRARLYE (candâlabre), apprentissage. 
Vorba, adi cu aplicaţiune exclusiv ironică. 
ciripie [. 1. sf6ra roşie a dulgherilor: „pe ciripie“, 

în linie drâptă, întins. 
[se: 283: cotoşmanul se duse drept ca pe ciripie la palaturile 

unui boier mare. Ise.: B. Sn, 83: drumul de la satul lor ar fi bine 
să fle tras ca pe ciripie drept în satul unde trăia. 

„_ —GIRPI, cordeau ou fil ă plomb de charpentier, ligne 
droite ; serb. tirpiia, ngr. cţapai, instrument de menuisier. 

Vorba e proprie Munteniei: termin technic de dul- 
gherie generalizat în limbă. 

ciriş n. cocă de făină cu care cizmarii lipesc în- 
călțămintele şi copiii spetezele de zmei. 

„TARIE 1792: ciriş praf cântar 50 bani. ” 
— GIRIŞ (pers.), poix. de cordonnier, colle forte; 

serb. tiriș, rut. ijryz, ung. csiriz ($ 105). 
cişit n. 1. asortiment de mărfuri. . 
Onaş. II, 138: Unde muşteriil în vecl aă găsit Avuţie multă şi 

destul cișit; III, 24: Tot cișitul e într'însa şi tot marfă ce se cată... 
2. vîndare, desfacere. . 
„MARION 11: şi cişitul merge, în fie-care an lul nea Rică îl cresce 

proprietatea... Top. 595: Eu de copil Pam slujit Cu credinţă cu cişit.
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„_— ăia (teşit), genre, espăce, 6chantillon (d. pers. 
teșide „qui a goiit6*). V. cişniii. 

Termin comercial r&mas în limbă ($ 104). 
cişmeă î. 1. în vechime, fântână mai ales monu- 

mentală: cişmâălele, ca construcţiuni de caritate publică, 
eraii nisee clădiri semi-circulare sait poligonale, a- 
coperite cu o cupolă şi une-ori decorate cu marmură 
fin sculptată, cu arabescuri, cu inseripţinni pictate sai 
daurite şi cu ornamente în bronz ($39). 

N. Cosm. 14; Antonie Ruser-Vodi ai făcut şi o cișmea, adică 
fântână, în zidul bisericei despre pârtu cea mare a Curţii domnesci, 
aducând apă pe oluri de departe... Nec. 367: aşijdere și două ciş- 
mele, tântâni, aduse pre 6le cu multă cheltuială, una dinaintea porţii 
Curţii domnesci şi una dinaintea feredeului. Koo. 207: mai făcut-aii 
Mavrocordat şi un foişor fârta frumos de ceea parte de eleşteul Fru- 
mâsei, sub Cetăţuie, făcând și cișmea lângă cerdac cu apă curgălbre 
de mergea în primblare. CANTA, 192: Grigorie Alexandru Ghica at 
împodobit orașul Iaşului cu multe cşmele cu apă bună şi îndestulată. 

2. astădi, fântână artificială, în oposițiune cu „izvor“, 
Coxp. 1802, p. 333: cişmelele cele trebuinciose norodului poli- 

tiei. Pann, 165: se duco în sat la cismea... 'Peoo. 470: Si d'alăturea 
cişmea izvora Cu apă curată trecută prin piatra. 

Var. (mold.): ceşmea şi ciuşmea. 
Au. 105: Pen mijloc de Țarigrad, La cesmdua lui Murad. . - 

Sep. 1, 231: Frunzuliţă tvei smicole, Hal, Anica, la ceşmele; IL, 9: Apă 

rece din ciuşmea, Să bee şi draga mea. a | 
— teşu: (pers.), fontaine munie d'un robinet (d. teșm 

„0eilt :'ef, t. bunar başy şi ar. 'ayn „oeil et source“) 

bulg. s&rb. teşma (tuşma), alb. teșme. . , 
cişmegiu m. 1. fântânar, sinonim arehaie cu 

„Suiulsiu* (Doc. II, 503). Ă , Da 

2. adi numele unui lac și al unei grădini muri din 
Bucuresci, înfiinţată pe locul unui fântânar bogat. 

At. D. 135: să te văd de-i fi mal cu noroc astădi la pârta Cig- 

megiului. Gatoa, 45: ei petreceaăi diua în Cişmegiă cu lăntari pe 

iarbă verde. Ga. ALEX, 403: o lişiţă şi o rață sa strins de diminţa 

pe lac la Cismegiă. 

— ceşuey, fontainier. | 

*cişniii n. (și ceşniii) 1. expertisă pentru fixarea, pre- 

țului obiectelor. de consumațiune (carne, pâine ete.). 

Cisniul sati proba brutarilor se făcea așa: se cumpera 

oră din judeţele învecinate cu preţuri diferite și se 

măcina la un loc, iar după sesterea pâinii din cuptore, 

se scădeaii cheltuielile şi din rest se hotăra preţul oca- 

lei, lăsându-se căști brutarului câte 2 parale, de jimblă 

(măcelarilor .4+ parale la ocaua de carne). Acâstă exper- 

tisă so făcea brutarilor sati măcelarilor, când scumpiaii
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pâinea saii carnea, ca să vadă stăpânirea cu ce preţ se 
putea vinde poporului (Papazoglu, 183 și 195). 

Un. I, 106 (d. 1803): cele ce se numesc cesniuri, adecă cercări, pâne 
şi carne să aibă a face nart împreună boierul Vornic de obştie cu al 
nostru Agă. Gica Rev. N. II], 219: cât a fost asupra cisntului, și-a 
făcut casă boierescă şi şi-a cumpărat şi moşie; lua bani cu lopata 
de la brutari şi grânari, ca să suie preţul pâinii săracilor. Onăş. 24: 
La cişniul cel de carne, la sfatul orășenesc. 

2, aceiași expertisă făcută pentru preţul lumînărilor. 
Doc. 1V, 279 (d. 1194): să umeze preţul lumînărilor după ceg- 

niă ce so va face atunci pe tot anul; 1V, 248 (d. 1195); să facem 
cişniti pentru naitul lumînărilor, cu care so cutine a se vinde estimp. 

—_CEŞNL (pers.), avant-o6ut. ($ 93) V. cișit, 
cit n. un fel de stambă, lustiuită și înflorată, cu 

care se îmbracă adi scaunele și saltelele. 
TARIF 1701: cit prost 14 bucăţi 1 leii, cit de bumbac cu flori 

bucata 50 bani. Tan 1792: cătul de Tocat'i ot Diarbechir topul ii 
bani, cit de Rusia cot 30 bani. Rev. II, 240 (£. de z. 1817): o pla- „pomă de cit. Ar. Pr. 402: rochi de cit. Fi. 152: perne îmbrăcate cu 
cit tocat; 285: saltele, perne şi macaturi de cit, 

— c17, sorte d'indienne, 6toffe rayâe; ngr. zaiza, dentelle; ung. esit. . citareă f. (și citarie) un fel de alagea din care se 
făceau anterie ($ 86). 

Rev. 1, 07 (d. 1786): două citarele lux Ismail bina-emini ; 1], 333 (d. 1821): două anterie do citarea... AL. T. 81: Cu anteriui de citarea Şi cu ies de Indernea. Fu. 215: citaril și gazii de Brusa. Can. 02: Cu rochii de citare [în text: citane], Acea îl ibovnica mă! —— CETARE (cetari), Gtoffe l6găre dont la trame est composce' d'un fil de soie et de trois fils de coton Barb. ciubuc n. 1. vargă de făcut lulele. _ TARIF 1761: vergi sai ciubuce carul 1 lei vechii. UR. 1], 189 (d. 1792): câubucele co taie din pădure ciubucciil să dee deciuială la stăpânul moşiei. 
. 2. lulea orientală cu țâvă, lungă și cu imamea de fildeș (făcută, din cireș, diîrmoxin sai iasomie): după moda orientală, ciubucul se oferia mosafirului odată cu cafeua. Cu acest sens în literatură Și în poesia populară. a. Roc. 225: şedând întrun scaun ciohodarul, i-ai dat ciubuc si cafea... Brn. 315; trăgea din ciubuc cu sete numal cu un ochii des- chis. AL. 'T, 839: Cu ciubuce, cu cafele, cu tot ighemoniconul boie- resc; 81: Parcă-i Paşa din Rusciuc, Câna bea cafea şi ciubuc; 93: boierii trăgea ciubuc în vremea asta; 1897: csubucele de iaso- mie. Fir. 148: ftumâ de câteva ori din ciubuc; 208: Căubucele si nar- &hilelele umplute cu parfumatul tutun al Siriei. Gica 282; sorbiră din cafea, traseră de dou-trei orI din ciubuc, | b. TEoD. 485: Ca să bea, să bea Ciubuc si cafea; 677: &r: se uita, Din ciubuc tutun trăgea. BuR. 178: Din iki iubi vatul Ciubucul şi-l aprindea. pura,
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„Vorba figurâză în două proverbe: dragostea se ia 
din ciubuc şi din lulea (Golescu); a fi ciubuc, ad. amo- 
rezat (Zanne Ul, 11.1: cf. amorezatlulea). 

3. vargă trasă pe pereţi sau tavanuri. 
Ă Isp. 37: aurul cu care erai poleiţi stilpii şi ciubucele de pe 
lângă strâşină; 800; pereţii erati împodobiţi cu chipuri şi flori să- 
pate, îară cizbucele erai poleite. Op. I, 42: din astragalele stîlpilor se 
porniai, po rotunjtla culelor, numerd-e ciubuce sati nervure. 

4. vargă în genere, dungă pe stofe. 
DeLAvR. Paras. 199: i se pare că a dat de un ciubuc de ghiaţă. 

Gaxe II, 233: era gătit cu un antereii de cutnie în ciubuce. Sev. 
Nunta, 46: o prostire în ciubuce de burangic. 

5. cofetură în formă de bastonaș, făcută din zahăr 
cu boia roşie. 

Var.: (arch. Munt.) cebuc şi (Mold.)cibuc. 
Drox. 161: slujbaşii domneseli şi boieresci ce trăgea! val de. 

maica lor! că de-i gâsia Turcii prin satele lor, frângea cebucele de el. 

— tuBur (tebuk şi tibul),verge, tige de mâtal, pipe 
faite de mârisier, de jasmin, de bois de rose; raie (sur 
une 6toffe) d. tub „bâton, baguette“ ; cum. tibuch „bacu- 
lus, fustis“ ; bule. serb. rus. tubuk (tibuk), pol. &ybuk, 
alb. ibuk (cubuk), mer. cibuche, ngr. truzobz Și rbov- 
uzobr; sp. chibuque. | 

ciubeică f. lulea prâstă. | 
Au. TD, 1067: alârgă pân' tel preface 'n fum Şi tidva-ţi în 

ciubeică Și 6sele-ţi în scrum. 
ciubucar m. (sens modern) fabricant saii negustor 

de ciubuce (V. ciubuceciti). 
ciubucărie f. 1. totalitatea ciubucelor de pe zidăria 

unei case (cf. ciubuc, 3). 
. DELAvR. 103: giamurile, cercevelele, ctubucăria . . . dovedia că 

acolo era locuinţa unor 6meni mal de s6mă. . 

2. feluri de vergi saii ciubuce. 
Je. 70: ploscărie, iască, ciubucărie, cofe.. . 

*ciubuccii m. 1. numit şi Vel-ciubuccii (cu var. 

cebucciii şi cibucciii), slugă la Curtea domnescă însărcinat 

să curețe, să umple și să aprindă ciubucul lui Vodă 

(Sulzer III, 168). Aa 
Drox. 197; harapu şedea peel şi-i frângea grumajil, iar celucciul şi 

peşchergiul ai ceput a ţipa. Coxo. 1716, p. 7: Vel-cibucciit__20 lei 

pe lună. Gneoae. 302: cibuceiul, becerul, pivnicerul. .. Teo. Gî7: Ciu: 

bucciă "şi trimetea, La seraiii că mi-i chema... , 

2. servitor boieresc cu aceiaşi destinațiune. 
Fu. 17: pe ştrengarul acesta de băiat să-l opresci în curtea 

mea, si să mi-l faci de o cam dată ciubuceiă; 143; dupi dinsul intrâ 

ciubuceiul cu ciubucele de antep şi de iasomie. , 

3. cel ce tăia ciubucele din pădure (ef. ciubuc, 1).
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— cuBuntu, fabriquant de pipes; domestique chargă 
de lentretien et de la preparation des pipes Barb.; 
serb. cibukeiia. 

*ciubuccerie f. funcțiunea ciubueciului. 
Rev. 1, 5t (d. 17860): pităria, ciubucceria, cafianele... 

*ciubucci-başă m. titlu identice cu „Vel-ciubucciă“. 
For. II, 310: ciubacei-basă are 20 ler lGfA po lună. Ar. T. 101: 

bărbatu-mei cel dîntâiii era ciubucci-basă la Caragea. 
ciucurluc n. 1. nădragi asemenea ciacșirilor (Glos. 

167); 2. brîneţ de pantaloni. 
! RIx. III, 138: până a-1 înnoda câucurlueu.. . 

— UEKURLUR, ceinture (un pantalon (synonyme du 
chalvar); bulg. uckurlul, serb. cukur (uckurluk). 

ciutn m. (și ciuin) plantă analogă „săpunelului“, în- 
trebuinţată la facerea halvalei şi la parfumatul rufelor. 

- Eu. Î, 113: să nu pul la spălat nici ciuen, nici livant. Coxv. 
XXVI, 157: rădăcini de ciuin, de săpun. 

— CUYEN (€ogan), saponnaire (plante et racine); 
serb. cogan. 

ciuinag (cioinag) m. varietate de struguri tămăioși 
(Jip. 5-5), numiţi așa după mirosul lor cel plăcut. 

ciufuta. și m. Gi cifut) 1. porecla ovreiului (Polysu); 
2, sgâreit, cumplit (Costinescu). 

LAURIAN, Dicţ. I. 709: co mal cerșiți de la un ciufut ca acesta? 
KIK. III, 3: negustor cu dare de mână, dar cifut şi ischiuzar, 
„_„ — EUFUT, surnom grossier et meprisant donnă aux 
juifs; fig. avare, cupide, entât6 (corupt d. ar. yehud 
„evreii“); cum. guhud „judaeus“; bulg. cifut, serb. civut 
„tolbaș și evreii“ (ca poreclă):. Civut e și numele unui 
monstru antropoiag în poveștile sărbesci; ngr. ztizobet. 

-ciulamă f. mâncare din făină fârtă cu lapte şi cu 
unt, la care se adaogă bucățele -de puiu de găină ($ 87). 

AL. T, 74: bucate de cele sănătâse.. „ musaca, capama, ciulama. 
JIp. 42: mi-a turnat col€şă (cialamu) în urechi. 'Teop. 124: Din carne 
să fac o ciulama Și să-l puiii ardeii o ciuştea. 
„ALAMA, aliments qui cuisent dans une marmite, 

principalement viande et bouillon Barb. 
_ ciumlăec n. un fel de ghiveciii pus în 6lă și copt 
înăduşit [Isp.]. Vorba circulă în Muntenia. 

— COMLEE, marmite, pot de terre; alb. ciimlek. 
„__„ Ciur&c m. și n. plăcintă cu brânză (pl. ciurechi 

ŞI ciurecuri). | 
Fiu. 139: copiii îndopându-sa cu ciurechă. GH:0A, 73: să înveţe 

a plămădi pâini, ciurecuri, colacl. .. 
— CORER, gâteau fait avec du beurre, du sucre et
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des eufs (dont la population chrâtienne fait usage aux 
fâtes des Pâques); bulg. torek, rut. turek „cozonac din 

ovăz, ung. esărog, ngr. rtobgtri, gâteau enduit de beurre. 
ciurecar m. plăcintar de ciurecuri. 
Gmca, 76: Porojan ajunse un pitar de frunte şi fu ridicat la 

rangul de ciurecar al casei. 

ciuruc n. 1. r&măşiţă prâstă, stricată. 
Isp. Conv. XII, 180: cu co ciurucuri de oştire venia. . 

2, fig. lepădătură, drojdie. 
Isp, U. sfăt. 107: acest Pan era un cîuruc de deii ce trăia prin 

păduri. Jip, R. Sat. 256: la ţară ne trimiteţi numai plâvă, ciurucuri, 

lepădâtură. . . 
— GURU, pourri, us, sans valeur; bulg. serb. 

curuk „şubred“. | 

ciutăc a. şi m. 1. odinidră, porecla Turcilor, mai 

“ales a celor din Dobrogea. 
Unecue, 236: ai mai lovit Căzacii nisce sate din sus de Tighi- 

nea, pe decindea de Nistru, caro sate erati descălecate pa hotarul 

leşesc, Turcil ciutaci şi Moldoveni forte mulţi. .. Ise. Conv. XII, 179: 

grâza intrâ în inimile spureaţilor de ciutaci. Ip. Mih. Vit, 5: ianiceri, 

Spahii, tot felul de ciutaci năpădesc satele. 

Var. (arehaice): cetac şi citac. 

Du. 415: cetac deliormântn..; 96: în tâte dilele prindea şi 

aducea robi Turci citaci. 
2. adi, nătăflâţă, nerod (sens popular). . 

Onăş 11, 165: Că vol sînteţi hoţii şi Nemţii ciutaă... 

— &irak, numele turcesc al locuitorilor din Do- 

brogea: ei populaii mai ales pădurea numită Deliorman, 

aprâpe de hotarul Silistrei, şi erai renumiți pentru 

spiritul lor de ospitalitate (Cant. Ist. ot. 309, 310); CITAE, 

numele unui trib de Bulgari turciţi în Balcanii nordică 

(Diefenbach, Volkerkunde II, 112, 116, 155). 

civit a. şi n. 1. (adj.) albastru închis, indigo. 
Rev. II, 333 (d, 1821): şal cu o vargă civit şi alta stacojie. De- 

Lâva. 18: şerparu-i cizit. 3 200: cu „mintene cizite. , , 

IL. (subst.) 1. col6rea indigo (cu var. grecizată țevit). 

Pani 1792: câzit oca 11 bani. Tagrr 1761: ferit Jahor oca 4 

bani, fevit mai prost oca 22 bani. 

2. haină de aceiaşi col6re. 
Meucurs. Roman II, 129: un civit sati dat diaconului Anton de 

Vaii dus tătăne-seti. 

— îwvrr, indigo; serb. îivit. 

cobiin n. (şi cubur) toc de pistle la șeua calului. 

Ag. 35 (d. 1821): calul cu tacâmul lui, îpîngea roşie nouă, co- 

bure la cal. Rev. IL, 398: o pereche de. pistole ia cuburul calului. 

— KUBUR, €etui, fourreau, carquois; bulg. kubur
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(kobur) „pistolet“, serb. alb. kubure „un fel de puşcă, 
rus. kuburii; ngr. zovuzobpi, mer. cubure „tolbă“ ($ 68). 

cobuz n. un fel de ghiiară scurtă în gâtcu 3 corde 
(în formă de pară) ce sedte nisce sunete melancolice. 

Ov. I, 187: se veselia cu cântările cimpdielor şi cobuzelor mun- 
tenescl şi cu diblele lăutăresci, AL. 62: Merge el cântând, Din cobuz 
sunând... Din cobuz de os, Ce sună frumos... 

— Koeuz (tatar. lkobuz), sorte de guitare en forme 
de courge, ă une seule corde (o deseriere la Vambâry, 
Tiirkenvoll, 192); croat. kopuz „lăutăă, ung. koboz 
„Vi6ră de bas“, ngr. zovuzost:, thâorbe; rus. kobuzii Și 
kobiza (=balalaika), rut. ceh. pol. kobza „esptce de 
luth, de lyre“, de unde și cobză, sinonimul moldovenesc 
al lui cobuz. | 

AL. T. 80: acum mi se mucedesce cobza...; 83: îi curgea (lui 
Barbu) galbenii în cobză. Xex. 183: scripeelo și cobzele scârţiiaă în- 
tr'una. Teo. 136: Cobzari cu cobzele, Lăutari cu diblele... 

Vorba mai figurâză în locuţiunea metaforică „a 
lega cobză“, ad. țepăn, şi u produs o serie de deriva- 
țiună secundare: cobzar, lăutar care cântă din cobză (Ghica, 
170: cobzarul dicea, din gură pe Alimoș); cobzărie, meseria 
cobzarului (Ur. 1, 163 [d. 1785]: meșteșugul lăutăriei, cobzăvici sau a altor dicături), şi cobzişâră, cobză mică 
(Al. T. 85: dragă. cobzişdră). 

Despre instrumentele venite din Orient (Ş 12). 
codăş m. mijlocitor neonest, sin. cu „pezevenghiii“. 
PRavia Mat. Bas. 163: de va fi dat nescire voie muierii sale să facă preacurvie ... acesta lucru se chiamă codoș şi votru muierii sale, Ov. 1, 276 (d.1781): acum mi se poruncesce să fiii codoș şi pezevenghii, adică votru, după cum serie sfinta Pravilă bisericâscă. 
— RODOŞ, entremetteur, mari qui prostitue lui-mâme sa: femme; serb. kodoş. 
codoşcă î. mijlocitâre neonestă, sinonim cu „Po- h6ţă“ (Cr. I, 98) şi »verigaşă: (Jip. 56). 
Ca. |, 172: îi spune codosce cîte şi mai multe. 
Formă fem. corespundând bulg. kodoșka. 

„_ coftenie f. [. (sensuri arehaice) 1. materie scumpă din care se făceaii caftane Şi dulămi boieresci. Cuv. I, 238 (glosă 1536): trer 'dulămI... ie. „IS, I 40 (d. 1557) : caftan. de cifrat cofterie ARCH Sa 2. un-fel de postav. | „ Cenn. 1693, p. 9i: s'aii- trimis 500 tal. la "Țarigrad pentru cofte- riile căpitanilor za slujitori. Cap. 308 : i-ati dăruit cu postaje (coftivil) fiesce-căruia după obrazul lui. | 
II. adi, în cântecele dobrogene, un fel de mătase. Bun. 60: Imbrăca-voiă ie $'o roche de coftarie,
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— KUFTERI (pers. kulfter „tissu“), espăce d'âtofle; 
pol. kofter (koftyr) „un fel de mătase“. 

coinăc n. î. n6da şedutului, osul glesnei. 
2. (după analogie) os de table, zar de trictrac. 
ISDREPT. LEGII 1632: tavliile se chiamă şi coinacele şi harji- 

țele câle ce jocă. 

3. bulgăre de cărămidă de care se lâgă o st6ră de 
apucat o cracă ori un zmei. 

Isp. Juc, Ti: se mal prinde zmeul şi cu coinacul, 
4. fig. Năcăiaş ce începe a curta (Costinescu). 
— KAINAR, fesse, articulation, jointure, soudure; 

grifte des oiseaux de proic. 
Astădi vorba se aude mai ales în gura copiilor, 

în jocul de-a zmeul ($ 19). 
colăn n. 1. chingă, curea (sens eşit din us). 
Tanr» 1701: colanurt râtă 10 bani. 

2. cingttâre elegantă femeiască. | 
Sraw. 103: copsele i-ai încins cu un colan î6rte scump. NEGR. 

I, 145: Ruxanda era încinsă cu un colun de aur. 00. I, 33: cu co- 
lane şi cu sponciuri de mărgoan şi de mărgăritare, Fir. 17i: era în- 
cinsă'cu un colan de aur de canavăţ cu paltale mici de aur. 

__— RoLAY, sangle, ruban large et gros; cum. colan 
„cingulum* ; alb. bulg. sărb. kolan, ngr. zor. 

colciăc n. i. manşon. 
Oo. 1, 132: colciaci şi cepehon de filendreş stacojii numa în 

îr şi în mărgăritare. . 

2. tuzluci ce se-încheie cu copcă (Costinescu). 

— RoLE&AE, manchon, gantelet; bulg. sărb. kolăak 
(fakşire), rus. koltaki ($ 101). _ 

coltuc n. (şi cultuc) îi. perniță de cap, căpătâiu, 

litt.pernă de subțiori (cu acest sens mai ales în Mold.). 
S. NăD. 31: băiatul culcat pe un suman cu un cultuc sub cap; 

37 : ian si-i luăm cultucul. de sub cap. : 

2. cere umplut cu paie, fîn, păr, lână ce se pune 

în gâtul unui cal sait alt animal ce se înjugă (Laurian, 

Dicţion. IL, 986). a , NI 

3. c6ja grâsă şi vîrtâsă de la marginea pâinii, col- 

ţişor de pâine tare copt. a 
Rev. ÎL, 405 (d. 1821): a treia di se duse de dimindţă în tîrg 

şi veni cu două pâini mari, ocaua drâptă, albă ca zăpada ; îl întrebai: 

ce pâine este aia.? şi-mi răspunse că esto coltue de la Babic. STânc. 

175: mult mi-e f6me, mă! bietu coltuc. .. 

Locuţiunea proverbială „coltue de la Babic“ (Isp. 

Rev. Il, 156), după numele Armenului, starostele bru- 

tarilor din Bucuresci, care ajunsese vestit prin cupto- 

rul set din care scotea jimbla numai în coltuce.
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4. gest de refuz, lovind cotul cu mâna. 
Isp. 164: cîinele se rugară, ca barem nucile cu hainele să le 

dea; băiatul le arătâ coltucul. , 

— KOLTUK, aisselle, bras ou dossier, bord, coin 
d'une chose; cum. coltuc „ascella“; rus. kultukă „sub- 
ți6ră“. , , 

De la sensul primitiv de „subţidră“, adică de ceva 
rotunjit, derivă tote cele-lalte însemnări: perniţă sai suc 
de rezemat, bucăţică din colțul proeminent al pâinii și 
cotul arâtat în semn de refuz. 

coltucel n. (și cultucel) perniţă (în Moldova). 
Can. 87: Culca-s'ar neica pă ele [braţe] Ca po două cultucele. 
*colun m. asin sălbatic (eşit din us). 
CANT. Ier. 262: unghiile inorogului ... Şi virtutea colunudu. 
— KULUN (kulan), onagre; rus. kulaniă, vsl. kolunit: 

Despre fauna venită din Orient ($ 101). , 
conăc n. |. (sensuri archaice) 1. loc de popas şi 

de mas: stație. Lipsind în vechime înlesnirile de co- 
municaţiune, Domnul orînduia înadins boieri cari aveati 
sarcina să îngrij6scă pentru grăbirea călătoriei și găz- 
duirea 6speţilor de semă, cari treceaii prin ţară; Dom- 
nul însuși, când pornia din Constantinopole către noua-i 
capitală, era preces de ciauși și de boieri cari îngrijiai 
de ale drumului (Cant. Mold. 63). ” 

M. Cosm. 28: Ștefan-Vodă ai trimis şi înaintea solului pen 
țară pre „la i6te conacele, de i-ai tăiat obrâcele..; 291: la Tecuci ai 
eşit Costin Postelnicul de la Putna înainte şi lati petrecut pe Ale- 
xandru-Vodă cu cinste şi cu conace până în Galaţi... N. Cos. 50: 
Constantin Duca-Vodă ai mers până la Udriui tot domnesce, din co- 
nac în conac, tot cu surle şi cu dâbe, încă şi cu trîmbiceri leşesci... 
Nec. 198: Duca-Vodă, gătind conace şi poduri preste t6te pîraele, cu 
multă grijă, să nu-l afle Impărăţia vr'o pricină să-şi puie capul. MUsTE, 
T: Duca-Vodă au gătit conace pentru Impărăţie ... Grrgong. 330: din 
Galaţi vrând Pașa ca să-i fie trecerea priri lași, îndată din poronea 
Domnului s'aă rînduit tâte conacele şi la fie-care conac saă rinduit 
câte unul din veliții boieri. Pop. 111: într'acestă vreme ati trecutprin 
țară Ipsir-Paşa şi fiind scire Domnului că vine, ai trimis la căpita- 
nul de la Focşani, de i-ai eşit înainte cu slujitori şi i-au făcut conace. 
Garca, 161: îndată ordine straşnice în tâte părţile pentru calâscă, 
cai de poştă şi conace. i : 
„2 locuință provisorie, cartier oficial, residenţa unui 
Vizir sai Paşă. | 

- Dion, 186: i-aii făcut închidere în saraiul împărătesc unde Pașii 
ai conac; 190: strins'aii toţi Pașii la cortul sati conacul lui; 225: eu 
voii să es să vă găsesc evartiruri, adecă conace, case cu Gmeni, să fie 
cu foc şi cu zaherea. Cuox. IIl, 417 (d.1822): Domnul Țării românesel 
impreună cu amîndol boierii Moldovei ai agiuns până la Silistra, ai 
tras la conacul Domnului Moldovei, până li s'aă rinduit conac deose- . bit, Zu 100: Ruși! aduseră pe Ciapanoglu cu cinste în Bucuresci ȘI-I
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orînduiră conac desfătat cu tâti căuta ţeremonie. Gica, VIL: capu- 

giii cari îi opriai intrarea conacului vizirial; 108: prins şi adus la 

conac, Coletti se credea pierdut; 393: Ismail Paşa îl avea de mare 

fală şi-l ţinea liber în conacul sei. Teop. 431: La conac că-l aducea, 

La conac lângă giamie... 

3. în special, numele conacului domnesc pentru 
găzduirea înalţilor dignitari al Porții, sinonim cu „beilic“. - 

4. fig. „conacul cel de apoi“, mortea. 
M. Cosr. 274: aprope do Nistru, ca o mili de loc de Moriliă, 

în ţinutul Sorocii, aă descălecat acolo ostea leştscă conacul cei de apol. 

I[. (sensuri moderne) 1. residența unui ispravnie 
sai prefect (spre deosebire de „taht“). 

An. 493: mergl la conacul isprăvnicatului do-ţi cată trebuinţele 

d-tale. Deva. 175: luând din călare în câtare conacul isprăvniciei, 

2. han, gazdă (de mas n6ptea). 
Ov. IT, S9: ar (i mas de conac nâptea pe ascuns la schit la 

Cotmâna. Deuava. 218: Lâliac, liliac, Trage nâptea la conac! 'TEOD. 

53 (colindă): Siliţi, stol de mari boieri, Bun conac că vam aflat; 504: 

In codru! Cobiului, La conacul: Miului. N Ă 

3. loe de oprire în genere (spre a mânca și a se 

odihni): „a face conac“, a sta locului, a poposi (ef. ko- 

nak ctmek „demeurer, sâjourner“). 
Fi. 110: în să descâlecăm şi să ne facem frumos conacul de 

amiadi aci pe verdtţă la umbră. Oo. III, 17: vînătorul, prin mânca- 

rea şi glumele do la conac, se aprinde din noii de ispita norocului. 

Basme |, 29: va pleca înainte, ca să vadă de conacul de ssră; III, 

119: nunta mergea agale-agale, fâcind conace pe la sorâce. Bun. 197: 

Iarba că ne-a place, Conac că ne-am face. „Sep. Ii, 42 (oraţie) : A- 

veţi D-v. a vă gâti de conac, buţi de vin, Balerei de rachiă ... 

4. distanţă sai interval între dou popasuri, sino- 

nim cu „poştă“ şi echivalent cu o jumătate de qi: lo- 

cuţiunea.: „AM lucrat numaiun conac“, adică de dimineţă, 

până la prânz (Isp.). , , 

M. Cosr.? 1, 540: câteva conace ai mers cu oştile spre Cameniţa ; 

II, 938: la al patrulea conac ai ajuns tabăra la codrul Cosminului, 

Gaeo. 227: Domnul de grab s'ai dus 3 conace până la Brâncoveni 

făcând ... Eva. 1069: poporul împarte diua în 2 conace sati popa- 

suri; unul e la amiadi, celă-lalt la asfinţitul s6relui. Isp. 824: apoi ca 

gândul porni, sărind câte dece conace deodată. In. U. sfât. 40: unde 

începu să mi-ți guiţe îl mistreţ, de se audia cale de nu sciii câte 

conace. 'Peoo. 363: La siliți de vă porniţi, Şi pe Dunăre „âsliți „Cale 

de vr'o 3 conace... Vure. iii: F6ie verde 3 spanace, D'ar fi n6ptea 

3 conace, M'aş duce şi m'aş întâree.... 
, 

5. în basme, zmeul aruncă buzduganul cale de mai 

multe conace, după care se cun6sce şi puterea lui. 

sp. 85: acum e timpul când are să vină la prânz şi are obi- 

ceiti do aruncă buzduganul cale de un conac si Jovesce în uşă. 

6. fig. interval scurt. 
Ă 

Je. 58: întrun conac strâinul so îndoldoră cu hanţe, cu zapisu 

moşiei şi tâte răbâjele şi când cu gându nu gândesci, te gonesce şi 

afară din cosşmoliea.
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— ROxAR, lieu ou l'on descend, hOtel, auberge, logis, 
station, relais, 6tape, râsidence d'un seigencur, hotel de 

- ville, mairie, journ€e de chemin (d. konmak „loger“); 
bulg. serb. alb. lkonak, mer. cunachio, ngr. 40vâz, logis, 
auberge, journe de voyage. 

Vorbă interesantă sub raportul cultural: odinidră 
de un caracter oficial şi 6re cum technic, ea s'a gene- 
ralizat în graiul popular, conservându-se mai ales în 
basme şi cântece, precum și în câteva derivaţiuni cu 
sensuri speciale. , . 

conăcar m. (Şi conocar) înainte-mergătorul mirelui 
care se duce să heretisâscă pe miresă, precum în ve- 
chime „conaceiul“ mergea înaintea Domnului spre a 
dispune de ale popasului ($ 50). , 

Vorba se aude în Moldova și corespunde muntâ- 
nului „colăcer* şi ardelenului. „pocânzeit“. , 

conăcărie î. (Și conocărie) cuvîntarea conăcarului: oraţie 
de nuntă (în Moldova). , 

conăcesc v. Î. a face conac, a mânea, a poposi. 
ANIR. 1415; Kemeni Ianoş au conăcit acolo cu stea lui. GEORG. 

303: după ce vine cu căftanul unul din boierii cel mai aleși ai Ţa- 
rigradului, conăcesce la mânăstire la Galata. Is7. 1715, p. 10: s'aăidus 
la corturile lor de ai conăcit. Op, I, 138: casele undo ci conăcise. 
Bărc. 121: Turcii conăciră întw'un sat ruinat. Isp. 218: sâra sosi la 
locul unde se aşeqase să conăcescă; 299; pe câmpia frumâsă am 
voit să conăcesc. BAsuE I, 48: pe sub s6re so opri într'o dumbravă, 
ca să condcescă şi să petrâcă nvptea acolo. 

2. (activ) a oferi conac, a adăposti. 
R.-Con. 218: Bucuros te-aş găzdui, Bucuros te-aş condei. 
Formaţiune analogă serb. konatiti Și gr. Zob. 

„*conacciă m. cel însărcinat cu prepararea provi- 
sorie a locuințelor pentru Domnii cari veniaii sai eșiaii 
din țară, pentru boierii cari mergeait în interesul Dom- 
niei pe la ținuturi, pentru Turcii trimiși în serviciul 
Porții saii pentru vr'un personaj însemnat (sol, Paşă 
sait Vizir) în trecerea-i prin ţările române. 

, N. Cosr. 65: evartir-maistru sai vel-conacciă. Ara. 140: nime 
din boieri nu i-ai eșit înainte solului de frica ciumei, numai conaccii 
ce-i purtati conacul. Văc. 271: însuşi Domnul "Țării românesel i-ati 
fost Impăratului congecii după cuviinţă. Koa. 207: păru răi celor-lalţi 
boieri, căindu-se că n'ait vrut să mârgă unul dintr'înșil conaceiă 

— KONAKCY, mar6chal de logis, officier qui pren d 
les devants pour preparer dans chaque station le lo - 
gement necessaire d'Ohsson IV, 243; serb. konakăii a, 
ngr. 1ovazrtis, | 

*conacci-başă m. titlu identic cu „conacciii“, 
Gueonc. 830: conacei-başă a fost rînduit din partea Domnului 

până la Iaşi,
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— KONAKCY-BAŞY, quartier-mailre gencral. 
condăc n. strat de puşcă. 
— KOSDAK (kundak), crosse du fusil; bulg. kun dal, 

serb. alb. kondak. 
„Vorba e proprie Moldovei (Cihac) şi aparţine ter- 

minologici militare ($ 68). | 
condur m. 1. pantof cu toc şi turiac înalt. 
Tante_1792: conduri cu terlicl şi cu ţopi liochii. UR. XVI, 275 

(î. do z. 1797): 5 perechi conduri franțuzesci. Sraxw. 108: în picior 
i-ai pus condur cu călcâiul înalt. Pasn, Moş Alb II, 62: într'un con- 
dur și întrun papuc... 

2. în special, în basme, pantof de mare preţ care 
servă ca mijloc de recunâscere a fetei frumose. 

Isp, 2£: Iuară din corabie o pereche de conduri cusuţi numai 
cu fir fi împodobiţi cu pietre nestimate ... 187: Mâăiastra, dacă so 
nomoli în smolă, mal bine lăsâ condurul acolo, de cât să întîrqie, 
Basme IV, 131: îi cade din picior un -condur cu totul de aur. 

3. fie. femeia care portă conduri. 
Goescu (prov.): condusi sarea veseliei. 
4. conduru-Domuei plantă de ornament numită în 

Moldova „altîngie* şi „călţunași“ (Zropacolum majus). 
— SoxpuRA (kundura), soulier curopâen d. 70vz05pz, 

cu c6da scurtă (ngr. 2065 şi 65p4); bule. kundura, serb. 
kondur, rut. kondury „cizme cu tocuri“, ngr. 40yr0bpa. 

“De aci încondur, a incălţa condurii (și fig.). 
DeuavR. 63: şalupele.cu două pânze alunecă, se întrec, sbâră 

pe luciti ca lebedele când îşi incondură aripile... 

*conduragii m. (şi grecizat condurat) pantofar. 

Harsr. (1318): Toţi condoraţii, cizmarii, precupeţii, cârciumarii 

— KUNDURABY, cordonnier. 
căpcă î. cârlio de încheiat. 
Laun. Dicţion. 1, 992: a prinde mantelul cu o copcă la gât 

PoxBRIANi, 153: copeă bărbătescă... copeii femeiascâ,. 

— opta, agrafe; bulg. lkopăe, serb. kopta, alb. 

kopsă, ngr. vasta; ung. kapocs. ” -. 

Forma românâscă e o inducţiune d. pl.:copee-copcă. 

corabiă f. prăjitură rotundă en migdale şi miere. 

A. PF. 573: o ocă de castane zaharisite, dou ocă de corabiele 

şi trei ocă de migdale amare; 1233: credi pâte că soţia m8 face 

bibiluri şi corabiele? a 

— xoRABIYE, petit gâteau rond et plat aux aman- 

des; bulg. korabiia, serb. gurabiia ($ 99). | 

corasăn n. 1. ciment din cărămidă pisată cu var 

(numit ast-fel după provincia persiană unde se fabrica). 

9. „semînţă de corasan“, florile uscate ale peliniței 

(aduse din Corasan). o 

60936 ” 10
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— noRasây, chaux de Khorasan, c'est-ă-dire c6- 

ment de chaux mâl6 avec de la brique broyce; bulg. 

horasan „stucatură“, ngr. 20pzsxi, poudre vermiluge. 

“Vorba se aude numai în Moldova. | 
cortorosesc v. a se scăpa de cineva sati de ceva. 

Isp, 208: se cortoroszse de sărăcie; 212: acum se cortorosise do 

saxanaua din spinare. Iv. B. Sn. 71: îl da numai să se cortorosescă 

de atâta cerşetorie. lp. U. Sfăt. 7: nici el nu se putea cortorosi do 

balele vrajbei. Basme II], 81: ca să scape odată, hotărâ să se corlo- 

rosescă de dînşii cu ori-ce chip. 

Var. (mold.): cotorosesc. 
AL. T. 823: am să mă scap de o grijă!.. an. să ni cotorosese 

de fată; 456: slavă ţie Domne, că n'am cotorosit? Bun. 122: Ca să se 

vadă plătit, De haraciii cotorosit. , 

— KURTULMAK, Gtre delivr6, se sauver, S'evader; 
bulg. kurtulisam, serb. kurtarisati (kutarisati). , 

Verbul românesc a pornit de la forma bulgărescă 
($ 26); mai există şi o lormă analogică descotorosesc, 
(ef. desfac), asemenea proprie Moldovei. 

„Oa. 1, 8: să-l pâtă descotorosi odată de frate-săă; II, 40: nu se 
pâte' descotorosi de mine. Xex. 22: ne trimit aice toţi Gmenil de care 
voiesc să se wescotoroscscă. , 

coşcogea adv. (Mold. coscogă) forte mare (ironic): 
se aplică. la fiinţe şi la lucruri. 

a. Ar. T. 395: pune umăru de împinge, că eşti coscoge; 120: 
fete mari coșcogea! cât nisce: dragoni; 426: audi coşcoge calindroiăi ! 
910: eşti coşcoge rumân cât un butoiti... 

b. Au. TD. 1057: 'mi trântesce peste ochi coșcoge buchet; 12942: 
cu coșcogea sabie în mână. 

„___„KOS KOSA, enorme, colossal (d. particula augmenta- 
tivă kos și koga „homme âg$, vieillard“); xofamax, Brand, 
enorme; serb. lkogamiti „adult, bătrân“ și kos kogamiti 
„mare, enorm“, de unde formele n6stre ibride: cogea- 
mite (Mold. cogemite) și cogcogeamite, cu acelaşi sens. 

, Gane I, 109: era un cogemite Martin blănit de iarnă. Ise. 15: 
din coșcogeamite omul te ai făcut cosac. Srăxc. 113: noi coscogeanile 

cruci de: voinici; 126: iacă coscogeamite împăratul; 1914: coșcogeamile - 
pamile.., 347: coşcogeamile mătăhala ntgră de sârpe... 

Var.: (mold.) coşcogeme și (munt.) gojgogeamite 
Ca. II, 69: coşcogeme coblizan, să umble lela pe drumuri. CAL. 

1882, p. 57: gojgogeamite fată de împărat, 
Particulă forte respândită sub diferite forme, dar 

cu aplicațiunea: mai mult ironică, ca mai tote de acâstă 
categorie ($ 25) - 

covătă f. căpistere mare în care țăranca 'și cerne 
mălaiul sai făina ($ 98). - - Se 

Teoo. 155: Dete 'n sită şi "n coală Și cernu făina tâtă...
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— KUVATA, Ceuelle tr&s creuse, terrine;alb. gavată 
„jatto“ (d.it. cavata). Vorba lipsesce în sârba și bulgara. 
| covățea f. (la pl.) blid cu capace în care drumeţul 
ȘI pune dale mâncării. 

covăţică [. căpistere. 
Ca. 1, 173: "şi fură copilul din corăţică. 

coz n. i cartea caro bate pe cele-lalte (Glos.). 
2. [ie. în locuţiunea „frumâsă cozi!“ exprimând 

gradul cel mai înalt (ad. care întrece pe cele-lalte femei). 
Ar. T. 636: le prinile cămaşa cu aliiţe de minune şi's frumu- 

sele coz? 665: '5 mândruliţe coz/ 710: Sârdarul o însurat cu o nevă- 
stuică ... coz? 1lo7: da frumosă... coz? Nen. 17: s'a făcut frumâsă coz! 

— Roz, atout; ngr. 75. 
n ambele ci sensuri, vorba e proprie Moldovei: 

ca face parte din terminologia jocului de cărți ($ 91). 
*cuca f. |. (la Turci), căciulă mare din pene de 

struţ, specială lui ienicer-agasi şi alta mai mică specială 
solacilor (Cant. Ist. ot. 275, 611). 

Canz. Mold. 59: cucca... crista est e struthiorum pennis ar- 
tificiose dispositis... est autem is proprie janiczariorum ornatus... 
Ov. I, 133: ianicerl cu înalta cucă «lin vîrful căria atîrna pe şalele 
calului o lată pană verde. . 

II. (da Român) 1. căciulă înaltă şi piramidală, îm- 
podobită cu pene de struț şi îmbrăcată pe din afară cu 
catifea aurie, ce Sultanul (prin mijlocirea lui Muhzur- 
aga) o da Domnului la urcarea-i pe tron: acordarea 
acestei pod6be proprie ienicerilor arăta, că Domnul era 
privit ca membru al acestui corp (Cant. Mold. 59). 

Caxr. Ier. 398: cuca carea pun Domnii în cap... Ax. 127: Im- 
păratul ai socotit să dea Domnia iarăși lui Nicolai-Vodă, şi ati tri- 
mis de aă întrebat po: Muhtiul, de este obiceiii să se dea cuca la . 
Domni de Impâratul, nefiind Vezirul acolo. Musre, 3): atuncea, mer- 
gând Impărăţia în Țarigrad, ai mers şi boierii împreună cu Dom- 
nul lor Mihai Racoviţă în "Țarigrad, şi i-ai dat şi cuca după obiceiti. 

Gueone. 310: vel-Visternic ţiind în mâna sa cuca, o pune în capul 
lut vel-Spătar. Dion. 166: la lâtul 1775 venit-ati Domn ţării de la 
Pârtă Alexandru Ipsilant, cu mare pompă, cu cacă şi cu tuiă împ&- 
rătese, după obiceiul turcesc... BăLc. 468: Mihaiă primi de la solul 
Sultanului sabia, şi cuca, pe care o puse pe cap. , | 

2. cu acest sens, vorba figurâză întrun proverb 

şi în cântecele populare. a | 
GoLEsGu: cuca la ori-cine nu se cuvine, ci numai la unsul lui 

D-qei. AL. 146: Scotea cuca de Novac şi punea un comănac. 'TEOD. 

302: Dă-mi căciula ţureănâscă, Ca săţi dai cuca domnâscă ; 532: Cuca 

Impăratului Şi caftanul Domnului. , ÎN a 

— URA (pers.), bonnet orn6 de plumes et enrichi 
de pierreries que portaient autrefois les princes de



148 

Valachie et de Moldavie, ainsi que le commandant des 
janissaires (Zenker). | | 

".. Quea, ea insigniti domnesc, a durat până la 18%, 
când fu înlocuită cu fesul (ef. cabaniţă). 

cujbăn n.haină domnâscă (în cântecele dobrogene). 
Bug. 142: Şi el [Domnul] dacă s'o speria, De cujlan l'om desbrăca, 

De cujlan şi de caftan, Ce-i dat de Impărăţie Cu el să stea în Domnie. 

Vorba pare a fi o amplificare d. kaBa, vâtement 
d'honneur, sub acţiunea sinonimului seit caftan: inter- 
calarea sibilantei (*cășban) a provocat modificarea vo- 
calei precedente. - 

culă f. |. boltă, turn circular. 
, M. Cosr. 674: Edicule adică din şâpte cule. Isr, 1715, p. 31: 
cetate mare, frumâsă, cu cule mari. Dion. 210: Pasvand aii început 
a strînge zaherea din ţară... băgând în cetate de au umplut culele. 

2. turn la palatul domnesc în care se păstra haznaua. 
„Op. I, 198: deosebitele băsei sai cămări boltite, purtând o culă 

rotunjită pe Vasupra... i 

3. vistieria însăși. Sa 
Teon. 50: Din cula domnâscă Lefuri să 'mpărţescă... 
4. loc întărit pe la moșii de demult (locuinţă stra- 

tegică de patrulă). 
Rev. Îl, 386 (d. 1321): boierinaşii olteni câţi mai rămăseseră, 

vădând primejdia ce-l aştepta, se închiseseră în culele ce avea pe la 
moşiile lor. 

5. suterană boltită, apărătâre de hoţi. 
Isp. 45: se ascundea prin pivniţi, pre după case, pre după 

câte o şiră de paie sai prin vr'o culă părăsită. 

Var.: hulă (Costinescu). 
Ă — EOLA (ar. lkulle), bourg, tour; maison de campagne 
hors d'une ville ou d'un village; alb. bulg. serb. kula 
„casă fortificată“, ngr. 10525. 
- *culucciii m. paznic de n6pte, gardian (în Moldova). 

An. Î. 1115: culuceiul strigă: raita! Daacu. II, 68: ai regulat 
Moruz şi luminatul uliţilor, aşedându:se fanari la tâte 25 case și 
culuceii prin răspintini pentru ţinerea bunei rînduieli. 

„— KULLUECY, serviteur; serb. kulukăiia, alb. ku- 
lukti „gardian.“ V. Partea II:. culue. 

„__ Cumâş n. (Şi comaş) [. (sensuri arehaice) 1. mate- 
rie de mătase pentru haine boieresci (pl. cumașe și cu- 
mașuri). 

”  Koa. 193: ori-eare din boieri lua halcaua, Grigorie-Vodă îl .. 
dăruia cu grele cumaşuri; 207; I6n-Vodă Mavrocordat făcând şi 10 
părechi. de veşmiînturi nouă, cumaşuri frumâse cu fir şi 3 rînduri 
pâle de icâne... Doc. IV, 283 (d. 1793): materii cu firi alte cumaşuri 
ori-câte sînt de. mătase i de bogasie i de alagele. . - 

2. stofă, mai ales de mătase, pentru rochi.
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Fiu. 209: cumaşuri de rochi cucsnei Duduchii de St. Vasile; 
214: cumaşe de metăsării;, 217: giuvaericalelo şi cumasele de rochi 
costisese 120 pungi do bani. Gonover, 25 [pălăria]: În vîrt canaş, 
La p6la guleraș, 

II. (sensuri moderne) 1. rest de stofă pentru o rochie. 
2. fig. și fam. om de val6re (mai adesea ironic). 
— KUMAş (ar. komaş), toffe de soie, brocart d'or; 

fig. sorte, genre d'hommes; bule. kumaş (komaş), serb. 
kumaş „satin“, ngr. zodudat, Gtofte. | 

*cumăşeă f. (și comişea) haină boierâscă din cumaş. 
N. Cos. 15: îmbrăcându-l în haine prâste în loc de comisea... 

cunabiă a. (Munt. conabii) roşii închis, vișinii 
(litt. de colrea cânepet). - 

Rev. II, 290 (f. de z. 1817): un zabranic cunaliă cu bibiluri de 
mătase. Ioxescu, 695: colorile ce.se cer mai mult sînt: cicic, al- 
bastru, conabiit, verde şi jăratic. DeLava. 6: un țăran cu faţa conabie 
ca sfecla. ManIoy, 71: biata rochie! nu era nici roşie, nici galbenă, 
nici conabie. ! 

— KUNEBI, fait de chanvre (d. ar. kuneb „chanvre“). 
curamă î. contribuţiune egală la plata unei con- 

sumaţiuni, cotisațiune, sinonim cu „refenea“. 
Guica, 38: Vodă era sigur, că isnaful avea să alerge de la unul 

la altul, să facă curama. - 

„_— GUBANA (ar.), concours de crâanciers (pl. d. ga- 
Tim „d6biteur“); serb. gurema, ngr. zovpapâs. 

Termin comercial adi aprâpe dispărut ($ 104). 
curcut n. supă cu bucățele de pâine. 

, Gouescu Isp. Rev. 11, 150 (prov.): s'a ars baba la curcut, suflă 
Şi în iaurt; 154; cine are piper mult, pane şi în curcut. 

— EURRUT, bouillie, panade; bulg. rus. kurkut, ngr. 
269p405%, panade. V. păpară. 

curmâăl m. un fel de palmier ale cărui râde, nu- 
mite curmale, servese ca aliment nutritiv şi la facerea 
unui soiit de rachiit. . 

TARIF 1792: curmalele de oca 1 leii, curmalele de Misir cantar 
12 bani. Sev. 199: Frunză verde trei curmale, De la crâşmă mai la 
vale, Merge Ilâna călare. - - 

Var. (muntenă): hurmal, 
Gonz. II, 37: o mulţime de finici, adică hurmale şi cucunare. 

— HURMA (pers.), datte; bulg. hurma (furma), serb: 

urma, alb. hurma, mer. hurmae, ngr. copac (/0bpuăs); 

rus. lkurma. Despre flora orientală ($ 102). 

Forma „curmal“ e o inducţiune analogică d.pl.: cur- 
male-curmală (cf. portocală). . 

cursă f. pastă care, ardend, parfumâză aerul. 
? . 

Gong. IIL, 33: casa era cam cu câţă de fumegarea miresmelor,
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precum de odagaciti, de aloiii, de curse. AL. T. 536: bun rachiă,. 
pă cursă ca la Ieşi; 1378: un păhăruţ de vutcă pă cursă, 

—" URS (ar.), -pastille; ngr. z05ps:, pastile ($ 90). 
cuşăc m. stinghie (termin de eherestegerie). 
Doc. II, 319 (1791): cuşacul adică stinghii do uluci. 

— KUȘAK, cointure (alt sens lipsesce) : bule. “lkușak 
„brâu“, serb. kușak „stinghio“. V. Partea II: orta- Cușac. 

*cugaclie n. stinghie de corabie ($ 95). 
Coxo. 1693, p. 79: 7 scânduri, crivaci, cusaclicuri, care cherestea 

aii venit poruncă de la Impărăţie să se dea la Ali- Paşa pentru şeiei 
şi pentru ustuacicuri. | 

— KUŞAKLYR, kaftan ă 'seinture (alt, sens lipsesce). 
cuşcuş n. 1. mâncare tureâscă din.griș cu gră- 

sime de berbece şi cu sos de găină. 
„2. la noi, un fel de trahana formată din cilinâre 

de cocă pline servind maj ales ca paste de supă. 
- — RKuskus (ar.), sorte de bouillie faite avec du bl, 
du bouillon et de la viande; fr. couscous. 

cusur n. 1. lipsă în genere, fig. abatere. 
Koc. 207: să ducă pe Pașă pân l'a trecă în hotarul Hotinului, 

ca să nu se facă vr'un cusur la nimică. Drox. 187: tote veniturile În- 
părătesci din sarhat le voiii împlini fâră cusur. .. Beup. 429: [Divanul] 
şi celor puse la cale fâră cusur următor, 

2. imperfecţiune fisică, met6hnă aespre om). 
AL. T. 1279: găsesce-i un cusur măcar cât de mic... N'are ochi 

frumoşi? n'are nur? 

3. lipsă, greşală (despre lucruri). . 
Ise. B. Sn. Is: atâta cusuy are casa, dat încolo e buni. CRĂSs. 

TII, 106: asta-i învîrtită.., n'ai ce-l găsi nici un cusur... PANN I, 5 
(prov.): nu este răsur să m'aibă cusur, 

4. imperfecţiune morală, defect. 
Zu. 9: Filipescul şi de avea alte cusurură dărăpănătore, dar 

fârte ajuta şi miluia pre săraci. GANE II, 239: cocâna era bună gos- 
podină.. .„ însă avea un cusur: își cam temea bărbatul. Fiu. 278: astea 
sînt darurile ce pâto avea, eii voii să aflu cusururile lui. PANN, 3 (prov.): 
nu e om fără cusur; 102: cine caută prieten fâră cusur, fără prieteni 

„rămâne. MAaRroy, 8! fata are un cusur.., e sbanghie. Basme II, 05: 
cercetară dr vor găsi vr'un cusur fratelui lor. 

5. lipsă de. bani, rest datorit. 
Conn. 1313, p. 38: pentru cusuru datoriilor ce va mai rămânea 

neptătit,. 

6. rămășiță în genere. 
AL. T. 351: audi! să mă dee la mânistire pentru un cusur de 

dous sălaşe de ţigani. 

7. fig. reservă, alusiune fină. 
Ise. 389: îl lua cu vorba pe departe şi cu un cusur subțire îl 

făcea să pricâpă, că are să fie fericit, 

— EUSUR (ar.), manque, imperfeotion, d6faut, faute,



  

„vice; reste, surplus; alb, bule. serb. kusur 

ll 

„Ss „rost“, mer. 

cusuru, ngr. pac, reste, residu. 
cutie î. î. lădiţă cu capac. Cutia jocă un rol în- 

semnat în basme: cutia cu sândaci în care sta puterea 

lui Jum&tate-de-om, cutia în care zmedica ascunse vi- 

nele lui 'Pugulea etc. 
___ Nos. 250: lar capul într'o cutie L'aă trimes la 'mpărăţie. Tanir 

1830: cutit do bronz, carton, hârtie, lemn; cutit de piele fină pentru 

pălării; cutit do tinichea pentru cafea, ciaiă, zahăr; culii de tutun, 

țigâri;, cutii de music montate pe lemn sati aşedate în tablouri. 

2. sertar (de dulap, masă, pat) care se trage afară .! 

cu un buton, cu o verigă sati eheic. 
Giurca, 253: Polcovnicul Ioniţă în mijlocul lor, cu o ladă plină 

de cutii dinainte, le împărţia iarbă şi alice. , 

3. fig. în loenţiunea, „scos din cutie“, curăţel, elegant. 

NeoR. II, 51: Parcă-l scâsă din cutie, Di aşa-i de pupuică. Ca. 

II, 51: te seste poponeţ ca din cutie. Gant III, 220: era şi băiat îru- 

mos, scos din cutie cum sar dice. Fir. 66: te văd îmbrăcat bine, cu 

giubea, cu anteriă, cu fermene, cu papuci galbeni şi cu fes de ȚŢa- 

rigrad, parcă eşti scos din cutie. i , 

+. în vechime, cutia în care se păstraii veniturile 

rînduite pentru mile, pentru fete sărace, copii lepădaţi 

ote. Vornicia de cutie, funcţiune creată de Al. Moruz, 

avea privegherea orfanilor și împărţirea de 'milostenii 

(Fot. IN, 273), de aci locuţiunea „a umbla cu cutia“, a 

cerși mai ales pentru biserici. 
UR. III, 1 (d. 1799): venitul catiet de milostenie ce sati aşe- 

dat mai de nainte de câtre alţi luminaţi, Domni. 

5. ladă în care se prind câinii de hengheri. 
MARIO 1592, No. G: hingheri pîndind să. bage pe moxul 

în cutie. . : 

— xurY (pers.), boite, Gtui; ulb. kuti, bule. serb. 

katiia, mer. cutie, ngr. 407. 
cutidră £. cutie mică. | 

Peop. 451; Cutidra deschidea Și tabac dacă lua, Murgului la 

nas îi da. | pi 1 xi 

cutiuţă f. sinonim cu „cutioră“. A 

ani 1870: cutiuțe de bronz, do piele. Basut III, 36: scâse din 

sîn o cutiuţă. .. 
+ 

cutnie f. materie cu. mătase țesută cu bumbac, 

fabricată mai ales la Brusa. | 

PARTIE 1761: cutnii alăgole. TARIE 1192: cutnie de "Țarigrad. Rev. 

II, 233 (d. 1821): anterie cutnie de Brusa roşii. AL. T. +32: oghialuri 

de cutnte; 1235: o boccea de cutnie. Piu. 15: Postelnicul îmbrâcat cu 

antiriti de cutuie ca gnşa porumbului...» TEOD. St : Lie nisipie, Rochie 

de cutnie... Vue. 30: Lua îie dintr'o mie Și rochia de cutnie. 

Var. (archaică): cuini.
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Cov. I, 210 (d. 1588): Patru fel6ne de cutui mohorită.. , un stihar 
de cutni albu... 
__-— Kurur, sorte de satin mâl6 de coton (d. ar. ku- 
tun „coton“, de unde: it. cotone, fr. coton, germ. Kattun, 
sp. algodon); bulg. serb. kutniia „un fel de mătase, 
rus. kutnia. Despre celelalte mătăsării ($ S6). | 

DD 

Dahiă a. și m. rafinat, vielen. 
Jre. 16: Fâşneţu avu dreptate parc'a fost prioroc ori năsdrăvan 

ori dahii; 60: cine 'și schimbă limba și vorba e sec, dahiă, pădureţ, 
căpit, lud. . 

_— var (ar.), habile, fin, rus (Bianchi); serb. da- 
hiia, alb. dahi „tălhar“ (ca adj. vit6z). 

A Vorba e proprie Munteniei şi mai ales graiului 
din Prahova. | 
- dăinuesc v. a dura (în Muntenia). 

Isp. P. 70: de n'or avea cu co să dăinuescă., . , 
— DAYANMAE, durer, subsister; serb. daiani(sati, 

ngr. vraja, resister. 
dairea f. (Mold. dairă) 1. tobă cu clopoței și cu 

fund de piele ce bat ţiganii (când j6că ursul). 
AL. Pr. 40: privia cum giuca ursul după sunetul daivehi. Sev. 

Pov. 66: cu t6tă ţigănimea cântând din dasrale şi jucând. Bon. Pov. 
217: dairaua cea cu care am jucat ursul la St. Vasile. Isp. U. sfăt. 
44; îl dădu un fel de tobă de aramă cam ca daireua. 

2. (sens archaic) suită militară. . 
BELD. 400: daireua lul mai 16tă, şi delii şi tulumeni... 
— DAIRE (ar. „cerele“), entourage, suite; tambour 

de basque; serb. daira (=skuptina), bulg. daară „tobă, 
alb. dairă, ngr. vrompâs. Si " 

dalăc n. (și dălac) 1. umflarea splinei la cai. 
AL. T. 394: lua-v'ar dalacu 7 prohodi-v'ar ciorile! DeLAvR. 266: 

Cătana şi-a descântat dălacul. SŞap. IV, 122: calul mort de dalac se 
-umflă cât o bute. : 

Var. (muntână): talan. 
Je. îi: spînz, bun de talan la dobitâce. : i 
2. bubă rea, numită şi „cărbune“, prin inocularea 

virusului la manipularea lânei nespălate a oilor. 
Gurca, 218: un fel de dalac amestecat cu bubă, cu ferbințelă şi 

cu morte. MVEop. 351 (deseântec): Bubă veninată, Bubă dalac. 
3. planta numită şi „pOma-vulpii“ (Paris guadrifolia). 

- — DALAK (TALAR), rate; bulg. serb. dalal, mer. dălacă. 
Despre alternarea cons6nei iniţiale la dalae şi talan
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($ 21); finalul n se datoresce influenţei analogice a for- 
melor peiorative în -an. 

dalcauc m. (și dathauc) lingă, litt. căciulă lungă 
(cum o purtaa parasiţii). 

Onăş. 35: Dalcauci, veniţi la mine, Cam ajuns ce n'am visat! 

Ip. 11, 8: boierii nu se *mbată cu pungaşi şi dalcauci, Je. R. Sat. - 

203: vestita cctă de 'dalhauci politici. 

— DAL KA(V)UK, qui porte un long bonnet, parasite, 
Valadin ; bulg. serb. dalkaulk, ngr. 6a)rzpobaris (=—z0p15!t05). 

Vorba, circulă mai ales în Muntenia. 
dam n. clădire mărâţă, palat. 

A Car. 1877, p. 33: so minunâ fârte negăsind nici puiii de om 

întratâtea damuri de case; 1881, p. 77: trîânti pe locul moştenesc 

pisco damuri de case, de'ţi era dragă lumea să te uiţi la ele; „1885, 

p. 50: împăratul zărind damurile de case... Jrp. 112: hie în bordei, 

hie în damuri de case... 
— pax, toit, terasse, maison; Gtable; bulg. dam „grajd“. 

Vorba e specială mai ales basmelor muntene (cf. 

abitir). Scăderea sensului în turcesce şi bulgăresce "Și 
află o analogie în rus. saral „grajd.“ 

damblă î. 1. apoplexie, litt. picătură (causa b6lei 

credându-se că ar fi nisce picături cădute din . creeri). 
Drox. 200: Pavel. tată-seii (al lui Al. Pavlovici) ai fost r&posat 

de dambla. Caăs. I, 103: pe Grec îl apuca damblaua, când audia nu-- 

mele lui Spirea. Srâxc. 285: moşul aşternu zăblaiele şi mai mai să-l 

vie dambla, când vidu atâtea bogății. br. 265: el era lovit de dambla 

Şi-șI pierduse minţile. 

Var. (mold.): damla. 

Neo, 993: Duca-Vodă, oblicind că ai popril Ungurii banii, Vaii 

lovit cataroii ce se dice damla, de voie rea, si aă murit în loc, 856: 

eşind afară [Gavriliţă Logofătul], Lai lovit o ameţâlă ce se dice 

damla, de au cădut în mijlocul mânăstirii. AL. T. 247: Va lovit dala; 

569: m'o lovit damla şi-mi pun lipitori; 1086: ie sama să nu te 

trezesei într'o diminâță mort de damla. 

2. pl. (după analogia lui „alte-ale“) năbădăi. 

AL. T. 1086: am visat grozăviile lumii, încă mă şi sparil cu 

damlale! Alanroxy, 118: aşa e în totdeauna, când îl apucă damblalele. 

— DAMLA, goutte (d'un liquide), apoplexie; alb. dam- 

bla, bulg. damla (picătură şi apoplexie), mer. dămblă 

(alăturea de „chicută“ ad. picătură), ngr. yrau.0bhâs, 

Raportul semantice între „picătură sati curgere“ 

şi „apoplexie“ se constată şi la med.lat. gutta, sl. 

kaplia, alb. pikă, mer. chicută, germ. Tropiiluss, şi la 

sinonimul archaic cataroiii d. „a0abtois (cf. exemplul mai 

sus citat d. Neculce), care şi astă-di are în Moldova 

sensul de „guturaiu“. 

damblagiă a. şi m. apoplectic.
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Sep. IMI, 121: când un om calcă po urmele pe cari ai umblat 
ursitorile, rămâne damblagiă. As. T. 948: somn lung de damblagiă. 
MARTON, 102: nu e casă în mahala în care Răducanu să nu fi făcut, 
până şi pe cel mai damblagiă, să jâce o nunâscă sati un piper ca la 
uşa cortului. 

Formaţiune analogică românescă (turcesce apo- 
plectic se dice sEKTI). 

dandană î. 1. sgomot mare, tumult. 
Ar. T. 904: Dacă mâre un boier mare, Pun clopotele 'n miş- 

care Şi fac mare dandana... - 
2. de aci: „clopotul de dandana“, care dă alarma 

la vreme de turburare. publică. 
Sam. 97: Deodata r&sunat clopotul de dandana Şi răsunete 

până la cer din oraşul ce ardea. Neon. I, 284: uneori când poporul 
se simţia asuprit şi jignit în drepturile sale, se audia sunetul clo- 
potulni de dandana; atunci mahalalele "şi vărsati glota peste oraş... 
AL. T. 14$3: se aude clopotul de dandane:și se văd viind prin 
munţi mulţime de Români înarmaţi. 

3. fig. tâmbălâu, tevatură. 
Srânc. 155: pornuă nuntă împărătescă, care ţinu 7? dilo şi 7 

nopţi, iar după ce se sfirşi dandanaua, 'şi luâ ginerele miresa şi se 
întârse. Gurca, 33: pe atunci nunta era dandana mare. ” 

4. întîmplare, faptă rea ce face sgomot: borobâţă. 
Je. 143: mai pune banil islazului, mat dijma, mai acsizu şi 

câte dandanale iste! MARIox, 72: dumnatlul audind de dandanaua ro- 
chii şi a porcului... 93: când e vorba să dai de dandana, păi dai, 
măcar d'ai face ce al face! .Aşa și cu bietu Chiriac care din văzduh 
se pomeni c'o belea pe spinare. Onăş. II, SG: S'adun la haimanale, 
Cari fac tot dandanale... 

5. faptă sait lucru de mirare: comâdie, istorie (ef. 
dăndănaie și dănănaie). 

6. (pricină de) certă, zarvă. 
, PANN, Nastratin Hogea, Gt: de cât să stea să mai umble în 

| dandanale, judecăţi. , , 

„— TANTANA, bourdonnement, son des instruments, 
bruit, fracaș ; fig. pompe, parade, magnificence; mer. 
dăndănă. Vorba a. conservat românesce numai sensul 
nefavorabil ($ 28). e 

dăndănaie f. minunăţie mare, năsdrăvănie. 
Ca. I, 67: când mai vede și astă dăndănaie, crăpâ .de ciudă. 

Var. muntână (redusă): dănânaie. 
__ Film Iâ: ce dănănaie o mai fi şi acâsta? Car. 1883, p. 18: nu 

câmpie ca tâte câmpiile, ci alta dănănaie. Basme III, 152: mirat de 
astă dănănaie. * , ” 

Formă amplificată din „dandana“ cu suf. -aie ($ 93). 
dangă î. semn tipărit cu fier roș pe vite. 
Șep. LI, 212: Tot cinci-deci de iepe breze Cu dangale pe spi- 

nare... TARA N. II, 719: Trei jugăori gălbeori, Cu dangale pe spi 
nare, Rotogble pe sub fâle. . .
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-- DANGA, marque empreinte (faite avec un fer 

chaud); bule. dama „marque de bâtail,“ serb. danga 
„semn, neg. 

„Vorba e proprie Moldovei, ca şi verbul dângare, a 
întipări cu fier ros. 

Nec. IL, 203: Râbdă să-l ciunte nasul şi pieptul își dângă. 

dară f. î. greutate scădută din marfa cântărită. 
Onăz. 6: Şi degetul lo lucreză făcând să bată daraua. + PROY.: 

mal mare daraua do cât ocaua. 

2. fig. diferenţă, lipsă. 
__ Onăş. IL, 89: Dar seote daraua relelor ce are, Si veri co r&- 

mâne, cât mai e de grei? 

— pana (ar. tara), tare, dâchet; bule. serb. dara, 

alb. tară. ner. zâpm. De aceiaşi origină: it. sp. tara, 
îr. tare. Termin comercial ($ 104). 
„__darăc m. (Şi dărac) î. pieptene mare de fier cu 

dinţi de scărmănat lâna sait cânepa. 
Jup. 69: chieptini, darace, cheptinei... DELAYR. 8; plapome 

umplute cu lână albi trecută prin dărac. Teop. 333: Nu-i ar mai 

ajuta dracul, Alui de face daracul. i 

2 (sub forma tarac) par ascuţit, cu pl. „taraci* și 

analogice „tarași“. a | 
. Ug. 1, 9 2: când tăraşii de mâră nu se găsesc. Op.], 380 : 

câți-va taraci, rupţi şi pîrliţi.. - . 

3. piept de boii (asemenea daracului): Cihac, 619. 

— pARak (tarak), peiene de: tisserand, râteau,.herse; 

carpe, tarse (anat.); bule. dara, serb. tarak, ngr. rapit, 

fourehette. Termin de ţesetorie ($ 105). 

dârăcesc v. a curăța şi a alege lâna cu daracul. 

Fr, 93: patru femei dintre cart două torceaiă, una dărăcia în. 

deliă a.şi m. L. (sensuri archaice) la pl.: 1.corp de 

călărime uşră, la Turci, care da, năvală orbesce asupra 

dușmanilor (Cant. Ist. ot. 171). , 

BăLo. 131: acest soldat ajunse căpitan al deliilor lui Cogia- 

„Murat-Paşa... Teo. 585: stea de la Dii A perit întâi, O sută cinci 

mii De voinici del. aaa ara: 

-9. esta de călăreți viteji înființată de Mihai-Vi- 

tâzul odată cu „beşliii“ (Balc. 622). ... 

3. în epoca fanariotă, garda domneoscă compusă 

din Arnăuţi și comandată de un „delibaşă“. 

Doc. 1, 549 (0.1791): delii călări toţi înarmaţi cu sulițe în „mâini. 

| ÎL. (sensuri moderne) la sing&.: 1. voinic, vitez (mai 

ales în poesia populară). | | i 

Beub. 8it: Cinci de ianiceri ortale, cei mai apriei şi delii, 

Saar. 117: de ești deliă, stât en mine să te lupți. Sen. 200: dar și 

pumânii noştri delit. Devava. 20|; caii deliilor era înspume. AL. îlÎt: 

Dar mânâncă om de viii Şi taie cap de deliă. “uup. 41: Delii vestit



ce-mi era, Pe un lei "mi călâria. Bua. 192: Fratele cel mijlocii, Cs 
era mult mai deliă,. . 5 , j 

2. nalt de stat, svelt, în Muntenia (Glos. 921). 
DAME s. v.: trupul el e deliă ca un brad. 

—- DELI, fou, brave, courageux ; pl. DELILER, les fous, 
les braves, [autrefois] corps de cavalerie 16gtre dont le 
chef portait ie titre de deii-aşy (Zenker) ; le grand Vâzir. 
avait autrefois pour garde particuliăre une compagnie 
de 50 Albanais ou Bosniaques qui Vescortaient dans toutes 
ses sorties et auxquels on donnait le sobriquet de deli 
Barb.; bulg. serb. deli „războinie“, NE. yz3hs, CUragIos 
(vorbind de turci). . „, , 

Evoluţiunea semantică a vorbei: oştân, vitâz, voi- 
nic, înalt de stat — acâstă lărgire a sensului a unei 
vorbe curat soldăţesci revine şi la „levent: ($ 28). 

*deli-başă m. căpitan de delii (la Turci și la Români): 
el era de obiceiii bosniac sau arnăut. 

„a. N. Cos. 13: ai chemat pe Dumitraşcu-Vodă la 'Puţora şi 
după trei dile Vai şi mazilit, dându-l la închisâre la deli-bașă. Roc. 
216: trămiţend Domnulut și 40 de delibași tot aleşi bosniaci, care mare 
dragoste era a-l privi cine-va cu tot tacâmul lor. BED. 897: Pe un 
delibaşă cu 6ste îndată ai rinduit. Fir. 33: un delibaşă trimis de Sul- 
tan ca să omâre pe Rami Paşa... Top. 535: Mehbașa se 'ncerea. .. 
Teniceril că'şi chema... 

b. For. Il, 312: delbaşa cu 30 neferi 1000 lel. Teop. 485: Bim- 
başa Sava bine se-îmbrăca Și cu el lua pe delibaşa, Căpitan Ghencea. 

— DELI BAşY, chel de la garde du corps ă cheval 
du grand Vezir Ham.; bule. serb. delibaşiia. , 

derbedeii m. 1. om fără căpătâiu, vagabond (Litt. 
care umblă din pârtă în pârtă), sinonim cu. „haimana“. 

. MARION, 26: a ajuns de rîsul curcilor şi a derbedeilor din ma- 
"hala. Fr. 56: umbli haimana pe poduri ca derbedeii, Onăş. IL, 95: Derbedeii de uliţi şi om de nimic. A 

Var. (mold.): derbeder. 
A . T. 186: toți derbederii şi cu Sogoşeril cari umple lumea. 

„XEn. 236: un sturluibat, un derbeder, un vîntură-ţară, în sfîrşit un 
om de nimica. Gane I, 54: un derbeder, un om fără căpătâi, .. 

2. adv. într'o d6ră. - 
Ar. T. 1717: umblă prin odaie derbedeii Tănase ca un strigoii. 
— DERBEDER (pers.), mendiant, vagabond; serb. der- 

beder „cerșetor“: Despre alte porecle ($ 106). 
O formă, derdemei, cu același sens (Beld. 359: cei- 

lalţi p'o călitură, derdemei Şi nevoiaşi) e probabil o co- 
rupţiune din „derbedei:. | 

d&ver n. daravere, vîndare (în comerţ), debit. 
MaRrox Un. lit. 1900, No. 12: mi-ai ficut derer... da paguba 

a întrecut deveru.. . - i
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— peva (ar. rotation, cireulation) tournâe, roulement 
dans les affaires (ultimul sens lipsesce în dicţionare): 
devr ctmek „nâgocier un ettet de commerce“, serb, de- 
ver „răstimp“ şi dovar „socotire“. 

Vorba circulă în Muntenia ca termin comercial. 
dezghin n. 1. lovitură dată cu hăţul sait cu pintenele. 
AL. SU: Trel dezghinuri că mi-l da, Scântei verdi din ochi îI da... 

9. săritura calului cu dout piciore. 
„Sram. 94: să so întrecă ei la harţă şi la dezghin. Op. I, 182: 

dezghinurile unul armăsăraş aribesc; 163: bahmeţii se resfiraii în dez- 

ghinuri, săriaă în două picire nechezând speriaţi. Gurca, Lli?: pe 

strade Turcii dădeaii dezghinuri cu cail. , Ă 

— Drzâuy, rene; bule. serb. dizgin, alb. tisgin, ngr. 

cstaimn. Despre terminologia calului ($ 94). - | 

dimerlie f. baniţă, litt. vas garnisit cu fier. 
Coxo. 1776, p. 30: dimerlia să fie de Îl oca. Koc. 214: în puţină 

vreme s'a făcut o mare scumpete cât agiunseso dimeriia de orz un 

leit... Rev. 1, 56 (d. 1802): 1037 merţe, dimerlil orz... CR. I, 5: Yre- 

o don dimerlii de păsat; 11, 99: o dimerlie de fasole... Ar. T, 181: 

să mi-l durezi un snop de flori cât o dimerlie; 15t1; douăspredece 

dimerlii la mierţă, scuturate, şi una cu vîri. Gane II, Gi: un cap 

sburlit si mare cât o dimerlie. AL. 359: Și grâul se triera, Dimerlia 

scutura... 'PEoD. 6706: Lăscăt cu dimirlia, Parale cu baniţa.. . 

— DEMIRLI, ancr6, de fer (lipsesce in dicţionare) ; 

serb. demirli, id. Vorba circulă în Moldova ($ 93). 
2 

dimie f. 1. postav apr6pe identice cu abaua, obicinuit 

alb, dar putând fi negru, verde sai roşu. 
Coxo. 1693, p. 9: pentru dimit şi alte tirguieli de Pascl, TARIF 

1761: briie de dimte, dimie de bumbac... Op. IL, 65: poturi de dimie 

albă. Fur. 209: anteriti de dimie verde. IoxEscU, 691; într'o şubă de 

Mehedinţi se pun 12 coţi do dimie. 

2. pl. nădragă ţărănesci de dimie. po 
3 e j a , 

_— Dra, futaine; serb. dimile „şalvari“, alb. dimii 

„nădragi“, pol. rus. dimiia „eanavaţă“. , 

Dimia, 'și lărgesce din ce în ce sfera-i de circula- 

ţiune în paguba abalei, care a și dispărut în unele 10- 

calități. V. aba. N a 

dirmeă f. 1. boccea de îmbrobodit cu totul albă 

(Brăila, Buzăă, Ialomiţa) sati colorată, (Făleit). 

Var. (mold.): digrimea, grimea $i durmea. -: 

| Rev. IL, 310 (£ de z. 1817): 0 digrimea de bazea. Se. Călăt, 

89; batistei de îmbrobodit ce-i spun la noi grimea, pe aici (în Pre- 

cistani] îi dic durmea. 

2. pachet, sul de postav (sub forma, deirmea). 

_'PARIe 1792: basma de "Țarigrad, topul de 10 deirmele 15 bani; 

pânză topul cu 10 deirmele. - : 

_— DUBE, DEVUBME, pli, enveloppe, rouleau (A. devir- 

mek „tourner“ şi diirmek „plier“). Despre brobâde ($ 100).
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divâăn un. 1.(la Turci) Consilii de Stat care era în. 
“același timp un tribunal suprem şi sediul central al 
administraţiunii uude se expediaii afacerile mai însem- 
nate (d'Ohsson VII, 211 şi Cant. 1st. ot. 383). 

“Nec. 286: Antioh-Vodă îndată alese de trimise câţi-va boieri 
pe cari îl scia că sînt cu împrotivire lui Mihaii-Vodă, Vaslueni tot 
de cei buni de gură și de piîrit, şi s'ati pîrît de față înaintea Dica- 
nului împărătesc. BăLc, 31: luptele din Persia se sfirşiseră cu noroc 
şi Divanul stătu mult de se chibzui, dacă trebue a porni războiul, 
BasME ÎI, SO: Impăratul chemâ Divanul şi împărtăşi sfetnicilor sei 
fericita veste. Ar. 1416: In Țarigrad ajungea, La Divan că se ducea 

- Și din gură așa dicea.., 

Il. (la Români) sensuri arehaice: 1. Sfatul domnese 
constituit din așa-numiții boieri de Divan și formând 
vechea adunare legislativă a ţării (cf. 5). 
„2. sala palatului domnese unde se ţinea acea adu- 

nare, numită şi „Divanul cel mare“, spre deosebire de 
„Divanul cel mie“ destinat în genere unor ceremonii 
de ordine secundară. Si 

| Koe. 255: ati întrat în Curtea domnescă, în Divanul cel mare, 
Și ai cetit fermanul cel de Domnie. Guaona. 306: stai fuştaşii cu 
dardele amână, pe amiîndouă părţile, de la uşu Divanului celui mare 
până la ușa bisericei; 800: în Divanul cel mic unde sînt gătite de 
vătaful de aprodi două scaune: a Domnului din stânga şi a lui 
Schemni-agasi din drepta; 311: masa cea domnâscă se făcea în Di- 
vanul cel mie cu cheltuiala Vistierier... Gaec. 183: în casele dom- 
nesci, în Ditanulcel mare, suindu-se în scaunul domnesc ati şedut. 

3. tribunalul suprem ce se convoca de două ori 
pe săptămână, Lunia şi. Mercuria, une-oră şi Vineria; 
ședințele eraă publice şi presidate de Domn, Mitropo- 
Jitul, episcopii şi veliţii boieri eraii membrii acestei 
înalte “Curți, Domnul însă putea cassă decisiunile ca 
ilegale sait contrare voinţei sale. Divanul cel mare, la 
care asista Domnul, spre deosebire de Divanul veliților 
boieri (ambele acestea mai ales pentru cause criminale) 
şi al celorlalte divanuri mai mici sai tribunale inte- 
riore cumpuse de la 8—2 boieri de rangul al doilea 
(Pot. III, 314).Cu acest sens, vorba revine la cronicari, 
în literatura propriii-disă și în cântecele populare. - 

„a N. Cosr.286: la multe divanuri Radu-Vodă dicea câtre Vornici 
de glotă „ Vornice, qi celui om, mâne să maliasă la Divan, ferind să nu 
hie greșit cum-va giudecata; 287 : i-ai dat .vătăjia de Divan, care era de 
cinste în dilele Radului-Vodă. M. Cosr. $02: pretorienii adică pedes- 
trime de Dizan; 163: tâte divanurile erati prin Nistor Ureche; 509: 
ai şi venit jalobă la Divan din tîrg de la nisce femel. N. Cosa. 5: 
Dabija-Vodă de două ori făcea Divan în qi: deci la Diranul cel 
de dimin6ţă dvoria toți la Divan, iar la cel de chindie umblaii fuş- 
taşii prin tîrg chemând 6menii la Divan. Nec. 192: Dabija-Vodă făcea



  

dicanuri dese, en să nu zăborâ=că menit mult, dacă ar veni la Iași 
pentru nevoile lor. Gurono. 827: obieciul și orînduiala Diranelut în 
co chip so urmeză. Cox. 1776, p. 23: hrisovul de moşie ce sa va 
hotără cu giudecată Dicanula gospod. , anafora de moşie trecută la 
condica Dicanului. Diox. 166: sîirwuitu-sat Miria sa Al. Ipsilant de 
ai pus la buni orinduiali judocătoril ţării, să judece pricinele lăcui- 
torilor eu vor avea la trei stări, adecă la trei divanuri, pe cei cu 
pricinele de hoţie, la judecata de cremenalion, iar celelalte pricini la 
judecata departamentului şi a treilea la Divanul veliţilor boieri. 

Ba Cox, Ipsil, : Divanul domnesc să se facă de 5 oră pe stptt- 

mână: Lunia, Mereuria si Sâmbăta. Ap. TF. 1432: alergaţi îndată la 
Divan... judecătorii s'a adunat... 1407: pricina dumitale sai 
căutat chiar acum la Diran,.. Gane 1,215: boierii mergeaii la Divan 
cu călămârilo la brii. Pur. 253: Caragea aduna Divanul în tâte qilele 
şi desbătea proiecte de reformă. Gurca, 960; sai sculat 'Tirgovişte- 

nii, cu mic cu mare, şaii venit la Diran la Bucuresci cu rogojini a- 

prinse în cap şi cu jalba în proțap; 226: anatorale de alo Dicanu- 

rilor de cinci, divanurilor de şepte şi de'alo veliţilor boieri. 

c. Ar. 157: Pe Bujor mi-l judecară, La Dican îl întrebară ... 

Teop. 475: Mihnea Curtea'si aduna, Toţi boierii că-şi chema, La Di- 

van că mi-l stringea; 506: Cu boieri! Sfatului, Veliţii Ditanulai . . + 

VuLr. 29: Fosta un Fălcoian De al Domnului din Dican; 43: Că ce 

are logotătul Dobrişan, Are şi un Domn în Divan... Bun. 130: A 

domni ori a poftit, La Divan de ma venit?... 

4. boier de Divan, asesor al Curţii supreme; Hat- 

manul de Divan era cea maă înaltă dignitate în Moldova și 

corespundea marelui Spătar din Țara românescă (Fot. 

, 279). 
Castr. Mold. 79: barones de Divan tribus distribuuntur ordi- 

nibus. Bep. 381: De le vor cădea în mână țăran, boieri de Divan... 

Bua. 154: Ciobanil lui Dobrişan, Ef sînt boieri de Divan. , 

3. adunare deliberantă, sub numele de „Divanurile 

ad-hoc“, între 1850-1857, la Bucuresci şi lași, compus din 

miniştrii şi din membrii Divanului (Drăgh. II, 228). 

Gica 379: Porta să consimtă la cele 4 puntiuri cerute de Di- 

tanul ad-hoc. . i , 

6. fig. tribunal, în genere. 
Vac. 248: a veni ca să judece la divanul cel după urmă faptele 

tuturor. Caxr.: Divanul sai gălcâva Inţeleptului cu Lumea sati Giu- 

deţul Sufletului cu Trupul (litiul operel etice a lui Cantemir). 

7. curte în genere, domnescă sall boierâscă. 

M. CosT. 298; divanuri, case, cerdace, făcute anume de acea 

tr6bă ... MARIAN IL, 60: La Curți mari şi curţi domnesc, La divanuri 

boieresc. ' , AR 

ŢII. sensuri moderne: L. (ironic) judecată, proces. 

Au, 260: Să-ţi fac divan pe spinare Şi să te cale în pici6re. 

2. (adv.) solemn: „a sta divan“, a se ținea într'o 

atitudine respectu6să şi solemnă ca înaintea Divanului. 

Panu, Şed. LI, 46: când începe să cânte, tot satul îi stă dizan, 

_— prvAN (pers.), assemblle de dignitaires de la loi,
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salle du conseil, conseil du prince, tribunal superieur: 
divan durmak „se tenir debout, les mains sur la poi- 
trine dans Vattitude respectueuse des domestiques“ Barb. 
(serb. divan stoiese, cu același sens); alb. bulg. serb. 
divan „consilii, adunare, convorbire“, ung. divâny „sfat“, 
ngr. ve (=—=rţopă, soy5340v). Din aceiaşi „vorbă persiană: 
sp. aduana, it. dogana, fr. douane „vamă“. V. Partea 
IL: divan-efendi, divan-chiatip, izbașă, zapciii. 

divanist a. și m. boier care făcea parte din Divanul 
domnesc din Bucuresci (sai din Divanul Craiovei); di- 
vaniștii eraii în număr de 7 și se numiaii și veliți boieri. 

. BELD. 391: Se tînguiati dizaniștii şi mânile “șI frîngeai. Drox. 
165: ridicându-se stăpânirea Muscalilor, aă rămas boierii ţării, cei 
mari dizinişii, în Bucuresci. AL. T. 1131: aro trecere la boierii di- 
vanişti; 1450: boierul nădăjduesce în sfinta dreptate a diranişt ilor 
AL. Pr, 225: toţi ne punem în rînd ca nisce boieri divanişti. 

divanit m. titlu identic cu „divanist*. 
Zi. SG: pre ceilalți boieri şi divaniţi. An. 70 (d. 1821): Caima- 

camul și boierii divanzţi al Craiovei. 

Formațiuni secundare neo-grecesci ($ 23). 
divân n. un fel de sofa orientală sati pat așternut 

cu covore, numit în occident „otomană“. 
Ce. I, 302: pe un divan mâle ca bumbacul; 323 (prov.): dacă 

dai nas lui Ivan, ei se suie pe divan. Fri. 28: balcon mobilat cu di- 
vanuri şi lavițe tapeţate cu catifea roşie; 89: şedqând răsturnată 
pe un divan de mătase. Ar. Pr, 103; divanurile .late s'au cioplit în 
formă de canapele elegante; 229: ns poftesco să ne aşedăm gre- 
cesce pe divan. SEv. 66: Că de-i zăbovi un an, Aer găsi mârtă 'n 
divan. Şep. I, 148: Să măture curțile, S'aştârnă divanurile .. . CAN, 13: 
La casa cu nouă uşi, Nouă uşi, nouă divanuri. .. 

, — DIVAN (pers.), canap6 oriental ; rus. divani „sofa, 
rut. pol. dywan „covor“. Vorba e identică cu cea pre- 
cedentă. De la Turci s'ai respândit în Europa vastele 
mobile numite : divanuri, otomane (după numele naţiu- 
nii), sofale etc. : | 

divănas n. divan mic. | 
SEv. 1413: Tu n'al tindă nici cămară, Fă-ţi un divănaş afară. 

dizmân a. corpulent, opus lui „pirpiriii“. 
“KE. LII, 371: cum eşti tu pirpirie, aşa şi ăla diznan? Ă 
— DIZMAN, grand, gros, corpulent; bulg. dismanli 

„enorm“. Vorbă cunoscută în Muntenia. | 
doldura adv. (Și dâldora) plin până în vîrf, îndopat. 
Srănc. 282:. cocoşului nici nu i-a păsat, că cum era doldora 

de: apă... CaL. 1892, -p. 126; “și făcură -burţile doldora... 1885, 
p. 18: cămara era doldura de plină cu mâncări... vacile cu ugerele 
doldora. Onăş. 19: cămara şi chiar casa stai doldora de zahăr, cafele. ..
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— POLDUR, rempli, combIc, bourre, farci. 
Vorba e specială Muntenici, ca şi verbul îndoldo- 

resc, a face doldora (Jip. 29, 58); corespundă&torul mold. 
e ptoșcă“ (Conv. NI, 31: o pungă foşcă cu bani). 

„_ dovlec m. 1. cucurbetă al cărei fruct servă ca 
aliment și din ale cărei seminţe ţăranul face uu ulcitt 
ce-l întrebuinţeză ca pe cel de nucă (Cucurbitu pepo). 

Deuava. 10: până să coco dociceul în sobă, 10: să scâţi doric 
cul ro$ din căldare; 46; sosi cu dorlicul într'o tavă, spart în bucăţi 
mari şi galbene, Paxsx III, 128 (prov.): ţi-al întins vrejul ca doviceul 
si al umplut lumea de castraveți (trebi multe și ispravă puţină). 

Base II, 152: tăiă drept la mijloc un dovlee d'âi mari turcosel. FR. 
Zop. 211: Frunză verde 3 docleci, Radu lu Anghel din Greci... VuLe. 
68: La cap să-l put un doclie, SA nu-și mal dea peste lee. 

Var. (oltenă): dovlete. 
Da. Baâxsoză: bostau, doclete turcesc, dovlete alb, lubă, cucur- 

betă. 

9. fig. și fam. cap gros şi sec (ef. bostan). 

KIR. II6, 141: scia fârte bine, fiindcă avea cap, nu doulce. 

— DEVLEK (DULEK), esptce de melon verdâtre; scrb. 

dumlek. Forma „dovlse“ se aude în Muntenia, „dovlete* e 

special Oltenici, iar „bostan“ aparţine Moldovei. 
dovlecel m. rod de mărimea castraveților, numit în 

Moldova, „bostănel“, servind la un fel de bucate. 

Gonovei, 17 (casa): întrun doulecel vorbesc maţele în el. 

dovlecei (de-a) pl. numele unui joe de copii în jud. 
Dimboviţa (Etym. 30). 

dud m. arbore cu ale cărui frunze se crese gân- 

dacii de mătase şi al cărui rod, negru saii alb, e bun 

de mâncare (Alorus). Dudul, originar probabil din Mon- 

„golia, se întroduse de timpuriii în Persia, de unde trecu 

la Arabi şi la Turcă. 
Gurca, 55: printre livedilo de meri, de peri şi de dadi... 

— un (ar. „ver“), mârier, miire; alb. serb. dud. 

Vorba e specială Munteniei; în Moldova pomul 

se numesce „agud“ sai „iagod“ (de origină slavă), iar 

în Ard6l „mur“, de proveninţă latină. _ 

duducă f. domniş6ră. Vorba e specială Moldovei. 
Ar, 'T. 926: dâr duducele si domnişorii nu răsar ca bozul prin 

satul nostru; 418: nu s'o înfăţoşat nici un bolteiii, ca să ceo dudu- 

cile?... Gane II, 5: cine ar putea să descrie nenorocirea, duducăi? 

Xen. 10: slugile veniaă pe rînd să sârute mâna boierului şi a duduciă. 

— unu (pers. tuti „perroquet“), fig. 6l&gant, mignon: 

belle personne, coquette, dame armenienne ou grecque, 

bulg. dudum „draga mea“, mer. dudue „Mir6să“, ngr. 

yrobyzoy, găină. Despre amplificarea finală ($ 23). 

60936 | 1
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duducuţă f. formă desmierdătâre pentru duducă. 

Gane Ii, 55: n'aibi grijă, duducuță! , 

duduie f. diminutiv de gingășie (ef. babaie). 
Xe. Î1i: mi-e dragă duduia; 118: o dudue pupuică ca mata; 

200: nu mai vorbi aşa, duduie. , , 

duduiță £. sinonim cu „duduie“ (cf. băbăiță). 
S. Năp. 7: cum de laşi duduița singură? 

dughiână f. 1. boltă, prăvălie (în Moldova). 
N. Gosr. 78: neguţitorii turci, neîndestulaţi cu mierea, cu cera, 

cu alte negâţe ce precupiai cu dughene prin tiruri. MusrE, ?: Hân- 

cul și cu alţi! de a1 săl ai întrat... prin daghenile neguţitoresci, jă- 

cuind şi stricând tot ce ai găsit. TARIF 1701: lipscanii ce ţin du- 

ghene aice în Iaşi. Con. 1776, p. 14: flesco-care dughiană ce va vinde 

marfă cu cotul... UR. II, 41 (d. 1733): fără scirea starostelul nime 

să nu fie volnic a deschide dughiană, ca să neguţătorescă cu marfă 

subțire. Beup. 313: şi băieţi de prin dughene, acel ce marfă purta, 

Ar. T. Gt: dughenile 's închise, oraşu e pustii; 537: o lăsat dughiana 

şi sa apucat de moşie. Gane II, 17: mărgelele de la dughiana jupâ- 
nului. AL. Pr. 112: dughiana bacalului împodobită cu hârtie poleită.. 
Şep. II, 191: Când mături dughiana, să nu mături din fund spre ușă, 
că dai muşteriil afară. TEon. 5Ti: În dughiană de intra, 'Tot de pa- 
loşe 'ntreba... MARIAN I, 170: Jidăncuţă, draga mea, Ian închideţi 
dughiana .. VuLe, 58: Iar 'Tureu Belicână, Intra pe urmă *n dughiană, 

-2.. în special, cărciumă (în Moldova). 
Ar, T. 1562: sînteţi datori să beţi numai de la dughiana mea; 

1583: chiamă locuitorii la dughiană şi destundă un poloboc în sănă- 
tatea n6stră. Ca. II, 58: trebue să fio în vr'o dughiană la b5ut. 

3. „pe sub ple de dughiană“, horă mold.: un hăr- . 
bat şi o femee ţin de căpătâiele unei basmale sub care jocă. 

_— DUEIAN (ar. diikkian), magasin, boutique; alb. 
dulian, bulg. diugen, serb. dutan şi dugania, mer. du- 
chiane, ung. dogâny „măcelărie“. | 

Dughiana e obicinuit o prăvălie în care se vinde 
cu mărunțișul; una mare şi elegantă se dice astădi în 
Moldova magazie, care corespunde muntânului boltă 
saii lipscănie. ! 

dugheniţă f. dughiană mică. 
: M. Cosr. 820: ati ars atunci Tătarii tot oraşul... unde şi unde 

ati rămas câte o dugheniţă. AL. 'T. 1538: mi-am durat şi ei o dughe- 
niţă pe răzăşia mea, ca să-ml vînd de la pogânele din dâl. 

dughengiii m. cel ce'ţine dughiană, prăvăliaş. 
Conop. 1776, p. 17: flesce-care dughengii, câna i-a fi rîndul, să 

dea 8 parale de fânar fanaragiului. UR. II, 41 (d. 1783): marfă sub- 
țire care vind neguţitorii dughengiă. 

_._ — DURIANEY, Doutiquier; bulg. diginzila, serb. du- . 
tangiia (dogangiia). - 

.. „___ duitim n. L. (sens archaic) termin technie. militar: 
mulțime de captivi tîrîţi în robie, jaf, pradă ($ 28).
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„__M. Cosr, 263: stai întors înapoi la ţară aşa cu mult plen 
şi robi, ci neputend Leii a duce atâta diuium pre cale. N. Cosr. 109: 
Tătarii care ducea robil şi duiumul ce apucase din Iasi, Ax. 121: 
Sail întors înapol Tătarii eu pace ficend multă pradă şi stricăciune, 
şi încăreați de dieiumuri, Nec. 200: prădând cât ai putut agiungo 
oștile turcesci în sus prin ţara leştscă, ai purces Impărâţia... cu 
mult plen de robi și de duium. Muse, ti: s'aă întors Tâtarii cu 
diium şi cu robi mulţi, 

II. (sens modern) 1. mulţime mare de Gmeni saii 
de lucruri (şi afară din sfera militară). 

Nea. I, 167: în sfirsit venia duiumul Gstel: trăsuri, bagaje, 
pedestrași... Basme IV, 5: Sncepură să vie la palat cu duiumul o 
leotă întrugi. 

2. (adv.) drâie, grămadă, leotă. 
„_Deuavn. 10: aveam şi noi rod şi vite cu duiumul; 200: faceţi 

copiil și nevestele grâmada... si să pornim duiumn cu.ce oni apuca. 
MARIOS, 24: Atunel noi cu ciomege şi bâte, am intrat cu duiumul în 
pivniţă. Car. 1881, p. 93: merse până la pârta acelorpalate cu. lumea 
duiun după e. 

— Doru, Dutin, grande quantit6 de choses, abon- 
dance. Vorba e tătarescă şi de aceea lipsesce în idio- 
mele balcanice; în privința usului modern, ef. sin. „bulue*. 

dulămă î. 1. (sensuri archaice) 1. mantie domnâscă. 
Axox. 303: Alexandru-Vodă scăpând numai cu dulama pre trup, 

sosi la Brăila. Neca. 1, 184: Lăpuşnenu purta dulamă poloneză de 
catifea stacojie. a, 

2. tunică lungă de postav roşu, purtată odinidră 
de boieri (ca de magnații poloni şi unguri). 

Cuv. 1, 238 (glosă 1330): dulăni. Ancu. 157. 1, 129 (d. 1620): 
ei Muşat Postelnic am dat Fătului o dulamă de grana cu vulpi. ETYu. 
17 (d. 1621): dulamă de zarba căptușită cu bogasiă. GHEORO. 315: 
curteni îmbrăcați în dulămi de tată merg înaintea Don.nului. NEGR. 

1, 23: Iliescu se îmbrăcâ cu dulama lui stacojie cusută numai cu fir. 
Op. 1, 421: dulamă de lastră roşie cu rîşi, cu nasturii de mărgăritar 
și cu sîrmă,. , , 

II. (sensuri moderne) 1. haină de aceiaşi formă pur- 
tată de haiduci, de preoţi şi de lăutarii țigani. . 

Rev. II, 398 (d. 1821); eă aveam un costum arnâuţese... 0 
dulamă cusută de jur împrejur cu fir. Ca. II, 121: cuviosul ]lariecu ceva 

gustare în buzunările dulamei. Grarca, 281: îmbrăcămintea lui Jianu: . 

dulamă, pantaloni şi scurteică, pe cap şapcă peste fos, la brâu pistle. 

Ku. UI, 310: bietu ţigan cu muscalu pă sub dulamă, ua - 

2. haine de dimie albă (numită și „șubă' în Olte- 
nia), une-ori lungă până la, câlcâie, purtată de ţărani. . 

Ar. 1530: Vîntură-ţeră, de 50 ani, îmbrăcat cu dulamă veche şi 

căciulă brumărie. Sev. 319: Si se şterge de dulamă, Ca să dee puica 

samă, Că mi-ati cusut năframă. 

3. haină lungă până peste genuchi purtată de ţă- 

rance din Vlaşea, Ialomiţa, Brăila, (Dr. Manolescu, p. 232). 
— poramă, habit de dessous que les janissaires:
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portaient en grande tenue (d. dolamal „a se încinge“); 
bulg. serb. dolama, mer. dulumă, ngr. vzovhzuăs, ung. 
dolmâny şi dolomân, pol. rus. dolman; sp. duliman. 

La ţăranul din Bosnia, la bulgarul din Macedonia 
i la ciobanul armân din aceiași provincie, dulama e un 
el de ilie cu mâneci înguste ce se termină cu o fustă 

încrețită, lungă până la glesne și deschisă pe dinainte: 
ea se face din postav roș, albastru saii negricios, iar 
panglicele contrasteză cu coldrea hainci (Bou6). 

dulandragiă m. haimana,.om fără căpătâiul. 
GaxE III, 206: mergea regulat la cafenea, locul de întîlnire a 

tuturor duland ragiilor. 

— DOLANDYRYSY, Coquin, fripon, fourbe (d. dolan- 
dyrmal, „tromper“); ngr. vzohavzpito, tromper. 

dulăp 1.r6tă pentru trasul borangicului. 
“Doc. XII, 398 (d. 1819): femeile care lucreză cu dulapuri tra- 

gerea de borangie aici în politia Bucurescilor, 

2. legăn învîrtitor de Pasce, sinonim în Moldova cu 
„serînciob“. O. descriere amănunţită a obiectului și a 
obiceiului la Sulzer (III, 399) şi la Wolf (p. 235). 
„Doc, III, 815 (d. 1790): s'aibă a face la Radu-Vodă dulapul cel 

obicinuit la serbătorile sfintelor Pasci... pentru mângăierea și pri- 
v6la norodului de obşte şi pentru 6reşi-care agonis6lă şi chiverni- 
s6la lor. XEN. 150: seripeele începură să răsune, dulapurile să se în- 
vîrtescă. MARIOx, 5l: aici veniaii fetele şi băieţii din mahalalele măr- 
ginaşe, ca să se dea în dulap sau câluşel. Io. 1892, No. 1£: dulapul 
se învirtia mere la bătaia tobel şi la sunetul ascuţit al piculinei, 

3. fig. înșelăciune, în locuţiunile : „a juca cuiva un 
dulap „al amăgi cu mare dibăcie (Glos. 236); „a învîrti 
dulapuri“, a umbla să înșele (ef. dolab tevirmek „tourner 
la roue, intriguer“). 

____ ORăş. 20: Aiel apoi întârce chichiţe şi dulapuri, 21: Eram 
tare şi mare și meşter de dulap... Jie. R. Sat. 31: aste dulapuri în- 
vîrtite la aşa serbări politice, aste vîrtejuri, furtuni meşteşugite . . . 
„__4 în Moldova (eu pl. dulapi), scândură lungă, lată 

Şi grosă, din care se fac plute. 
Coxo. 1176, p. 68: un ban de tot dulapul ce vine pe Siret. 10- 

NESCU, Putna, r0: cherestea de brad adică grinqi, dulapi, scânduri. 
„5. în Muntenia şi în Moldova (eu pl. dulapuri), mo- 

bilă, de încuiat haine, rufe, vase. 
. AL. T. 323: un dulap mare în fund cu două uși; 835: să mă 
ascund? în dulapul ăst cu rochi. GAnE I, 91: iată colo în dulap un 
picior de miel şi 2 garafe de vin; I], 14: deschise lădile şi dulapu- 
rile. Fri. 154: un dulap mic săpat în zid în care se afla depusă mica 
bibliotecă a ciocoiului. Garca, 519: nu mal rămânea nimica nici în tingiri nici prin dulapuri, Srănc. Alte B. 87: lua dintr'un dulap pumni 
de sare şi arunca în bucate. Basme II, 14: scotoci cămiri, desgoli 
tronuri, cătâ prin t6te dulapurile. -
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— DorAB_ (pers.), roue hydraulique, tout co qui 
tourne, armoire, commode, tournante; fig. embuche, 
trait de ruse, tromperie (litt. vadră de apă: d. dul „seau“ 
şi ab „eau“);, cum. dulab; alb. bule. serb. dolap, mer, 
dulape, ngr. vewohăzt, Despre datina scrînciobului şi 
respândirea-l în Turcia ($ 183). 

dulăpărie £. înşelătorie (cf. dulap, 2). 
Onăş. 1, 19: prin dulăpărie s'aveţi ovghenia ... 
dulăpior n. dulap mic. 
BASME IV, 98: un dulăpior în care erai felinare şi mătăuze. 

dulgher m. meşter care aşcqă lemnăria unei zidiri. 
Dios. 201: cerut'aii dulgheri, lemnari şi meşteri do fler ţi- 

gani... Doc. II, 315 (d. 1791): dulgherul pe di pentru lucru 75 bani. 

Pass, 170 (prov.): a greşit eroitorul și s'a spînzurat dulgherul. MARION, 
93: nea Chiriac, dulgher, harnic, om în putere... BUR. 191 : 'Prei-qeci 

de dulgheri, Yeciori de boieri... 

„— DULGER, charpentier (d. pers. duru-kiar „care 

luerâză lemnul“); bule. diulgeri. Despre meșterii dul- 

gheri, uneltele şi fabricaţiunile lor ($ 105). 
dulgheresc v. a dura, a clădi. 
'Peop. 62: Corbule, cu 6sele Mi-or dulgheri casele. .. 

dulgherie f. 1. meşteşugul dulgherului. 
„_ Doc, IL, 330 (d. 1192): "artul felurimilor de cherestea i a zi- 

dăriei i a dulgheriel. SE 

2. lucrul dulgherului. | 
AL. T. 1515: să mă însăreinez e cu dulgheria temniţei de la 

noi. Srâxc, 67: fâcea zidarul zidăria, făcea duligherul dulgheria. . 

dulmă f. un fel de dovlâc ce se mănâncă umplut 

cu carne tocată (Sulzer [, 121; Polysu). 

. Var. (muntână): durma (Costinescu). 

— porta, citrouillle remplie de viande Ham.; bulg. 

serb. dolma, mer. dulmă, ngr. vrohuâs. 

durbăc n. cadă de lemn de 40 vedre. 
loxEscu, Putna, 267: lângă cotlon s'aşâdă 2 durbace. - 

, — DIBEK, grânde cuve, auge pour Je foulage des 

stoftes de laine Barb.; alb. dibek „cadă de unt“. Sub 

raportul fonetic, cf. arşic. | 

duşmăn m. vrăjmaş: 1. cel ce urasce pe altul, 

protivnic, adversar. . 

Nec. 212: boierii muntenesci care era dutșmană lui Şerban-Vodă ; 

958: duşmanii nu-i mal da r&sbun nici odată lui Antioh-Vodă. Neon. 

I, 141: Voveriţa *mi este vechii dusman. , 

9. străin cu care ne aflăm in războii. 

TURECHIA, 165: la acel război ce ati fost la Valea-Albă ai fost 

Și Basărab-Vodă cu Muntenii întwagiutor Turcilor,pre careletoţi Domnii 

de pin pregiur îl cuvîntaă de râu, dicând că nai fost întragiutor 

Orucii şi creştinilor, ci păgânilor și duşmanilor. Nesa. LI, 180: unii
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"sd dati prinşi la duşman, la mila lui năzuesc. Ise, 37: împăraţia ne-a 
fost răpit'o duşmanii. MARIAN I, 82: Că-l voinie de iartagan Și bagă - 
frica 'n dusman, RR - 

3. perfid, vielen. | , , 
GonovEr, 69 (câsornicul): Am o pasere duşmani şi forte tirană... 

TEoD. 295: Codre, codre, dusman eşti, Tu voinicil îl amăgesei ..Tu-i 
predai, iar nu-l feresci. Cax. 206: Că ni-i amoru tiran Şi la inimi-i 
duşman, | , - 

4. invidios, pizmaş. 
DELAvR. 19: n'ar mal răbda mila Domnului pe dusmanii săi! 

PANX, 59 (prov.): când ai bani, trebue s'al şi dusmani, dar şi omul 
fără duşman nu-i plătesce pielea nicl-un ban. , 

— DUŞMAN (pers. diișmen=6v34%45), ennemi, adver- 
saire ; bulg. serb. duşman, mer. dușman. 

Vorbă pretutindenea cunoscută şi destul de veche, 
face parte din primele împrumuturi luate de la Turci, 
dacă nu-e chiar anteridră contactului. cu Osmanliii ($9). 

dusmancă î. vrăjmașă: vielenă, pizmașă. 
-, Sev. 55: Duşmanii, dusmancele, Vrea să'mi puie dilele. 

Formaţiune analogă bulg. dușmanka. , 
dusmănesc adj. de dușman: protivnic, ostil. 
BELD. 396: nu cu vrăjmăşie nici cu vr'un chip dusmănesc, 

Neen.1, 126:. panţirii să lovâscă aripile dusmănesci. AL. 100: Şi cu 
glas dulce frăţesc, Dis'al cuvînt duşmănesc, SA 

duşmănesc v. a fi duşman cuiva, a se învrăjbi. 
AL. T. 1489: ne-am dusmânit fără nici-o pricină cu vecinii noş- 

tri. Eur, 115: Dusmănit vei fi de tâte fâr'a prinde chiar do veste. 
O formă compusă îndusmănit, învrăjbit. 
XEN. 181: fraţii se despărţiră îndusmăniţi pentru întâiaşi dată 

în viaţa lor. . 
duşmănesce adv. ca dușmanii. 
Ar. 410: Şi'mi vorbesce dușmănesce, De pe mal când mă pri- 

vesce. PAnx, 133 (prov.): te toemesce dusmdnesce şi plătesce omenesce. 
dusmănie f. disposiţiune ostilă. 
BELD. 396: Grecii intra nu cu dusmdănie ce cu chipul cel mal 

blând. Ov. 1, 570: duşmănia 'Turcilor cu' Românii. 
duşmănos a. plin de dușmănie: perfid. 
Basme IV, 439: aceste poveţe nu fură ascultate de dusmnosul frate. 
duşumeă f. 1. pardosâlă cu scânduri. 

„Ise, 236: bătu cu piciorul în pămînt și deodată se deschise în 
două duşumdua casei. Srânc. 53: se puse şi spălâ duşamelele de sânge. 
ȘEp. V, 89 (d. Sucâva): Pluguleţ, averea mea, cu cârne de duşumea, 

n: Var. (mold.): duşamă. 
AL. T. 1531: uşile, ferestrile, dusamelile, acoperemîntu... 
2. (învechit) covor gros de dușumea. 
TARIF 1792: prosâpe şi duşumele de Tesalonic. 
— DUŞEME (action de tapisser), plancher, parquet, 

sorie de tapis en poils de chăvre, ă laine courte; alb. diișeme, bulg. diuşeme.
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XE 

eglendisesc v. î. a se distrage, a petrece. 
Koa. 198: mal fă:ut-a Grigorio-Vodă Ghica un foişor în d6lul 

Copoului şi mergea adese la dinsul de so eglendisia, făcând în toţi 

anil halea acolo. NeGR. IL, 210: s'a eglindisit la bal la Curte. 

Var.: eglindisesc, englendisesc şi inglendisesc. 

Koo. 271: EI vor să se englendisescă, Ca să nu "'nebuntscă... 

Rev. Il, 329: Dâr temburi nu eglindesesci? Ar. T.45t: m'am înglen- 

disit de minune! 1138: ast-tel nrati enylendisit nenccă-ta, când ai 

avut pofta sto duc la teatru? Fir. 134: treceţi în odaia cealaltă şi vă 

englendisiti după plăcere. Mano 1892, No.2: so înglindisesce cu ase- 

menea bazaconil (fermece). Ă 

2. fam. a se îmbăta (în. graiul mahalagiilor). 
Magtoy, îi: nu scii că sperie maalaua cu mine când vine în- 

glindisit 2.3 119; Piele-albă în cârciuma căruia seinglimlisise, îl luase 

cu binele; 158: în diua de sf. Petru, şi tot la Tel, înglindisit cum 

stă bine rumânului... | | ăi 
— ecuevvek (aor. eglendy), se divortir: bulg. eglen- 

disam, serb. eglendisati, ngr. Eyheito, amuser ($ 26). 

eglengeă f. (şi englengea) petrecere, distracţiune. 

RoG. 195: ai făcut case domnesci în ograda Galatei de eşia 

Grigorie-Vodă Ghica câte odată la primblare, şi fâcea şi mese mari 

cu toți boieril cu dicături şi cu multe eglingele, carl nu pot ase scrie; 

215; Dâmna trâmitea [muierilor închise în St. Gheorghe] câte un can- 

tar două de în, ca să nu şâdă fâră trebă, găsind engiengea furca. Fii. 

145: facem un otuz-bir de englingea pănă se va găti masa? | 

2. adi (ironic) amuzare. 

— sGuexte, passe temps; bulg. exlenăa „petrecere“, 

serb. ieglenăe „conversațiune“, nor. &psvtzts, divertis- 

sement. 

F 

Fănăr n. felinar (formă specială Moldovei). 

M. Cos? I[, 212: îmblataii tâte nâptea cufănare. Cox. î7i6, 

p. î7: rinduiala fănarelor şi a străjilor... Vel-Aga să aibă datoria a 

Tîndui 6meni de credinţă, ca să pâzescă fănarele pe xînduială neador- 

mit de cu sară până în cţiuă. AL. "T. ilili: şi ce cauţi nâptea fără 

fănar pe ulițele capitalei nâstre. AL. Pr. 2383: ducea în mână un fă- 

nar aprins. | | 
! 

- —ANAR, FENAR (ar.), lanterne, fanal; cum. fanar „lam- 

pas“ ; bulg. serb. fener, alb. făner, rus. fonari; mer. fe- 

nera, ngr: pavâp! (A. ave), de unde și fr. sp. fanal. Forma 

muntână felinar e de aceiaşi origină: felnar=fenar. 

Basme IV, 88: felurite felinare şi mătăuze de luminat. 

fanaragiii m. aprindător de felinare, lam pagiii. 

" Cox. 1776, p. 17: să dea 8 parale de fânar fanaragiului. NEGR.
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I, 15: nicl un pedestru nu era pe uliţi afară do fanaragiă cari stri- 
gaii regulat raita. - a 

— PANARSY, qui porte la lanterne, qui 6claire. 
Vorba e specială Moldovei. , 
fărăâş n. lopăţică de tinichea de strîns gunoiii. 
TARIF 1S70: făraşe de tinichea. | 

n — FARAŞ, pelle aux ordures; serb. faraș, nor. apăsat, 
boite aux ordures. Vorba e răspândită în Muntenia. 

farfară a. și m. flecar, sburdalnic. 
Rev. N. 1, 32: gura cea mal farfara. TEOD. 4ăt: Ba, sturzule, 

„ba, Nu te-oiui săruta, Că eşti far/ara ... 
— FARFARA (ar. ferfere „leger, loquace“), fanfaron, 

hâbleur, Gharlatan; ngr. eazppapâs; de aceiași origină: 
sp. îr. fanfaron. 

farfurie f. 1. porțelan. | 
Nec. 179: lăsat-aii Ștefan-Vodă cel Bun la mânăstirea Putna, 

după mârtea lui, arcul lui şi un păhar ce vorbiaii călugării la mâ- 
năstire că este de iaspis, ce era în chipul marmurei albe şi a far- 
furiei. Gong. II, S7: bucatele erati puse tot în sabane şi în castrâne 
tot de aur venetic şi de farfurie de China. AL. Pr. 309: mosaicuri 
de farfurie. Basme IV, 142: dar ce bărdacă? farfurie albă ca laptele 
numai flori şi zugrăveli pe ea. 

„2. taler de porțelan; „a călca în farfurii“ (sati stra- 
chini), a păşi cu atenţiune (Zanne). 

Fin. 143: câte-va farfurii cu migaale curăţite; 157: două far- 
fură lunguieţe cu mihalți şi păstrăvi. Srănc. B. şi Sn. 90: 'și puse 
muştar pe fasfurie să mănânce cu rasol. Bun. 209: Și inelul îl lăsa 
In farfurie a cădea. . 

„__„.— FARFURI (pers. fagfuri „chinois“), poreelaine de 
Chine; bulg. fartoriia „porțelan“, pol. farfury, mer. făr- 
fărie, ngr. caprovţi. V. cinie și sinie. | 

farfuridră f. 1. diminutiv identic cu „farfuriuță“. 
Fr. 155: farfuridre mai mici cu icre prâspete. ' 
2. tăleraș pe care se servă duleâță sati cafea. 
farfuriuță f. farfurie mică. 
Deuava. 121: linguriţe de argint, farfuriuţe şi cesci de porțelan. 

„farsi adv. 1. bine de tot, vorbind în special despre 
cunoscerea unei limbi: scie franțuzesce fursi-farsi! 

2. în genere, perfect, fârte bine. 
„KIR. III, 158: întrun sfert de câs pantalonii fură îndoiţi... 

farsi-farsi, mai bine pâte de cât ar fi făcut muierea. 
— FARSI, persan, langue persane (farsi bilir „il sait 

le persan“, est synonyme de comme il parle bien!); 
bulg. „na znam turki farsiia“, nu sciui turea literară (ad. 
cea amestecată cu vorbe persane); ngr. pusti ră robprtra 
qapoi capsi, vorbesce prea bine turcesce.
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felegen n. (şi feligân) câşcă mică fără tortă și pusă 
po un suport numit „zarf*. V. cafea. 

Doc. LI, 101 (d. 1792): trei feligene bune, patru zarfuri tumbac. 
Ar. 'T. 100: opărindu-şi gâtu cun feligen de cafea, In. Pr. 113: fele- 
genele de cafea, ciubucole şi narghilele gidcă roluri însemnate în 
acea vreme. Op. [, 134: felegene de smalţ cu zarfuri de sîrmă. 

Var. (inuntenec) : filigen şi filigea. 
Tan 1792: filigenele la 100 bani 3 bani. Fin. 18: o mulţime 

de filigene pentru. cafea cu farfuriilo lor de argint. Teoo. 613: Din 
filigea cafea bea, Din ciubuc tutun trăgea. 

— FIL&AN, petite tasse îă cafâ; alb. serb. filăan, pol. 
filizanka,; mer. filidzan (filgiane), ngr. port. 

*feregeă f. L. (la Turci) manta largă şi deschisă. 
Is. 1715, p. 18: îmbracă Vizirul pe CQăpitan-Paşa cu feregea de 

postav cu blană de samur. Bare. 130: bătrânul Sinan 'şi pierdu chiu- 

laful şi feregeua. .. 

II. (la Români) 1. haină largă, domnâscă sait boie- 
râscă, din şaiii de Angora, co se purta mai ales vara. 

Cuv. 203 (glosă 1589): ferege si dulamă. Koo. 257: Domnul îm- 

brăcând cu blane, cu caftane şi cu feregele pre boieri. Gueons. 316: 

Vornicul Dâmnei, îmbrăcat cu feregea de postav; 331: Paşa îmbrăca 

pe Domn cu feregea cu cacom şi pei? boieri mari cu caftane. GHICA, 

501: vara boierii purtai feregea şi iarna contoș. 

2. mantilă de vară, de diferite stofe şi color. 
Op. I, 13£: cu feregele şi binişuri de buhur, de canavăţ şi de 

sovaii. Fiu, 140: şalurile: şi feregelele Domniței... 

Vorba figurâză şi întrun proverb. 
CoLescu: tâte le are cuconița numai feregeua îi lipsesce (se dice. 

de cei săraci cari vor să pârte haine domnesci). | 

| — reneA, robe large de camelot moirâ d'Angora 

qu'on porte pendant Vet& (d'Ohsson); long manteau que 

les femmes turques portaient pardessus le costume; 

bule. serb. ferega, mer. firigă, rus. fereza „rochie ţă- 

rănâscă de sărbătâre“, pol. rut. ferezyja. - | 

Vorba a dispărut fără să lase vr'o urmă în costu- 

mul celorlalte clase sociale şi nică în al ţărănimii. In 

poesia, artistică, vorba figurâză ca neologism cu sensul 

de „văl de cadină“ (Al. P: 1, 390: Pe frunte acoperită 

cu o feregea subţire). , - 

fermeneă î. (şi fermenă) 1. scurteică, cusută cu 

fir, cu sai fără blană, ce se purta în timpul verii. 

An. 81: fermenea de postav cusută cu fir galben. NecR. |, 16: 

pe sub giubea... tînărul purta una din acele scurte cațaveici, nu- 

mite fermenele. Pur. 13: purtând ca veşmînt de căpetenie o fermena 

de pambriii ca paiul grîului căptușită cu bogasiti roşu; 169: cu fer- 

menele de postav de diferite feţe, lăsate pe spate; 171: o fermenă de 

catifea nâgră, scurtă până la talie şi cusută cu fir de mangă. Garca,
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34; flăcăii ridica florile şi le 'aninai de fermenele; 501: boierii cei 
mari purtaii vara fermencua scurtă. Tanre 1670: fermenea de, dimicaton. 

_2, scurteică ce acoperă numai pieptul şi braţele, 
purtată de ţărani, de preoţi și mai ales de țărance. 

. Jie. 60: Hina Stanca pârtă fotă, ondroc, rochie, fermine, scur- 
teică şi zechiuţă. TARIF 1870: fermenea voinicescă de postav cu lup, 
fermeneu femeiască de anghină. 'Teoo. 313: Nu mi-e de giubea ca de 

" fermenea. . « , 

— PFERMENE (fermely), jaquette courte ornâe de 
ganses et de boutons; bulg. termene (fermele); serb. 
firmile, ngr. spu=24.. Despre îmbrăcămintea de astădi a 

_ţărancei ($ 100). 
fermenaş n. fermenea scurtă țărănâscă. 
TEOD. 40: Permenaş cu ghitânaș, Chimiraş cu gălbinaşi. 

fes n. 1. căciulă de lână roşie cu moţ, cu care 
Turcii 'Și acoperă capul ras şi peste care pun turbanul. 

GAxNE II, 238: pe cap Ali avea un fes roşu cu canaf care bătea 
în albastru închis. Devava. 165: Şuer aţine potica arnăuţilor cu fes 
roşu şi cu iatagan adus. 

____2. căciuliță analogă purtată sub ișlie de boieri, pe 
când cueânele purtaii sarice sati turbane (Sulzer II, 376). 

Drox. 104+: Manuil-Vodă s'aă sphimîntat şi sati apucat de să- 
nătâsa. numai cu fesu în cap. "TARIF 1792: fesuri de la Tocat testâua 
21 bani. Ar, T, 92: boierii bâi vuteo cu fesurile şi cu papucii cu- 
c6nelor... Fu. 90: fesură albe de Țarigrad, şaluri de Iran ; 143: fesul 
cel roşu cu funda de ibrişim negru; 169: raşi la cap şi cu fesurile 
puse cam pe ccfă; 215: fesuri tuneslii. AL. 260: Pe din dosul fesulul, 
Unde-i cald ciocoiului. 

* 3. scufă roşie purtată la urmă de lăutari. 
AL. T. 81: Boierul 'mi umplea fesu de galbini şi îi cântam... 

GANE I, 220: lăutarii cu fesurile lor se cinstiră cu vin. ” 
4. scufie albă purtată înainte de cocânele bătrâne, 

peste care puneaii testemelul subţire cu bibiluri. 
AL. T. 99: Kera Nastasia pârtă fes alb, testemel cu fiong, paf- 

tale. Fi. 171: Arghira avea capul acoperit cu un -es alb cu fundă 
de mătase: ncgră şi legat cu o sangulio albă cusută cu fir; 223: juna 
femee avea pe cap un fes alb de “Tripoli. Garca Rev. N.II, 175: cu- 
conele mai în vîrstă mal purtaa încă fesul alb, legate cu testemelul 
cu bibiluri. 
„5. scufie de dimie roşie cu un moţ în ereştet, purtată 

de țărancele bătrâne din județele d'ulungul Dunării, dar 
şi în Buzăi și în Rîmnicu-Sărat (Dr. Manol. 198). 

„CR. Î, 13%: am să-l due babel uu fes roş și un tulpaa unde- 
lemnii, ca să-și mai aducă aminte de tinerețe. Teop. 164: Pentru 

d-ta, jupănssă miresă, Ţi-a cumpărat un fes... ȘEp. I, 175: Frumose 
sînt unele, Cum își fac fesurile... : " 

6. scufia ce o pârtă sub pălărie Evreii bicoți. 
aL T. 1609: Gayril scoțând Jesul lui Moise şi aruncându-l jos. 
Vorba figurâză în câteva proverbe: Interesul
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portă fesul, „A înțeles cine portă fes, ad. cine se crede 
mal mare şi tare; şi în locuţiunea „i-a turtit fesul“ ad. 
Va ruşinat (Zanne LII, 149, 150). 

— res, bonnet rouge que les Tures portent sous 
le turban (după oraşul african Fez unde su fabricat, 
mal întâi); bule. alb. serb. pol. mer. fes, ngr. tor. 

T'esul, purtat odini6ră de boieri şi de cocâne, a 
trecu ! apol la lăutari și la ţărance (of. fescior şi fesuresc) 
și a dobîndit în cele din urmă o aplicaţiune ironică. 

fescior n. les mic de ţărancă. 
AL. 269: Albo, Albo de la munte! Ce-ai pus fesciorul pe frunte. 

fesuresc v..a purta fes (vorbind de ţărarice). 
Sep. 1, 1fă: Da eă nu mal fesuresc Și ce mi-e drag tot iubesc. 

__ fesfeseă f. (obicinuit la pl.) dichisură femeesci, 

zorz6ne. Vorba e specială Moldovei. 
Au. 'T. 920: să mă fac pupuică, cu fesfesele boieresci, ca să ne- 

bunâscă flicăil după mino;1912: Pentru inimi aven nodă, nuri, ta- 

clituri, fesfesele. Nesa. III, 51: O fetiţă de la ţară N'are atâte fesfesele. 

— "FESFESE (ar. vesvese „soupcon“), sensation, sug- 

gestion (alt sens lipsesce în dicţionare). | 

fetnegeă a. intrigant. 
Srau. 124: o țigancă fetnegea .. 

FITXEEI, Malin, intrigant (d. ar. fitne „discorde“). 

Vorba circulă în Moldova. 

filaliia n. țesătură forte fină. 
NEGR. |, 151: pânza mesei şi şervetele erai de filalii ţesute 

în casă. Op. 1, 77: cu aburosul zovon de filaliă, cu auritul văl de 

betâlă: 192: cămaşa de filaliit largă în mâneci şi cusută cu bibiluri, 

CaL. 1895, p. 34: haine numa! filaliii, catifea, îr... , - 

— 'riLELi (ar.), Gtoffe d'un tissu tres fin (numită ast- 

fel după oraşul marocan 'Tafilalet unde se fabrică); sp. 

fileli „€toffe l&găre de laine“. Despre stofe ($ 86). 

*£il m. elefant (odini6ră numele pop. al animalului). “ 

Car. ler. 180: vînătorii măestri spre vînarea fililor punea; 

167: flul, dup mârimea şi mamiva trupului, la suflet nepotrivit ste. 

“Ip. Div. 110: pre fier rugina îl topesce, pre elefant. sati cum se dice 

pre filu, şoricele îl omârâ. Tagir 1761: dinte de fil oca 41 bani. 

— ru, (ar.), 6l&phant;, bule. serb. fil, alb. filă, mor. 

filu, ngr. zi: sp. alfil. Despre fauna orientală ($ 101). 

fildeş m. 1. dinte sait os de elefant. N 

anre 1161: fildeş oca 50 bani. Page 1792: piepteni de fildeş 

legâvura 18 bani. Au. Si (d. 1821): un iatagan cu mânerul de fildeş. 

Rev. IL, 334 (d. 1821): o tabachere fildeş bună 'cu flori d'asupra. Fu. 

44: dinţii albi ca fildeşul. 

| Var.: fildiş şi hildeş. 

Au. Pr. 3: o cutidră de fildiz săpală, Je. G9:lucrurile dă hildeş:
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2. elefant (sens propriii graiului popular). 
Isp. 17: leul cu nisce colţi ca cei de fildeş... CaL. 1533, p. 19: 

lei gr6znici, pardoșşi, inorogi cu câte tre! cârne, fildeș, sălbatici. 

—_FIL DIȘI, ivoire (d. fil „elefant“ și diș „dinte“); 
bulg. sărb. alb. fildiș, nor, pote. 

filer m. (Şi iler: obicinuit la pl.) pantofi țărănesc, 
un fel de iminei roșii. 

Gos. 247: filerit sînt mat groşi de .cât pantofii. Jip. 63: cizme, 
pantohi, iminei, cinpici, sleri, papuci. 

— FILER, bottine ă Jacer, pantoufle sur talon; bule. 
firali, serb. filar (firala) „pantofi femeesci“. 

firmăn n. ordin (oral saii scris) din partea Sul- 
tanului, decret al Porții în numele Imp&ratului, împo- 
dobit cu turaua și seris cu caractere împleticite: fir- 
manul era destinat provinciilor Imperiului. - , 

| Vorba revine des în poesia populară şi la eroni- 
cari (la cei din urmă și sub forma, literară ferman). 

a. AL. 180: Căci am scris la *'mpărăție, Pentru un firman de 
„Domnie. Teop. 174 [oraţie]: Dacă Dv. socri mari, Ne credeţi nes- 
cară tâlhari, Avem şi firman cu peceţie De la Impărăţie,.. Ip. 474: 
„La Dobriş6nu c'ajungea Și firman în mână îi da. VuLe. 1+: Ian încio- 
ge-mi paloşul, Pune'mi pe cap gugimanul Si'mi aştdă 'n sîn firma- 
nul. Bun. 18î: Că tu aştepţi chiar să'țI vie, Firman de la 'mpărăţie. 

b. N. Cos. 86: fermanul cel de mazilie ati dat Aga lui Nico- 
lai-Vodă, de Lai vădut şi lau cetit singur; 89: de acolo mergând 
la curţile domnesci. s'ad celit fermanul împerătese. Nec, 181: aă îri- 
mis Scarlat ferman împărătesc de şi-aă luat fata de după Alexandru- 
„Vodă, de aă dus-o la Țarigrad. Koa. 197: apol în Curte, cetind fer- 
manul de Domnie nouă, ce ai miluit Imp&răţia. Drox. 165: la Mol- 
dova Muscalii ai aşedat Domn pe Grigore-Vodă, însă cu ferman de 
la Sultanul Țarigradului ; 231: au trimis Impăratul Alexandru decret 
(ferman pe turcie) de stăpânirea principatului Serbiel şi cavalerie. 

- ZiL. Si: trimise fermanul de Domnie toemat la Rosia. BeLp. 359:Dă 
porunci, dă ferimanuri, nici cum a nu supăra. 

| — PIRMAN (pers, ferman), orâre ou diplOme Eman€ 
du Sultan; alb. bulg. pol. serb. ferman, rus. firmanii, 
ung. firmâny, ngr. pepuzn (pu); sp. firman. V. Par: 
tea II: fermanliu, ferman-inam, hiuem-ferman, zapt-. 
ferman; apoi buiurdiii și hat, | 

fişic n. 1. cartușă (sens eşit din us). 
a Is. 1715, p. 20: pun feştilă aprinsă şi fişicuri. Doc. I, 518 (d. 

1183): prăvăliaşii cari ţin iarbă de puşcă i fişicuri i silitră și plumb. 
Rev. IL, 8391 (d. 1821): cei rămaşi câtaui âvut fişicuri, s'aă apărat; 
106 ; carele sînt încărcate cu fişicuri, . 

2. rachetă, foc de artificii. 
, „AMIR. 172: făcând un zaifet fârte frumos cu fel de fel de mu- 

Sică şi dacă au înserat cu fişicuri şi cu lumini. Sax. 230: casa cea 
veche, dintr'un fişie sai aprins. 

3. sul de bani (unicul sens popular).
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At TI. 1359: numai un fizic? glumesci? mai adă unul; 1379: 

să pun întrunul din tâlgere vro 1 fişicuri. Ney. 125: se întârcea a- 
casă cu vre-un fişie de galbeni. Jip. 118: şepto hizicuri dă gologani 

d5 un ban. 

— FIŞEK, cartouche, fusâe, arme ă feu, feu d'artifice; 

alb. fiișek, bulg. serb, lișek, mer. fuşeche, ngr. gvoset. 
„fistic m. și n. (Și fistic) nuceşâră lunguiaţă cu un 
sîmbure verde plăcut la gust (plantă originară din Siria): 
pluralul sună fistică şi fisticuri. 

Tare 1192: fisticurile de oca una d bani. AL. T. 449; iacă co- 

foturi! de cole cu fistic sînt? Onăş. II, 161: curcanil cu fisticuri în- 

grăşaţi acasă. Gouescu (Zanne I, 574): outlo cu fistichi nu se roşesc. 

Var.: festec și festic. 
Rev. 1, 339 (£. de z. 1669): o suenă de tabin festec. OnăĂş. IL, 

1793 : rabat cu festic. . , 

— rysTYk (pers.), pistache (fruit) d. ztorâztoy; bulg. 

fistașka, alb. fystyl, ngr. gratia; Sp. altâciwo, port. fistico. 

fisticesc v. a, se ului, a-și pierde cumpâtul. 

Isp. 130: se fistici şi se ameţi, cînd se vădu înconjurat de o 

mulţime de lume. Base I, 102: umblai d'ancătele şi se fisticiaii ne- 

sciind care mat de care întrebare să-l facă. MARIox, 40: Rică eşind 

din cârciumă, îl izbi aerul rece şi se fistici de tot; 101: şi unul şi 

altul se cam fisticiseră de vinul dres a lui nea Ciurcă. Car. 1882, p. 

49: o sfecliră şi se fisticiră, do nu sciati ce mal face ; 189, p. 21: 

nu-si perdu cumpâtul, nici se fisticise. 

Sub raportul semantic, fisticesc („a se face verde ca 

fisticul“) corespunde perfect sinonimului săi sfeclesc („a 

se face roşu ca sfecla“). 
fisticâlă £. zăpăcâlă. 
Manron 1896, No. 4: într'o fisticdli nespusă ati luat'o la sănătâsă, 

fistichiu a. 1. de colrea fisticului, verde bătând 

în galben. 
Doc. 1, 519 (d. 1184): poterașii toți călări înarmați cu haine 

fistichii. Rev. II, 853 (£. de z. 1817): o malotea pambriă fistichie. AL. 

'P. 118: fistichiii, pătlăginii, de tâte culorile ca mahalalele Bucuresci- 

lor, GaxE IL, 10: am întîlnit în lume ochi de t6tă mâna şi mai mari 

şi mai mici, şi mai albaştri şi mat fistichii. . . 

2. fig. ciudat, baroc, bizar. 
Xa. iti: să nu te fi apucat aşa vrun gust fistichiii. 

Sensul figurat e propriii limbei române. . 

_— pysryEY, couleur de pistache, vert, olivâtre. 

fitil n. 1. muc, feștilă: fitil de lampă, de candelă. 

Doc. LV, 248 (d, 1795): bumbacul de a treia mână este.pentru 

treba fitilului, Paov: e fitilul mai lung de cât câra (se dice de cineva 

mai pretenţios de cât puternic). : 

2. scamă de bumbac. 
Jr. 70: şireturi, Pitiluri, basmale, barişuri, reţele. .. 

3. funie de călți sulfurate spre a da foc tunurilor.



174 

Dum, 53: ai pus fitilul la gephanea. AR. S0 (d. 1821): preîn- 
tîmpinaă aruncăturile ce le făceau cu fitiluri aprindătâre. BA. 133: 
Un ianicer având fitilul aprins, la puşea sa. | AȘ 

4. fig. pricină de certă, provocare: „a da fitil“, a 
ațița, a irita; „a lua fitil“, a se aprinde de mânie (cf. 
fitil vermek „exciter, troublere, litţ. donner la mâehe; 
fitil almak „s'enflammer“, litt. prendre la meche). 

— PITIL (ar. fetil), meche (Vune chandelle, d'une 
bombe), charpie; alb. bulg. serb. fitil, mer. fitile, ngr. 
gri, Despre ceilalți termini pirotechnici ($ 68). 

fătă f. [. (sensuri archaice). 1. stofă vărgată .de 
mai multe varietăți din care se făceaii fote. 

TARIF 1761: fote chiurcbeş, chiurchi-calem, celbiş, eli-calem, carahura, fote cu margini roşii, fote zargele, fote otuz-beş calem. TARIP 1792: fote de Brussa i de Țarigrad, fote de Misir. 
2. peşchir saii şervet de şters. 
GueoRc. 30): după conteturi Vel-cafegii pune pe dinaintea Domnului peşchirul cel rînduit, ce se chiamă şi fotă ; 819: când se face spălare, este obiceiă a se da de la vistierie Mitropolitului o fotă de cele bune cu care se împregiură şi un burete Şi un prosop de cele bune cu care şterge picirele ucenicelor. Srau. 108: apoi Vaii pregiurat cu o fotă peste mijloc. . . IL. (sens modern) șorţ de lână cu cusături în formă de quadrilater purtat pe dinainte de țărance. 
For. III, 137: ţărancele pârtă şi iarna şi vara o cămaşă, un peştiman numit de ele fotă... AL. 'T. 215: salbe de mărgele? fote şi inele? 456: le-a abătut să se îmbrace țărănesce... audi, fete de boier cu fote. Jre. 32: cretință, mărimile, betele. fota (stricătârea) răi croite şi cusute; 69: rochie, cretinţe, fote, zechi... 

„— FOTĂ (ar. futa), 6toffe rayâe importâe de l'Inde; tablier ou serviette dont on se sert dans les bains; alb. bulg. serb. futa (şi „Peșchir“), mer. futa (și. fotă „brobâda“), pol. fota „astar“, rus, fota „văl“; ngr. pavzâc, fotă, ung. futa „pânză“ ; sp. fota „mantillac. 
„Vorba, pretutindenea populară, posedă un şir de sinonime: fota dinainte. se mai numesce în Muntenia „Zavelcă“ şi „pestelcă“; cea dinapoi, mai lată, în Olte- nia „vîlnic“ și popreg“, în Moldova, şi Banat „catrință“ sati „cretință“, în Ard6l „păstură și „zadie“, în Basa- rabia „peștiman“. Despre varietățile fotei ($ 100). “fotăz n. pătură de fotă. 

M. Cosr. 287: postelniceii, copiil din casă cu mari pod6be şi cu fotaze la cai, . 
E forma neo-grâcă wovzâs, bucată de fotă. 
fotiță f. fota mai scurtă. 
Tron. 804: Unde văd Săbărânca, Prejurată cu fota, Cu fotița de mătasă, Sufleţelul stă să&'m1 iasă.



  

  

175 

, frenghie . (Și fringhie) 1. stofă scumpă, brocart 

(itt. stofă frâneâscă sai italiană). . 

__ Cuv. I, 250 (glosă 1564): stihar din frenghi negră, CoxD. 1693, 

p. 331: două atlaze şi o fringhie şi o lastră; o dulamă de fringhie. 

AXON. 359: îl dăruia cu fringhit şi cu haine scumpe. VAc. 290: din- 

tracâstă sală au trecut: în alta iar cu taht mal mic de fringhie. Op. |, 

491: rochie do bolacâsă roşie cu gurile de fringhie cusute cu sîrmă; 

422; perne de fringhie. TEoD. 192 („d'ascunsele“): Talion fecior de 

Domn, Cu tichie de fringhie, Cu pană de ciocârlie... 

2. (în Bucovina) brîii îngust ca de două degete şi 

lung ca de un stînjen (Marian, Nunta, 143). 
„— FRESGI (seraser), brocart (d. frenk „franc, eu- 

ropâen“): bulg. frengiia (sabia) „sabie frăncescă“. 

fudul a. şi m. 1. forte mândru, trufaş. 
, A. T. 58: Una "1 prâstă şi fudulă; 618; a dracului jiganie ! 

şi fudulă! 1334: fudul sau umilit după Gmenil cu cari se găsesc; 

1371: boierul nu "3 fudul ca alţii. Gaxe I, 126: fudulă ca tste tirgo- 

veţele. Ise. Rev. II, 158 (prov.): Crăciunul sătul, Pascele fudul (adică 

la Crăciun omul so satură şi la Pasce se împodobesce). 

Var. (muntenă): fodul. 
Onăş. II, 10: iată marfă de fodul Şi Armane de Stambul. 

2. fulău, fanfaron. 
isp. 9257: ei am omorit pe zmei, qise țiganul fudul. . 

„— FUDUU (fodul), arrogant, orgueilleux (d. ar. fudhul 

„qui excăde, qui surpasse“); bule. fudul, serb. fodul 

„fulătie, alb. fodul, mer. fudul ($ 100). Vorba a produs 

o serie interesantă de forme secundare: 

fudulache m. (ironic) tînăr înfumurat. 

fudulaş a. şi adv. mândru (în sens bun). 

Sep. Ii, 218: O1, săracu fecioras, Cum jscă de fudulaş! 

fudulesc v. a face paradă cu ceva. 
AL. T. 392: Jan vedi mchea că so fudulit; 484:. nu că adică 

m'am fudulit dintactsta. .. 605: pâte vă veţi fuduli cun fruntaş 

ca mine. Peop. 507: Aici nu e în Bucuresti, Cu cal să te fudulesci... 

fudulie £. mândrie deşârtă şi bătătâre la ochi. 

- Av. T. 351: fudulie țigănescă | 613: i-am găsit eu l6c de fudulie; 

923: Voi vindeca ei de bâla fuduliei, GANE Ii, 927: cu ce fudulie am 

să mă întore încărcat de vinat, PANN I, 160 (prov.); după ce are 

chelio mar are şi fudulie. Srâxc: 58: mâncarea e fudulie, btutura e 

unde e. MARION, 35: mâncarea ca mâncarea, o fudulie curată! Băutura 

e ce e! (locuţiune ajunsă proverbială). Gogovef, 259 (opinca): Fudulie 

mare, Dar căldură are. - | , 

filie f. 1. florea de narcis (Dam&). E 

"9. pod6bă de pietre scumpe (în forma fl6rei). 

Barc. 401: Mihaiu purta pe cap un calpac unguresc împodobit 

cu o fulie n6gră de pene de cocor legată cu o copcă de aur; 439: 

pene de erodiii âin cele mal frumâse spre 4 face fulit... Fin, 222: 

diamantele .. . pe cercei, fuliile şi ghiordanele cocânelor.



176 

— FULIA, illet de Chine. Planta, un fel de crin, 
a fost adusă în 1480 din Apulia (Barb.). . 

furdă î. 1. lână prostă cu care se umple așter- 
nuturile de scaune; 2. rămăşiţe prâste mai cu sâmă la 
abagii; 3. ceea ce se lepădă. 

PANx, Şed. II, 31: furdale de plăcintă, 

4. de calitate prostă. pu 
TARIF 1161: tiutun de furda. Tanrr 1792: aramă furda. . . furda 

de samur, furda do jder, furda de vulpi şi dihori. 

— HURDA (pers. hurde „parcelle, objet menu“), frag- 
ment, miette; pl. choses menues, mercerie; serb. furda. 

G . 

Găitân n. 1. panglică împletită de fir, de aba, 
aţă, bumbac, lână,: mătase (pl. găitane și găitanuri). 

Tag 1701: găitan sau ibrişim. “VARIF 1792: găitanul de lână 
de aici de țară ce merge la țara turcâxscă sau Moldova. AL. T. 45: 
ilie de postav cusut cu găitanuri. Gaxe I, 207: haiduci călări împestri- 
țați cu găitane. Op. I, 71: ci6reci albi tiviţi cu găitune de fir. Jre. 
79: pălăria e cu panglici ori cu găitanuri. MARION 23; purta ţignalul 
atîrnat de gât c'un găitan negru totdeauna noii. Top. 313: Cam 
slujit un an Pentru găitau Ş'am slujit o lună Pe blana-i a bună. 

2. fig. cercăn (sens literar). 
DELAvR. 186: cu gditane vinete în jurul ochilor. 
3. (adv.) ca un găitan, drept înainte (cf. strună). 
Isp. 254: trebile împărăției mergeaii găitan. DeuAvR. 89: daci 

încolo merge găitan. ORăş. II, 3: In țară lucrul merge găitan. - 
„= GAITAN, cordon, lacet, cordonnet de coton ou de 

soie; bule. serb. „Saitan, mer. găitan, nor. “airăv. 
găitănar m. sinonim cu „Giaprazar“. 
Fin. 88: a treia, uliţă era locuită numai de abagii şi găitănari. 
găitănaş n. găitan scurt (sai desmierdător). 
TEoD. 441; Fermenaș cu găitănas... 
găitănat a. provădut cu găitane. 
DeLava. 205: şalvari găitănaţi şi strânşi pe fluerul piciorului. 
găitănesc v. a împleti găiiane, a, se împleti în genere. 
AL. 98: Unde iarba se *mpletesce Şi 'n vîrf se găitănesce. 
gârbăciii n. bici gros şi adesea plumbuit. 

. _M. Cosr. 287: au şi dis Armaşului: iei gârbaciul! şi au pus de 
i-ati dat 800 de toiege. Op. I, 73: dorobanţii cu gârbace şi vânătorii 
de plaiă şi de Olt cu lungi sînețe. Ji. 86: câți nu pun legea în cuii şi biciu, gârbaciu la căpătiiă... FiL. 109: gârbaciul cu două- 
spre-dece sfircuri de plumb. Garca, 277: pazarnicul purta spangă şi 
un gârbaciii, cu care necontenit bătea. 
„___— EYRBAC, cravache; bulg. girbaă, alb. gherbaă, 

serb. rus. kerbat, pol. korbaez, ung. korbacs. Din a-. 
celași vorbă orientală: sp. corbacho şi fr. cravache.



  

gârbăcel n. gârbaciti mic (sat desmierdător). 
k..Con. 197: Gărbăcelu lui (lorgovan). Năpîreă 'mpleti 
gavanos n. borcan de duleâţă. 
GANL II, 181: câte-va garandse cu duleâţă, o 
— KAVANOS, pot de terre emaill6 ordinairement en 

vert. Vorba e specială Moldovei. | 
gavanosel n. gavanos mic. 
AL. T. 43: ce de gazanoșele de dresuri! 
*gazie f. (și ghizie) un fel de tafta. 
MeV. IL, dr (d. 1786): 31 lei o ghizie; III, 333 (£ dez. 1821); o 

scurteică do ghizie cu selizia de cacon. Fu. 115: citarit şi gazii de 

tă... 

Brusa. 

— GEZI (pers.), sorte de toile; bule. geziia „taftăe. 
gebreă î. otrâpă de şters caii. 3 
Ton. 83: Cu ţesala "1 ţesăla, Cu gebreua mi-l ştergea. : 
— SEBRE, torehon de poils de chăvre pour frotter 

les chevaux; bulg. serb. gebra ($ 105). 
gebrăresc v. a freca calul cu gebrâua. 
Provo. 979: Cu ţesala 71 țesăla, Cu gebrâua îl gebrăria. 

gelăt m. 1. calâi, gâde (arap sati ţigan). | 
Coxo. 1716, p. 19: gelatul 5 lei pe lună. Ax. 156: ai trimispe 

acel doi gelaţi (adică ucigași de Gmen)), ca să-l ia. Rus. 291:' Ia în- 
dată si gelatul, şi acum le taio capul! Drox. 167: mergând la casele 
domnesci, Mavroghene avea după dînsul doi gelaţi îmbrăcaţi în că- 
măși de zale. AL. 211: Dol gelaţi venia curînd, Săbiile fluturând... 
Vunp. 4+: Indată gelat chema, Capul jos de-l lua. 

" Var. (munt.): gialat. | 
Por. II, 807: gialatul armişiei primesce câte 4 lei pe lună.. 

PANx, 129: și ceilalţi [lei] las la gialatul ce m'o acăţa de furci. Car. 
1895, p. +î: cădeari în mâinile gialutadlui care fâră nici-o milă le re 
teza capetele. Gica, 17: Ipsilant, mai norocit de cât bietul Hanger- 
liă, a scăpat de gialat ca prin urechile acului. Top. 495: Gialat că 
venia, Sabia scotea, capul că tăia Bimbaşii Sava. , 

2. vrabie care se hrănesce cu musce (Juscicapa).: 
— BELLAT (pers. gellad), bourreau; alb. bulg. serb. 

gelat. mer. geliatu, ngr. z(shdrns. E î 
*gelep m. nume dat în vechime neguţătorilor străini, 

turcă şi armeră, mai ales neguţătorilor de oi ce le cum- 
pă&ra în ţară. şi le vindea apoi la Constantinopole .(Canţ. 
Mold. 120). , o 

Must, tă: turme multe de oi a gelepilor. Dion. 193: boierii 
unil şi gelepii cumpără vite de pe la 6meni pe fle-ce, de fâcea ciredi 
să câştige bani sângeraţi. Du. 113: iconomia de oi pentru Țarigrad 
pote să se facă şi prin neguțătorii gelepă si prin pămînteni. Ov. I, 109; 
şetrele precupeţilor, scaunele micelarilor şi tarabele gelepilor. 

- “Var.: celibii şi gelebii. : 
UR. III, 137 (d. 1792): dând oile neguțătorilor şi celibiilor îna- 

dins orînduiţi numai pentru aducerea oilor; 152; oi prin gelebii nai 
contenit a trimite la "Țarigrad. ! : 

60936 12



Vorba revine și în cântecele pop. (sub forma gialip). 
TPuop. 513: Gialip Costea cuvînta Și la schelă se pornia... 

— enee (ar. geleb), marehand de bestiaux; bule. 
serb. &elep „negustor de vite“, nor. zbeătzrs ($ 75). 

gelep-başă m. starostele gelepilor. 
Conp. 1902, p. 331: să se îndatoreze gelep-basa, ca şi acistă 

sumă [de oi] s'o cumpere iarăşi cu riza-pazar... 

gelepesc a. de gelep. 
Papaz. 55: fustaşiă purtati căciuli înalte de postav negru ce se 

numiati gelepesci. . 
gelepâscă f. căciulă în formă de stup, numită şi „ca- 

zaclie“ (Ar. 41). | 
geremeă f. 1. (sens archaic) gl6bă, amendă. 
Kos. 210: întrebându-l când Vai închis şi au plătit atâtea ge- 

remele. Diox. 181: i-ai dat sumă do pungi de bani geremeu. Doc. |. 
458 (d. 1785): geremea la cutia de milostenie... în loc de pedepsă. 
i3ELD. 413: Săracii, amar de dînşii, toţi cădeau în geremea. 

2. astădi, lucru prost sat de clacă (în Muntenia). 
„__-— BEREME (ar. gerime „châtiment“), amende; bule. 

gereme, serb. gerima, mer. gereme, nor. vtepauâs. Ter- 
min juridie dispărut ca atare din limba modernă ($71). 

*gerid n. 1. b&ţ în formă de suliță scurtă și ușră 
cu care Turcii trag la țintă cu mare precisiune (cu var. 
geret, giret și girit). | 
-  _ Văc.:250: în furia războiului lovi cu giritul Sultan Murat calul 
lui Ladislav. Doc. VIII, 617 (d. 1803): ati lovit cu giret ce-l avea în 
mână. BAuc. 182: săgeți, lănci, sulițe, geretari, pe cari le aruncati 
cu mâna. 

2. joc gimnastie de-a călarele în care se arunca 
geridul adversarului, care îl prindea și-l arunca înapoi, 
tără a-și opri calul: la serbătorile Bairamului pajii și 
agalele Curţii se dedau acestui joc militar în presenţa 
Sultanului (Cant. Ist. ot. 193). 
Op. [, 135: Turcii 'și arătati măestria lor în jocul geridulu, 

nimerind ţălul cu sulița asvîrlită din fuga cailor. Grea 117: pe strade 
“Curcii dădeaă dezghinuri cu caii, aruncând giritul în capete înfipte 
pe la porţile curților, Ar. 108: De halca s'apropia Și din fuga asvîrlia 
Geridul stă chiar prin ea. | 

„3. Joe analog întrodus în ţară ca o petrecere ati- 
nerilor boieri; giretul se făcea în câmpia Colentinei: 
doi cavaleri asvirliaa unul într'altul căte un bă dealun 
lung de un metru și se apăraii printr'o pavăză de pislă, 
care era petrecută pe braţul stâng, căci cu mâna dreptă 
asvirliali giretul, la brîu aveai și câte un baston cu 
cârlig. Cu multă măestrie ridicati din fuga calului gire- 
tul asvîrlit: adesea se întîmpla, că luptătorii se ră- 
niait la picidre şi la piept (Papazoolu, 48).
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Rev. I, 413 (d. 1821); eşiră să jâce giret în curtea cămărăşiei. 
— giaio (ar. gerid „branche sans feuilles*), bâton” 

dont on sc sert comme de javelot dans un certain jeu 
symnastique ă cheval ; bulg. serb. girit (gilit), pol. dziryt, 
mer. dzilit, nor. vtegiz, javeline, course. V. halca. 

get-beget adv. 1. din moşi-strămoșşi, neaoş. 
AL. T. 143: eu get-beget să nu am prilej de a fi în ţară nici 

măcar un Caimacam! 995: ve ruşine să fiți Molduveni curaţi, Ro- 
mâni get-beget. Onăş. 21: boierul mare, boierul get-beget. , 

2. locuţiunea „get-beget, coda vacei“, de nâm vechiit. 
Nes. 35: Dimitrachi înfăţişa tipul de vechii boier moldovan, 

get-beget coda vacei, cum îl plăcea lui să spună. Guica, 171: noi ăştia 
get-beget coda vacei, născuţi, crescuţi şi îmbătrăniţi în ţara asta;222: 
fiă al poporului eșit din opincă, nepot, strănepot de plugar, get-beget 
coda vacel. - , 

— ev BL &EDD, d'aieul en aieul, hârite (d. ar. 
zedd „erand-ptre, ancâtre“). Vorba, populară în Mol- 
dova şi Muntenia, lipsesce în celelalte idiome balcanice. 
, geureă f. batistă de borangic fin cusută cu m8- 
tăsuri, cu fir şi fluturaşi: se împărţia pe la nunţi şi 
se purta la dile mari. 

Ov. 1, 134: cu gevrele şi cu brînişâre de betelă. Fir. 211: vi- 
elena femee scâse o gecrea albă din buzunar şi-şi şterse ochii. GHICA, 
33: miresa, împreună cu mirele, se punea în trăsura cu cai, cari pur- 

tat gevrele ; 95; cusături de vapeluri, de geerele şi sangulii, imple- 
tituri de bibiluri. Can. 1875, p. 57: gevrea cu fir cusută, de in sub- 

țire ţesută. ' , 

Var.: giuvrea (Polysu) şi (arch.): cevrea. 
UR. XI, 239 (d. 1780): dou cecrele... , i 

— cEvRE („contour“), mouchoirbrode de mousseline; 
cum. &uvre „latus vestis posticum“; bule. gevre „basma 
brodată“, serb. tevre; ngr. zosfp&. mouchoir. . 

gheli» n. 1. (în sens bun) venit în genere. 
An. 213 (d. 1821): Grecii îi vindea împreună cu căpeteniile ca 

un ghelir al lor de moştenire. Lu AIR : 

2. (ironic) venit neaşteptat, câștig din întîmplare, 

fără muncă sati experienţă, sinonim:cu „chilipir“. 
Fr î6d: tâte aceste ghehruri le scim, sînt bune, dar vin cu 

firăita. Onăş. 21: Atunci îmi mergea bine, atunci, atunci, gheliruri . ., 
— GELIR, revenu, rente (d. gelmek „venir“). 
Numai sensul ironicasupraviețuit în limba de astădi. 
gherdăn n. salbă de mărgăritare, colan de pietre. 

scumpe (cum purtaii înainte cocânele şi adi ţărancele). 
- Rev. 1, 537 (£. de z. 1669): un gherdan de curele mari cu 12 
ughi. Au. 237: Ei câlare, ea pe gios Cu glerdan de flori frumos. 

- Var. (arch.): ghirdan şi (munt.) ghiordan. . 
Un. XI, 924 (f. de z. 1749): un ghirdan de mărgăritar în 6 aţe. 

Sam. 108: la gât ghirdan i-ai pus de smaragd şi de rubin. Op.I,



180 

134: sipeturi de sidef pline cu ghiordane, cu cercei. Fir. 215: ghior- 
 dane de diamant şi de rubine, cercei de berliant; 222: fuliile şi 
ghiordanele cucsnelor; 223: un ghiordan de smaragde şi safire; 345: 
la gât avea un ghiordan de rubine, — , 

— GERDAN (pers.), cou (litt. ce qui tourne); gerdan- 
lyk „collier“; bulg. serdan, serb. dierdan, alb. gierdan, 
rut. gerdan (giordan) „salbă de lei“, mer. ghiurdane 
„salbă din leiţe şi icosari“, ngr. “poypvzân ($ 85). 

gherghef n. uncltă de brodat cu acul pe câmp 
de pânză saii de altă materie. Vorba revine în prosa 
Jiterară şi în cântecele populare. 

a. Ar. T. 331: să aduci aici ghergheful cel cu tureu călare; 
349: să vedi cum c6âsă la gherghef să te minunezi; 432: prostiri cu 
marginile cusute la gherghef. Ov. [, 95: bogatele cusături pe gherghe- 
furi. Fiu. 13: o bucată de pânză cu marginile cusute în gherghef. 
. b. Tov. 315: C6se 'n pat, c6se 'n gherghef, Dar de cusut n'are 
chef. Suv. 13: Maica-i la gherghef cosea Şi codile "şi despletia... 
SEp. |, î4:; Câci din furcă şi gherghef Nu mai vedi făcând vre-un 
chef. MARIAN I, 26: Ghergheful pe grindă Și drăguţa "n tindă. , 

, — GERGEF (pers. kiar-ghiah „atelier, fabrique“), me&- 
tier ă broder (d. kiar „travail“ şi giah „lieu“); bulo. 
gerget, ngr. vaprte:, broderie ($ 97). 

gherghir n. cămară boltită cu oblâne de fier în 
care se păstra diferite lucruri de ale casei. 

Am. T. 1313: unde să mă ascund? în gherghir, cucâne! Cu. 1, 
191: scâte din gherghir nisce straie fârie vechi 

_ Var. (areh.): ghevghir şi ghiavghir. 
Kos. 273: Şi le ţinem tot ascunse Prin ghevghirai sînt supuse. 

BeLn. 389: In mânăstiri şi ghiavghiruri, care unde ai apucat. STAN. 
533: ghevghir, beciă făcut pentru asigurarea focului. Ar. (Negr. I, 
XX): belşugarea cămarei şi a ghevghirului cu feluri de mezelicuri, 
dulceţuri, vutce, ete. | - 

— KIAVGIR (pers. kiar-gir, litt. qui se charge d'un 
travail), souterraine, 6difice ou construction en pierre; 
NgT. yzabripi, maisonnette en pierre: 

Vorba, în trecut şi în present, e specială Moldovei. 
ghermesut n. un fel de atlaz cu ape din Alep. 
Drox. 166: ghermesutu 1 leii cotu, mult 50 parale cotu. Op. 1, 133: 

capâtele de felenăreş, de ghermesuturi şi de felurite stofe. 

Var.: ghermesit și ghemesit. 
„UR, XVI, 275 (d. 1797): trei mintene de ghermesit. 'Tanrr 1792: 

cutnie i ghermesit de Brussa. Rev. II, 834 (d. 1821): o giubea de 
Jhermesit năhutiă ; Ibid. 1, 57 (d. 1786): un ghimesit de hindie în dungi. 
AL. T. 25: cu faţa de ghermesit de Lipsca. Garcea, 501: antiriile erai 
de ghermesit, de citarie... 

— GERMstD, satin fort Ham. Despre stofe ($ 86). 
-*ghiaur m. necredincios: nume ce Turcii daii ca
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poreclă poprelor nemahometane și idolatre. Vorba 
revine Ja vechii cronicari şi în cântecele populare. 

a. M. Cosr. 298: chiamă pe Jhiaurit ce sînt boieri acel țări şi 
pre cins ar vrea el să-şi al6eă Domn, să le hie dat; 371: dacă ai 

- tocmit 6stea, Seid- Paşa ai chiemat capetele, şi ale "nâstre munte- - 
nesci, şi le 'aă dat poronca aşa: „Cânilor! iacă, eti voii merge dirept 
asupra "ghiauruluă [Racoți] . . .* NaG. 304: seris-all Vezirul cu scârbă la 
Paşa de Thigina, dicând: „că Beiul de Moldova este un ghiaur şi 
scie tâte ce se fac la Mose şi la Leşi, de le scrie tot adevărat la 
Pârtă; iară tu, vedi Dâmne, eşti busurman şi nu scii nimică ce se 
luerâză“, Diox. 172: puternica Impărăţie să-i lase în pace pre ghiauri. 

b. AL. 113: (Crâm- Hogea] Bun sosit, ghiaur Doncilă! TEOD. 
55î: A înviat ghiaurul, El este balaurul! Cax. 222: Noi dacă ni-am 
întilni Cu ghiauriy roşiori. . - 

„__——GIAUB, infidăle (a. ar. kiafir „qui n'a pas la vraio 
foi“); alb. bule. ghiaur, serb. diâaur, ngr. pl.) paovţiâss. 

ghiaurlîc n. perfidie, necredință. 
Ben. 886: Un ghiaurlic ca acesta, nici odată n'am credut. 
— GIAURLYR, infidâlită, d&faut de foi ; serb. diaurlul. 
ghidi ! ! int. cu care se amenință pe cine-va (mai 

mult în glumă): ce mal!...(obicinuit repetat). 
NEC. 312: Dumitraşcu-Vodă cstind țidula acelui copil... tolpiz 

bun, ari dis copilului: ghid, cahpoglu! Ar. T, 243: ghidi, hoţ bătrân! 
270: ghidi, hoţ şiret! ai înțeles că am nevoie să mă desbăr de veci- 
nătatea ta; 497: ghidi, ştrengar! 619: ghid, ghidi, leneşule! 829: ghidi, 
obraznic! 810: ghidi, şuler viclân! 1297: ghidi potlogar. neruşinat! 
Isp. 46: zărind puiul de corb în slava cerului... fata începu a-l face 
cu degetul şi-i cţise:-ghidi, ghidi, tălharule ce “eşu! Oanaz. II, 100: 
ghidi ! “ghidi! cutră şi vulpe bătrână! 

— aro! (pers. „cornard), quel individu! quelle chose! 
(expresiune de mirare sait de mustrare); ev canr! quel 
diable d'homme ou de chose! (expression triviale); 
serb. ai djidi! „frumos“! (ironic); bulg. gidi! inter). 
de mepris. 

Particulă interesantă mai ales prin formele:i deri- 
vate ce nu le mai întîlnim aiurea. A 

ghiduş m. 1. poznaş, Sinonim cu pmucalite:. 
Au. T. 72: mare ghiduș era şi nostim; 2814: Care ceialalţi, ghi- 

duşule ? Ca. 1, 21: ghidi, ghidi! ghiduş ce eşti!. 
2, (eu. sens netavorabil) trîntor. 
Sep. II, 41: celui leneş se dice: împuţit, dugleș, ghiduş. 
Vorba se aude numai în Moldova şi e o deriva- 

ţiune din ghidi! cu sufixul -uș ($ 23): e o veche forma: 
țiune secundară care revine deja la Dosoftei (ef. hi: 
duşesc). 

ghiduşesc a a. comic, ridicul. 
" DosoeTErt, Ghen. 25a: idolo-slugaşii purtând a mână“idolii şi 

podobiţi cu un felii de obraze ghidusesci, cântând descântând din-
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trînsele, alerga tălhărâsce dă ţinea calea a bărbaţi şi a femel, săval 
cum fac la nol cucii, , 

ghiduşie f. poznă, năsdrăvănie. 
Sran. 274: fac ghiduşii de cari Domnul şi boierii fac haz. AL. 

'T, 658: o fi ghiduşit de ale lui, că mai Pepelea de cât el nici căsa 
mai dat; 982: Kir Manoli spune ghiduşii; 1661: cine face şi spune 
mai multe ghidușii, îla i credut, Ala izbutesco!... Gant III, 209: 
făcea ghiduşii prin odaie cântând ca Barbu lăutaru. XE. 09: ansc- 
dotele şi ghiduşiile notarului făceau pe Iorgu să rîqă. 

ghigilic n. (şi ghigelic) scufie de nopte. 
. Beup. 342: să nu-l lase să se culce n6ptea fără ghigilic. An. 
37" (d, 1821): mă lovi în ghigelie și ferii taclitul cu care eram legat 
la cap. Ar. T. 835: aşăâqă perina şi-şi pune un ghigilic. Nuca. I, 801: 
ghigilicul tatei şi benişelul mamei. Gurca, d: Vodă era cu ghigeiic 
de n6pte ps cap. , | , 

— GESELIE (litt. propre ă la nuit), bonnet de nuit(d. 
gege „nuit*); serb. diegeluk. Vorba e specială Moldovei. 

-ghiol n. ochiii de apă (Costinescu), baltă. 
. Ca. I, 212: mare ghio! de apă trebue să fie în maţele lui. Șep. 

I], 228: ghiol, apă stătătâre şi adese-ori adîncă, 

— 6, endroit ot se rassemblent les eaux, mare, 
6tang; alb. bulg. ghiol „baltă“, mer. ghiole. 

*ghiordie f. (Și ghiordea) un fel de scurteică ($ 82). 
„Un. XVII, 53 (d. 1767): o ghiordie vînătă cu sîngâp; 61:00 

ghiordea de bogasie. Doc. Ill, 5S (d. 1786): bogasieril să nu aibă voie 
să blănâscă ghiordii sati tivilichii sai giubele. 

— KURDIYE (ar.), espece de casaque (d. kurd „kurde“: 
cf. cazaclie);, serb. turdiia „cojocel“. 

ghiordeică f. ohiordie mai scurtă. - 
Ua. VIII, G1 (d. 1707): o giordeică de şam blănită cu sîngtp. 

ghiordum n. (Și ghiurdum) joc cu 24 de cărți care 
aduce cu stosul, odinioră forte la modă în Moldova: 
el costa pe unii boieri pe sâră de la, 200 până la 300 
de galbeni (Wolf, 234). 

: Rev. IL, 329: Altul având copii mari Și vădend ghiordumuri 
mari ... XEN. 21: cel mai.bun jucător de ghiurdum din Petra. ORAş. 
1, 219: un negustor chior de un ochii îi îndemna să jâce ghiordum. 
Gnatca, 9: o grămada de mosafiri se şi aşedară la ghiordum cu clu- 
cerul" în mijloc r&sturnat pe sofa. 

— GORaDum (lit. am vădut), jeu de cartes ($ 91). 
ghiojghiore adv. pe față, la lumina dilei. 

| AL. T. 4i: noi să ne lăsăm, aşa ghiojghidre, să ne despiie?... 
124: așa şi cu impositele... eee! pre ghiojghidre; 1469: saţi credut 
voi că vi s'ar trece coţeăriile aşa ghiosghiorea, ca'n satul lui Cremine? 
Onăş. 11, 3: ghiojghidre ministru mare, logofăt bisericesc. 

— câzedae (devant les yeux), publiquement, ouver- 
tement. Despre particule ($ 25). | , 

ghiotura î. și adv. 1. (termin comercial) totali- 
tate, sinonim cu „toptan“; obicinuit în locuţiunea ad-
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verbială „cu ghiotura“, în totul, 
vinde, a cumptra cu ghiotura. 

Doc. IV, 290 (a. 1195): care va vrea să-şi facă case din noii 
sai alte acareturi şi meremeturi cu ghiotura... 

2. (cu sensul generalizat) cu grămada. 
CR. 11, 5: s'apucă do însemnat la greşeli cu ghiotura pe o draniţă. - 

„— GGTiRE (kutiire) [subst. adj. și adv.], totalit6 de 
plusicurs choses prises ensemble, tas, monceau, masse, 
bloc, en bloc; serb. diutura, alb. kuturu, gr. z0570p65, 
au hasard. Alt sinonim e mold. „vurta“ (Al. T. 1541: 
dacă vrei un galbă&n pe tot orzul, îl ieii cu vasta). 

ghiozdăn n. 1. portotoliii mare. 
Rev. 1, +12 (A. 1821); un ghiozdan de piele cu mai multe hârtii. 

2. săculeţ de pus cărți, pentru școlari. 
DeLavR. 216: copiii goniati cu ghiozdanele la şe6lă. R.-Con. 203: 

ghiozdanu cu cărţile, Lădiţa cu riiele... 
Var. (mold.): ghizdan. 

“Ar. TF. 1331; adă-mi ghizdanul cel mare, cel cu doftorii. 

— GizDAx (ar.-pers. giiz-dan „qui renferme un ca-. 
hier:), portefenille (d. ar. giiz „cahier, feuille“ și pers. 

dan „eontenant“); bulg. gozdan, serb. guzdan, mer. ghiuz- 

dane „giamantan“. a 
ghiozdănaş n. ghiozdan mic (saii desmierdător). 
“Pgoo. 140: ghiozdănaş cu cârţile... 

ghiuden n. cărnat uscat. 
“hanrr 2770: ghiuden de 10 ocă 1 leii la vamă. TARIF 1793: ghiu- 

denul Qeaua ce-l faco aice în' Bucuresci i ban. Drox. 222: Calmueii 

aşternea carnea sub sea, apoi o lua şi o mânca ca pastramatia de 

“Parigrad sari ca ghiuden. Fir. 233: icre, licurini şi ghiudenuri. 

— civex („eros intestin“), saucisson de bout ou 

de veau. Vorba se aude mai ales în Muntenia. | 
ghiul n. (şi gul) scul, ghem. ! 
tugv. IL, 394: guluri de cânepă şi funii de mătase. Teon. 85: ghiu- 

luride bumbac, tencuri de postav. Bun. 107: ghiuluri de mitase. 

— xăr, (ar), totalite, tout. Termin teehnic comercial. 

ghiul n. inel cu o rosă de diamant în jurul u- 

ncă pietre (vorbă aprpe eşită din us).. _ 

— GiL (pers.), fleur en gân.. rose; bulg. ghiul 

„rosă“. Sensul special lipsesce aiurea. 

ghiulea î. bombă. a E 
Dion. 171: târnă cu baniţa feluri de ghiulele, şi întregi şi sparte. 

Zi. 36: trei sati patru ghiulele aă nemerit iar celelalte pe de lâturi. 

BăLo. 156: găsiră tabăra tureâscă tixită cu multe mobile, corturi, praf, 

ghiulele, 224: să ardă podul do pe Prut cu ghiulele aprinse. Je. 88: 

ghiulelile pîrîiati ... şi glonțele... . _ ” AI 

| — Give, baile, boulet; bulg. ghiule, serb. diule, 

alb. giilie, mer. ghiule. 

pe de-a întregul: a
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Termin militar r&mas în limbă ($ 68). 
ghiurghiuliiă a. (Şi ghiorghioli) stacojii, trandafiri, 
Rev. IL, 340 (£. de z. 1817): o boiuma ghiurghiulie cu betelă. 

Ar. T. 181: am să cumpăr o rochiede halastîincă lloricăr.,. da scil? 
cole ghiurghiulie... TEov. 78: Tie ghiorghiolie, Rochio de cutnie, 

„_- Var, (areh.): ghiulghiuli. 
Es. 2066 (d. 1681): atlaz ghiulghiuli cu flori albe și verdi. 

Canr. Ier. 23: flori albe cu puţin ghiulghiuli amestecate. 
- — SULGULI, ros6, blanc ct rose (d. giil „rose“). 

ghiveciii n. 1. 6lă de flori. : 
isp. 234: să iei aceşti pui de dafin, să-l pul în două ghivece 

frumbse. DeLavR. Paras. 81: plante cu flori mari, ghivece cu zambile. 
2. bucate gătite cu carne şi zarzavaturi (fasole, verdi, 

mazăre, pătlăgele etc.) câpte în tavă sau ciahac. 
Krk, HI, 334: prea era ardeiat ghiveciu asâră. a 

: 3. fig. amestecătură de diferite lucruri (fr. pot- 
pourri): sens exclusiv literar. 

4. un. fel de cărbune (cu var. arch. ghiuvaciu). 
Tanir 1370: cârbune de ghiuvaciii. Gica 503: le-a 'aprins dece 

mangale cu cărbuni ghiveci. . 
— Guvet, potle â frire, casserole plute en terre cuite; 

serb. diuvece „un fel. de frigaro“, bule. gives „un fel 
de mâncare“. Vorba e specială Muntenioi. 

ghiviziă a. 1. roș-închis, mohorit. 
Sev. 181: Condicuţă ghvizie. Legată de pălărie. Bun. 270: Be- şiea verdie, Beşica ghivizie... Lo, Datini, HI; Şâde 'n pânză ghivizie, 

Ce a fost giuruită mie. - 
2. se dice, în munţii Sucevei, de un om slab cu 

ochii mari (Șed. II, 228). - | , „> GUvEzI, couleur bai brun; bule. shivezen „POȘ*. 
serb. diuvez „roș“ (diuvezliia „0 mătase roşie“). 

ghizluc n. un fel de ilic (în cântecele dobrogene). 
Bun. 19: Până diua lumină, ghizlucul și-l isprăvia. 
— GUZLUE, habit d'automne (d. giiz „tâmnă“): ef. yaz- lyk „haină de vară“ (9. Yyaz „vară“) și kyslyk „haină de 

iarnă“ (d. lyş iarnă). o 
ghizluce! n. shizluc mai scurt. 
Bun. 196: Să-mi eroiesci un ghizlucel, Să mănbrac Nuță în el. 
giăba adv. 1. fără folos; zadarnic. 
Zu. 02: giaba și în zadar a sa, silință multă. AL. T. 90: Vorba ceea: giaba vii, giaba to duci, nu mai rupi nisce papuci... [sp. 40: giaba te legi de mine, cuscre! In. B. Sn. 49: ne punem să înmulțim locuitorii, dar giaba loc tot este mult, MARION; 1i4+: mal tare ca toţi fuge nea Tudose, dar giala şi fuga dumnâlui. 'Teop. 462: Trei ani că lucra,. Dar giala, era: Diua ce-mi zidia, Nâptea se surpa. 
2. (obicinuit compus de-giaba) fără bani, de pomană. 

- AL. T. 1572: biata copilă era gazda bătăilor, slujia de giaba. Srăxc. 226: o bucată de pâine un loc de culcuș, şi nu. le cerea de
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giala nimenea. Iv. Gl. şi Por. 11: ţiganul s'a dus la ua român din 
sat de rădea cu plată, şi la rugat să-l.radă de giaba. 

„—- SaBBa (subst. şi adv.), don, prâsent, en prâsent, 
gratis ; bulg. serb. gaba, mer. (di) giaba, ngr. ritduza. 

Particulă pretutindenea populară. | 

giam n. 1. ochiti de sticlă la ferâstră sati la ușă. 
AL. T. 1650: uşa de giamuri printre care se zăresce o grădină 

cu flori. Jip. 65: pune giamu la casă şi îndrâpto spre s6re-răsare cu 
faţa. Srăxc. Gl. şi Pov, 136: bordeiul spoitirumos cu giamurile şterse. 
MARION, 82: nici unul nu îndrăznia să se uite pe giam sati să intre 
în casă. Teop. 175: Mihnea-Vodă nu-l credea, ci de giam s'alătura.., 

2. cerculeţ de sticlă: giamuri de c6sornice. 
3. fam. monoelu. 
ManroN 189, No. 35: în ochiul stâng avea un gian,. 
— au (pers.), verre. vitre, miroir; alb. bule. serb. 

gam, mer. giame, Dor. vrtzut. 
giamgiii m. cel ce vinde sait pune giamuri. -. 
— gamăv, fabricant de verre, vitrier; ngr. vitzuriis. 
giamlic n. 1. t6te giamurile urci case sait gulerii. 
Ov. I, 128: în sacnasiul cu gianlie înaintat pe grindi. DELAVvR. 

103 : gianmlicul şi uşile se sguduiră şi săriră din ţiţinele lor. 

2. galerie cu. giamuri. | | 
'PeLuon, 18: se uita prin giawlie la şirurile lungi de cucâne 

cari treceati pe stradă. Xe. 180; Prin giumlicul intrării nu se putea 

prea bine distinge figura. , e 

— gamLYE, grande fenâtre ou porte vitrâe, vitrage. 

giamaăla î. 1. mască de femee uriașă în vremea 

Moşilor. Ea e descrisă ast-fel: „Giamala era o momâie de 

femee mare, de 6 metri înălţime, cu 2 feţe, în faţă sus 

şi în dos era câte o oglindă pătrată, peste care atirnaii 

panglice de şic ce serviait în loc de cap; trupul ei era 

eros cât o butie. Ea era, ţesută pe dinăuntru cu cercuri 

și pe din afară lipite cu hârtii colorate; cămașa i era 
de colâre albă, fota din spate şi şorţul din faţă de cu- 

l6re roşie garnisită cu flori; în faţă avea două mâini 

împreunate la piept, ţiind un buchet de flori, tot ase- 

menea şi în spate avea două, mâini iarăşi împreunate 

la piept însă fără buchet. Acestă giamală avea un om 

înăuntru, care o ţinea de belciuge, căci nu era grea, 

şi juca, da cântecul lăutarilor : jocul ei era fârte domol, 

plimbându-se... Giamala juca pe strade şi la Mosi cu 

începere din diua de Pasce până după Moş, o chema 

toți în curţile ior precum chiamă astă-qi călușarii“ 

(Papazoglu, 19). - Na 

Doc: IV, 430 (d. 1795): dulapul care era obicinuit de serbăto- 

vile Pascelor precum şi giamalu ai poruncit Domnia-mea.,. să lip-
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"sâscă estimp [fiind an de ciumă). Gos. 262: giamula, om forte ridicul 
ornat şi tare mărit în volum prin ornatul săi, aşa că în serbătorile 
nascerii Domnului sperie lumea, maj ales copiil. , 

2. monstru de: urîciune (cu "var. gemal şi giamal). 
Gos. 262: o giamala de muiere... un giamal de om... în loc 

__de giamala se aude pre alte locuri şi gemala. „o 

— SeMAL (0yunu), espece de jeu de dâguisement 
ou d'imitation de figures humaines (d. ar. gemal „beautâ* 
și oyun „jeu, farce“): bule. koleganiie ili gamalare (ga- 
malarska druzina), mor. giamală „temee despletită și 
murdară“ (alagă ca giamală). - 

Despre acâstă datină populară ($ 43"). 
giamantân n. sac de piele în care se pun lu- 

cruri de drum (în Moldova vorba sună giamandan). 
Goa, 245: începe a mai scotoci prin trăsură şi prin giaman- 

tan, AL. T. 1î4: cine mă vede cu giamandanul luâud'o hojma tot la 
picior ....500: slugi es din casă purtând giamandanuri, cutii şi sal- 
tele. Gant II, :00: un al treilea apuca giamandanul. - 

— SAMADAN (pers. samedan), valise, porte-manteau, 
veste, gilet erois6 (d. game „habiti și dan „contenant“); 
bulg. samadan, serb. gamadan „vestă“, alb. gamadan 
„Jachetă“, rus. gemodan „giantă“, mer. gemadan „ilic cu 
găitane“ (pentru bărbaţi sau femei), ngr. stanzvzâm, malle. 

giambaş m. LI: (sensuri arehaice) 1. acrobat, sca- 
mator (litt. cel ce'şi riscă viața). 

2. fig. intrigant, înşelător, seducător. 
Nec. 225: Dimitraşeo-Vodă era un om bătrân, Grec țarigrăden 

de nemul lui, de Cantacuzinesel , şi era om nestătător la vorstă, 
telpiz, amăgitor. giambaş de cel de la Fanar din 'Parigrad:  MUSTE, 
33: nu era întralt chip ce ca pre ciuma depregiur sine giambaşii și 
înbunătorii să-i izgonescă. Koc. II[, 291: Nu sînt gelat. de boieri, 
ce sînt giambag de muieri! 

Il. (sensuri moderne) 1. negustor de cai, mai adesea 
neonest: cu acest sens vorba e pretutindenea populară. 

Doc., VIII, 107 (d. 1801): giambaşii să plătscă ierbărit pen- 
tru toţi caii ce cumpără. Ca. I, 104: Âloş Nichifor era și giambaş 
de cal... Ji. 13: "ŞI schimbă doru şi mila bărbatului ca giam- 
bașii „caii la tirguri. Garca Rev.: N. III, 920: când era zapcii, 
organizase o câtă de ungureni de-i aducea cai furaţi şi avea giam- 
laşi pe la tîrguri de-i vindea, . 

2. fig. hoţ (intr'un cântec din Muscel). 
R.-Con. 189: Siurzule, pustiule, giambaș . de pădure, Inşelător | 

de lume... 

Var. (arch.): giambaz. 
, Coxo. 1693, p. 219: 38700 tal. sai trimis cu Dorasi Comisul 

Jiambazilor ot Odriuă. 

— SÂMBAZ (pers. sanbaz „qui joue sa vie“), dan- 
seur de corde, bateleur, pigueur;. marchand de: che-
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văux, maquienon, courtier; fig. fripon, personne rusce 
(d. gan „âme, vie“ şi baz „qui joue“); bulg. gambaz 

„acrobat“, serb. &ambas „cunoscător de cai“, pol. dzam- 

bas „mijlocitor“, alb. gambas „palavragii“, mer. giam- 
baş, ngr. rozuzăsns, bateleur, maquignon. 

giambaşiic n. meseria de giambaș și plata sa. 
AL, 'T, 1271: de ce ati să te apuci?.. de doftorie?.. de ad- 

vocaţie?.. de giambaşlic?.. 

—SANBAZLYE, profession de ganbaz ; fig. ruse, linesse. 

giamie f. biserică turcâscă mai mare de cât „me- 

cetul“. Ca termin special, vorba revine: 
a. la cronicari. 
AN. 193: după obiceiul împăraţilor turcesci carii merg în 

tâtă Vinerea câte la o giamie, de se închină la giamiile cele mari îm- 

părătesei. Nec. 366: 'Tataril se fârte lăuda asnpra lui Grigorio-Vodă, 

dicând că le ati stricat şi câteva giamit. Văc. 292: Impăratul [Murad] 

făcu la Andrianopole giamia ce se numesce Muradio ;255: anu se putea 

face măcar o giamie în ţară [românescă]; 257: a făcut Impăratul tote 

bisericile giamil în ţara arnăuţescă. , 

b. în poesia populară. | 
Teop. 452: Din giamie când eşia, La Impăratul se ducea... 

— amr (ar.), mosquse-cathedrale oii se râcite la, 

pri&re de vendredi Barb. (d. ama „râunir, assembler“); 

bulg. serb. gamiia, alb. gamii, rus. sami (meteti), mer. 

gemie, ngr. toni; sp. aljamia. | 

giamparăle î. pl. 1. castaniete Qitt. patru discuri): 

ele puteai. fi mică şi se legai la degete, sai mari și 

se ţineati câte una în fie-care mână. 
Paxx, Nastr, 46: cine numără parale, el jâcă giamparale. 

9. fig. viers, melodie. E 

sp. 292; privighetorile, -prin cringulețele înflorite, trăgeau 

nisce. giamparale de-ţi lua audul; 882: privighetorile trăgeau la giam- 

parale numai din guşe, ca să fie mai dulce cântarea lor. ” 

3. giambarale, horă în Moldova după masa de cunu- 

nie (Sev. Nunta, 251). | 

— GAL-PARA (pers. car-pare „quatre morceaux*), 

castagnettes (d. tar „quatre“ şi pare „morceau, piece“); 

bulg. taunpari. Despre instrumente musicale ($ 41). 

giamparagiii m. cel ce jocă, giamparale (Rev. N. III, 190). 

Formaţiune analogică ($ 23). | 

gianabet a. şi m. afurisit, om răi. , 

GAsTER, Lit. pop. 530 (bilet de plăcintă): AL sufletul de gia- 

nabet. Rev. N. LV, 112: iată şâse — ia privesce, ţine-te bine, gianabet! 

— &ENABET (âr. pollution), homme impur, vulg. sot, 

niais, malpropre Barb.; serb. genabet (=pogan toviel:, 

ugursuz). Vorba se aude numai în Muntenia (Prahova).
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*gian n. șal sai postav fârte fin de păr de cămilă 
cu flori cusute cu mâna. o. | 

MeLcuis. Roman LI, 180: citarele i tabacheri şi giururi sai 
dat isprăvnicițelor de Roman. Rev. I, 57 (d. 1786): S7 lel un giar, 
Far. 215: giar de India. Ov. [, 131: cu giaruri și cu taelituri turcesel, 

—. San (pers.), châle long ordinaire orn6 aux deux 
extr6mit6s d'une palme Ham.; ngr. vriăge. châle ă palmes. 

giantă f. 1. giamantan mic pentru scrisori. 
Ko. 233: luând gianta cu cârţile, ai adus'o la Impăratul. FiL. 

328: avea o giantă cu scrisori atîrnată de git, 
2. săculeţ saii torbă de vînat. a 
AL. T. 1360: o giantă de vînător... plină de fişicuri,.. 
3. patrontaș, cartușieră. 
Doc. II, 403 (d. 1790): o giantă de şea tureâscă.. 

„_„ — ganTa (canta), sac de voyage, besace, gibeciăre; 
alb. bulg. serb. âanta, mer. ciantă „ehiozdan:, NET. 
Tidvea. Vorbă populară în' Muntenia. şi Moldova. 

gentuță f. giantă mică (sai desmierdător). 
Rev. N. 1, 340: toţi "şi strîngeauă pachetele, gentuţele, şalurile.. 
gigea a. şi adv. nostim (în graiul copiilor). 
— Să joli (en langue des petits: enfants). 

„gigică a. diminutiv cu sensul identic. V. siugiulese. 
gio! n. 1. numărul arșicelor cât trebue să puie 

cineva deodată la un joc. | 
Isp, Juc. S7: trage în mijlocul armanului o dungă dreptă şi 

aş6dă giolurile în rînd ca soldaţii. - . | ” E 
” 2. de aci locuţiunile idiomatice „ada puii de giol“, a 

lua t6te arșicele, şi fig. a șterpeli,a fura; „puii de piolt, 
hoţie, hoţoman. Sa IE 

Gurcs, 301: nimeni nu sciea să dea puii de giol ca dînsul, 
"“nici să potrivâscă spetezele la zmei. GoLescu: cu mâinile la piept 

şi cu ochii la puiti de gio? (despre omul ipocrit), Onăş. Il, 76: Lu- 
mea, ar putea dice că sînt puii de giol. Isp. 109: să înșele pe Fât- 
frumos şi să-l dea puiti de giol la inel. ” 

— ur, totalit6, meilleure partie principale de quel- 
que chose (sensul technic lipsesce în dicţionare). 

Termin special generalizat în limbă (ef. giolesc), 
mai ales în graiul muntân. E | 

, giolar m. băiat, care scie să potrivâscă arşicele 
cum să cadă totdeauna beiă (sp. Juc. 78). 

Gica, 300: reputaţia lui de giolar era mare: 
giolesc v. a da, puii de giol, a fura. E 
Jip. R. Sat. 110: să nu mirâse patrioţilor a miliâne giolite. . 

„ giubeă f. [. (sensuri archaice)l. haină: largă, pur- 
tată de boieri d'asupra anteriului. | | 

NeGR. |, 1G: giubea de pambriii albastru blănită cu samur, 
AL. T. 772; şatrarul e îmbrăcat cu antereii şi cu giubea. FL. 15:
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- Postelnicul era învelit până la ochi cu o giubea de postav albastru 
+ 

blânită cu blană de rîs; 229: feciorul se înfâşură în giubeua îmblă- 
nită cu samur a stăpânului săi. GHICA, 493: boier cu ciacşiri şi cizme 
roşii, cu o giulea soi6să îmblănită cu nafea şi în cap cu un ișlic în 
patru colțuri, . 

2. haină analogă, purtată de coecâne sub biniș. 
Doc. III, 613 (d. 1787): giubeua femeiască de materie cu şire- 

tură ; IE, 403 (d. 1790): o giube de hatai verde desblânită şi cu şiretui. 
IL. (sensuri moderne) 1. haină de aceiaşi formă, adop- 

tată de preoții bătrâni, de lăutari, de haiduci și de ţigani. 
AL. T. 79: Barbu lăutarul este îmbrăcat cu anteriii şi giubea 

veche. Ip. Pr. 37: cu cât giubeua e mal terfelită, cu atât ţiganul e 
mal fudul. 5. Năp. 186: se uită şi vede un anteriă de popă şie 
gimbea. DeLavR. 1965: moş popa îndesându-şi în brîii pulpana giubelei. 

TEoD. 323: Foicică ş'o lulea, Vin' la neica sub giubea. R.-Con. 47: De 

când n'am mal fost haiduc, giubeua mi s'a învechit, Armele s'aă ruginit. 

2. în cele din urmă, giubâua trecu moștenire lu 
țărani şi ţăranee ca o haină purtată la dile mari. 

—uBBe (ar. &iibbet), vGtement long et 6troit, ă 

manehes courtes, qwon porte par dessous la grande 

pelisse nommâe biniş Barb.; bule. gube „un fel de 

surtuc“, serb. gube (gupa) „tunică de lână“, alb. Zup 

„blană“. Din aceiași vorbă arabă derivă: it. giubba, 

giuppa; fe. jupe, jupon; sp: jubu „vestă“. 
Giubâuu, ca şi anteriul, a descins tite treptele 

ierarhiei sociale : boieri, preoţi, liutari, haiduci, ţigani, 

țărani at purtato pe rind şi cei din urmă o păstreză 

până astădi. V. anteriu. , , 
giubeică f. scurteica ţărancelor din Banat (Dr. Crăi- 

nicânu): vorba e împrumutată de la S&rbi ($ 3%). 
giubelii m. boier cu giubea,; fig. retrograd (Glos.). 

giubeluţă f. siubea femeâscă. 
'Peop. 313: Streși6ra-mi pică, giubeluţa-ni strică... 

giugiiuc a. nostim,. drăguţ. V. giungiurliii. | 

MARION 1994, N. 21: ce comedie giugiuc: 1896, N. 4: alesesem 

o măscuţă iugiuc. : : 

— &tgtix, doux, agrable. a Să 

Vorba face parte din graiul mahalagiilor. 
giugiulesc v. a desmierda, a se răsfăța. . | 

BasuE UL, 125: după întârcere îu giugiulit si mângăiat; 110: 

începură să se giugiulescă mai în isichie... Lu. ” SR 

— BU&5, doux, agreable (identice cu $I5I, expression 

enfantine : joli). Formaţiune analogică sub acţiunea luă 

„fudulesc“ ($ 23). V. gigea. . 
Vorba e specială Munteniei. 
giugiulslă î. desmierdare. E
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Tsp. 270: dascălul uitându-se la ea cu ochii galeși şi cu giu- 
giuleli îi dise... Basme III, 9: numai într'o giugiuleiă o ducea. 

giumbius n. comedie, haz. | 
"VeLEOR, 2793: ursul le fâcea felurinul, de giumbuguri, se: da peste 

cap, se tăvălia pe jos. CaL. 1881, p. î9: Turcii hotăriră să le facă o 
poznă, ca să rămâie de giumbug munca lor pe iarbă. Onăș. II, 160: 
"Ți trebue casă şi bună mâncare, Și lux, tren. giuzbuguri .. + 

— gimBUş (pers. se mouvoir, s'agiter), amusement, 
divertissement; bulg. serb. gumbuş „veselie“. 

giumbuşel a. comedios, hazlii. 
era. 655 (horă): Ariciul e mititel, Mor fetelo după el, Că e 

mic şi giumbugel. | 
giungiurlii a. 1. drăguţ, nostim. . 
MARION 1892, No. 30: erai fete tot una şi una, giungiuriii nu 

alt ceva; 1893, No. 22: Petrică, june giungiurliă ... ” 

2. se dice de o cafea turcâscă cu caimae. 
— 505Uur, Joli. | 
Vorba e specială Munteniei şi face parte din graiul 

mahalagiilor. V. giugiuc şi giugiulesc. 
„_ giungină f. horă caraghibsă tureâscă: „a juca, 

giurgina“, a duce pe cineva de nas. | 
Is. B. Sn. 99: să nu dea peste vr'o muieruşcă, care să-l jâce 

giurgina. , : 
„— BEORBINA, danse grotesque dans luquelle une ou 

plusieurs personnes jouent la pantomime en accompag- 
nant la musique de gestes, de grimaces, M'uttitudes les 
plus risibles, ou la langue, les yeux, la tâte, les pieds 
et les mains ont chacun leur different râle (d'Ohsson 
VII, 431). V orba cireulă în Muntenia. 

giuvaer n. 1. pod6bă de pietre scumpe, nestemată 
(cu pl. giuvaere şi giuvaeruri). 

Coxn. 1693, p. 164: cu giuvaerul şi cu două blane de samur ce 
sati dat Impă&ratului. isr. 1715, p..98: cine cu aur, cine cu giucaeruri, 
cine cu arămuri... UR. XXII, 312 (d. 1826): t6e şalurile cele bune 
i giutaerurile şi mărgăritarul, Ar. T. 4921: - dacă al giuvaeruri, trebue 
să le arăţi; 1893: mai multe giuvaeruri i argintării găsite asupra ho- 
ţului Grozan. Garca, 34: şaluri, giuzaere, stofe scumpe, bani. 

2. fig. comoră, mai ales comâră de om, seulă (la fig.). 
Zu. Rev. III, 332: Rîvnişi să aibi acest giuvaer [dreptatea], Ca 

o lumină de la cer. AL. T. 416: Ha, ha, ha! Ce giuvaer îi (Luluţa]! 
791: Ghiţă e un tînsr cum se cade? un giuvaer; 1031: eşti un giu- 
taer. sp. 291: te sfâtuasc să nu pierdi din mână un giuvaer (ginere) 
ca acesta ce ţi-l trimite Dumnerei. Basme I,'193: ferici pe bătrâni 
că ai asemenea giuvaere de copii; III, 11: nu-l mai încăpea pielea 
de bucurie, c'a dat peste asemenea giuvaer de ginere; IV, 148: 
numai între draci mai găsescl asemenea giuraeruri [slugi]. 

Var. (mold.): juvaer. 
_ Srau. 169: perise straiele de pe el cu juzaeruri cu tot. AL. T. 

75: Ah! fraţilor ce juvaer de grădină "1 Mabilu! 801: stofe şi juvaere



  

191 

mal frumâse de cât în oraşul nostru; 1729: un calic care mi-a furat 
t6to juvaerele. 
, — gevauiR (ar.), pierres prâcieuses, bijoux (pl. d. 
gevher, ture. ca sing.); bule. sivair; serb. gevair, alb. 
gevahir, ngr. rtsfatw (stoRato:), jJoyau. 

giuvaerică f. la pl. scule de pietre:scumpe (ca pod6bă 
femeiască): formaţiune analogă cu ngr. zisăutprnov. 

, TARIF 1792: giuvaerica, mărgăritar i câsornie de sîn. FI. 209: 

giuuaericale date coeânel Duduchii la sfîintul Andreiă; 212: giuzaericalele 

- ce ţi-am trimis de diua mea. lIsp. 8395: sub coş puse primeneli şi 

câte-va giuvaericale de ale ei. CaL. 1883,p. 57: făcu din tâte giuvaeri- 

calele sale o motoşcă. Bas II, 8: o să-ţi dea mama giuoaericale multe. 

giuvaergii m. (şi Mold. juvaergiii) bijutier. 
oc. 260: un giuaergiă care grâia cu Impăratul în 16te dilele. 

Fiu. 90: am mal primit diamanticale de tot felul, de la cei mal ves- 

tii giuvaergiăă din Stambul; 209: 12.500 lei daţi giuvaergiului pentru 

diadema de diamant. AL. T. 782: vrea să dică m5 iubesce pentru 

juvaeruri, parcă aş îi jucaergiă. 

— gevanragr, joailler ; bulg. givaerti, ngr. 16opzzprtis. 

*giuvaneă [Î. (6va-imamelii unui ciubuc (vorba 

se află lu Polysu şi în Glosar). 
— zIVANE (pers.), petit tuyau comme celui dun 

bouquin de pipe. | 

Astăi vorba a eşit din us odată cu aparatul însuşi 
al fumatului ($ 89). 

gorgân n. 1.numele marilor movile cari conțin 

adesea morminte străvechi. 
Cuv. 1, 250 (glosă d. 1558 şi 1580): gorgau, Ov. JI, 267: gor- 

gane sînt multe în România și de câteori vre-un căutător de comori, 

călăuzit de flăchraiele ce es nptea de pe faţa unul gorgan, s'a ispitit 

a face o râpă cât de puţin adincă întriînsul, el a dat neapărat peste 

oseminte de om. . 

2. numele unei movile şi al unei mahalale pe 

malul Dîmboviţei în Bucuresci. 
— URBAN, château fort, citadelle, partie d'une ville 

entourâe dune enceinte (d. kurmak „poser, 6riger, 

6lever*);, cum. Kurgan „tumuius“; rus. lurganii (kor- 

ganii=—mogyla), rut. pol. kurhan „movilă“, ung. korhâny. 

Vorba se trage de la 'Tătari, cari o deteră Ruşilor 

si Polonilor, de la cari trecu la Români şi la Unguri. 

” gugiumăn n. 1. (şi gugiman) căciulă de samur cu 

fundul alb pentru Vodă şi beizadele sati roşu pentru 

boieri (conform. etichetei trecute). | 

- Eros. 65 (d. 1579): doi gugiman sobol... Zi. $5: în locul cau- 

cului Domni! pârtă guginane adică căciuli de samur cu fundul de 

postav. Op. I. fi: un gugiuman de samur eu surgucii de pietre 

scumpe; 77: ginerele şedu la drâpta lui Vodă şi purta în cap gu- 

giuman, domnesc. Fir. 27: bătrânul boier avea la brîit'un hanger de
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"aur, iar în cap un gugiuman de samur cu fundul roşu; 110: gugiu- 
manul de samur cu fundul alb al acestui frumos principe. Gurca, 
Rev. N. I[, 171: Vodă îmbrăcat cu giubea albă, hanger de brilian- 
turi la briă, cu gugiumanul de samur, cu funda (!) albă cam pe frunte. 

Vorba revine adesea în cântecele populare. 
AL. 89: Unde Domnul cu cafian Şi pe cap cu gagiuman Sta 

culeat pe un buzdugan. Teon. 532: Gugiumanul de Domnie, Sabia 
de Impărăţie, VuLp. 505: Săbit multe strălucind, Gugiumanele ro- 
ind... 'Țana N. IL, 4195: Ia să scoţi pe Cobea al mei, Să-I dal gu- 
giumanul tău, . . 

Var. (mold.): gugiumană. 
N. Cosr.. 48: s'aii sculat Domnul Constantin-Vodă în picidre, 

luându-și gugiumana din cap, plecându-și capul cu chip smerit spre 
țară, de şi-a cerut iertăciune, căci în Domnia lui s'aă izvodit aceste 
obiceiuri de mare neputinţă a țării. Gurona. 807: dinapoia luj Vel- 
Post, sti V. Spătar cu semnele ce s'ati arătat mai sus, ţiind în mâna 
stângă gugiumana Domnului, adică șlicul cel. de sobol, când îl ri- 
dică din gap. Neca. I, 126: Unde-ţi zări astă pană de la gugiumana 
mea, Pre care pe drumul slavei pururea o veţi vedea. Gaxe I, 10: 
Vasile Lupu purta gugiumana pe cap. - 

2. adi (ironie) ișlicul purtat de Ovreii bigoţi. 
Gura, 299: cu undiţa de prins pesce apuca gugiumanul ovre- 

iului de fund şi-l ţinea Spânzurat. | 
— GUBEMAN, coilie de femme. Vorba lipsesce aiurea. 
Vorba tureâscă a dobîndit românesce un sens mai 

nobil, devenind sinonim cu calpac, cauc, işlic (V. 
aceste vorbe). | | , gugusciuc m. porumb sălbatic (Columba pahimbus). 

Var.: gugusciucă (Dr. Crăinie. în Conv. XXII, 335). 
— KUSRUGUEK, espâce de coucou, pigeon sauvage, 

ramier (d. guguk „coucou“). Despre fauna '($ 101). 

XI 

habăr n. grijă, păs: „a nu avea habar“, a nu-i 
păsa, a nu se îngriji, a nu-i trece prin minte. 

BreLp. 397: Nu se îngrija de nimică, de duşmani n'avea habar. 
AL. T. 118: am s'o duc vesel fără habar; 475: ce'mi pasă... dacă "1 
moda, n'am habar; 1185: puteai să mori și” eu habar să n'am, Ca. 
II, 22: vol habar n'aveţi de tâte aceştea. MARION, 11: pe mine, ne- 
vasta lui!.. pe mine, care habar n'am de cine-va.... Ise. 16: dacă 
vei merge cu mine, habar să n'ai; 139: de te ver păzi bine, habar 
să n'aibi; 400: mai puse un sac, ba încă unul, cumpăna habar 
m'avea. Srăxc. 225: frate-sei nici habar n'avea de el Şi nici că vrea 
să scie de trăiesce ori ba. : ! : 

Vorba, cunoscută şi în Ardâl (Pop-Reteg. 97: de 
inel ala n'avea), fivurâză întrun proverb (Pann, 60: 
tu mori după mine și eu n'am hadar de tine) şi în poe- 
sia populară .din tâte provinciile române.. ,
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_ AL. 42: Adă-o vadră de Cotnar Şi de plată n'al' habar. 'TEon. | 
552: El nu scie ce-i frica, Jlabar n'are de nimica... MARIAN I, 2: 
Maică, nu vorbi în zadar, Trupul mei nare habar. VuLp. 32: R&ă 
Costea că mi-i certa, EI habar nu avea... i 

Var.: (mold.) abar şi (munt.) haber. 
Sram. ATi: pentru boierii şi chivernisla lor el w'are alar; 

47: bietul om «bar n'avea de tâte acestea,..: Isp. 130: haber n'am, 
numai vîntul să nu-mi bată. Jrp. 100: n'a haber că sai rumânit. 

— HABAR, HABER (ar. haber), avis, nouvelle; cum. 
-habar „res novae, nova“; bulg. aber, haber şi hăbăr, 
serb. alb. haber „scire, p&s“, mer. hăbăre „scire“, ngr. 
aug (aug), avis, nouvelle. 

Una din puţinele vorbe orientale cari se bucură 
de o respândire generală în mai t6te provinciile ro- 
mâne, ceea ce indică (ca și. „lușman“) o provenință mai 
veche de cât împrumuturile'cu circulaţiunea locală ($ 9). 

hac n. 1. ceea ce se cuvine de drept: datorie, 
plată (sinonim cu muntânul „simbrie“). 

N. Cosr. 25: de are şi vrea Impăratul să aşede pace cu Nemţii, 
noi avem a cero hacul sângelui nostru şi a părinţilor noştri. AMIR. 
174: ei [Nohaii] să plătâscă hacul pămîntului, cât li sai orînduil. 
Coxn. 1776, p. 40: hacul acestora [al văcarilor] să cisludscă sătenii 
pe vitele ce vor avea. Un. 1, 10 (d. 1814): de la tâte calfele ce vor 
eşi po hac, să dee la cutia bisericel 24 parale. S. Năp. 5: ei avea 
ca hac 500 lei proşti pe an. Cax. 9: Și-i dă hacu'n giumâtate Și 
bătăi nenumărate. . 

2. fig. răfuială, regularea, unei socoteli; de unde 

locuţiunea proverbială „a veni de hac“, a da de căpă 

tâit, a o seâte la căpăt, a dovedi pe cineva: tot așa în 
turcesce şi bulgăresce -($ 38). . 

ANIR. 165: Tatarilor lo a venit Hanul de hac, că ati iernat 

Abdula-Paşa şi Hanul 6stea pe dinşii. Koc. 216: arătând tote fap- 

tele Lajilor pre amăruntul, la care sta şi Domnul singur să le zie 

de hac, căci mal enprinsese tâtă Moldova. Zr. 26: o Impărăţie așa 

grâznică care până ierl cutremura lumea, astăqi să nu pâtă veni de 

hac unui Pasvantoglu. Ar. T. 217: să ne facem muute şi punte și 

să-i venim de hac ispravnicului; 838: nu deschidi 2... ci! las că-ţi 

viii eii de hac! Ca. |, 32: cu capra ţi-ai pus în cârd? capra ţi-a. venit 

de hac. PAX, 19: neleginitului î1 vine de hac necredinciosul. Isp. 45: 

mi se pare că flăcăul ăsta mi-a venit de hac; 86: nădăjduesc că-i zei 

veni de hac; 283: numai tu mi-aă veni;” de hac pe lumea asta; 302: 

tu n'o să-mi scapi, ?ți viă eă ție de hac. AL. 106: Mâni virtej am să 

mă fac, Să vin Tureilor de hac! Teop. 526: Măi vâtaf, minte să ţii, 

l/altul de hac să nu vi... Ă 

3. locuţiuni analoge: „a veni la hac“, „a da peste 
hac“, cu acelaşi sens. _ 

Căprr. 310: ati fugit Constantin-Vodă la Paşa“ de la „Dirstor, 

spuindu-l... t6tă ţara o ati stricat [slujitorii], deci pentru cu să le 

vie la hac, a trimis la Racoți cu rugăciune de bine și SŞtefan-Vodă 

60936 13
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cu oști să-l taie, să-i omore. ManrAx I, 119: O Novac, baba Novac, 
Acum fi-at dat peste hac... 

— HAE (ar. hakk „verit6, justice“), droit, somme die, 
devoir, obligation, loyer, salaire, honoraire; alb. bule. 
serb. hak „simbrie“, ngr. 7%, juste; sp. hoque sal- 
dămaş“. V. 16fă și nafaca. | 

ensul primitiv de „simbrie“ e propriii Moldovei, 
în vechime ca şi astădi; cel figurat e pretutindenea 
cunoscut; Vechiii termin juridice r&mas în limbă ($ 71). 

hagi m. (şi agiii) 1. cel ce a călătorit spre închi- 
nare la locurile sfinte (Ierusalimul pentru creștini şi 
“Meca pentru Mahometani). Femininul „hagică“ cores- 
punde bulg. hasiika și serb. haginița. 

Dum. 39: pe hagi îi aduse la Meca. Gos.8 (prov.): a se face 
agiii, a se ruina, a sărăci (din causa marilor cheltuieli ce reclamă o 
călătorie aşa de lungă). . 

„9. titlu onorifice dobîndit după întâreerea dintr'o 
„asemenea călătorie (şi sub forma hagi). 

An. T. 1225: Hagiul au pretins să şedem în casa lul şi să nu 
ne îngrijim de nimică despre ale vieţii; 1260: Zlagi Hristodulo cu 
care am fost la Ierusalim. Guzrca, B21: IMagiului, fie qis în trâcât, în 
cam plăcea vinul. MARIAx I, 147: La Ioviţa lui Novac, lui J/agi Baba 
ovac... . 

— HASI (ar. vulg. ASI), pâlerin, se dit du musul- 
- man qui a fait le pâlerinage ă la Mecke et du chrâ- 

tien qui a visit6 J6rusalem, titre honorifique donnâ 
quelquefois aux notables du village Barb. (d. hag „ua. 
ținea o serbătore“); bule. haziia, serb. hagi și hagiia 
(azila), rus hagi, pol. hay, alb. hazi (asi), mer. hagi, 
NET. vali. - , 

hagialic n. călătorie la locurile sfinte; 1. a Tur- 
cilor la Meca: hagialîcul e prescris fie-cărui musulman 
odată cel puţin în viaţa sa. 

Dum. 39; Moametanil merg pe toţi anii la Meca pentru hagialie, 
2. a creştinilor la Ierusalim. 
GHICA, 302: îl se făcuse [lui Teodoros] poftă de hagialie. .. 

Var. (munt.): agialic. 
DELAvR. Paras. 155: o nepâtă pripăşită pe lângă el, do cânda 

plecat la agialic. Gros. 7 (prov.): a se duce la agialic, a se ruina, 
a-și pierde starea (ef. mai sus proverbul sub „hagiă“), 

— HAGILYE, p6lerinage ăla Mecque; bulg. hazilyk, 
serb. .haziluk, alb. azilek. | 

hahâm m. I. (sens archaic) rabin. 
AMIR. 142: Pati trimis la hahamul de Cracăăi şi la hahamul de 

Dubăsar. Doc. III, 62 (d. 1787): venituri ale Phahamull. ” 

„IL. (sensuri moderne) 1. tăietor de vite şi de pă- 
sări, la Evrei.



an
 

a 
t
a
 

    

z
a
 
z
e
 

ai
 
T
E
 

a
 

  

195 

UR. III, 277 (d. 1823): pasările ce va avea de tăiat Pahamul 
„jidovilor pămînteni să le taie. 

2. (ronie) arhanghel. 
Manrox, 19: A! a! capra dracului, te a luat hahamaul... Je. R. 

Sat. 88: să fiismerit ostaş politic, alt-fel te strînge hahamul de gât... 
| — HAHAN (ebr. haham „înțelept, învăţat“), docteur 

juif, scribe; bulg. serb. haham, ngr. zo:/pins. 
Vorbă pretutindenea cunoscută, dar adi cu apli- 

cațiunea mai mult ironică (ca sensul figurat special 
Munteniei). 
| “*haham-başa m. marele rabin al Evreilor pămiu- 
teni: el plătia o dare anumită ce formă unul din ve- 
niturile cămărăşiei celei mari. | 

Koc. 21U: îndată Vai ridicat, ducându-l în capul tirgului de 
gios, lângă haham-başa, şi Vai spînzurat la o dughiană. Coson. 176, 
p. 14: 60 lei de la haham-başa. UR. XIX, 79 (d. 1476): dâm volnicie 
lui Isac haham-baza şi tuturor jidovilor din laşi, ca să aibe voie a 
scâte casa cu locul el la mezat; III, 275 (d. 1893): -la tote cele ce vor 
găsi cu cale hahambaşa şi col mal fruntaşi din jidovi pămînteni să - 
dee cu toţii ascultare. Doc, III, 62 (d. 1787): starostea fiind şi vechil 
de hahambuşa lua de -tot ovreiul casnic câte taleri 1 pe an. AL. T. 
746: dacă nu l-aş cunbsce creştin, l'aş crede botezat ca kaham-başa ta . .. 

— HAHAM BAşY, le grand rabbin, chet de la com- 
munaut6 juive; bulg. hahambași. 

- haidamăc m. (şi aidamac) hoț, tălhar. 
hEv. IL, 388 (d. 1821): spre mai bună apărare şi strejuire de 

“aidamaci, ai ales dumnâlor pre Căminarul Sava, Bimbaşa al Curţii 
_ domnesci, şi. Vai îndatorat cu buni ]6fă, ca să stringă 6meni vrednici 

spre paza oraşului. Isp. 279: acolo umblâ cătva timp ca un haidamac; 
3306: li se acrise tot umblând încâce şi încolo prin pădure ca nisce 
haidamaci. 1p. U. sfăt. 57: curăţind ţările de tălhari şi hadamacă. 
CAL. 1895, p: 52: putea ghici ce făcea fata cu zmeii, ea singură între 
trei haidamaci, | . 

— HAYDAMAR (nom de certains cosaques rebelles 
de Pologne), ravageur, pillard, brigand; rut. haidamak 
„războinic în stepe, tălhar“, rus. gaidamak „tălhar“, 
pol. hajdamak „cazac zaporojan“. 

Terminul figurând cu acest sens numai în idiomele 
slave de la Nord, e de origină căzăcâscă saii tătărescă. 
Despre sensul vorbei la Sârbi şi Bănăţeni ($ 34). 

hăide! int. ce exprimă îndemnul de a merge, de. 
a porni saii de a începe o acţiune şi funcţioneză ca un 
imperativ cu formele analogice: haidem/ haideţi! 

N. Cosr. 89: vădând divanuul straşnice, se invitusă 6menii 

cei cu strîmbătăţi asupriţi, de apuca unul pe altul, strigând: „haide 

la Divan! CR. I, 207: haidem după dinsa! Gaxe [, 94: ia lada în 
spate şi haide? Ar. 27: Haideţi să ne logodim, C'amîndoi ne po- 

trivim...



Var.: haida! aida! aide! 
N. Cosr. 350: cum le au pus capetele sfatul, aii şi început a 

strigare taţi în tote părţile: haida/haida la ei, la ei! Jrp. 142: cu bățu în 
mână aidu!? aida! până ajunge acolo. sp. 71: şi aide! şi aide! merse 

"cale lungă...: 110: tu, aideți cu noi; 182: aidem, nevastă, acasă, 

— HAYDE (ayda !), en avant! marehe! avance! va-t-en! 
HAYDEIN (en s'adressant ă plusieurs personnes), allons, 
partons! bulg. aide, haide, haidite! (haida, haidate); serb. 
haide, haidemo, haidete! (de unde și istro-rom. (haide, 

„[hJaidem); alb. haide, haidem! mer. aide! și haide! nger. 
aivr= Şi -/âivre. Prin Greci vorba a pătruns chiar în Italia: : 
veneț. aida! (cf. sicil. macari! tot de origină orientală). 

__ Existenţa vorbei în t6te idiomele balcanice, în spe: 
cial în albaneza şi în neo-greca, indică un împrumut 
comun dintr'un izvor unic, care nu pâte fi în casul 
acesta de cât osmanlia. 

haidâi m. păzitor de boi în cirâdă. 
, Coxn. 1693, p. 118: haidâit care ati păzit boil până ai trecut 
Dunărea; 187: haidâii care ai adus boii de pria judeţe până aicea 
la Bucuresci. Ben. 8313: Haidâit de pe la vite, bozagii, plăcintari | 
mulți. MANUAL ADMINISTRATIV I, 3: Gmenil fără căpătâiă, acel ce nu 
se îndeietnicese cu lucrul pămîntului, precum haidâi, ciobanii, vă- 
carii, porcarii, herghelegil şi alţii asemenea... Ca. IL, 21: Ciubue mo- 
canul s'a călugărit mai cu toți haidăil lui... BuR. 56: Maidâil cu boii, 
ciobânaşii cu oil... , - , 

Formă, derivată d. mare! int. cu care se mână 
boii (of. haydamalk „conduire un troupeau“) şi sufixul -âu 
($ 23). Rutânul haidei şi polonul hajdaj sînt împrumu- 
tură directe de la păstorii români. 

Vorba fiind cunoscută .în Muntenia, Moldova. şi 
Dobrogea, nu însă și în Ard€l, exclude o derivaţiune 
imediată din unguresce, unde altminterea nu există un 
termin corespundător. | 

„haimană m. (şi aimana) 1. vagabond: ei formati 
înainte clasa cea mai din urmă de contribuabili, sub 
numele. de „câta haimanalelor&, cari nu aveai satul lor 
anumit, ci erait împărțiți printre ceilalţi, iar vătaful lor 
era și peste oonași sati. șalgăi (Suţu, Notiţe stat. 161). 

UR. 1], 1îi (1783): câte vite vor avea văduvele şalgăilor, mai 
mult vor da şi ele la cisla haimanalelor ocnei. Hnisr, (1818): Iar să-l 

"fi vădut călare, chiar vătaf de Haimanale. 
2. vagabond în genere, golan. o 
TEoD.:120: De râsul copiilor să 1 şi haimana bătrână să rămâi! 

436: In tot Bucurescii prin mahalale vedeai numai 6ste da haimanale. : - 
Sep. V. 90 (din „Suctvaj: D'aş tot fi şedut aşa, aş fi umblat amana. 
OnăĂȘ., II, 1î: prin mahalale, c'un semn, c'o vorbă adun haimanale... 

3. fără căpătâiă, fără stăpân.
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AL. T. 112: Cerc în zadar pe loc a sta ş'am agiuns chiar de 
haimana; 810: care vera să dică, tueşti stâpân aici, eă îs de haimana. 
Ca Î, 38: carul săi era de haimana; 118: căruța asta de haimana şi 
iepuşsrele de izbelişie. 

4. sub forma haimăn, vorba a ajuns să însemneze 
„petrecere“ în munţii Sucevei din Moldova (Șed. II, 229). 

— HAYNANE, adv. ă lă manisre d'un 6tourdi (Q..ar. 
haym „6tonn€, €bahi, 6tourdi“). Vorba lipsesce aiurea. 

haimânesc v. a umbla fără căpătâiu, a bate podurile. 
PANN I, 141: apucă-te, dic, de muncă și nu umbla haimdnând. 

Rev. N.1, 388; 'mi place să haimănesc. 

Derivaţiune verbală dintr'o formă :„haimăn“ (of. 
haimana, 4), care revine în Moldova. 

hain a. și m. L. (sens archaic) trădător, rebel, si- 
nonim. cu „vicl&n. 

M. Cosr. 319: ati dat seire la Impărăţie pre Vasile-Vodă şi pre 
16tă țara, cu piră că este haină. Nec. 238: ati fost prins pre Pureuleţ, 
hainul cel mare a Impăratului. CAxrA, 193: Mavrocordat-Vodă ai luat : 
cu sine câţi boieri au putut găsi şi i-ati dus singur la Vezirul şi la 
Banul, încredințând cum că ţara nu-i haină şi la tâte poruncile îm- 

„ părătescl este supusă. Văc. 256: Domnul Sârbilor se descoperi hain 
si trădător... BELD. 415: Că-s necredincioşi cu toţii, sînt haini, res- 
vrătitori. Zr, SU: peste tâte lipi Ipsilant ţări ponosul de Rain. AL. 
210: Brăncovene' Constantin, Boier vechii, ghiaur han? 

II. (sensuri moderne) 1. perfid, de rea credinţă. 
DELAVR. 223: nu e aşa că Nemţule mal hain ca Muscalul? Jip. 

30: eşti hain pe strânsura ta. AL. 131: Cel cumnat jurat, hain, Ce ve- 
nia de la Măcin. ; 246: Nu mi-e ciudă de străini, Cât de pămin- 
teni hint . . 'TEOD. dz: Turcul, măre, e hain, Turcul, măra, e păgân... 

2. răi la inimă, tiran. 
AL. T. 1013: o femee frumuşică ce nu-mi pare prea haină: VULP. 

10: Puiule, hain mai eşti, La mine să nu gândesci; 16: Să-l văd 
slugi pe.la străini, Că mult sînt cu noi haină; 31: Apol Tohan cel 
bătrân, Câne amar şi han... 

— HAYIN (ar, hayin), traître, perfide; alb. hain „hoţi, 
serb. hain, ngr. atvns. 

Vorbă importantă ca un rest supravieţuit din vechea 
nOstră terminologie politică: sensul ei generalizat e de- 
opotrivă popular” în Muntenia şi în Moldova. 

hainesc v. 1. (sens arebaic) a se revolta în contra 
Porții, a se trage de sub stăpânirea turcâscă. 

N. Cosr. 5: Hanul de Criîm care atunci umbla ca să hainescă 
de câtre Impă&răţia turcescă; 9: Petriceicu-Votă s'au hainit de multe 
necazuri ce-l făceai Turcii. "Neo. 206 : sai hainit Petriceicu-Vodă, de 
s'aă închinat la Leşi. Drox. 195: Pasvandoglu se făcuse în puterea 

„Jul ca un Paşă și luase cetatea în stăpânirea lui, hainindu-se ce câtre 
Impăratul. Vic. 265: pe Paşa de la Halep ce se hainise, îl prinse fă- 
cându-l răsplâtirea cu mârte. 

2. în genere, a se lepăda, a părăsi pe cineva.
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Teon. 552: Noi cu el am haiducit, Noi cu el am chiaburit, Dar 
de când s'a hainit... Mai de tot am calicit. , 

hainie f. 1. (sens archaic) trădare, rebeliune. 
M. Cosr. 350: pre Ştefan-Vodă îl ţinea Impârăţia la prepus de 

hainie; 361: turburarea lui Racoți acum era la scirea Impărăţiei și 
hainia lui Mihnea-Vodă. , 

2. (sens modern) perfidie, r&utate sufletâscă. 
DeLAvR. 103: patimile arse de haine. Ji. 13: hainia dus$ma- 

nului a sdruncinat'o în mii şi fărâme. . 

| Formă românescă modernă corespundătâre înve- 
chitului „hainlie:, | 

“hainlic n. 1. revoltă în contra Porții. 
NEc. 294: ai luat pe Mihaiit-Vodă cu mare urgie şi cu nume 

de haiulic, Aur. 123: pe Ștefan-Vodă ari omorit, cuin omorise și pe 
Basarab-Vodă cu toţi feciorii lui, cu doi ani mai înainte, pentru hain- 
licul lui. AR. 176: către stăpânire se: arată cu hainlie şi nesupunere; 
165: prin multe chipuri arătând hainlicul împotriva prea înălţatei Porţi. 

2. revoltă sati trădare, în general.. 
Cox». Ipsrr.: la vina de haiulic, nu este destul răspuns al mu- 

ieri a dice numal că nu este amestecată cu bărbatu-stri la acea faptă. 
— HAYINLYR, trabison, perfidie, ingratitude 

„hal n. I. (sensuri archaice) 1. împrejurare (neno- 
rocită), calamitate. e ” 

Kog. 209: arătând starea boierilor pămînteni de aice, spuind 
şi halul lul cei s'ai tîmplat; 235: se miraii ce vor face scriind tot 
halul la 'Țarigrad, 

2. stare în genere, situațiune bună sai rea. 
[sr. 1715, p. 65: Vizirul au întrebat de halul cetăţii în ce chip 

este ; 60: Van întrebat de halul războiului. 
II. (sens modern) stare sati posiţiune, mai totdeauna 

rea: „întrun hal fără de hal“, într'o stare fârte prostă. 
Koe. 299: să-i dea vre-o mângâiere la atâta, hal şi jele. BELD. 

"3179: Vedi hal şi privesce vreme, în ce stare mai ales, 584; Lăsaţi 
dacă le place halul cel dobitocese. Ar. T. 616: am agiuns în halul mor- 
ților. Ca. I, 89: bătrânii vădând pe nora lor în aşa hal, aă început 
a o mustra,.. Paxx [, 186: dacă'ți mâre ealul, "ți vedI pe jos halul. 
DELAYR. 139: eşi! să nu te vadă lumea în ăst hal? ]sp. 181:. a doua 
di când se deștepiâ boierul, vădându-se în ast-fel de hal, întrebâ unde ” 
se afli? MAnIos, 71: biata rochie! ajunsese într'un hal. ără-hal, TEOD. 
612: Și 'nadins mam lăudat, că n'al hal să-mi fil bărbat. Cax. (1: Să 
trecă şi bun şi râi, Si vadă de halul meu! 

— HAL (ar.), 6tat, condition, situation, position, cir- 
constance, le temps present; serb. hal „nevoie“, alb. 
hal „Stare, nenorocire“, mer. hală „stare rea“, nor. 74), 
animi affectio. | 

In t6te idiomele derivate vorba a dobîndit un sens 
peiorativ, care predomină exclusiv în limba modernă 
(nu fără o nuanţă ironică).
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haiâl a. şi n. L. (adj. şi adv.) binecuvîntat, fericit, 
opus lui „haram* (adesea şi cu aplicaţiunea ironică). 

PaAxx IL, 133: copilul numai ce mănâncă e hulul, ce îmbracă 
e haram. XEX. 37: halal nepot!.. halal vreme am ajuns! 

IL. (subst.) binecuvîntare (învechit). 
Be. 356: Unde-i a lor mulţumire? //alal măcar n'am vădut. 
II. înt. 1. Gn sens bun) ferice de! 

- Gaxe, 32: halal de Mihai!.. mândră miresă mal ia! Srăxc. 57: 
o casă... halal să-i fie! pe jos numai piatră, odăile mari și luminate. 
191; mare noroc ai avut, mă, halal să-ți fie! Basme II, 49: halal de 
orzul meii că este cosit de aşa mâini harnice! AL. 113: Îţi aduc altă 
miresă, Care când te-a săruta, Jfalal de viaţa ta! 156: Bujor ese, Bu- 
jor dice: Halal de tine, voinice! - - 

2. țtironie) mare procopsâlă! 
Am. T. 13: halal de bieţii împricinaţi!.. 930: halal de gospo- 

dărie bună!.. încă o duşcă băete. Canac, II, 23: halal să fie de 6sele 
mele! nvar cotonogi. - o 

Var.: alal şi halam (cest din urmă sub influența 
analogică a lui harum). 

AL. 'P. Ti: alal de cine-i tînăr şi are bani mulți! Srăxc. 339: 
ăsta e împărat, nu glumă: alal de aşa vitâz! AManrox 1896, No. 11: 
halam de cumătru! aiurusum să-i fie! Ibid. No. si: aşa căsnicie... 
halam să le fis! 

— HALAL (ar.), permis, l€gitime ; cum. hallal „lici- 
tus, legalis“; alb. halal „iertare“, bulg. serb. alal (halal), 
mer. halale, ngr. xhâ), legitimus. 

Ca interjecţiune, vorba e pretutindenea populară 
cu îndoita ei accepţiune, seri6să şi ironică. 

halăt n. 1. laină de casă sati de n6pte. 
Ar. T, 951: în halat şi cu fes cusut pe cap. Canac. 1, 77: 

Leonida e în halat, în papuci şi cu scufia de nople. 
2. (ironie) caftanul purtat de Ovreii bigoţi. 
Ar. T. 1594: plâia pâte să-mi strice hulatul, să-mi facă pagubă 

mare. 1p. Pr, 112: îmbrăcat cu halat jidovesc. - 
--- BADAT (ar. hilat), vetâment dVhonneur; rus. 

ehalatii „haină de casă“ (îmbrăcămintea cupeţilor ruşi); 
pol. rut. chalat „haină de n6pte“. V. Partea II: hilat. 

| Vorba, primitiv sinonimă cu „caftan“, a încercat 
în limbile derivate o curi6să scădere a sensului. 

halături n. pl. unelte sati dichisuri trebuinci6se 
“ pentru călărie, trăsură, gospodărie şi mai ales de plu- 
wărie (vorbă specială Moldovei). 

__ Ca. 11, 198: halaturi, ciocane, unelte. Sev. Pov. 164: se duce la 
un ferar de ia foiul, iliul şi tâte halatunile de câte avea trebuință. 

— ALAT (ar. pl. d. alei), instrument, ustensile; alb. 

serb. alat (halat). 
halcă f. (şi alcă) 1. sc6bă sait legătură de fier la 

ziduri și alte clădiri (Polysu).
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2. exerciții militar constând în aruncarea și pe- 
trecerea geridului printr'un cere. de fier: acest turnir 
oriental fu introdus și la noi şi deveni un exerciţii fa- 
vorit al boierilor noștri ($ 62). a 

Moxa (1620), p. 389: jucaşi bine astădi şi: vrătejişi bine calul 
la alea. Unrcue, 223: nice de carte era prost Bogdan-Vodă, la că- 
lărie sprinten, cu sulița la halca nu prea lesne avea potrivnic. Kog. 
207: boierii iubiaui plimbări şi halcale şi dicături, _ 

Vorba figurâză întrun proverb şi într'un cântec. 
Gros. 13: a bate alcaua, a pierde timpul în desert. Ar. 10: 

Mâni es Turcii la halca, Sus în Haidar-Paşa... * , E 

| _— HALEA (ALEA), anneau, bague, jeu de bagues; 
“alb. bulg. serb. hala (alka) „verigă de fier“, ner. 
ahzâs. V. gerid. 

halep n. cotul de Alep (0,69), întrebuințat odini- 
Gră în Moldova. V. arşin. | 

Coxp. 1776, p. 14: Vel cămăraş dând la fisce-care dughiană 
câte două coturi, un halep şi un arşin. + + 

— HALEB, Aleppo; halebi pik „l'aune d'Aleppo“. 
Halimă f. 1. titlul colecțiunii de povești arabe 

(cunoscută în Orient sub numele de „O mie și una de 
Nopți“) după numele povestitârei, a Sultanei Șehera- 
zade, care spune Impă&ratului cele o mie de basme. 
Traducerea cea mai citită, acea de Gherasim Gorjun 
(1835), făcută după cea grâcă modernă, pârtă titlul „Ha- 
lima sait povestiri mitologhicesci-arăbesci pline de 
băgări-de-s6mă și de întîmplări fârte frumose și de 
mirare... compuse în limba arăbâscă de prea învățatul 
Derviș. Abubekir și traduse din alte limbi străine în 
cea românescă“, , . 

2. fig. povestire sait întîmplare minunată, faptă 
extraordinară (sens pretutindenea popular). 

AL. T. 70: minunat Iueru-i vaporul!.. merge focu pe apăca în 
"Vremea Halimaley; 453: drept să-ţi spun, qăă, aferim! parcă “i ha- 
lima curat; 1123: ce de mai drăcil! ce de maj minunăţii! bra! bre! parcă-i hatima! Canag. 23: să-ți povestesc ce am păţit cu mitocanul! 
să vedi, e hatima! II, 134: nn ţi le mal spui p'alelalte, că sînt, ha- limale, domnule! AL. Despot-Vodi, 44: o halima întregă şi plină de 
minuni. MILLO, Chiriţa, 11: ce să v5 spui, boieril Dr., minunile 
minunilor, halimalele halimalelor ? 

— BALIM (ar.), doux, patient, bon (supranumele 
Sultanei povestitâre); ngr. Tis Ianis ai podohiar, les 
mille et une nuits (44, râcit, narration). Cum se vede, 
vorba ne vine prin intermediul traducerii neo-grecesci. 

halvă f. (și alvă) 1. prăjitură albă-gălbue din făină arsă şi miere, ori din.zahăr cu tahîn (servind Și ca mân-
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care de post). Varietăţile cele mai cunoscute lă noi: 
„tahyn halvasy“, preparată cu zahăr şi tahîn; „keten 
halvasy*, asemenea firelor de in; „kataif halvasy“, 
asemenea, unui ciubuc de zahăr ete. Adrianopole și 
lamboli erati orașele cele mai renumite pentru fabri- 
carea halvalei. 

Doc. II, 318 (d. 1791): halvaua ce se face în Bucuresel cu 
nuci. TARIF 1792: hala de Permez. Doc. 1V, 319 (d. 1793): halvaua 
de Enderne. UR. 1V, 13t (1192): halva de Țarigrad. AL TF. 1iit: a 
mâncat o ocă de măsline ș'o putină de hala. ki 157: halvale de 
Jdirnă. J. Neca. Copii de pe nat. 120: să spui vătafului să cumpere 
altaua. - | 

2. dessert cam mitocănese:făcut din griş sati din 
făină cu unt prâspăt, ori cu untură și cu zahăr, de co- 
l6re roșie închisă (Etym. 964). 4 

— HALVA (ar. douceur), nom de diffârentes espăces 
de pâte sucrâe dont la base est la farine et du miel 
(d. halu „doux, sucrâ“); serb. alva (halva), mer. hălva, 
ngr. /ahpâs. Despre celelalte prăjituri ($ 87). 

halviță f. (Și alviţă) 1. amestec de nuci, serobâlă 
albă și zahăr sati miere. 

Gurca, 676: să-l ia din mână o bucată de halviţă. DEeLAvR. True 
badur. 147: alifa era cam sfărâmată, cam negrici6să şi nu prea se 
vedea să aibă mieji de nucă. , 

2. joe de copii -la lăsatul secului de brânză: se 
lega de un cuiii bătut în tavan sati de o cumpănă în 
bătătură o bucată de halviță, ce o ocoliati mai mulți 
inşi: unul legăna sfâra de care era legată halviţa şi cei- 
lalţi se siliai s'o prindă cu gura: când unul o-prindea, 
mușca din ea, și-i făcea vînt înainte, până ce bulgărul cel 
mare devenia mic şi la urmă era și el prins şi îmbucat 
deodată (Papazoglu, 128). 

„_ Halviţa nu-i de cât o „halva de nucă“ (J:oz halvasy). 
halvițar m. cel ce face sait vinde halviţă. 
AL. L. 531: un biet haleițar... şi un biet brahagia... 
halvițărie f. locul unde se vinde halviţa. 
halvagiii m. cel ce face sait vinde halva. 

. Coxn. 1693, p. 556: un cal roib ce ai dat halvagiului, care ai 
venit bumbaşir pentru 4U de pungi ce sai dat la miri. IsT 1rld,p. 
16: halvagiii, hasichil. .. şi alte orînduiele împărătesei. AL T. 1440: 

- Dumnslui ai fost haleagiă vestit peste Dunăre. 

— HALVABY, vendeur de halva; bulg. serb. hal- 
vasila, ngr. ahfartiiis. 

halvagerie f. locul unde se vinde halva.. 
hamâl m. cel ce cară greutăți. ” 
Nos. 273: Pe hamal vadă ce face, că cât îi ina de mare, cară



lemne 'n spinare. Coxv. IX, 331 (d. 1730): Hamalii că-l ridica (pe Brân- 
covenu) Și "n mare că-i arunca, pe Domn şi pe coconi îl tăia. For. 
III, 308: dol hamali ai şâtrăriei câte 15 lei fie-care. Onăş. II, 19: 
bâăi hamalii şi giambaşii,.. 

In Moldova vorba sună mahal (metatesă d. hamal). 
Coxv. 1716, p. 16: starostele de mahali. Un. NIN, S7 (d. 1826): 

mahalii i cotaril să fie sub ascultarea stăpânului tirgului. 

De aci derivaţiunile secundare: mahală, ceva mare 
și grei, în munții Sucevei (Şed. III, 70), și mahălit, trans- 
portul sait plata mahalului. 

Un. VI, 4î1 (d. 1823): măhălitul tîrpului să fie a cutiei tîrgu- 
lui; VI, 107 (d. 1827): măhălitul tirgului leşi... 

— HANAL (ar. hammal) portefaix ; cum. chamal „ges- 
tor“; alb. hamal, mer. hămal, ngr. oushas; sp. al-hamel. 

“hamalbaş n. mai marele peste hamalii şătrăriei. 
„For. 1, 302: hamalbaş a șâtrăriei are 16fă pe lună câte 30 lei. 

— HANMALBAŞY, Chef des portefaix. 
_hamalic n. 1. meseria Și plata hamalului; 2. fig. 

ceva, greii de purtat, topor de 6se. | 
„— HAMNALLYE, mâtier de portefaix, salaire pour le 

transport de bagages; fig. travail grossier et pânible. 
„Cu ambele ei sensuri, vorba e populară în Mun- 

tenia. V. Partea II: hamailiă: 
__hambăr n. (arch. Mold. hambarii) 1. magazie de 

grâne (accepțiune pretutindenea cunoscută). 
Neo. 847: ficuse Constantin-Vodă şi hambare de puneati pânea 

la 'Țaţora. Axa. 126: Ali-Aga, păzitorul hambariului împărătesc de 
la “Puţora. Droy. 192: era făina adunată la ordig peste Dunăre, nu în 
saci saă în niscal hambare pusă, ci pe pămîntul gol turnată, făcută 
moghili în sus, Ar. T. 45: la imaş copil... acalu v6 aştâptă hambaru 
cu or... Ca. I, 153: sisiac pentru popuşoiti, hambare pentru grâi; 
330: am un hambar plin eu posmagi. 

„Vorba figurâză cu acest sens în două proverbe Și 
revine adesea în cântecele populare. 

Ca. I[, 98: condacul umple sacul şi troparul hambarul. ZASXE 
III, 185: hambarul gol nu are şGreci. Teop. 670: Scutură hambarele, 

„ Mătură coşarele... ŞEp..I, 38: .D-lor ar fi făcut colacit cât de mari, 
Da n'a avut grâii la jambar. MARIAN I, 32: Deschide-ţi hambarele Și 
cercă fărinele... Bun. 123: Mătură hambarele, Scutură coveţile... 

„2. odaie de reservă lu țărani pentru produote a- 
gricole, verdeţuri, animale domestice (Dr; Craăinicânu). 

. DELAYR, 3: curtea are hambare de fag; 17: pătalele, hambarele 
gemeaii de pline. 

3. cutie mare de lemn de fag făcând parte din bu- 
cătăria,. sătânului (Dr.. Manolescu, 64). 

4. podul corăbiei (sens eșit din us). | 
Cayr. Ier. 141: supt cămara corăbiei aflându-se Şi ușa cu tare gura hambariului, cu suptul apel de-asupra închidându se. Zap. Rev.



IL, 353: Caravachirul e dator ca să grâbescă la liman, c'aceca [fur- 
tună] sparge ambarul, 

Var.: ambar. 
Un. JI, 151 (d. 1792): în puţină vreme al săvirşit facerea celor 

două ambare, care nu de mult ţi s'a poruncit la cetatea Benderului. 

NEGR. IL, 230: carnea de la cuhnie şi pânea de ambar .Op. I. 126: 

grajdurile, ambarele şi şâprele cu t6to tacâmurile de drum. Fir. 76: 
să furi ord din ambarul nostru. | 

— AMBAR, HAMBAR (pers. anbar), r6servoir, magasin, 

depât pour toute chose, grenier; carene, pont du na- 

vire (pl. d. nibr „paneterie*); alb. bulg. serb. ambar 

(hambar), pol. rus. rut. ambar, ung. hambâr, mer. am- 

bare (hămbare), ngr. uzi, grenier, cale de navire. 
Hambarul j6că un rol însemnat în iconomia, rustică, 

atât la noi cât şi la popârele balcanice ($ 9%5):- el e 

destinat, în genere pentru bucatele câmpului, pe când 

coşarul, pătulul și sisiacul (ultimul special Moldovaoi) 

sînt reservate pentru depunerea porumbului. 
Han m. Domnul 'Tătarilor, în special al celor din 

Crimeia: Domnii moldoveni erai îndatoraţi a-i trimite - 

anual un dar anumit în miere sait în bani şi stofe ($ 73). 

Vorba, revine la 'eronicarii din Moldova şi în cântecele 
- istorice din aceiaşi provincie. . | 

a. M. Cosr. 250: vestit era acest Han de răzbsie. Dasc, 106: îm- 

părat aii pus întâiu Tătari! de felul lor pre unul co Vai chemat]Jau, 

ca să fie judecata pre dînsul; şi acest nume Jlun s'aă chemat la toţi 

Hanii despre numele acestuia, câţi ati urmat mai pre urma lut; cum 

şi Ja Egipet întâiu Faraan, apoi Ptolomei; la Rim, Chesar. N. Cosr, 

13: sai sculat Devlet-Gherei Sultanul, carele este acuma /lan, şi ati 

mers cu Taâtarii de ai bătut cetatea Liovul din ţara leș6scă. GHEORG. 

329 : când se întîmplă:de iasă Domnul înaintea vrunul Han... 

b. AL. 78: Ghirai Hanul cel bătrân Trage pala de la sîn; 79: 

Chiar la grajdul Hanului, Hanului Tâtarului; 172: Te cale Hanil tă- 
tăresci şi nrdiile turcesci! , . , pf 

— Han (han), souverain, prince, fitre des princes 

tartares ; cum. can „imperator“ şi chan „dominus* (pers. 

han „seigneur“); rus. pol. chan. Vorba e tătărescă (de 

aceea lipsesce în idiomele balcanice) şi e o formă con- 
trasă din mongolul Hagan (V. Partea II). 

hănesc a. î. ce ţine de Han şi e supus lui. 
Ax. 132: aă dat Hanalui bulucbaşi şi siimeni hânesci, ., 

9. în-special, se numiaii „sate hănesci“ cele 7 sate 

în jud. Dorohoiii date în stăpânirea Hanului la 1595. 
M. Cosr. 251: cele 7 sate de țari ce se ic hânesci, le ai dat 

Jeremia-Voda Hanului. - 

“ hănie f. dienitatea şi ţara Hanului. 
M. Cosr, 15: de la lobzeg Hanii cei mari de la Rim luati 

stâg de hănie, N. Cosr. 2G: acestă ruşine pâţind Impărăţia otomană
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și hănia tătărâscă, a fugit şi tocmai la Belgrad s'aa oprit. Nec. 365: 
făcea multe amestecâturi pentru hănia Crimului, Văc. 278: aridică 
pe IKirîm-Gherei la ciustea Păniei şi Vaii făcut Han Crimului. 

Derivaţiune românescă alăturea de „hanlie:. 
*hanlic n. rangul de Han. 
Ko. 233: de-l va milui Impârăţia cu hanlieul Crimulul.., 
— HANLYK, dienite de Khan, souverainete. 
Han-tătar m. Hanul Tatarilor: 1. om sati popor străin, 

sinonim cu „litfăe. | 
DeLava. Trubad, 186: dâr n'o să legăm pe pricopseâlă cu Greel, 

cu Bulgari, cu Turci şi cu Hantătari... , 
2. străvechi, în locuţiunile „de când cu Han-tătar, : 

din vremea lui Han-tătar“, spre a exprima un trecut 
“îndepărtat, un timp forte vechiu. 

AL. "T. 1000: vere Ienachi! scos-ar încalte vin din cel din vre- 
mea lui Han-tătar ? Nin. 8»: ei nu lo mal aveam de când cu Ilantătar, 

3. fig. drac, naibă.- (ef. bule. dă te izede, dă te 
zami hantătar !): Tătarii, prin desele și neașteptatele lor 
năvăliri în Moldova, ajunseră un 'obiect de spaimă 
pentru locuitorii ei ($ 4). Acest sens peiorativ îl po- 
sedă şi simplul „tătare. 

Coxv. XVIII, 46: masa n'o lua Han-tătar... XEX. 108: poţi să "te duci cu dinsa şi la Zan-tătarul, să-ți baţi mendrele cum vel voi tu. Car. 1881, p. 36: că de unde nu, te-a luat Han-tătur! 
han-tătăresc a. 1. crud şi perfid, barbar şi neome- 

nos; 2. neînțeles, absurd, încurcat, complicat (Glos. 283). 
han n. L. (sensuri archaice) 1. ospătărie în genere. „__ Yăc. 236: Sultan Murat III fâcu trecerea cea de piatră... cu pia- mio Şi ham. BELD. 344: 'Cail scotea de prin hanuri, pe drumeţi des- căleca. ” A " . „9. curte mare pătrată cu ziduri înalte și porți căp- tușite cu fier. având înăuntru încăperi cu pivniţi și magazii: acolo se adăpostiai averile şi persânele în vreme de invasiune sai: de revoltă. Ast-fe] era în Bu- curesci Hanul Colţei, Sf. Gheorghe ete. (ef. Tot. III, 166). Dum. 21; prădară tot norodul prin hanuri și mahalale. Drox. 203 : avea şi boierii fiesce-care Gmenii cu! arme, Arnăuţi, Sârbi, Ru- mâni, să le gata de război şi pe la hanurile cele mari era câte 100 sati 200. , 

8. boltă sait clădire mare pentru mărfuri. 
Nec. 897: ce ai găsit Tatarii la boierii pribegi. şi nepribegi şi la neguţitori prin hanuri tot ati luat, - . : II. (sens modern) birt ordinar, hotel de rînd, mai ales pentru negustori. 

___ Fu. 105: lasă morile şi hanurile în neîngrijire; 117: hand s'a dărâmat de tot şi ploă întw'însul, cărciumile asemenea. Garcea, XVI: tras în gazdă la un han de la capul podului Mogoş6ii. DELAYvR. O: în bătătura hanului hămăe răguşit doi dulăi. Jre. 51: Lăntarii să cânte
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la horă, la nuntă și la fan. Isp. 191: plăti la han. şi cumpără cele 
ce-i era de trebuinţă Srăxc. Gl. şi Pov. 150: când înnoptă, traseră 
la un han de mâncară şi se culcară. ” - 

— HAN (pers. han), hOtellerie, auberge, demeure de 
diverses classes de nâgociants ou de corps de mâtiers; 
grand 6difice pour marehandises (d. pers. hană „maison“); 
alb. bulg. serb. han, rus. rut. chan, mer. hane, ngr. e. 

hangiă m. (Şi angii) birtaș, hotelier de rînd. 
DELAvR. 7: hangiul de viţă venetică, bogat pulred;.. Je. 31: 

să bei numa cât al la tine, să nu mai scrie angiu la râboj. 

— HANy8Y, hOtelier; bulg. serb. hanăiia, alb. hangi ; 
NS. ate, | 

, hanger n. pumnal încovoiat ce Turcii pârtă la 
briii: vorba revine lu cronicari şi în poesia: populară. 

- NEG. 190: cu hangerul lui Ștefâniţă-Vodă i-ai tăiat calâul na- 
sul [lui Milescu]; 229: Dumitraşco-Vodă ati dâruit un hanger de mare 
preţ Vezirului... Drox. 197: capigiul.ai înfipt hangerul în pântecele 
lui Hangerliui. BăLc. 307: un hanger turcesc într'o tâcă” de aur. Fir. 
27: la brîii cu un hanger de aur; 110: hangerul cel semănat cu bri- 
lianturi. Teo. 665: Turcul dac'o audia, Mâna pe hanger punea... 

Var. (mold.): hamger și hangiar. , 
, M. Cos. 287: veniati ienicerii la bir şi până cu lamgerele să- 

riai la boieri. Kog. 279: Ai făcut semn capigiul către haznatarul, 
ca să-l lovâscă cu hangiarul. NEGR, 1, 120:. un hamger calmucesc... 
GAxE |, 211: rămase uimit cu hamgerul în mână. AL. 78: Alei! 
Dâmne, Han bătrân, lasă cel hamger la sîn! Bun. '1014: Zamger din 
tâcă 'mi scotea, In inimă îl băga... , 

— HANBAR, HANBER (pers. hanger), coutelas, poignard 
longue de forme recourbee qui s'attache ă la ceinture 
Barb.; rus. konari, pol. chandziar, mer. hăngiar, ngr. 
Yantip; sp. altange „coutelas“. 

hangerlii a. înarmat cu un hanger, supranumele 
unui Domnu fanariot în Muntenia (1797—1799). , 

— HANSERLY, arm6 d'un poignard; serb. hangarliia. 
hap n. 1. pilulă. 
NeGa. Î, 207: la tot cesul lua hapuri, AL. I, 1635: vam pre- 

scris hapurile cele de fer. Onăş. 17: curățenii şi tot felul de hapuri. 

2. fig. „a înghiţi hapul“, a învinge o greutate. 
— Ha (ar. habb), pilule; alb. bulg. hap, ngr. jâzt. 
Unul din puţinii termini medicali de origină tur- 

câscă ($ 105). | 

harabă f. 1. trăsură mare cu laviţe înăuntru pentru 
transportul pers6nelor (ţinând locul diligenţelor de 
mai târdii). | 

Sram. 330; nici car, nici cărucân, ce o haraba era. AL. T. 400: 
ne-o asurdit pe noi în harabaua cea jidovescă de la Roman şi tot 
drumul! |
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2. car mare pentru căratul făinei de la moră (cu 
acest sens în cântecele populare). 

AL. 889: Dimerlia scutura, Harabale încărca Și la m6ră le du- 
cea. Bun. 85: La m6ră. privia, Să vadă carele şi harabalele. 

3. car mare, în genere. 
Cn 1, 260: li se aduc 12 harabale cu pâne; 210: o haraba 

întregă [de să âţi] aş fi în stare să mănânc. , 

formă neaspirată araba (Glos. 214) n'am întîlnit 
în textele din Moldova, unicele izvâre ale vorbei. 

— ARABA, chariot, voiture non suspendue; cum. 
araba „currus“; bulg. serb. araba, rus. arba „un fel de 
telâgă, rut. harba ($ 91). 
„Vorba e proprie Moldovei și vine de la Tătari. 

harabagiu m. -cel ce ducea cu harabaua, cărăuș. 
Un. X, 211 (d. 1906): la vătășia de harabagii să nu se amestece. 

Ar. T. 5l: el o prins frică şi merge la drum numai cu harabagii; 
117: am scăpat de căruţe de poştă, de Farabagii nespălaţi, de dili- 
genţe hîrbuite; 100: hat să lăsăm haralagiul şi să ne suim într'o 
sanie de birjă. Ca. I, 1006: Moş Nichifor era harabagiă. 

Var.: harabaciii și arabagii. 
_ UR. IV, 205 (d. 1819): din suma banilor ce va lua fiesve-care 

cărăuş chirie... să iee avaetul vătăjiei de aralagii de 10 lei unul. 
PL. 262: vătatul de arabagi! vine cu 6 care. Teo. 386: Să laşi pe 
Golea cu noi. Ca să-l avem harabaciă, bun la minte şi dibaciii... 

— ARABA8Y, charretier; bule. arabaţiia. 
harabagie f. meseria de harabagiii, cărăuşia. 
Ca. I, 107: harabagia o mai bună, că ala face toteu marfivie... 
Formă românescă alăturea de „harabagilie:. 
harabagilic n. cărătură, transport. 
UR. VII, 10 (d. 1827):, harabagilicurile din tâte tîrgurile. 

—— ARABASILYK, motier de charron, chârronage; 
bulg. arabazilyk, id. | 
, harăciă n. 1. tribut obligatoriii sati bir plătit 
Porții de ţările române ($ 72): el a durat peste 3 se- 
cole şi a mers tot sporind. Hatişeriful din 1-60 fix€ză 
haraciul pentru Muntenia Ja 10.000 galbeni, cel din 17992 
la 619 pungă și ultimul (din 1835) la 3 mili6ne lei vechi 
pentru ambele țări. e 

AMIR. |tt: fiind vremea haraciului să se dee la Impăriţie, au 
făcut rinduială să se strîngă. Koc. 251: satelor de pe la ţinutul 
Grigorie-Vodă încă Je au pus bani după putinţa lor, dându-le ţidule | 
de câţi bani să dee pe an și de câie ori întrun an şi pentru ce să 
dee acei bani, atâția pentru karaciă. atâţia pentru ' s&rhaturi și atâţia 
pentru zaherele, chorestele, menziluri şi altele. Cuox. III, 453: la 
1530 Sultan Suleiman ai hotărit să facă pe Moldoveni birniei, ca 
să-și adaoge veniturile, şi în loc de 4000 galbeni care plătia țara în 
tot anul la haznaua împărătâscă cu nume de peşcheş, după tractatul 
întărit au cerut 10000 galbeni cu nume de haraciă 'saă bir, Drox.
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166: era ţara iertată de birul haracrulul în 3 ani de la Impăratul 
“Parigradului, pentru greutăţile şi pagubele ce au suferit în răzmoriţă. 

2. tribut sait bir în genere. 
M. Cosr. II?, 52: poflia solii lui Ferdinand de la Sultanul Su- 

leiman Crâia ungurâscă, să-l se dea pre sâma lui legată sub haractit. 
Drox. 216: Bonaparte să stăpântscă țările ce-i le-ati dat şi să-i dea 
si haracii, pe tot anul, câte o sumă de cântare de aur şi argint, 

Vorba revine şi în cântecele pop. (cu var. araciii). 
Teop. 553: Am mâncat'o de săraci, Am plătito de haraci. 

Bun. 121: Jlaraci mari în ţară da, Pe Tudor mi-l sârâcia... Sep III, 
212: Și-şI vindea, ce-și mai avea, D5 araciii nu se plătia: D6 araciăi 
turcesc, Tot d8 lucru duşmănesc. 

— HARA€ (ar. haraă), tribut pay6 par les sujets 
non mahomâtans; alb. bulg. serb. harat (ara), ung: 
harâes, mer. haraţe, ngr. zapăss. Cf. Cant. Ist. ot. 613. 

*haraceiu m. cel însărcinat cu strîngerea haraciului. 
Un. III, 186 (d. 1803): să nu se supere de câtre haraccii şi 

zabeţii acelor părți cu cerere de haraciii... . ” 

— HARA, percepteur; bulg. arahâiia, serb. ha-" 
radliia, ngr. xapaziiăs. 

- *hărăcer m. sens identic cu „haracciii“. 
Pop. 192; atuncea ati dat jalbă la Impărăţie hărăceril - despre 

marginea Dunării. UR. VI, 439 (d. 1774): hărăceri şi alți zabeţi să 
nu-i supere cu cereri de haraciii şi de spinge.. 

A 
Formă .românizată corespundând bulg. serb. ha- 

ratar, alăturea de haratiia. ” 

harăm a. şi n. (Şi aram)L. (adj. și adv).1. afurisit, bles- 
temat, opus lui „halal“; fig. pe nedrept, nementat. 

Paxy, 166 (V. halal); ID. ÎII, 80: după cum Para veniră, ast- 

fel şi haram sai dus. Jip. R. Sat. 7i: ori-ce cetate "şi surpă aram 

averea şi viaţa vecinilor. Gros. 983: se aleso aram de banil noştri. 

2. câștigat fără muncă: „de: haram“, pe nedrept. 
AL. 'T. 546: să dee jalbă 'că i-ai luat o carbâvă chiar de haram; 

1535: răzăşia mea care mi-al mâncato de haram cu cărţi minein6se, 
cu plastografii; 1722: ce spui tu, omule?.. vrei să-ţi mănâne banii: 
de haram? Sev. Pov. 31: nimenea nu mâneca de la dînsu un ban 
de huram. : , 

3. (în composiţiune) fârte mare: harambeţie „beţie 
la, târtă“ (în cântecele ardelene). A 

RereG. Trand. 40: Să-l plătim harambeţia, Să-i mulțumim vitejia, 

IL. (ca subst.) 1. blestem: „a mâneca haram“, a spune 
minciuni (cf. ture. haram yemek „voler“, litt. manger 
de VPargent illicite). 

Ca 1, 310: haram de capul vostru! 240; măy, tartorule, nu 

mânca haram şi spune drept. 

2. vită prâstă şi fără stăpân (pl. harami şi haramuri). 
Gros. 283: un aram de cal, arami: de boi, un 'aram de vită, 

Ag. P. 11, 933: hăis, tn, haram do plug! CR. [, 320: hăis, haram! 

cea, haram! S$. Năv. 153: hal mai repede, haram! 185: are două
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haramuri, vede-le-aş pelea pe gard! Sep. (IL, 15: vită de haran, vită de furat: 189: ho, faram! spre a opri şi alunga vitele când dani năvală. MARIAN 1, 189: Murgule, haramaule, Lupii carnea ţi-a mânca... - 
3. vagabond, tălhar (ef. haramin şi hărămue). 
— HARAN (ar.), ce qui est interdit par la loi, chose 

d6fendue, sacree, impure; cum. haram „illicitus“ ; bule. serb. haram (aram), alb. haram „injust“, ung. haram 
atălhar*, mer. harame, BOT. 7apiut. V, harem. 

Vorbă pretutindenea populară cu sensuri variate Și parte necunoscute în tureesece. 
haramgii m. tălhar (într'un cântece dobrog6n). 
Bun. 128: Sturze, sturzule, Haramgiule, Tu beșliule... 

*“hărămuc n. bandă, câtă (ef. haram II, 3). 
Rev. II, 3S6 (d. 1821): lua câte un hărămuc de ostași, , harâm-başa m. căpitan de tălhari sau de hai- „dud, în poesia populară (cu var. aram-başa și arimbaşa). TEOD. 627: Aram-basa de voinici Peste patru-cțeci şi cincl. Bun. 197: Arimbașa m'o audi Și el răi că so mâhni... : —— HARAM -BAŞY, Ccommandant des hatdouks tures „Bou6; bule. baş-haramiia „chefs des voleurs“ ; serb. ȘI ung. harambașa. V. vorba următâre. 
haramin m. 1. hoţ de codru Şi în special haiduc (în poesia populară româiă și balcanică). 

"Op. 1, 89: sînt la pârtă o mie şi mai bine de haramint levinți cu sineţele gata de foc. UR. II, 68: m'a prins melianul şi haraminul de Trăsnea... Ar G5: Voi vitejilor, Haraminilor ] SED. V, 85 (d. Su- c6va): Haramin dă Dunăre, In tâte crâșmele b3... ” 2. porecla ţiganului (cu var. românizată haramină). Srăxc. 304: bine, mAi, haramină, cum să necinstesci tu mortul | — HARAMI, brigand, voleur; bulg. serb. haramila (aramiia), ung. haramia, ngr. /apauins, latro. Finalul -in, în forma românescă, se datoresce unei influenţe analogice (ef. arapină, bașardină etc.). harăriă n. 1. sac din p&r de capră. CANT, Ier. 105: un sac de nuci şi un harariă plin de hameiă. Nec. 183: Vai scos (pe Petru-Vodă] la câmp şi Vaă culcat la pămînt, învelit întrun harariă şi Pau sărit Impăratul de 3 ori cu calul. 
Var. (munt.): haral Și arar. | 

TEop. 612: Bate Turcii de-i: omâră. Și nu-i bagă prin harale De mi-i dă pe Olt la vale. Drox. 177: Turcii se gătise să robâscă țara şi ai venit un Pașă mare cu 6stea lui și adusese saci, arari, plini cu şirânguri şi curele şi lanţuri, să lege robii. „2 un fel de ţol gros şi rar, țesut din păr de capră, din care se fac traiste pentru cai sau se acoper căruțe (Costinescu): sens special Munteniei. 
TARIF 1870: arar de păr de capră pentru căruţe, pentru aşteraut.
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— HARAR, grand sacoche de cuir ou de. poils de 
chevre qu'on charge sur les bâtes de somme Barb.; 
serb. harar (arar), ngr. app sac de poil. 

harbuz m. pepene verde sait lubeniţă (se aude 
numai în Moldova): originară din Africa intertropicală, 
planta se cultivă în ţările calde, ea Sudul Europei, mai 
ales în Grecia şi Turcia. 

CANT. ler. 130: în: gura gârliciului un harbuz punea. Ar. T. 
14: să mănânce vr'o doi harbijt necopţi; 555: negustor de harbuji şi 
de ferăril în Tirgu-Frumos. ID. Pr. 203: lua cu el 2 harbuji groși ca 
cei de Bender. Sev. 19: Frunză verde de harbuz, Câte flori pe 

costa sus.,, ! - | ” 

— HARBUZ (KARZUZ), Melon Veau, pastăque (d. pers. 
harbuza, lit. măr pădureţ); bulg. serb. lkarpuz, rus. ar- 
buzii, pol. rut. harbuz, alb. karpuz, ngr. zapzobte. Sino- 

nimul occidental (fr. pastăque, sp. albudeca, port. pateca) 
derivă tot din Orient: ar. al-bitticha. id. | 

harbuzerie f. loc semănat cu harbuji. 
AL. T. 608: furând n6ptea harbuji şi zămosi de prin harbu- 

zării. ]D. Pr. 492 (d. 3821): Băcălii şi lipţeănii Le ai făcut harbuzerii. . . 

harbuzesc a. zemos ca harbuzul. 
Sep. V, 58: pere harbuzesci, fragede, faţă gălbie, gust dulce. 

hareciă n. (şi areciă) 1. licitare, adjudicare. | 
UR. XVII, 95 (d. 1770): sai ficut hareciă în Divan asupra 

dumisale Vornicul. - 

2. adjudicat!(obicinuit repetat)... 
“ Atu Pr. 49: telalul strigă îndată: dece galbeni fata giudelui! 

cine dă mai mult? una, două,trel, harecii! Ip. 'T. 404: Pungâscu (sco- 

țând răpide o păreche de cărți, taie r&pide un stos) P5 trebuliţă?.. 

lareciă!.. stos!.. Pin. 241: areciăl,. areciii... odată... de două 

ori... cine dă mai mult? Onăş. 25: Areciiil întâia Gră!' Areciăl do 

două ori! C'a treia 6ră sbâră! dreciă ! cumpsrători! | 

—mAREG, termin de adjudicaţiune cu care se in- 
vită a se oferi un preţ mai mare (Lobel); ung. harăcs 

„preţuire, contribuţiune“. ! 
'Termin juridice rămas în limbă ($ 71). 
hareciluesc v. a adjudica (și fig.).. 
UR. IX, 203 (d. 1848): a treia di se va harecilui asupra aceluia 

cae va da preţul cel mai folositor. Al. T. 1838: posturile se precu- 

peţesc, se hareciluesc în piaţă ... cine da mal mult? , , 

Vorba corespunde turc. HARAGLAMAE, adjuger şi 

ung. harăesolni „a pune la contribuţiune“. , 
harasladisesc v. a harecilui (formă grecizată usitată 

în epoca fanariotă). 
- Coxo: CARAGEA, p. tit: când va fia se Parasladisi: nemişcă- 

torul lueru' cel dat în mezat din porunca stăpânirii. 

harasladismă f. hareciuire (vorbă eşită din us). 

60936 14.
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CoND. CARAGEA, p. 113: când lucrul nemişcător se va pune la 
mezat de pe buna voia proprietarului, karasladisma se va face la 
locul ce se va alege de către chiar vînqătorul. 

Formaţiune ibridă turco-orâcă ($ 23). | 
harhalic n..probabil: viaţă agitată și destrăbălată 

(în cântecele bucovinene). 
MARIAN Î, 7: Și-a trăit cu harhalic, Ca să scape de belic. 
— EARHAR (pers. har-har), inqui6tude, angoisse. 
harhalae f. sgomot mare (în Moldova). 

: y Ambele formaţiuni analogice (î.lyk=rom. la€) dintr! 3 

formă primitivă *harhal sai *halhal. 
“harem n... (la Turci) 1. apartament reservat fe- 

meilor musulmane, litt. loc interdis sait sacru. 
ă Ar. T. 514: te ţine babu deaprâpe... închisă ca întrun harem ? 
FL. 55: favoritele din harem ţin în mână sârta împărăției turcesel. 
AL. 106: Dar ei, frate, mult, mă tem, De câzlariul din harem. 

2. fig. totalul femeilor unui musulman. 
Is. 1715, p. 17: eşind tot haremul cu câzlar-aga ... 'Teon. 607: 

Unde Bâcul se răstia, Haremul se speria... i 
II. (a Români) 1. partea palatului domnesc reservată 

Dâmnei şi femeilor sale, în oposițiune cu „selamlicul“ 
sai apartamentul destinat Domnului ȘI suitei sale. 

boc, 227: după venirea vestei de Domnie nouă s'au mulat în Curtea domnâscă, căci se isprăvise tot salamlicul şi-l aşternuse frumos, -iar partea haremului ai rămas nefăcută. GnEona. 319: Vornicul Dâmnei şi cu alţii ce sînt din partea haremalul, UOND. 1776, p. 80: cheltuiala cuhnil Curţii gospod la 3 mese: la gospod, la harem şi la cămara gospod. Doc. I, 302 (d. 1183): Vornic de harem cu vel-căpitan de do- robanţi; IV, 519 (d..1795): 70 lei vorniei de harem, 29 lei izbaşa şi toţi fustaşii de harem. . 
2. soția, letele și slugile Domnului sait ale boierilor. 
Drox. 201: ai simţit boierii şi aă dovedit, că cuvintele Paz- vandului va să fie şi în faptă şi ati început a-şi ridica calabalicurile şi haremul, trimițându-le pe la mânăstirele de la munte; 205: să se - se6le cu 6-te să încungiure pe Ipsilant, Beiul Valahiei, căci că sai dovedit că este hain, şi să-l prinqă viii pe el şi pe toţi fecioril lui și tot haremul luy, să-i trimiţă în obedi şi lanţuri la Impărăţie; 206: aă plecat întâiă tot ealabalicul şi haremul cu ginerii Jui, iar Măria sa [Ipsilant] dacă au isprăvit cuvintarea cu boierii, ai suit în caretă. 
— HAREM (ar.), chose sacrâe, lieu sacr6, geynecâe; appartement des femmes musulmanes: les femmes de la famille (d. harama, "„d6fenâre, interdire*) ; bulg:. serb. harem, alb. harăm, gr. yoptnu; sp. harem. V. haram. 
harşă f. pătură împodobită cu cusături pe ș6ua calului, sinonim cu „cioltar“. - . BELD. 411: dvere, antimisuri erat harşale pe cai. Bărc. 256: cal cu harșale de argint; 273: cai împărătesei cu harșale şi frîne aurite. Ov. 1, 73: cai domnesei acoperiţi cu grele harşae de fir şi de mătă-
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suri. Gurca, 501: la alaiuri, boierii cei mari mergeau călări-pe cai - 
arăpesel acoperiţi cu harşa mare cusută cu fir. . : 

Var.: (munt.) arga și (areh.) haga. 
AR. 36(. 1821): cal roib cu şea turcescă şi cu arșale numai. cu 

Ar. DIox. 189: armăsari împodobiţi cu rafturi scumpe de argint şi cu aur 
poleite şi cu hașalele de catifea, cusute cu flori de sîrmă şi cu ciu- 
curaşi de aur împregiur. Doc. II, 403 (d. 1792): cu haşa postav. 

- —HAŞA (ar. gaşiye), couverture,: housse de cheval; 
bulg. serb. haşa (așă), ngr. /asâs ($ 94). Sinonimul occi- 
dental (fr. chabraque, germ. Schabracke pol. czaprak) 
e tot turcesc: taprak „housse de cheval enjolivâe“. 

hasă f. madipolon. 
UR. VIII, 181: cămeşi şi pantaloni de Pasa. MARIAN, Inmormînt. 

00: după ce ait spălat mortul, îl îmbracă într'o cămaşă de haşa şi în 
altă cămaşă nouă însă de pânză subţire... ia 

— HassA (ur. hassa), espăce de calicot. - 
Vorba e specială Moldovei şi lipsesce aiurea. 
hâăsur n. rogojină mai buuă (Glos. 286). 
— uasYR, natte; bulg. hasăr, serb. hasura ($ 55). 
Vorbă aprâpe eşită din us. | 
hat n. cărare între două moșii. 
Ca. II, 46: Trăsnea dormia pe hat N 
— HADD (ar.), borne, limite, frontiere. 
“Vorba e specială Moldovei. . 
hatir n. 1. favâre, grație, bunăvoință. 
Kooc. 216: numâl hatir la acâstă slujbă nu încape; 201: să fie 

în sciința tuturor, că se va pedepsi eu mare ped6psă, necăutându-i 
pică pic de hatir, de va fi boier mare ori şi rudă. Gueona. 305: bă- 
trânului l6n-Vodă i s'au făcut şi hatirul acesta de către stăpân. DIox. 
156: Pasvandoglu i-ati dat răspuns, că-l va lăsa pentru hatir, iar nu 
pentru vrajmăşie, să iasă să se primble ; 109: pentru Patirul Impăratului 
ati primit aceste țărişâre. Ben. 401: Hair la unii păzesce, nu lua nici 
o para. AL. T. 141: tată-săă s'a făcut Vornic de hatirul unei plăcinte 
ce a trimis la masa domnâscă. Fr. 93: pe mine mă ţine î2 mahmu- 
dele, dar pentru hatîrul domniei tale o dati cu dece; 132: mă piz- 
musesc pentru hatârul şi trecerea ce am la Măria ta; 249: o să-ți fac 
acest hatîr şi de voii păţi ceva, vel da sâma la D-qeii. sp. 270: se 
hotări să vie într'o dâră mai mult de hatirul lor de cât pentru vreo 
ispravă. , , | - : 

2. plăcere, poftă, voie bună. - 
Zi. 8t: Porții cu greă îl venia a face hatirul Franțezului. AL. 

T. 399: n'am să sed aci tâtă nâptea pentru hatirul tăă. Ca. |, 231: 

neputându-le strica hatirul. .. 252: să-mi dai eti liniștea mea pentru 

hatirul nu sciă cul. GAXE III, 33: dăruesce-i averea lul pentru ha- 

tirul mei! Isp. B. Sn. 83: fu nevoit să se seâle, ca să nu strice ha- 

firul cuserului. Bun. 109: Nu te văicăra, Hatiru nu-mi strica... 

“ Vorba figureză în câteva proverbe. 
PAnx III, 97: face hatirul corbului, ca să învinovăţâscă po- 

rumbul alb. Isp. Rev. 1, 460: capul ţi ori sparge, dar hatirul nu ţi 

Poiui strica. .
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„2 — HATYB (ar, hatyr), bienveillance, 6gards, plaisir ; 
alb. bulg. hatyr „dragoste“, serb. hater, mer, hatăre „plă- 
cere“, ngr. ariţi (= /ăpts). | Aa 

Vorba, pretutindenea, conoscută, e întipărită de o 
nuanță materială și de o trăsură de ușâră ironie. 3 . - 

hatirgii m. favorit. 
JIe. R. Sat. 262: radele sdrelui se resfrîng numat asupra câtor- 

va cunoscuţi hatirgii. , 

Formaţiune analogică ($ 23). 
havaiui a. azuriii ($ 105), 
Doc. ÎV, 199 (d. 1793): o faţă giubea havaii... loxescu, 694: cu 

vitriol se face .colârea verde, havaie, fistichie şi sărarie..: la havaiă şi 
la negru-verde.,. - „ , „- E 

— HAVAYI(ar.), a6rien, azurâ (hava „air“); serb. havai. 
havaleă î. I. (sensuri archaice) 1. pise de munte. 
ișT. 1715, p. 3t: pentru straja cetăţii fiind hatalea; 30: muchea. 

unde vine havaleua muntelui. : . 
2. mandat, însărcinare: „a se face havalea“, a trans- 

mite, a însărcina (cf. turc. havale etmelk „remettre, râferer, 
recommander“). 

UR. III, 202 (4. 1802): ocârmuirea spitalurilor. a şcolilor și a 
drumurilor... să se facă havale la boierii pămîntului, Coxn. 1813, p. „851: trimițând împărătesca mirie la locurile ce se va face havalea, 

3. fig. povară, greutate. 
Koa. 239: Ragub-Paşa căuta vreme, ca să lo vie de hac, să se înveţe a mai pune altă dată hatalea în spinarea Vizirului. | 
II. (sens modern) sarcină impusă, corvadă, sinonim 

cu „angara“: un logofăt de havalele ținea socotelile aces- 
tor exacţiuni (Fot. II, 304). 

"NEO. 249: havalele ce sînt orînduite la Cameniţă nu le da şi este cetatea ilimîndă; 418: venit-ai câteva havalele asupra țării de la Pârtă: să facă 300 de salahori și 150 care la cetate la Vozia. Un. II, 46 (d. 1786): cai la menzil, zaheră, salahori şi alte havalele ca acestea. Doc. IV, 265 (d. 1795): alte trebuinţi și favalele cu care este însărcinată domnâsca Măriei tale țară. Ca. II, 188: bir n'aveţi a da şi havalele nu faceţi. Onăş, (V. avaet):; In. II, 156: dar ele [decoraţi!] sînt luate curat prin havalele. 
— HAVALE (ar.), 6minence (qui domine une forte- 

resse); commission, mandat; serb. havala. 
“havalagii m. cel ce strîngea banii biruluj, 

, „AIR. 186: mai făcut-ai Impărăţia țării şi acâstă învoire, adică havalagiii ce vor veni să nu le plătescă lor îndată banii cei orînduiţi. 
— HAVALASI, personne charge d'une commissioa ; 

ngr. /afa)âs, înspecteur. | 
“havân n. Î. (sensuri moderne) 1. piuliță, în părţile . d. 3 de jos ale Moldovei (Etym. 2148). . 
2. maşină de tăiat tutun (în Muntenia). 
II. (sens archaic) piuă pentru asvîrlirea bombelor,
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“Is. 1715, p. Bi: s'a dat poroncă la topei-başa să suie balghe- 
mezurile şi havanurile de cumbarale, ca să împrâsce cetatea; 84: ati 
umplut carele de pămînt şi aă aşedat balghemezurile şi Pavanurile 
pe dînsele. . a . 

— HAVAN (pers.), mortier pour piler, pour lancer des 
bombes, appareil pour hacher le tabac ; alb. bulg. serb. 
havan (avan), mer. avane, „piuliţă“, ngr. yafăy... 

hâăvră f. sinagogă (vorbă fârte populară). 
AL. T. 60: Acum credem în palavre şi ne certăm ca prin ha- 

vre. PANN LU, 9 (prov.): Când pornesc toţi să vorbescă, Parcă-i havră 
ovreiască. XE. 56: n'aveţi să tăceţi odată! parcă sînt la hazră. 

— HĂVRA, synagogue (d. ebr. hevra „comunitate“) ; 
- bulg. serb. havra (avra), mer. havră. 

havuz n. basin, reservoriti, 
sr. 1715, p. Si: grădini, havuzuri; puțuri, fîntâni;.. Axa. 169: 

făcuse Grigorie-Vodă o grădină f6rte frumâsă şi în grădină case dom- 
nesci, pe forma de Țarigrad, că aşa şi meşteri au adus; şi alăture cu 
casele havuzură şi cerdacuri şi alte lucruri, şi apa umbla, din havuz 
în havuz pe piatră prin i6tă grădina şi ati numit acea grădină Fru- 
mâsa. Bon. Pov. 209: un havuz frumos pietruit numai cu lespedi de 
marmură strălucitâre. . 

—. Havuz (ar. havz), r6servoir d'eau, bassin, ci- 
terne; bulg. havuz, mer. havuze; ngr. 7opoblt. 

Vorba e răspândită în Moldova şi Muntenia. 
haz n. 1. plăcere, farmec, graţie. 
Ca. LI, 33: jucării. pline de hazul și farmecul copilăresc; 90: 

era şi frumâsă, bat'o hazul s*o bată! Gaxe II, 221: moş Toma scie să 

spuie cu haz. PAxx, 111 (prov.): Câtsă te dregi pe obraz, To ai trecut, 
numai ai haz; 120: Găleâva fără încăerare Nicl un haz nu are MARION, 

4: ce haz ar fi. avut un botez fâră băutură? 81: ce nebunie, audi 

dracu! sciți că are haz..; 105: are lipicii,.bată-l hazu/.. Tron. 30: 

Cât e Argeşul de mare, az ca Săbărelul n'are. MARIAN I, 89: Pe 

braţele bădiţii, Unde-i hazul leliţii... ŞEp. 1, 104: Bată-vă hazu neveste, 
Gură ca la voi nu este. , , 

9. glumă, petrecere: „cu haz, nostim, hazlii. 
AL: T. 75: din toți era mai cu haz d. Agachi Flutur, un ber- 

bant în doi peri; 833: să vedeţi haz acuşi , 

--8. locuţiunea „a avea haz“, a fi nostim, amuzant. 
AL 'T, G12: ar avea haz să-mi tragă o bătaie; 637: are haz că 

„mă îa şi în rîs... 809: seii c'ar avea haz să facem nunțile amîndoi 

într'o. di? CR. 1, 253: scil că are haz şi asta. A 

4. „a face haz (de ceva)“, a se amuza, â rîde pe- 

trecând (ef. ture. hazz etmek „avoir plaisir, se complaire, 

trouver du goât, aimer“: litt. faire plaisir). 
157. 1745, p. 15: Impăratul, de sus privind la mascar6ne, aii 

facut haz. BeLD. 392: Făcea haz, afla plăcere, simţial că se mulțumia. 

Isp. 26: se uitară la stîrvul zmedicei şi făcură baz do dinsul; 3t: 

făcea haz cum sare stropil de apă, când o lovia. CRăs. III, 105: n'aveţi 

de ce face haz. Gura, 499: fie-care la rîndul stii povestia câte o 

batjocură... şi fâceaii un haz nespus.
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5. „a face haz “(pe cineva)“, a ținea la dînsul, a-i 
plăcea mult EI | - : 

"AL. T. 1933: mă face haz' Ministru; 1220: mă facl haz? nu-i așa ? 
„— HAZZ (ar.), plaisir,, f6licit6, contentement, goiit; 

mer. haze, ngr. jr, agrement. e , a: 
Vorbă interesantă prin sensurile ei variate Și priu 

derivaţiunile-i. curat românescă. | - 
hazlii a. plăcut, nostim (sinonim cu „mucalite). 
AL. T. 187: audisem că ești tare haziiă; 1059: ian mat spune, 

"că eşti hazlii de tot..CR.-1, 76: un băet aşa de chipos, de hazliz; 
164: şi focu-i hazulii, dar tare râu te pîrjolesce. GANE II, 245: erai 
hazlii şi duioşi de vădut acești dol bătrâni. MARIox, 89: întîmplarea 
lui hazlie, ca să nu die caraghi6să. p - 

Formaţiune analogică ($ 23). 
hăzos a. plin de. haz, grațios. 
Ca. 11; 89: și alte iznâve hăzose ca acestea. ŞEp. 1, 221: nu-i 

frumâsă, da-i hdăzâsă, E N 
Vorba, sub acâstă formă, e specială Moldovei. , 

„ _haznă f. (și haznea) IL. [deposit de bani] 1. vistieria 
țării, tesaurul Statului. 

| N. Cosr. 26: hazneua. împărătâscă t6tă, cu tunuri, cu erbării, 
le-au luat tâte Nemţii. Drox. 140: le-ati poruncit să ia bani din haz- nalele împărătesei, Văc. 295: Turcii n'avea gătire de ste din vreme, 
nici de haznele. UR. VI, 419 (d.: 1774): să fact haraciul teslim la îm- părătâsca mea haznea. Ar. T. 1388: să cumpere otcupul ocnelor pe 5 ani, cu preţ destul de folositor pentru hazna. GANE II, 269: căpi- 
tanul..pe a cărui cap al pus preț aurul haznalei.. Ca. |, 67: am să-l dai în haznaua cu banii. - - E N ! 

2. tesaur, comâră în genere. SI : 
„Op. Î, 122: bogății adunate de prin tâte țările vecine în haz- naua Patriarchiei ; 148: o culă în care se aflati paraclisul, haznaua sati comâra şi patul domnesc. PAxx, 60: un Sultan ca tine bogat cu haznale... Isp. 371: să mal mergem şi pe la haznaua împărătâscă. Srăxc, 283: împăratul puse de “| prinse si'l aruncă în haznaua de bani, unde erai galbeni sclipitor. : . E . Vorba revine adesea în poesia, populară (şi sub "forma, azna).. ae i o 
„. TEOD. 481: Smarandul naznalelor, Din. darul. cadînelor; 588: Hai, cam găsit d'o hazna, Dâr d'om câștiga ceva; 644: Descuie porta, c'aduc averea, Deschide ușa, să bag haznaua. We. Rum. Dialekte, Ti (d..0lt); Descuie pârta să bag aznaua. Bun. 195: Mare tainiţă fă cea, Haznalele le îngropa. E E ” "3. cassieria, judeţului (mai mult ironic). 

AL. T. 236: tot Leonaş. a furat şi banii. haznalei. Ă 4. (sens archuic) sumă de -bani în valâre de mai „multe pungi. - - i aa -_NEC. 259: ai sosit şi un Paşă cu o mie de iniceri şi cu 800 de pungi de bani, hazncua ... | | : ÎN ” II. [deposit de apă] 1. (sens archaic) reservoriii deapă. 
Ku
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ANIR. 169: acest Grigorie-Vodă au adus şi apa de la hazna, 
cu mare, cheltuială şi cu meşteri aduşi din alte ţări. Ko. 228: Măria, 
sa ati făcut o haznea mică în trei colţuri la pârta curţii Domnesci, 
dinaintea haznalei cel mari a tătăne-său. [sr. 1715, p. til: la izvâde 
este făcută hazna cu boltă de piatră. Doc. IV, 102 (d. 1793): haznaua 
apelor ce se împărţesce în orașul Bucuresci. 

2. (sens modern) canal de scurgere, cloacă. 
Boap. Com. 5: Au-te fuga la hazna şadă apă sa-i dau să bea. 

MARION, 35: turna pe gât ca într'o hazna. Garcea, 493: podelele arun- 
cai în sus din hazna stropi de noroii. ” Ea 

—HAZNA, HAZNE (ar. hazine), trâsor, tresorerie, trâsor 
de VEtat, caisse d'un departement, tribut pay annuelle- 
ment par. une province ; somme de 36,000; bourses tur- 

ques; dâpât, râservoir d'eau; cum. kazna „ gazophylacium“; 
bulg. serb. hazna „cornoră şi basin“, vsi. pol. rus. kazna 
„fiscus*“ ; alb. hazne, mer. hăznă, ngr. als (426âs); sp. 
alhacena, „dulap“. V. magaza. | N 

Vorba, a supravieţuit în ambele ei accepţiuni fun- 
damentale, comră şi cloacă, accepțiuni deopotrivă res- 
pândite în Muntenia şi Moldova. 

haznagiii m. vistiernic (în poesia populară). 
Sep. IUN, 214: Haznalele mi-și sosiati, Haznagiii mi-şi striga... 

Formă paralelă cu „haznatar“ (V. Partea II), su- 
fixul ture. -gii şi cel persan -tar indicând deopotrivă un 
nume de agent. : i . 

h&lbet! int. (şi elbet) las' pe mine! 
AL. T. 100: să mă pui în pensie, ca-pe cel mulţi... că heldet/.. 

pâte să ai și d-ta vr'odată nevoie; 402: despre traiă?.. helbet?.. feţi 

logofeţi de soiul nostru, en meseria stosului şi a bancului, nu pier 

în Iaşi; 999: dacă-i trâba pe înghite-agachi... helbet! nu te-om da noi 

de ruşine. Ca. 1, 128: helbet? o nspte nu-l legată de gard; 218: hel 

vei! vom putea, veni la hac şi spînului. ZANE, 632 (prov.): Helbet! pi- 

cior de rac! D'oiii muri să nu ţi-o fac! (a răsplăti răul ce ni s'a adus). 

Can 1881, p. 283: elbet! dice turcul, nu aduce anul ce aduce câsul. 

— ELBETT (ar.), certainement, enfin, aprăs tout; serh. 

olbet (helbet) „negreşit“. 
“Vorba se aude mai ales în Moldova. 
helbetim adv. de bună s6&mă, de sigur. -.. 
Xex. 185: ai să-mi încapi în mână, helbetim! Boap. Com. 115: 

helbetim! o da D-deă şi ne-a veni iar apa la, m6ră. 

— ELBETTIM, Jen Suis sur. | 
herghelie f. (și erghelie) 1. turmă de cai. 

” AI. Cosm. 319: ad aflat tâtă ţara pre acasă cu dobitâce, cu 

herghelil. Nec. 238: se slobodiau furiș în' Moldova şi în Bugiac de 

apucaii herghelii a cui găsiai. CAXT. ler. 75: era. un boiar, carele 

avea câte-va herghelii de iepe. BELD. 3106: Ierghelit, ciredi şi turme, 

după dînsul trimetea. Xex. 5: în fundul ogrădii s'aflai grajdurile 

cari adăpostiaă o herghelie întrgă. DELAvR. 25: prindea ' harmiăsarul
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din herghelie cu dinţii de nările nasului. Isp. 23: ea nu voiesce niei 
în ruptul capului să-l iubâscă până nu-i va aduce erghelia el de iepe. 

„ Vorba figurâză într'un proverb şi în poesia pop. 
PANN I, 13£: herghelie de o iapă ciufă şi branişte numai de o tufă 

Nu se face nici odată. MARIAN I, 195: Nouă herghelii de iepe, Sprin- 
tene, iute şi sirepe. BUR. 122: Herghelit de cal avea, Pe tâte mi le dedea. 

2. loc de prăsilă și de erescere a cailor (sens ex- 
clusiv modern): Herghelia de la Nucet. 

„„— HERGELE (pers. har-gele „troupeau Vânes:), haras, 
6tablissement destine ă la reproduction de la race che- 
valine Barb.; bule. hergile, serb. ergela, mer. irgilie. 

hergheligiă n. (Şi hergelegiii) păzitor de herghelie. 
" ANT. ler. 75: avea la iepe şi un hergheligiă. Coxo. 1770, p. 40: hergheligii pentru păscutul cailor, AL.'T. 1236: de n'aş sei că-i beizade, aş crede că-l herghelegiii. DELAYR. 209: ciobanii, văcarii şi herghelegiii. 

"— HERGELEAI, id.; bule. hergileziia, serb. hergelaș, ngr. jepishertis (despre bănăţânul argelar: Ş 314). , hici adv. de loc (însoțit de o negaţiune): „cât hici, 
nică hică“, nici de cum. | 

AL. T. 281: înţelegi tu ceva, Măriucă?-—RBa cât hiciă...; 409: îi cunosceal mai mult? — ba cât hiciă...; 457: ba nici hici...; 697: scil să citescă, de Tudorică ? —ba cât hăciă. CAL. 1882, p. 20: nu găsiau hică copaci de umbrit. - , - 
—HI€ (ar.), rien; alb. bulg. serb. hi&; rut. nehye „Dică hici“. Despre particule ($ 95). , hindichiă n. (Şi hendechiii) L.: (sens archaic) termin militar: şanţ de întărire, sinonim cu „meterezE, 
AMIR. 130: aă mers de ai scris hotarul Moldovei, care se îu- cepe de la hindichiul lui Traian, împăratul Rîmului, şi merge până în Nistru. Koc, 200: ari mal scos un bir pentru săpatul hindichăului, căci ai găsit cu cale ca să încungiure hora cu șanț împregiur, ca să nu vie fără de veste Turcii şi 'Tătaril să-i calce. Isr, 1715, p. 93: cu mare năvală ari intrat în hindichii ; 112: cetatea este ocolită cu hindichiuri. CAxr, ler. 14: meteriz, şanţ, hendec; 201: filul în giur- împregiur cu hendec, după obiceiu, să se încungiure.şi să se închidă. Nec. 394: s'ati întors iară la Galata și aă făcut hendechiă împrejurul taberei. 

II. (sensuri moderne). 1. şanţ, în genere. 
Cnăs. IV, 237: pe malul hindichiuluit cresceati nisce tufare. 2. fig. (sub forma handic) adîncime, taină (?). Sev. Pov. 252: D-deu care scie tâte handicurile babel și cum se înţelesese cu mama dracilor.., 

| O, HANDAK, HENDEE (ar), foss6, retranchement au- tour d'une place forte, d'un village ; serb. hendek (endek), mer. hăndache, Nr. /ayrdae. 
hurmuăz n. mărgăritar de sticla. 
Rev. 1, 338 (f£. de z. 1669): Ş6se şiruri mărgăritar harmuz. ŞEp. | I, 13: Dar sub capu-l ce i-a pus? Perinuţă de hurmuz; 107: Şi la gât cu o basma albă Şi cn haurmuz de cel bun.
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Var.: hormuz și urmuz. E 
Un. XI, 225 (d. 1745): cercel cu un fir mărgăritar hormitz, 

Tanrr 1792: mărgăritar mincinos, uimuz. R.-CoD. 196: Flore de urmuz, 
Pe Mureș în sus... a 

— HURNUZ, RORMUZ (pers.), Urmuz, oraş lângă golful - 

Persic de unde a venit mărgăritărul în comerț ($ 103). 
i huzmât n. (şi uzmet) Î. (sensuri archaice) 1. dar 
iăcut ca omagii. , o 

Pop. 44: Gonstantin-Vodă cu mulie feluri de meşteşuguri se 

nevoii, ca si nu dea ochi cu Turcii cel mal nici în-oştire nici în 

alt unde-va, dând huzmeturi sute de pungi şi alte daruri de stingea 

ţara. Ip. 23: aă muncit în tot chipul să dea bani Turcilor, un 
uzmet, și să-l lase în ţara lui. i a. 

2.. dare vexatore, sarcină. | 
Zi. 7: să scâţă văcăritui, un huzmet prea blestemat. a 

3. venit principal al ţării acaparat de Domnie și 

constând din ocne, dijmărit, vinăriciii, oierit și vămi 

cari se vindeat celui ce da mai mult (Fot. TIl, 271). 
Ray. IL, 411 (d. 1821): un prieten a cumpărat huzmetul dijmări- 

tului din judeţul Oltului. Ax. 169 (p. 1821): veniturile Domniel pre- 

cum vămi, ocne şi alte huzmeturi şi obicinuite dăjdii; 209: aceşti voe- 

vodi lua veniturile huzmeturilor, adică a desetinei, goştinei şi vădrăritul 

dimpreună cu ale vâmilor şi ocnelor. FiL. 20: cumpărâ,. mai întâi | 

calemul vinăriciului, al oieritului și mai în urmă huzmetul spătă- 

riel. Gurca, XV: veniturile celelalte, oteupurile sari huzmeturile. .. 

II. (sens modern) slujbă, funcţiune. 
Doc. IV, 241 -(d. 1793): cu ajutorul şi huzmetul Nlăviei tale li 

so va face şi acestora căduia pedâpsă. Un, III, 173 (d. 1802): la câte 

hauzmeturi şi trebi ai strălucitei mele. Impărăţii al fost rînduit. AL. 1. 

1240: ian să iee: un huzmet,.. un huzmet? adecă o slujbă... Fir. 

35 : ial hazmetul din mână şi vei vedea, cum va veniţara întregă cu 

jelbi împotriva lui; 91: peste puţin timp ati să ia vre-un huzmet 

gras; 98: apoi Pai miluit cu luzmet şi boierie; 218: dar banii a- 

ceştia înil trebuese acum, căci sînt fără huzmet de atâta timp şi n'am 

cu ce să-mi hrânese nevasta şi copiii, 153: de nu voit împlini vo- 

. iînţa lui Caragea, voit A depărtat din huzmet; 226; Pa boierit şi La 

pus în huzmet; 955: acele huzmeturi grase ce le înlesnea o viaţă de 

satrapl; 261; Dinu Păturică este boier cu caftan şi se află în huz- 

metul țării. i , , , 

—HyzueT (ar. hyâmet), service de domestigue, mi- 

nistăre, charge, emploi, fonction, commission, present 

dont on fait hommage ă quelquun: bulg. serb. hizmet 

„servicii“, mer. huzmet, ngr. oops. E 

huzmetar m. slujbaș însărcinat cu stringerea huz- 

meturilor. 
DELAVR. 163: gâna ce dedea huzmetarilor vitregi. 

Formaţiune românescă corespuudând ture. HyzME- 

zRIAR, serviteur, domestique, employ6 (de unde mer.
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huzmichiar „servitor“, bulg. hizmekiar, serb hizmetar, 
Ngr. Yo0bperzdp1ş). . Ne 
„“huzăr n. (Şi uzur) odihnă, viaţă comodă. 

Ar. T. 113. trăiam cum trăiam... greii, dar. în Gre-care huzur .. 
1031: . la închisâre'"1 fi mult mal huzur de cât în dulapul ista. Car. 
1895, p. 87: se: vădu mal: ușurat şi mai de uzuru săi, 

— HUzuR (ar. tranquillit), bien-ftre, repos; serb. 
Uuzur, ngr. -/avţobpt, repos. 

Vorba circulă mai ales în Moldova. | 
huzuresc . v. a fi sau a merge bine cuiva, a trăi 

în tihnă, a duce o viaţă liniștită. ae 
CR. I, 7: s6era huzuria de bine; 1583: uitaso- acum de urtt şi 

- huzuria de bine; Il, 18: 'mi ține socot6lă ban cu ban: şi Puzurese de 
bine; 21: opinca-i bună, săracal îţi șede piciorul hodinit şi la ger- 
huzuresci eu dînsa. S. Nin. 181: bărbatu-su bolesce şi ea huzuresce, 

Formaţiune verbală corespundând s&rb. uzuriti și 
NST. ;/0vHobpsbw, reposer. i - 

X 

labaşă f. 1. cieşte de apucat nasul cailor când 
se potcovesc. A a 

2. îi. şi fam. căpăstru, frîii. 
Isp. Sn. 70: târdiă te al deşteptat, bărbăţele, acum ești cu îa- Vaşeua de nas. 

Var.: ievaşea (Glos. 299, 301). - 
— YavAşa, tenaille de bois avec laquelle on serre le nez d'un -cheval retif quand on le ferre ($ 105). iacă î..1. guler de haină femeiască, pelerină. LARIF 1810: iacale de blană căptușite. : : „2. fig. în locuţiunea a pune cuiva iacauak (Polysu, 141),a ruga cu stăruinţă pe cine-va (ef. yalka sillimek „im- plorer l'aide, demander protection“, litt. secouer le collet). 
„— FARA, collet d'un vâtemeni; mer. iacâ, „guler de cămașă“, bule. serb. iaka, ngr. poză, N „„* iădeş n.'“(în Mold. iedeş) 1. os crăcănat 'din capul pieptului la găini. : i a ŞED. 1, 153: osul de la pieptul găinei (iedeșul) tuas de doi, la care. r&mâne hîrleţul în mână, are să-l îngrâpe pe cel.alt, IE „2. un fel de prinsâre cu acest os între două per- sone: cel ce dă un obiect primitorului, care nu dice: „S0LU » trebue 'să gică „iadeș:, dacă voiesce să câştige r&măşagul. Ne „2 * MARION:1889, No. Gt:.scâse osul do la pieptul puiului... sadeşr



N 
A 
R
a
 

  

219 

dise ei, al să ne prindem! AL. T. 1027: Zoiţa — (dându-i cheia), Dacă 

nu mă credi, poftim cheia... (Kiulafoglu ia cheia). Zadeş! am câștigat 

rămăşagul! 1020: de când. am pus îedeş amîndoi, n'am cap sâ:mă 
odihnesc. i | | ÎN 

— vanes (pers. yad-est „je m'en şouviens“), espăce 
de pari ou dâfi de memoire qu'on fait en rompant un 

„petit os: celui de deux joueurs qui regoit de Lautre 
un objet sans dire yad-est, paie un gage (d. yad „me- 

imoire, fourchette“); mer. iadeș.  -. -- - iai 

iahnie fî. mâncare de zarzavat, cu bucățele de 
carne sait. pesce (la orăşeni şi la săteni). 

Fr. 57: vase de cositor pline cu iahuii, cu pluchit, cu-morun 

gătit. VuLe. 13: Că ţi-am pus ţie, Aci-o tipsie Cu tahnie, 

Var.: iacnie, icnea, iehnea şi. ihnea. | 

Gazica, 66: iacniile şi plachiile; 70: ihnelele, ostropăţurile ... 

Ar. 'T. 1260: vel face o shuea cu c&pă.. NEGR. [, 286: inelele și 

cataiturile. | , a DI N 

— van (pers. yahni), .hachi et 6tuvâe de viande, 

poisson et volaille; bulg.. serb. iahniia,. mer. „iahn6, 

nor. iei. Despre mâncările de legume ($ 87). 

iehneluță f. diminutiv (Negr. Il, 87). | 

_iămă f. |. (sens archaic) termin technic militar: 

năvala dușmanului spre a jăfui: „a da iamă“, a năvăli 

asupra vrăjmașului.. Di e 

“Isa, 1715, p. 121: at dat Turcii famd întrînșii. BELD. 410: Ar- 

mele după ce iama câte ai fost; le-ati făcut. Ai 

II. (sens modern) afară din sfera militară: pradă, 

jaf, în locuţiunile „a face iamă“ şi „a da iamă“, a face 

jaf san risipă, a cheltui fără cumpăt.: . ME 
AL. T. 1964: te-am lăsat să dai iamă în averea mea, 1838 îşi în- 

susesce dreptul a face îamă în iconomiile-Visteriel. Sen. 185: să scoţi 

Smenil la lueru..... şi să dăm şi damă în prestații? Onăş,. II, 139.: nisce 

pungaşi care îi da iamă pe la cigmigea. . a 

| Var. (archaică): iagma.. N 

Is. 1715, p. 9: să nu deainicerii iagma. Dus. 19: otacului i 

se dete îagua. . a , P a 

— YaMA (yagma), - incursion, pillage,.. butin ;; serb. 

jagma. Termin militar. generalizat în limbă -($ 28). 

*iagmaladisesc v. a prăda, a jălui (sens exclusiv militar). 

Du. 19: Tâtarii în urma Vizirului a jagmaladisit urdiea; 03: 

să iagmuladisescă oraşul. HRIST. (1818): Să dea foc şi să robescă și 

să iagmaladisescă. : : „ a 

„O — SAGMALAMAR (aor. yagmalady), piller, enlever; 

serb. iagmniti „a înhăța“. o - SE : 

iamurlăc n. un fel de ipingea. . ! 
"PARIF 1792: iamurlucele ce se fac'aici de postav de ţară și merg
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la ata tureâscă Saă la Moldova. Doc. 11, 292 (aq. -1791): lucrul ce-l vind gata șalvaragiii din prăvălii, cum alvari, dulămi, mintene, siu- „bele, iamurluce. 

„Var. emurluc, ermulue și imurluc. | 
ALEXANDRIA. 37: scâșeră plașca și emurlucul lui Solomon. M. Cosr.? 521: ermulucul 46 pre Alexandru Vodă. Tare 1370: ipingele roşii şi 'negre humite zinurluce: _ " , — YAMURLUK (yagmurlulk), manteau pour la pluie, imperm6able (d. yagemur „pl6ie“); bulg. jamurlvk „zeghe:, 

rus. iemurlulzui,; pol. jarmuluk. i RSR Astădi vorba pare a fi eșit din us, alungată fiind de sinonimul săi „ipingea“. o 
“iasic n. un fel dejoe cu gologani “(după cum câdeati dos Ori faţă, adecă cu efigia saă cu turaua). 

"Pi, 29: unil jucaă nuci; alții ăsie şi tura, alţii iarăși jucaă la . o para cinci şi stos pe despuiale. 
„__—YAzy, 6criture; „bulg. (ioraia na toră i) iază; mer. țuraiază „efigia monetei“. V: tura. 
_Iasmin m. fl6re' ds erădină numită obicinuit „la- somie“, de aceiași origină (Btym. 1869; Glos. 299). | Caxr, ler. 98;: asi, un fel de copăcel, se suie ca viţa și face flori albe cu pițin ghiulgbhiuli amestecate, prea frumos mirositâre. :—— YASMIN (pers.), jasmin ; serb; -iasemin (&ibuk), nor. “pasobui (de unde forma paralelă „lasomie“); din aceiași vorbă.persană.: Sp. Jazmin, it. gelsomino, fr. Jasmin. „__iatăc n. 1. (în Mold. etac) cameră particulară și în Special odâie 'de culcare mică și ascunsă în zid, aleov, iii 

, Drox. 186: capigiul cu: arapul ai intrat în iatac la Vodă; 193: şi săvîrşindu-se Divanul, s'au dus Impăratul la jatacul lui şi ceilalți la ale sale. BeLo. 402: In biserică, etacuri făcând, sat statornicit. AL. T. 351: cum dracu să trec prin etacul clGunţei, fâră ca să mă bage de s6mă?.. 771: s'a dus să tragă un ciubuc în etacul gazdei. XE. 06: în etac aședâ un pat cu.polog. Fri. 234: se pomeniră cu coconul în mijlocul fatacului cu un iatagan în mână... GHICA, 4: eram. la uşa tatacului domnesc; 9: intrai în iatacul boierului; 494: iataciurt Şi: că- mări en arcade și bolte. învîrtite. i 
"Cu acest:seus Și în cântecele populare. „AL li: Și la sinu-i mi-l Siringea, Și 'n etac că mi-l ducea. - TEoD. 535: Pe: scăriţă se suia; La satac că nemeria; 2. (sens arehaic), gazdă de hoţi. : , Is. 1715, p. 65: selavontilui ca unul ciarşit și imanulul ca unui atac ai poruncit de le ati tăiat capetele. ! ÎN — YATAR, li, couchetite ; agent secret des voleurs, receleur (d. yatmak „âtre couche“): - bule. iatak „cu- m&tru“, serb. Iatak „Păt și gazdă de hoţi“, :mer. ietache, NSr. pară, hospitium nocturnuim latronum Pass.
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Sinonimul occidental „alecov“ e asemenea de origină 
orientală (cf. cubea), precum în genere ..mobilele de 
odihnit: divan, otomană, sofa... - 

ietăcel n. (și etăcel) iatac mic. aut Ei 
Caăs. I[, 115: setăcelul era micuţ, dar curăţel ; 40: se ascunsese 

întrun setăcel. . - De: 

: iatagân n. (Mold. iartagan) pumnal turcesc înco- 
voiat cu două tăişuri. e 

_a. în literatură: . NE 
Drox. 180: dând Turcii năvală în Nemţi, i-ai început a secera.cu 

săbiile şi cu iataganele ca pe verde şi cumplit îi tiia de rînd. AL. T. 
927; mi-am pus pistâlele şi sartaganul la brîă. GANE I, 80: ţinea în- 

tr'o mână punga, în cealaltă sartuganul. Fri. 14: cu pistâle şi iatagan 

la brîi; 111: muiaţi-le spinarea cu muchile iataganelor. Op. I, 132: 

înarmaţi cu îatagane de Horasan şi cu sîneţe frâncesci. Garca, 204: 

săbii, iatagane, pistâle, suliți şi top6re acoperiaă pereţii de jur împre- 

jurul iconelor. - N a 

b. în cântecele populare. . i 
AL S7: Că ţi-oiu trage un iartagan, De-i 'sări ca un şoldan; 

131: Iartaganul apuca, Printre Turci se arunca. TEon. 500: Pe la 

brîne cu pistâle, După mâni cu îatagâne OC? 

— yATAGAN, long couteau, cimeterre; bulg. serb. alb. 

Yatagan, pol. atagan, ung. jatagâny, ngr. “tară; Sp. 

yatagan. Despre arme ($ 67 şi 105). mi 
iaurt n. lapte gros şi acru: iaurtul e o mâncare 

eminamente turcâscă, fârte preţuită în Asia și: din tim- 

, 

„_purile cele mai vechi Turgii ai excelat în "preparaţiunea 
acestul aliment bun şi sănătos (Vâmbâry, Tiirken- 
volk, 209). De la Turci vorba trecu, ca- termin -păstoral, 

la tâte popsrele balcanice; E e 
: AL. T. 143: Cu saurt, cu plăcinţele, Te făcuşi vornic, mişele. 

Vorba; figurâză în câteva proverbe. - 
“Isp. Rev. II, 150: cineare piper mult, pune şi în iaurt. GOLESCU: 

sa avs babu la curcut, suflă şi în îaurt. Onăş. II, 9: cel fript astădi 

în lapte suflă mâine și în zaqurt. 
Var. (munt.): iogurt (V. igurţâlă). 

— vo(e)unr, lait caill6 prâ&pare Wune fagon particuliăre 

aux 'Orientaux; bulg. iagurt (ugurt). serb. iogurt, ngr. 
portobpst (iz05z=:). Despre terminologia pastorală ($ 105). 

igurţelă f. lapte închegat din care se face urdă. 

TEoD. 516: Brânză albă la întărelă Și urdă la ipurțelă. — : 

Vorba derivă dintr'o formă roeunr, paralelă cu 
„iaurt“, și corespundând. ture. yoguri.' 

iaurgiă m. cei ce vinde sai face iaurt. 
Teon. 120: Măi faurgiă: în stai! Cum dal cotul de iaurt? 

Var. .(arehaică): iugurgiii. 
For. IL, 286: 100 lei lui Aga de la sugurgii.



_1—Yole)unTău, vendeur de: lait caill€. Na 
- ibric n. vas de apă, de sticlă sati de tinichea 
(de spălat sau de fiert). | 

Cuv. 1, 215 (d. 1688): un brie poleit. Nec. 199: dacă au des- 
călecat Impăratul supt saivan, Duca-Vodă i-ai închinat multe daruri: 
câţi-va cai turcesci cu pod6be scumpe şi lighian cu brie de argint. 
Rev. I, 337 (£. de.z. 1619): un brie cu: medelniţă. Un. XI, 225 (d. 1745): un lighian cu brie vechii. TARIF 1792: zbrice de cafea oca 6 bani. BăLc. 259: ofițerii şi pajii prințului Transilvaniei aduseră lui Mihaii-Vodă, din partea lui Bathori, şese pahare mari de aur smăl- uite, un îbric şi un lighian de argint. e A 
. — IBRIK (ar.), aiguire; bulg. serb. alb. ibrik, pol. 
imbryk, mer. ibrie, ngr. uzpiz. 

Vorbă f6rte răspândită și fără alt echivalent. . 
ibricel n. ibrie mic (Glos. 299). - “ibrictâr m. slujbașul Curţii care da Domnului 

de spălat (după datina orientală), numit şi Vel-ibrictar. 
Coxp. 1776, p. 77: 240 lei I6fa pe an [lui] Pel-zbrictar. For. III, -310: ibrictarul capătă 20 lei pe lună. 
—— IBBIKTAR AGA, Officier. de l'aiouidre charge de repandre de l'eau sur les mains „du Sultan pour les ablutions; serb. ibriktar.. Cf: Cant. Ist. ot, 633. 
ibrişim n. (şi Mold. ibrişin) 1. mătase răsucită, tort de mătase. Cu acest sens vorba figurâză: 
a. în literatură: 

_ Rev. I, 340 (f. ae z. 1669): un briă roşii de ibrişim. TARIP 1476: bumbi de Drişim oca 220 bani. TARIF 1792: zbrişim, felurimi | dle mătase, oca 40 bani. Rev. II, 334 (d. 1521): două pungi, una de aţă, alta ibrişim. Fir. 29: alunarii şi vîndătorii de şerbet din Fanar “cară purtaă pe cap fesuri mici cu funde stufâse de zbrişim. b. în cântecele populare: 
TEop. 419: Cu haine de fir și do sbrişin. Maniax L, 20: C'o sfară de îbrişin De la mândra mea din sîn. Bun. 107: Cu fir -de îbrişin, Postav de cel bun. ” . 
2. fig. bobîrnac, alusiune fină şi muşcătâre. „_CR. IL 94: no trage câte un îbrişin pe la nas despre fata popil; 153: bătrânii dădeaii și ei tinerilor câts un ibrişin pe la nas, numindu-i Ponjurişti, duelgii, pantalonari... : 

„: 8 (adj. și adv) fin, subțire ca ibrişimul: „cuțitul taie ibrişim“, ca bricii;. „vînt ibrişime, rece, care te taie în față (Polysu). a 
„7 IBRIŞIM (pers. soie), soie torse, soie filee; bulg. serb. ibrişim, mer. brășime, ngr. pzptolut, 
Sensul metaforice e propriii limbei române. ibrişinar m. r&sucitor de mătase. : Formă românâscă paralelă cu „ibrișimgiă“. ibrişimgiă m. neguţător de ibrişimuri. 

y .
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Fri. 138: căciula cu râtă a bogasierului şi calpacul de blană 

al armânului îbrişimgiă. 

— IBBIȘINEI, fileur de soie, marehand de fil 'de soie. 

ichiii n 1. arşie mai mare şi mul grei, obicinuit 
plumbuit, cu care se lovesc alte arşice (în Moldova 
ichiul se numesce „ţap“). 

Isp. Juc. 75: o capră preţuesce cât două miele, o s6lbi cât 

trei, un îchiii bun mare preţ. GHICA, 300: dacă intra odată cu chiul 

“în armân, se punea lenghiti, de nu mai lăsa oscior pentru ceialalţi băieţi. 

2. fig. cârdă simţitâre. e | 
MARIO 1895, N. 18: fi aşa de bună cum te arată chipul — 

mă lovia la îchiă, moftangiul. 

3. fig. clenciă, piedecă, greutate. 
MARION 1892, N. 50: trâba ar fi mers strună, dacă nu era 

un îchiă.. . a A | 

— YBE, coup dans le jeu d'osselets ($ 42). 

Sensurile figurate sînt proprii limbei române și 
sînt împrumutate din jocul în arșice. - 

iedăc n. (sati edec) 1. cal de paradă, povodnic. 
Gueong. 332: purcegând Domnul împreună cu Paşa de acolea 

jarăşi, înaintea Domnului şi înaintea 6menilor lui cei aleşi erati 

edecurile Paşei. For. III, 248: după acesta urmeză trei iedecuri, adică 

cui cu frâie înfirate şi cu arşale strălucite, fără călăreți. Ov. I, 291: 

mulţime de cai, mulţi armăsari nechezând, povodnici, îedecuri cu har- 

şale de sus până jos, strălucind de aur şi de argint. 

2. (termin de marină), remorcarea unei luntre: „a 

trage la iedec“, a remorca o luntre. 
Ob. I, 140: un pescar ture trăgea la edec în tăcere caicul seii 

“încărcat. Cnăs, Î, 41: la sedec lunirea va merge mai uşor. 

3. lucrurile unui tot: iedecul casei. | 
Basme I, 129: am voi să vedem t6tă curtea Măriel tale adică 

“tot jedecul de slugi, bărbaţi, femei şi copil... 

4. obiect de val6re, odor păstrat din vechime (cu 

acest sens vorba se aude mai ales în Moldova). 

5. fig. (şi archaic) reservă, modestie. 
"Doo, INT, 189 (d. 1788): femeilo să mârgă acoperite şi nu cu 

desfrinări, ca să pâtă păzi iedecul şi cinstea fie căreia. . 

” — eng, cheval de main (d. ar. yed „main“), re- 

morque, article de reserve, toute chose en double pour 

servir en cas d'aceident; serb. iedek „povodnic“, ngr. 

«s&4, cheval de main. V. Partea II: iedeecii. 

*iedecliii m. boierinaş în serviciul Curţii, slugă dom- 

nâscă cum era cafegiul, caftangiul, ciubucciul, ibricta- 

rul, peșchergiul, şerbegiul, soiragiul etc. 
"Doo. Î, 551 (alait 1784): iedeckii câte dor... 

Var.: edecliu şi idicliil. Sa 
Doc. II, 18 (alaiu 1791) ceilalţi boierinaşi ai Curţii şi idiclii 

câte doi. Fiu. 28: un şir de odăi în formă de chilii călugăresc, în 

Li
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care şedea idiclii, neferii și iciolanii domnesci ; 2u9: îdiclit, fustașii 
şi alte tagme de slujitori. Grmoa, 3: eram edecliă şi aveam odaie în 
curtea domnâscă. DeLAvR. 166: a trimis dovă sburături de icosary 
una în fruntâ de urs, cealaltă în frunts de idichă. | 

— YEDEEUI, muni d'un objet pareil qui sertă le 
remplacer en cas d'accident (alt sens lipsesce). 

iefcă [. (şi iotca) la pl. foiţe subţiri de aluat frămîn- 
tate cu ouă şi unt.(Costinescu). 
_.— XUFEA („mince“), espăce de gâteau mince, feuil- 
lete; alb. serb. iufla „macarâne.“ 

Vorba e specială Munteniei. 
ienibahăâr n. aromă de cârnaţi (Alyrtus pimenta). 
TARIF 1792: ienibahar oca 2 bani. | 

Var. : enibahar și inibahar (Conv. XXVI, 454). 
FL. 164: enibahar şi alte mirodenir. 
Vorba se rostesce și inipaar, de unde forma, redusă. : 

nipar „aromă de cârnaţi (Glos. 421). : 
— YENI BAHAR. pice nouvelle; bulg. eni bahar 

„aromă“. Vorba circulă mai ales în Muntenia. 
ienicer m. L.(la pl.) numele vechii pedestrimi tur- 

cesci, înfiinţată de Sultanul Murat I la 1362, recrutată 
mult timp din copii creştini turciți („agemoglani“). lenicerii 
ocupau primul rang în armata otomană şi fură mai multe 
seco:e spaima Europei până ce. devenind un adevărat 
flagel pentru Împărăţia insăşi, fură cu totul desființaţi 
în 1826 de Sultanul Mahmud. 

a. la cronicari: | a ÎN 
M Cosr. 20: ca şi denicerii cum sînt acum la Turci, la Rîm 

pretorienit, adică pedestrime de Divan le dicea. Văc. 252: Sultan 
Murat I a aședat brâsla nouă de ostaşi pre care Hagi Bectaş Pro- 
rocul i-a. numit feniceri, blagoslovindu-i a fi pururea biruitâre. 

b. în literatură: | . | 
AL. T. 40: am vădut seniceri. şi răzmeriţi... 1618; altul ne 

cinstesce femeile mai dihai de cât jeniceril. 
c, în cântecele istorice: 

„LEO: 534: C'o să-ţi spetesei toţi boierii Ș'o să-ți sluţosel ieni- 
cerii; 550: Vr'o cinel-deci de ieniceri, Groşi la cap, cărunţi Ja peri. 
Ar. 184: Cu cincl-deci de eniceri, care pârtă 'n briă hangeri; 210: 
Cu eniceri, cu tunuri mari Ce sparg ziduri cât de tari! MARIAN |, 208: Și o sută de îninceri ,... a 

II. (la sing.) fig. tălhar, om crud, barbar. 
, AL. T. 635: bre! ce împușcă n lună! bre! ce senicer! 1600: 

hoţule! zeniceriule? 1660: vrea să dică eşti comunist, zenicer... 1933: 
(Vordulescu) nu-ţi sînt nănaș, nu te-am botezat ei? — (Petcu) da, al botezat pe flică-mea, fenicerule ! -. 

Var.: enicer, ianicer şi ini(n)cer. | 
Cosz, 250: trimițându-y şi 2000 de eniceri câtre 60V00 de 6ste ce
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avea tâtărescă. Drox. 171: tanicerii se slobodia ca zmei cu caii. URECHE, 
201: Imbrea Aga cu îniceri şi cu multă 6ste turcescă. Nec. 259: aă 
sosit şi un Pașă cu o mie de îniceri. Căprr. 1ă: Viziriul pusese pază 
la pod înicerii, să nu-i lase pe Moscali. ! 

— YENI GEaRI, Milice nouvelle, janissaire (d. yefi 
„neuf“ şi ceri „milice“); bulg. ianitarin şi inicerin, serb. 
janicar(in) și ienitar, ngr. prawstipns Și fewroipos ; FUS. Îa- 
nicarii; fe. janissaire, it. giannizzero, sp. genizaro. V.. 
Partea II: ienicer-aga, ienicer-efendi.: | 

“ienicercă (inicercă) [. puşcă ienicerâscă saii tureâscă. 
NEC. 327: nicercele 'Tureilor erai mai lungi şi de fier mai 

bune de cât flintele Muscalilur. 
ieniceresc a. ce ţine de ieniceri. 
GAxE I, 209: 16tă sălbatăcia enicerescă îi revenise ca prin 

farmec. 'TEoD. 574: De stropuri zeniceresci Şi de sângiuri păgânosci, 

| Var.: eniceresc şi îniceresc. 
BED. 399: Enicerescă năvală nu sai dat, nu-i de credut. Al. 

Cosr. 2 472: odăile iniceresci orînduite... ]sr. 1715, p. 1ă: cu haine 
iniceresci îmbrăcaţi. , , 

ienicerime f. (şi ianicerime) corpul ienicerilor. 
Nec. 404: Sarascherul cu tâtă enicerimea. Bănc. 983 : răpindu-le 

al qecelea din feciori spre a-l pregăti la recrutarea danicerimil. 
ilic n. pieptar țărănesc de vară, din postav sai 

dimie, înflorat la guler şi'lu piept, şi garnisit cu nas- 
turi și ciaprazuri: ilicul pote fi bărbătesc și femeesc. 

AL. T. 45: surugiul întră pe scenă îmbrăcat cu poturi de 
aba, ilie de postav cusut cu găitanuri. MARIoy, 53: aveai nisce fire- 
turi la îlicuri de-ți luai ochii. „o 

Vorba revine şi în poesia populară. 
_ Ar. 185: Pandeluş, un Grec voinic. Cu pistâle sub zic. TEOD. 

132: Şi la di 'ntâ! de an, Nici vr'un île cu găitan. 
Var. (muntână): ilechiu. 

TELEOR, 160: îlechiul acela a fost lucrat de Marula. 

— YELER, veste, justaucorps  (ordinairement en 

tofte de soie, ă manches longues, et qui se met sous 

le kaftan); bule. elek (şi ilek), serb. alb. ielek, mer.: 
ileche, ngr. speta (phsz); sp. gileco. 

Despre îmbrăcămintea ţăranului ($ 100). , 

imameă f. i. căpătăiul de chihlibar al ciubu- 
cului (împodobit une-ori cu diamante sai peruzele). 

Un. XXII, 312 (d. 1826): dimamelele de chihlibariii ce se vor 

găsi pe la dugheni. AL. T. 433: două califuri de îmamele ; 1392: ce-l 

în imamea de nu merge ?.. îi astupată? GANE III, 108: ciubucele cu 

- îmamele de chihlimbar. Fru. 17: cu imamele de chihlibar limonii. 

2. varietate de pere (în Moldova). 
Sep. V, 68: pere -îmamele, lungureţe, faţa roșie, - gust dulce. 

-— 1NAME (ar.), embouchure d'une pipe faite d'ambre 

jaune ;. bulg. serb. imame, ngr. (uzuss ($ 89). 

60936 15
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imină&i (Și iminil) m. pl. |. (sensuri moderne) 1. pan: 
toti la cari căputa merge şi prin prejurul călcăiului, 
purtaţi înainte de boieri, boiernași şi de slugile lor. 

, PARIF 1792: îminel bărbătesci de om mare liochif,.. cel roșii 
si minei negri de saftian. FiL. 13: cu picidrele g6le băgate în nisce 
îmihel ue saftian 'care fuseseră odată roşii, dar îşi pierduseră coldrea 
din causa vechimii; 116: ţăranii jăluitori sârutai fruntea zmineilor 
lui Păturică; 143: îmineii cel stacojil şi fesul cel roş cu fundă de 
ibrişim negru. | . 

Forte rar se aude vorba la singular. 
Gurca; 51: dascălul Chiosea scotea îmineul din picior şi-l a- 

svărlia după dînsul. , 
2. pantofi din piele gr6să purtaţi înainte de hai- 

duci, iar astă-di de ţărani şi de țărance (cei roşii se 
numesc în Muntenia „fileri“). 

Sep. III, 154: (voinicii codrului] Incălţaţi cu iminii, Gătiţi de 
codru pustii. Jrp. 80: în pici6re [opincarul] pârtă ciupici, ori puntohi, 
ori îminel; 68: îminel, ciupici, ileri, papuci. 

II. (sens archaic, sub forma imeni) un fel de pânză 
vărgată pentru macaturi de divanuri. . 

TARIF 17601: îmeni bucata 4t bani. : 
— YENENI (ar.), toile peinte d'Yemen; sorte de sou- 

- liers rouges et noirs que portent les gens du peuple; 
bulg. emeniia, serb. iemeniie „pantofi“ (iemeniia „ma- 
ramă“), ngr. “usi, toile de Perse ($ 100). 

“iminigii m. cizmar de iminei. 
Doc. SIL, 390 (d. 1820): isnaful cizmarilor, pantofarilor, îmini- 

giilor și papugiilor. , 

— YEMENIEI, fabricant de yemeni. 
inaccii a. încăp&ţinat (vorba se aude în Muntenia). 
GORJ. Î, 44: împăratul înacciă întru hotărtrea sa. 

„—INATEL entâte (d. ar. inad „entâtement“: cf. 
Ş 84); bulg. sărb. inatiia „arțăgosc. 

indrişaim m. litţ. esenţă regală, plantă frumos 
mirositâre (Geranium). In Moldova se aude andrişel, în 
Dobrogea andrişea (Etym. 1187), iar în Muntenia endrişaim. 
indruşaim și (în Muscel) angrişal. 

Fir. 154: maghiranii, trandafirii şi câţi-va endrisaimă ce umpleau 
atmosfera camerei de un miros nu aşa plăcut cât era de pătrundător; 
284: o mulţime de 6le cu maghirani, îndrusaimi şi alte flori scumpe 
după atunci. 

—"STRI ŞAHI, parfum royal, surnom du geranium 
(d. ar. 'ytyr „essence“ şi pers. şahi „royal“). 

„Variantele citate sînt diminutive de la o formă 
originară undrişai: andrişai, andrişea şi andrișel; for- 
mele cu + final sînt analogice (cf. iasmin).
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iongăn n. înveliş de pat, sinonim cu „ciarșaf“ și 
„cu „macat“ (Etym. 60), câteşi trele de origină turcâscă. 

. k] . . . 

| — voRGay, couverture de lit, ouatee ou de laine, 
courte-pointe;, alb. bulg. 'serb. Yorgan, mer. iurganu. 

„_ iorgangiu m. cel ce face iorgane: mai înainte, 

iorgangiii formaii un rufet sati mică corporaţiune şi sta- 

rostele lor se numia „iorgangi-bașa“. 
Doc. VIII, 190 (d. 1801): aducând şi pe iorgangiiă faţă... diseră 

că aă fost şi sînt mulţumiţi de Stoian, cerându-le a fi tot el ior- 

gangi-başa. . 

— vonâANE, qui fait des couvertures de it, tapissier; 

bulg. serb. iorganziia. 
iorgangi-başa m. starostele iorgangiilor. - 
Doc. VIII, 100 (d. 1801): Stoian jorgangi-başa ai slujit și slujesce 

nelipsit Curţii gospod. ! . a 

iorgangerie, f. 1.. meseria iorgangiului: 2. prăvălia sa. 
Doc. VIU, 101 (d. 1800): sciind meşteşugul iorgangeriei . . . ” 

iortomăn m. (şi ortoman) 1. bogat în turme (vor- 

bind de ciobani). Vorba e specială poesiei populare. 
An. 1: Că-i mal ortoman Ş'are ol mai multe. TEeon. 60: Voinic 

ortoman, fecior „de mocan. - , - 

2. voinic, vitez (despre haiduci). 
AL. 10: Un vittz de ortomun Pe un cal negru dobrogen; 10: 

Sai, bădiță ortomane, Că mv'ajunge la ciolane! Ton. 442: Voinic mândru, 

ortoman, P'un cal negru dobrogân. R.-Coo. 66: Voinicu' şortoman Cu 

chimira* plin de bani. Werg. Rum. Dialekte, p. 78 [Olteniaj: Frun- 

zuliță un lipan, Drag mi-a fost calul bălan Și voinicu iortoman. 

Vorba, pare a fi o formaţiune analogică (cf. hoţoman) 

_d. vor „possession, bien-fonds“, cum. yurt .„mansio“, 

tat. „cort nogai“; rus. iurta „tente des nomades* (iur- 

tovskii tatarini), rut. pol. jurt „turmă“. Sensul primitiv 

ciobănesc, „posesor de turme“, trecu apoi în sfera hai- 

ducilor printr'o transiţiune semantică analogă cu sino- 

nimul chiabur „forte avut“ (litt. puternic). Despre acest, 

important termin pastoral, special Olteniei, vedi cele 

dise la $ 110. " , 

iortomănesc a. epitet aplicat haiducilor: vitejesc. 

Sep. IN, 216 (d. Vălcea): Sus la munte, la plaiă, Este pâinea 

voinicâscă şi 16fa iortomănescă.. 

iorgovăn m. plantă numită şi „liliac“ (Glos. 323). 

— eRGUvAN (ar. Parbre deJudâe), lilas; bulg.argovan, 

serb. iergovan (iorgovan), mor. argafan, ung. orgonafa. 

Dacă vorba e specială. Ardâlului, ea a venit acolo prin- 

trun intermediii s&besc. 

ipîngeă f. 1. un fel de ghebă de dimie roşie, 

fără mâneci şi cu glugă pentru pl6ie, acoperită cu găi-
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tane: ipîngcua se portă mai ales de cei ce fac negoţ 
cu vite. . 

Coxn. 1693 p. 1922: spingele ce s'a cumpărat copiilor din casă. 
TARIF 1192: ipingele cerchezescl una 15 bani. Isp. 359: hoţul îşi aş- 
tornuse îpingeua. F1L. 294; cei dol călători înfăşurați în spingelele lor. 

Vorba figureză în proverbe și în cântece. 
„ Gorescu: după pidie vine și el cu spingcua (V. şi netegea). 

Paxx III, 1: lupului de i-ar fi frică de plâie, ar purta îpingea; 9i: 
se învelesco cu ipîngtua şi se scarpină cu suredua (despre cel sgâr- 
ciţI) ; 183 (v. peşingea). Pon. 506: Ia să-mi dal tu spingeua, 10 să-ţi 
dati ţie saiaua. Bun. 205; Tot corturi de zpingele, Mai mari şi mai 
m&runţeie. Vup. 31: Afară din tîrg eşia, Ipingdua aşternea... 

2, pătură pe şcua calului. 
An. 30 (d. 1521); calul cu tacâmul lui, ipingea roşie nouă... 

PAN, 20 (prov.): unde se găsesce şâua, se cere şi îpingeua. TEOD. 299 ; 
Să mă trecă Dunărea, Iără să-mi ude scara, Nici colțul de spingea. 
Vu. 3ă: Tot cu flinte dWale grele Și cu bani prin îpingele. 

Var. (arehaice): iapîngea Și epîngea, 
Ey. 1230 (d. 1741): sai dat la doi puricari îmbrăcăminte, 

«două zupingele, două antirie.,. N. Cosr. 15: pre Ivrdachi Ruset Vor- 
nicul, îmbrăcâudu-l în haine prâste, ducând în spate şi o epingea ; 
103 : n'aă scăpat fâră pagubă mal aicl un boierși nefurat de Moscali: 
cui pistole, cul rafturi. cul epingele... loxEscU, GO7: epingele de la 
20—35 sfanţi. Gurca, XVII: să dea fie-care câte cinei lei şi dacă nu 
ai parale, să le iei epîngelele. 

— YAPYNSA, couverture de feutre a usage du cheval 
qui couche en plein air; manteau de bure que les janis- 
saires portuient en hiver (d. yapmak „couvrir“); bulg. 
serb. Yapunge, rus. iaponta, rut. pol. oponeza, alb. io- 
panse, ngr. "pazowztis ($ 100). . 

__irmilic m. (Și iermelic) 1. monetă tureâseă de aur, 
avend în Moldova aceiași valâre cu „icosarule. 

Au. T. 7i: îţi aduc o fărîmă de friptură mare cât un" irmilie, 
Ca. 1, 113: mi-l da şel-spre-co lei, un îrmilic de aur şi ţi-oiii duce-o. 
GANE UI, 244: scoţend din buzunar un pumn de îrmilier. 

Vorba revine adesea în cântecele populare din Mol- 
dova şi din Bucovina. 

„„_ AL. tir: Şi paftale miei Tot de irmilict; 185: Țece pungi de îr- 
milici, Opt de rubiele mici Și vro trei de venetici. MARA I, 31: 
Avea turme, Avea voinici, Avea pungi do îrmilici. Sep. I, 11: Trel 
desngi de iermelici Și de galbeni trei mertici. CAx. Gi: Și basmaua 
de la gât faco un irmilic bătut. | 

2. horă în Moldova după masa de cununie (Sev. 251). 
„ IRMILIR, piece d'or de la valeur de 20 piastres 
(d. ivmi „vint“: cf. ngr. sizosă A. stzost „dou&-deci“ și 
sfenț, monetă de 20 crcițari d. germ, zwanzig „dout- 
deci“): bule. ivmilik ($ 92). 

ischiuzăr a. (şi iușchiuzar) dibaciu, iscusit (litt. care 
duce lucrul la capăt), sinonim cu „bişicher“.
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| „AL. 'T. 106: având plan de ischiuzar, s'ajungă pensionar: 413: 
începe tu, că eşti mal îschiuzar ; 9592: eşti craiii, eşti. zuschiuzar şi tufă 
în buzunar. Fr. 166: un vătaf de curte îschiuzar pote în scurtă vreme 
să ajungă bogat ca Iov din Biblie. 

— IŞGUzaR, habile, ingânieux, expâdient (d. ture. şi 
„chose“ şi pers. giizar „qui mâne ă fin“). ” 

ischiuzariic n. (Și iugchiuzarite) dibăcie, iscusință, 
meșteșug subțire. | 

FIL. 16: jușchiuzarlicurile şi marafeturile cu care trebue să fie 
împodobit un adevărat calemgii; 230: dar bine cum le afli tâte 
acestea ? Asta este iuschiuzarticul mei. ! 

— IȘGUZARLYR, habiletâ, activit€ dans le travail. 
ischiuzarlie î. formă românizată din „ischiuzarlie“. 
A. T. 1-31: Mâj, în ochii mel numar omul cu merite şi cu 

ischiuzariii la trâbă are ipolipsis. 

işiic n. (și Mold. şlic) [. Ja Turci) căciulă tătărâscă. 
Coxp. 1693. p. 96: un îşlic ce s'aiă făcut unei slugi al Capigi- 

başii. Doc. IL, 613 (d. 1787): 7șlic leşese şi cel tătăresc. 

IL. (a Români) 1. căciulă domnescă de sobol. 
Căprr. 315: ai chemat pre Grigorie Agă şi l'a îmbrăcat dom- 

nesce cu haine, îsic, surgucii. N. Cosr. 82: şi-au ridicat Nicolai- 
Vodă puţin şlicul din cap. . , 

2, caciulă boierâscă a cărei formă și înălţime in- 
dicaii ierarehia nobleţei n6stre trecute. 

Rev, î, 810 (£. de z. 169): trei slică de sobol și cu urşinic. 
Coxn. 1693, p. 178: cheltuiala hainelor paicilor şi a copiilor din casă, 
și pentru brîne i îslice care li s'aii făcut de Pasci. Guronc. 302: 
când vătavul de aprodi mergea la casa boierilor, eşia înaintea lui şi” 

îl primia cu shicul a mână. Drox. 178: Turcil le-aă poruncit boierilor 
de sai sehimbat şi s'a îmbrăcat în haine turcesci, lepădândn-și 
işlicele şi puind căciuli negre lungi în cap. Doc. III, 613 (d 1187): 
işlic românese de om făcut pol taler, iar cele de copii 30 de bani. Ar. 
T. 8i: în vremea boierilor cu îșlic şi cu anteriii; 1333: Banul 
Vulpe ţine şlicul într'o mână. FiL. 229: îşlicul marelui Clucer; 251: 

își puso ișlie pe cap şi. giubtua pe umeri. NeGa. I, ii: în cap 
[tînărul] avea un șkie de o circumferență cel puţin de 7 palme. GHICA, 
18: îmbrăcat în antereii de cutnieşi purtând un îşlic rotund de piele 

de miel sură... 50U: p'atunci forma sşlicului nu era numai 0 fan-. 

tasie, cum este astă-di cu pălăriile, mai înalte sat mai scurte în. 

păreţi, mal rotunde, mal gogoneţe sai mai țuguiate, mai tari sai mai 

moi, după pofta fie cui: fie-care trebuia să pârte îşticul după tâpa lui. 

Vorba revine în proverbul (Pann, 157): nu mă 

călea pe colțul îşticului, adică nu căuta să m& superi. 
3. căciulă purtată înainte de Dâmna și de cocone. 

„Nec, 223: Dumitraşco-Vodă o purta pe fata rachieriței cu sălbi 

de galben! şi cu 'haine de şahmarand, și cu șlic de sobol, şi cu multe 

odsre împodobită. Doo. III, 6183 (d. 1737): işlic femeiesc cu t6tă chel- 

imiala lui 20 taleri. NeGR. I, 115: şlicul (Dâmnel) de samur pus cam 

într'o parte era împodobit cu un surguciii alb.
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e 4. de la Domn şi boierii cei muri, ișlicul trecu la 
boierinași şi în cele din urmă la lăutari. _ 

Pi. i: calemgiii cei cu îştice în patru colţuri. Ar. T. 79: 
"Barbu lăutaru pârtă în cap o jumătate de ştie cu fund verde, 

5. fig. nobleţa. | 
, Fr. 56: prinde inirhă, mâine vei pune îșlicul în cap... şi vel 
avea moşii, țigani şi averi. 

— BAȘLYE, v6tement de tâte, bonnet, capuchon; 
». Sărb, işlik, pol. rus. şiykiu (pe lângă bașiykă); despre 

aferesarea silabei inițiale $ 21. Forma „șlie“ vine din 
rusesce sait polonesce, cea „ișlic“ direct din tureesce 
(cum indică evitarea dublei consonante iniţiale). Ltine- 
rarul e acesta: Polonii și Rușii împrumutară vorba de 
la Turci, cari o reluară de la dînşii sub forma scurtată 
(Șlik d. başlik) şi o acomodară cu rostirea lor particu- 
lară (ișlic d. șlic); de aci forma paralelă a vorbei în 
Moldova şi în Muntenia. A 

Una din numerâsele numiri ale coafurelor nobile 
din trecut ($ 80), care a dispărut fără a lăsa vr'o urmă 

„în cântecele populare şi în costumul ţăranului. 
islicel n. ișlic boieresc (dimin. desmierdător). 
1£0D. 10: De nu credeţi, mari boieri, Ia-l cătaţi şi ?n îşlicel. . . 
işlicar m. (Şi Mold. şticar) 1. fabricant de îșlice. 
Doc. I, 139 (d. 1783): marfă subţire care este lucru al meşte- 

„Sugului îşslicarilor. Coxp. 1176, p. 16: 10 lei poelon de la starostele 
de şlicari. GHICA, XIV : croitori, îşlicari, curelari, 

2. fig. şi ironie, boier retrograd. | 
CR. Il, 153: unia, în aprinderea lor, numiati pe cei bătrâni 

rugini învechite, sșlicari, strigoi, . 
işlicărie f. meseria işlicarului. .- 
Doo. Î, +41 (d -1785): pielcele, stîrpituri sat piel albastre cari 

sînt de trebuinţa zşlicăriej, . ” 
isnăf n. corporaţiune, brâslă de meseriași. - 
a.]a Turcă (forte numer6se şi variate). . 
Ax. 1U7: s'au scos tuiurile şi corturile la Daut-Paşa, după aceia 

sati fâcut alaiurile, al șsnafurilor și al îenicer-agasi şi al Impă&ratului. 
b. la Români (abagii, astaragii, șalvaragii, etc) 
Doc, IV, 299 (d. 1795): ponturile ce sînt date pentru aceste 

îsnafuri. NEGR. |, 305: .n'a trimis-o în cercetarea 'Starostilor de îsna- 
furi, dupre cum e obiceiul între breslaşi. Fr. 139: pleca pe la casele lor, împărţiţi în cete, după îsnafuri sai meseril ; 32|: porunci să adune pe toţi boierii din amîndouă judeţele, tâte isnafurile şi pe 
opincari. GHICA, XIV: populaţiunea oraşelor se compunea. de mese- Tiaşi şi neguţători, împărțiți în isnafurt' sai corporaţii : croitori, cavafi, -îşlieari, curelari, ciaprazari, tabaci, braşoveni, gabroveni, bogasieri, lipstani şi zarafi; fie-care corporație cu starostele său, 

Var. (arehaică): esnaf.
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Isr. 1715, p. it: se face alai de esnafuri, fesca care breslă 
cu podâbele ei. Un. II, £i (d. 1783): rachierii, băcalit şi alte esnafuri. 

— esuAF (ar. pl. d. sinf „elasse“), corps de mâtier, 

corporation, jurande; bulg. sărb. esnaf, ngr. iovaz: ($ 96). 

isnaflicn. obiceiul celor din același isnaf (Glos. 326). 
— BSNAFLYK,. mâtier, profesion manuelle. 

iucsuceă f. florea ce sâmănă cu un bulgăre de 
zăpadă (Piburnum), Litt. degetar (Polysu). 

— văRsOR&E, dimin. d. yiiksiik „d6 ă coudre“, yiiksiil 

oty „asperge“ Barb. Vorba, specială Munteniei, lip- 

sesce aiurea: ea se află numai la Polysu. 
itiveş n. (Şi iur&g) |. (sens archaic) termin technie 

“militar: năvală asupra dusmanului, asalt. 
UnecuE, 228: nâvălind cu dînşii singur lon-Vodă, ati luat 

pusce cu ură de la Turci. N. Cosr. 107: Moscalii se gătiai să mai 

dea un are mare 'Tureilor. 

Var.: îuriş şi iuruş. Me 
Văc. 252: până a nu sosi împăratul, Andrianupoli se luă de 

vizirul la asaltul saă iurușu cel dîntâii ; 265: Ali-Paşa luâ Varadinul 

cu uruş. Drox. 177: poruncit-aă soldaţilor de ai dat îuriş adică nă- 

vată întrînşii. Ax. 149: îndată aădat ienicerii duruş. Dum. 18: Turcii 

cu un îuruş ce ati fâcut, şterseră Ruşilor 3 tunuri şi vr'o 60 capete; 

91 : făcură război năvălind Tiircii cu mari ţuruguri. a. 

II. (sensuri moderne) afară din sfera militară: 1. 

(ea interj. sau adv.) la arme! năvală! 
AL. IF. 1195: când oii striga îuruș! să săriţi cu toţii; 1135: 

suruş!.. pe dînşii, flăcăi! Gara, 16: venia tot surus cu iataganul în 

dinţi şi cu pistâlele întinse în amîndouă mâinile. 

2. (ca subst.) atac în genere. . 
AL. 'T. 1930: îuruşul cel dintâiii rare ori izbutesce... om ' mai 

trage alt iuruș la vreme. i 

— vuntş, attaque, assaut; bule. serb Iureş (luriş), 

Mer. iurușe, Nr. “pavbpobat, assaui.. 

Termin militar generalizat în limbă ($ 28). 

iuruşesc v. a da năvală (vorbind de duşman). 

AL. 210: Bine vorba nu sfîrşia, Turcii "n casă durugia. 

Verb corespundând sărb. iurișati şi ngr. "povpobozibeo. 

“iuzluc m. monetă tureâscă de aur în valore de 

100 lei vechi, sai de. argint de 100 parale (Wolf, 135). 

FL. 11d: mie mi-a luat [Grecul] boil şi vaca, sărac de maica 

mea! pentru un iuzluc de şâpte-deci de parale. : 

Vorbu revine şi în cântecele populare. Ă 

AL. 1006: Vin' colea lângă zâbrea, Să-ţi daii duzlucă cât îi vrea. 

'Teon. 554: Na pungi de gălbenaşi... Mal na ş'alte de iuzluci. 

| — YUzLUR, pice de. cent piastres (d. yiiz „cent“); 

bulg. Yuzluk „un fel de m&sură de greutate“. ($ 92).
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_Lafn. vorbă lungă, sinonim cu „palavră: şi „taifas“. 
Gros. 312: pierd dilele şi nopţile în JaJuri... nu alegi niciun 

adevăr din lafurile lor. Can. Nov. 43: avea poftă do lafuri. OR. 2U: 
taie frunză verde şi Jafuri şi talafuri. , 

„Glosarul mai citeză formele .derivate: lăfuresc, a 
spune ia lafuri; Jăfuritor, care. lăfuresce ; lifur, limbut, 
mincinos... forme ce nu le-am întâlnit nicăirea. 

Forma talaf se află numai în locuţiunea „lafuri și ta- 
lafuri“, care corespunde idiotismului „lavre şi palavre“: 
talaf e o formaţiune analogică (ef. taifas). | 

— LAF (pers.), conversation, jactance: serb. alb. 
laf „convorbire“, mer. lafe „vorbă. 

Vorba e specială Munteniei. 
lagivă&rde a. verde măslinii (în Moldova). 
SEv. Călătorii, 56: fetele împrejurate cu peştimane lagiverdi 

cu vrîste stracojil. | - 
— LABIVERD, bleu foncă, indigo (pers. lapis lazuli); 

sărb. Jazuver, ngr. Xatowfzpă şi Xatobpwov, de unde lazur 
(Anon..262: scobiturile pietrelor le vopsi cu lazur al- 
bastru), rus. pol. lazur; formele europene : ii. azzuro, 
sp. azul, fr. ăzur derivă din aceiași vorbă orientală. 

lagum n. (și lagâm) termin technic militar: mină. 
N. Cosr. 485: să aprindă Jagumurile asupra oştil lui Jgmond; 

II, 12: punând lagum iarbă de sineți pre sub zidurile cetăților, le-aă 
aruncat din temelie. Nec. 240: ai bătut cetatea şi au făcut meterezuri 
şi laguinuri. Văc. 266: luară Turcii Cebrinul cu lagumuri. Du. 32: 

„într'acel lagâm sc6seră praful din 580 buriaşe. 
| 2. aci șanț, săpătură pe sub pămînt (Glos. 312): 
tot acolo se mai citeză un verb lagâmesc „a face lagâm:, 
necunoscut aiurea. 

— LAGUN (lagym), mine pour faire sauter,- canal 
souterrain; alb. bulg. lagăm, mer. lăgăme, serb. lagum, 
ngr. Aajodut. Despre terminologia militară ($'68).. 

“lagumgii m. soldat miuer. | 
N. Cosz. 65: minerii adică lagumgii. Is. 1715, p. 94: alţi lagumgăă 

să bage iarba, să surpe zidul; 128: aă trimis lagumgii de asi făcut 
lagumuri la aceste cetăți. For. III, 249: tufeccii, Zagumgii şi alţii cu 
odobaşii lor călări, înarmaţi şi cu stindardul ogiacurilor lor, , 

— LAGUNSY, mineur (militaire); serb. lagumăiia, ngr. 
Aoțoburtisi +: , | “ 

lalanghită f. un fel de clătite (în Moldova). 
A — LALAGIT (lalanga), eufs renfermâs dans la pâte, 
ă la maniăre des beignets(Bou€ II, 246); ngr. dodăya şi 
aamriita, beienet.
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»  dalea î. plantă şi fl6refrumâsă, numită și jtulipan“, 
ambele de origină tureâ6scă ($ 102). .--.: 

AL. 'T. 535: m'am deschis ca o Jalc la uchil matale. TEeon. tit: 
Fl6re şo lalea, Podul când trecea... MARIAN I, 171: Frunză verdeş'o 
lalea, Trei voinici pe drum trecea. a , 

-- LALE (pers.), tulipe; bulg. serb. lale, ngr. dos. 
“Lazi pl. 1. numele unei populaţiuni turcesci de 

lângă Marea-Negră: Lazii se ocupaii cu neguțătoria în 
Moldova, asuprind pe locuitorii pămîuteni în tot felul. 
„N, Cost, 110: o sumă de Lazi turci. Nec. 872: -Iatmanul Ipsi- 
lant, Laz de felul lut. Axa. 141: Mihai-Vodă mal multă dragoste avea 
spre Turcii Lazi neguţitori şi-i cinstia peste măsură. CANTA, 190: 
I6n Teodor Voevod ati nântuit ţara de asuprelele Lajilor, care împre- 
surase ţara. Kog. 216: arătând tâte faptele Lajilor pre amănuntul..., 
căci.mai cuprinsese t6tă Moldova. , 

2. adi, în Dobrogea. Lazii servesc ca hamali: 
Unăs,.Îl, 205 : cel legaţi cu tulpane sînt Lazi, hamali de: meserie. 

LAZ, peuplade Gtablie au long de la Mer-Noire. 
”. tăzâscă f. horă cunoscută în Muntenia și în Moldova 

(Jip 52: Sev. 9814): ea a fostîntrodusă de Lazi. . 
lefă î. [. (sens archaic) termin technic militar (cu 

pl. Zefe şi lefi): 1. în special, solda lunară a ienicerilor. 
Văc. 272 : făcând zorbalie ienicerii pentru lef?, că nu Li se plâtia. 

2. solda ostaşilor pămînteni (cf..lefegiti). 
__*M. Cosr, 858: slujitorii lui Ştetan-Vodă strigat: lefe, lefe să no 
dea! Nec. 185: ai strigat în Zefe Gment le ste slujitori şi i-ati pornit 
a'prăda în ţara leşescă; 252: juimirii dacă se închina, le dai cărţi 
de iertare şi lefe: 273: Moldoveni mulţi şi feciori de boieri se duceati 
la lefe, unii la Moseali, unil: la Leşi, unil la Racoți, unii la Șved 
pentru agonisită. ZaL. 47: lefile ostașilor ce erati în. ţară. Ar. 63: 
Flăcăi groși. în c6fă, Voinici fân” de lefă. 

Var. (arehaică): lefeă (adi ironic). 
" D10x. 170: oşti alese cu lefea; 186: lefeua ţi se va da.. MARIO 

  

1896, No. 29: am sconiat lefua p'o lună înainte. „ _ 

II. (sens modern) afară din sfera militară: plată în 

genere, mai ales la funcţionari, dascăli ete. (pentru lu- 

crători și argaţi se dice „simbrie“), sinonim în Moldova 
cu „hac“ (cu pl. lefi şi lefiv). Ia 
. AL. T. 107: bugetu'o să âjungă să fie împărțit numa! în lefi; 

136: fug toţi de mine ca de slujbă fâră I€fd; 831: lefă 15 palbeni pe 

lună; 874: să-mi dea vrun post cu lefă bună, S7ă: umblă după posturi, 

adică după lefi; 1546: ce sîmbrie, mă? nu ţi-al primit 161ă lefa 2 1600: 

te am slujit fâră Iefă deco anl. XEX. 28: se duce l€/fu pe o lună, 49: 

îi făcuse'0 Isfă de mai multe sute de galbeni pe an. CARAG. I so: 

să îngrijâscă s'aibă Gmenil lefurile la vreme. FIL. 178 : este orînduit 

sameş la cassa lefurilor. , , e 

„.— "ouerE (ar. 'ulufe pl. d. alef „pâturage“), fourrage, 

solde payâe aux militaires, pension, salaire, appoin-
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tements; bulg. lefe, serb. lefa, pol. lafa „soldă“, rus. 
lafa „folos“, rut. lefa „mită“; alb. iilef, ngr. Xowrss, mer. 
lufă. V. Partea II: olafan. , 

Ca alai, bulue, duium ete., lefă aparţine la înce- 
put sferei militare (cf. ienicer) şi odată cu disparițiunea 
vechii organisațiuni militare. indigene, vorba şi-a lăr- 
git noţiunea, ca şi sinon. săi „simbrie“, generalizân- 
du-se în limbă: acestă accepţiune este exclusiv modernă. 

lefag m. sinonim. cu „letegiii“, în sens 'de slujbaș 
(adică nemilitar). 

Coxn. 1813, p. 391: să mulţumâscă pe toţi lefuşii de drâpta 
l6fă ce ati a lua. , Lu , , , 

lefsâră f. (Și lefuş6ră) diminutiv din 16fă. 
"FIL. 20î: mica lefşdră de calemgiii. Ar. T, 117: lefușâra mea am 

primit'o pe la sorâce. , . NE 

lefegiii m. (lefeciii şi leficiu) 1. (sens archaic) ostaș, 
străin cu l€fă, soldat mercenar: lefegiii sau 6stea în 16fă 
se deosebiaii de stea în strînsură saii 6stea în do- 
bîndă; ei formatii o câtă de pedestrime de 1000 de 6meni 
sub comanda căpitanului de lefegii (Băle. 619, 679).. 

Cu acest sens, vorba figureză la cronicari, în no- 
velele istorice şi în cântecele populare. . 

a. UnecHE, 159: Radu-Vodă aii intrat în "Țara românâscă cu 
15000 de Turei, fâră alţi leficii ce-i adunase; 216: at poflit să-i dea 
lefeciii sel nemți, să iasă impotriva 'Tătarilor; 220: Lăpuşnânu ai în- 
v&ţat în taină pre lefecizi co an avut străini. M. Cosr. 256: 6stea le- 
şescă era al€să tot în I6fă. ca şi lefeciii vechi ce le die el cvartana; 
305: oşti avea Vasile-Vodă câte-va, iară tot de ţară şi lefecii. Nec. 216: 
călărăşimea și lefecii şi curteni şi hânsari. AMIR. 195; să-i dee 6ste 
tătărâscă şi turcâscă, adică lefecii. Coxp. 1776,.p. 25: zapcii de la st6- 
gul lefeciilor, adică stegar, odabaşa şi ciauş. , 

b, NEGR. I, 124: panţirii şi leficii toți cu zale îmbrăcaţi; 143: 
o gvardie numerdsă de lefecii Albanezi, Sârbi, Ungurl...; 150: curtea 
plini de lefeciz. înarmaţi. Cp. I, 73: după aprodl veniai lefegiii cu 
haine galbene. : : 

- Ce AL. 180: Lefegii şi darabani Cu ai lor mândri căpitani. 
TEoD. 50: Lefari să "'mpărțeseă,. Lefi la lefegir... 

Var. (literară): liufegii. 
Caxr. ler. 399: siimenii, darabanii şi alalți liufegiă. 
2. (sens modern) salariat: cel ce trăiesce din bu- 

getul statului, biurocrat, funcţionar. 
AL. T. 61: lefegiii dia diua de astădi se hranesc din 16fă. | 

GAxE III, 200: a renunțat la cariera de lefegiă. : 
„_— "OLEFEGI, .S0ld6, corps de cavalerie reguliăre 

dite „stipendi6s“ de la droite Barb. 
lenghiii n. termin din jocul în arşice. 

, Ise. Jue. 81: ca să dee lenghiă, apucă ichiul de capăt, îl stringe 
bine şi lovesce arșicul. Grea, 300 (V. ichii).



  
  

— LExG (pers.), boiteux, estropie ($ 12). 
leş n. .mortăciune, stîrv. 
Dum. 91: atunci părăsiră TPureii războiul lăsând în Loc vr'o 400 

leşuri. Ar. 31: Fost-aii leşuri tătăresei, Date'n.săbil românesci! 

— eş (pers.), cadavre (dun animal), charogne; 

bulg. serb. leș, alb. lieș, mer. leşe, ngr. dar. 
leşin v. a pierde simţirile: a leşina de durere; fig. 

a leşina de fâme, de ris.. 
leşuesc v. sinonim cu „leşin“: a leşui fomea pe 

cineva, a leşina de fome (iti. a se face leș, a cădea şi 

zăcea mort): fig. a desgusta. 
Ambele aceste verbe, ca formă şi ca sens, par a 

sta în legătură cu leş; sufixul din „leşin“ presintă 6re- 

care dificultate din lipsă: de exemple analoge.. 

levănt m. (şi levint) L. (sens archaic) la pl. ter- 

min technic militar: 1. trupe nedisciplinate în marina 

tureâscă, originare din Levant şi în special din Grecia 

(Cant. Ist. ot. 691). | 
! Neo. 889: Căpitan-Paşa cu câte-va galiâne și cu levinți. IsT.. 

1715, p. 92: să seâtă din gali6ne o sumă de levinți întv'ajutor. Dum. 

39: pe cel din partea Eghipetului un beiii şi cu lecenţii lui îi ducea 

pe Moametani la Meca și-i aducea cu pază. 

2. corp de călăreţi voluntari în Moldova. 
M. Cosr. 305: Mater-Vodă avea oști şi străine și de țara sa, 

ales pedestrime..! fără darabanii de țară şi călări de al noştri mol- 

«doveni, acolo merşi în I&fă, cărora era numele Zeciaţt; 335 : el singur 

(Mateiui-Vodă) aă stătut în mijloc cu levinţii şi cu dârăbanii şi cu o 

sâmă de seimeni. GueoRa. 332: Domnul, în tâte dilele, mergea cu 

tot tacâmul său şi cu boierii cei mari şi numai cu alaiul lezinţilor, 

la Frumâsa, la cortul săii cel domnesc. COND. 1716, p. 74: căpitan de 

levenţi, odobaşi de la + steguri de levenţi. Doc. IIl, 506 (alaiă 1787): 

toți lecenţii ot vel ispravnie za curte, călări şi înarmaţi. . 

"IL. (sensuri moderne) 1. voinic, vitez, epitet dat 

haiducilor în cântecele populare. 
AL. 63: cinci-qeci fâră 5 De haiduci levinţi, Duşi de la, părinţi. 

2. (la sing., mai ales ca adj.) fam. şi mai multironic: . 

voinic, sdravă&n (vorbind de bărbaţi). E - 
CARAG. 15: odată ce nu-i bărbat levent, ce fel de casă să mai 

fie şi aia? „MARION, 101: levent bărbat şi nea Sufelniţă! î1i: băiat 

levent şi fercheş, ca nici unul în mahala. , 

— ueveye (levend, proprem. levantin),. soldat vo- 

lontaire, particulidrement ceux qui servaient sur. la 

flotte turque, soldat de quelques pachas ou musselim 

en province (Zenker) d. it. levante; troupes irregulicres 

(Hammer); fig. qui a fiăre mine, hardi, audacieux Barb. ; 

jeune homme qui a une mine chevaleresque (Youssouf); 

mer. levendu „eroii“, bulg. levent „coconaş“, ngr. )eRvens,
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pillard, brave, homme leste (brave garcon, compagnon) ; 
sp. levante „50ldado“ și levandi „guerrero“. 

„Sensul metaforic al vorbei, și care se aude mai 
ales în Muntenia, e luat din 'turcesce: el este analog 
lui. „deliii“ “sub raportul evoluţiunii semantice: e un 
termin primitiv militar generalizat, în limbă ($ 28). 

* “levincior m. diminutiv desmierdător. 
TEoD. 493: Levinciori de minţi, Străini de părinţi. 

-levințel m.' diminutiv identice cu „levincior“. 
“'Teop. 498: Voiniceilor, Levinţeilor .. 
libadcă f. (și lebadea) 1. haină boierâscă: un fel de 

anterii ordinar. 
„* Ko, 252: şl-ati fâcut singur Măria Sa (Grig. Ghica-Vodă] un 

rind de straie de postav, libadea şi giubea. boc, III, 613 (d. 1487): 
anteriă în sforă ce se dice libadea. Coxv. IX, 277 (£. de z. 1501): o li- 
badea de atiaz. Fir. 134: Banul cu o libadea de pichet alb pe d'a- 
supra. GHI04, 258: de la Zaveră, dascâlil lepădase lebadeua şi tomba- 
„tera. şi se îmbrăcase nemţesce 

2. haină de tîrgoveţ: manta de dimie. 
FIL. 269: cu livadea de aba albă, împodobită cu găitan negru. 

> — 1BBADE (pers.), casaque de laine cousue ă gros 
point, manteau - (pour le mauvais temps); bule. serb. 
mer. libade. Vorba pare a fi dispărut din grait. 

licheă f. 1. (sens archaic) pată, detect (şi cu în- 
semnarea proprie materială). 

; Za. 25: acest Domn (Alex. Vodă ] Moruz]! adevărat era înfru- 
museţat cu multe „daruri ; avea însă două lechele firesci: lăcomia adică 
si scumpetea. 

9, (sens modern) fig. secătură, om nesuferit. 
Isp. 109: licheua . de stăpân al moșiei voiă cu dinadiusul să 

aibă pentru dînsul inelul lui Făt-frumos. Io. B. Sn. 45: dacă se porni 
asupra lor, 6stea... îi. împrăştiâ ca pe nisce lichele. . 

„— LERE (pers), tâche, souillure; fig. dâfaut, honte: 
infâme, debauche Barb.; bule. lele, ngr. dezâs. 

lighiăn n..1. 'basin de “spălat. 
: “Nec. 199: lighian cu ibric de argint. UR. XVI. 9îî (£. dez. 

1797): o mânăştergură cusută pentru lighian. CR. ]1,.13£: un lighian 
de lut cu ibric pentru spălat, Fr. 18: un lighian de argint pe al. 
cărui acoperimint era pusă: o bucată de săpun mosc. 

2. vas de ras barba. 
"3. basin: de lovit, sinonim. cu „tâse, 

“ "Garca, 73: obligaţia "de a ne trezi diminâţa în sunetul unul 
“igan de alamă lovit ca un tamtam chinezesc. 

ni —'Leoex (leyen), cuvette, bassin . (d. ezerm) ; bulg. 
legen, serb. ledien, ngr. here 'Qe s&y), mer. le&ne. 

- liliac m.. .pasere” de n6pte asemenea unui ş6rece 
“înaripat, (Vespertilio). | |



p
o
 
m
e
a
 
a
 

  

237 

„_ Canr. ler. 28: liliacul carele cu aripele sbura şi cu slobodenia 
prin aer îmbla. Sep. I, 192: sârecele, care mănâncă nafură din diua 
de Pasce, să face bliac. Ar. T. 11: prindeţi un liliac: în n6ptea aju- 
nului Bobotezei şi-l îngropaţi într'un furnicar. CRăs. LV, 239: s6rele 
asfinţia şi lilieciţ sburai în tâte părţile. Op. I, 162: sgomotul alaiu- 
lui domnesc deşteptase bufnițele şi liliecii, PANN II, 142 (prov.): 
umblă n6ptea ca liliecii, 

— uBYLEK (ar. laklak), cigogne; vsl. Jiliakii „mer- 
gulus*, serb. lelek „barză“ şi liliak „liliac“, alb. lelek 
şi ngr. deăm, barză. 

„_liliăc m. arbust cu floricele albastru roșeate, nu- 
mit în Ard6l „serinte“, „scumpie“ şi „iorgovan“ (Syringu 
persica) ; liliac de munte, Alnus viridis (Dr. Brândză). 

Fr. 73: o dumbravă de lilieci din grădina mânăstirii. TEOD. 
301 : Cu toiag de liliac Şi mătănii de tumbae. MARIAN IL. 29: Frunză 
verde liliac, Sînt străin și sînt sărac. : 

— uk (ar. leylak), lilas (dim. d. pers. nil „indigo“); 
bulg. liliak, ngr. dstz: Qovhăr); de aceiaşi origină: it. sp. 
lilac, fr. lilas. Despre flora orientală ($ 102). . 

litiachii a. şi n. L. a. albastru-roşcat (ca flOrealiliacului). 
Rev. Il, 249 (d. 1821): un zăbranie liliachi cusut cu betslă. 

Garca, 259: cravată liliachie. , | | 

2. (subst.) col6rea civit sati indigo (of. Var.). 
Var.: lolachii, lulachiii şi. lilichii. 

Pan 1792: lolachiul, lei 100, 3 bani. Coxv. XXVI, 155: lulachi, 

sin6lă, indigo. Ar. 335: Sâ se primenâscă 'n iio Și *n rochiţă tilichie. 

Locuţiunea proverbială „a face lulachiii“, a ștrica 

lucrul, a nu reuşi cu ceva (Glos. 351). 
limăn n. î. port de mare. | 
N. Cosr. 52; făcând Tirul, ai aşedat limanurile, scalele mării. 

Dux. 32: Cazacii vădând 7 corăbii la lmanul cetăţii Tulcea. ZI. Rev. 

III, 337: văd marea fără valuri şi plină de limanuri. Is. 191: mer- 

gând corkbiâra pe apă, ea se ruga lui Dumnedeii, ca să-o scoţă la 

liman bun. , , , , , 

| 2. fig. asil, refugiu: „a eși la liman“, a scăpa din- 

tr'o primejdie. Ra 
AMIR. 157: după furtună vădurăm şi liman, adică după multe 

jacuri şi obiceiuri rele ce scornise Mihai Vodă, pe urmă acest Domn 

le-ati fost şi mângiiere. BED. 310: Acolo află limanul, acolo se adă- 

postese. 431; Cel săraci şi cei nemernici la el vor afla liman. AL.. 

P. 874: nu-mi rămâne alt liman, de cât să alerg la îndurarea guver- 

nului... Sep. Î, 98; trebue cap bun şi minte ascuţită şi sănătâsă, 

ca să potă duce trebile împărăției la bun liman. ! 

Vorba, fiurâză şi în câteva, proverbe. 
PANN, tt: dă din mâini, dacă vrel să eşi la liman; 133: omul 

vrednic se face luntre şi punte şi trebue să 6să la liman. 

— uaay; port (adj. calme) d. gr. dpi; alb. bule. 

serb. pol. liman, . ngr. Am. Sensul figurat e propriu 

limbei române. Despre terminologia nautică ($ 95).
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limongiă m. (și lemongiă) vîndător de lămâi. 
Pop. 126: 6recare Turc de la Nicopole, anume Ali-Aga lemon 

giul. Sram. 193: în Moldova vor domni mulți grecomani limongii; 
475: cum fac limongiii fanarioți. ! 

— 1AMONEI, vendeur de limons. 
limoniii a. galben ca lămâia. 
Ar. T. 9: una cam limonie la faţă şi cu ochil în doi peri; 189: 

co ai păţit de eşti limoniii la faţă? 807: un bărbat copt, vestejit, li- 
anoniă, nu verde... Fir. 1î: chihlibar limoniă. , 

— LIIONI, jaune citron d. ar.-pers. limon „limon, 
citron“: de aci sp. fr. limon, it. limone: bulg. lemon 
dimun), serb. limun (lemun), ngr. den (de unde ldmdie), 
ung. l6monya. Originară din India, lămâia fu propagată 
de Arabi în Africa şi în Europa; la noi (ca năramza şi 
portocala). ea fu întrodusă din Grecia. 

liochiu a. stacojiii, de coldrea gumilacului (de- 
spre încălţăminte). | 

Doc. II, 312 (d. 1792): cizme voiuicesci lochui. Rev. Il, 10: 
(A. 1821): o pereche de iminei liochii. - 

-— uORI, rouge jaunâtre (d. l5k „comme laque): 
bulg. lioki „roșu“. Despre colori ($ 105). 

Jimă f. (pop. rilă) monetă turcâseă care circula 
mai ales în Muntenia, în valdre de 22 lei noi. 

R.-Cop. 234: Mâna "n chimiraş băga, Câte o rilă le dedea. 

-— LIRA, livre turque, monnaie d'or valant 109 
piastres (== megidiye). 

lipcân m. |. (sensuriarchaice) 1. Tătar din Lituania, 
de religiune mahometană şi cu portul polon: Moldovenii 
îi numiaii şi Cirimuşi (Uamnt. Ist. ot. 150). 

. Caxr. Mold. S9: capitanei Hpeensium Tartarorum (quo nomine 
ii Seythae vocântur, qui Lithuaniam incolunt, et muhammedano ritu 
initiati sunt)... . , 

„2. (a pl) corp de trupe pămîntene recrutate din 
Tătarii aşedaţi la Hotin sub comanda marelui Postelnie 
Saii a Pircălabului de Hotin (Bălc. 620). 

Nec. 119: Turcii ati aşedat şi la Hotin lipeani; 216: i-ati agiuns 
gonașii lipcani în codrul Herţei: 8303: şi-au făcut Dumitrașeo-Vodă... 
şi două steguri de lipcani. MusTE, 89: adus-aii Mihai-Vodă lângă stea 
“sa şi oşti străine, câte-va steguri de lipcani de la Paşa de Hotin aice 
în Iaşi. Koc. 202: lipcanii ce se aflau şedători prin sate la Hotin. 
Coxn. 1716, p, 11: vătaful de lipcani... odabaşa de lipcani. 

3. curier oficial între Țările române şi Constantino- 
pole: ei formati un corp de 1000 6meni întrebuințaţi la 
trimiterea depeşilor (Bălc. 628). II 

Coxn. 1693, p. 103: lipranii ce s'a trimis la Seraschiarul şi la 
Hanul. Doc. IV, 266 (d. 1794): lipcanii ce se trimit cu cărți de la 
visteria gospod. Ov. I, 73: boierii de taină cu vătaşii, aprodii, armă- 
şeii şi lipcanii lor.
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4. curier ture saii tătar. 
Op. L. 85: doi lipeani de olac se trimiseră cu acestă veste; 

162: un bătrân lipeun tătar din Bugiac:; 165: un lipcan alerga înainte, 

ca să cerce drumul. Grirca, 506: aştept din câs în câs. să pice lip- 

canul cu ţidula Paşil de la Rusciuc. 

II. (sens modern) statetă (mai ales călare). 
Onăş. Il. 56: A sosit lipcanul, pornit de la Iaşi, Cu o veste 

nouă, aici în oraş. TEOD. 1Tt(oraţie]: Ne trimise pe noi, șâse lipcană, 

Călări pe şese jugani, - . , 

— iapa (tatar), tatare lithuanien (d. Lipka „li- 

thuanie“). Vorba, care persistă încă în oraţiile de nuntă, 

a devenit un apelativ dintr'un nume etnie, o evolu- 

țiune. analogă lui tătar (=„curier“). 
locmă î. 1. un fel de clătite. 
Ar. Î. 136: nu-ţi cere inima de ceva loemale? Orâş. 19: dul- 

ceţuri, cozonace și sumă de locmale.., 

2. fig. sumă mare de bani, venit considerabil. 

Koo. 205: Domnu! fiind învăţat cu locmale mai mari. ZI. Rev. 

III, 75: lui Vodă fârte îi plăcu locnuta, adică mulţimea de bani co 

lua de la Mitropolitul. Onăş. IL, 143: de-i locmaua mare pentru bu- 

zunar... 
_— LOKMA (ar.), espăce de boulettes de pâte soufflees 

et sucrees; bulg. serb.. lokma „bucată de rasol“, ngr. 

Jozuâs” (hovzobpâs). V. rahat. 
luleă f. [.. (ca subst.) 1. unâltă de fumat compusă 

dintr'o ţâvă şi dintr'un_văseior de pămînt roșu. 

Tape 1792: lulelile bune, la 100 de. bani, 8 bani. CR. ], 132: 

Moş Nichifor 'şi gătesce de băut luleua. FIL. 144: ciubucele ale căror 

lulele umplute afînat cu tutun... Ai. T. 38: cată-ţi de drum până 

ce nu scot luleua de la ciubuc. Garca, 284: scăpăram să-mi aprind 

juleua. Teo. 601: Alţii lalea aprindea, La umbră mi se culca. 

2. fig. într'o sumă de proverbe şi de locuţiuni: 

„a lua (a fura) lulua Nemţului“, a fi bet (sinon. cu 

„afumat cu lullua“); „lul6ua lui D-qeut, sticla cu vin; „a 

ajuns la lulele“, a, sărăcit cu totul; „a-i da lul6ua prin ce- 

nuşă“, a-l face de rîs; „a-i bate lul6ua pe datorie“, a su- 

păra, cu vorbă multă şi nepotrivită (Zanne III, 207—211). 

PAxN I, 111: s'a afumat cu lulfua ; IL, 135: trei lule!e în două 

zambile (sărac, despre negustori); ibid.: nici luleua nu-i arde (n'are 

noroc); Lil, 37: a da cuiva cu lultua în nas (a-l despreţui). se. Unch, 

103: a lua luleua Nemţului cu zale cu tot. MARIOS, i: dumnialui 

întorcându-se stra acasă cam cu luleua Nâmţului; 150: d-ta ai luat 

luleua Neâmţului. ... t6tă lumea petrecea, numal d-ta dormiai dus! 

TI. (ea adv.) ameţit în gradul cel mai înalt (a pro- 

prii şi la figurat): amorezat lulea, bât lulea; „a se face 

lulea“, a se ameţi de vin. 
. Rev, Il. 895 (d. 1821): cu vinul nu putea să-l mai sature, până 

ce se făcuse lulea. GaxE ÎI, 200: întrun rînd căqu amorezat, dar
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amorezat lulea. Onăş. II, 19: banda s'a îmbătat lalea. Manrox, 82: a- 
morezat de pica, lulea. 

Var. (mold.): tiulă. 
Au. T. 1111: eram în stare să-mi vînd sufletul pentru o liule 

da tiutiun. Sev. 64: Şi să nu vii prin şura Cu liulcua în gură. 
— uiuă (pers. tuyau), pipe; alb. bule. serb. lula, 

pol. lulka, ngr. X0văss. | 
Vorba, pretutindenea cunoscută, e interesantă mai 

ales prin numerâsele locuţiuni la cari a dat nascere, 
idiotisme necunoscute limbei originare. 

IM 

Nacară f. unâltă de ridicat greutăţi mari (Glos.). 
— MAKARA, poulie; alb. serb. makara, ngr. uzzapăs, 

girouette. Vorbă răspândită şi fără alt echivalent. | 
macăz n. şină de trecut vagonul dintr'o cale în- 

tr'alta (la căile ferate și la tramvaie). 
— MAKas, aiguille (de rails); serb. makaze „frfeci:, 

Ngr. paza, traverse, solive. 
macagiu m. cel ce potrivesce macazul, acar la 

căile ferate. ” 
— MAEASBI, id. (vorba lipsesce în dicţionare). 
Ambele vorbe, cunoscute în Muntenia, tind a dis- 

pare, înaintea neologismelor corespundătâre: „act (=fr. 
aiguille) şi „acar“, luate din franțuzesce. A 

macat n. (şi Mold. măcat) înveliş de pat. 
Neo. 182: ai ședut înaintea Vizirului pre măcat. Guronc. 311: şed amîndoi pe macat, Patriarenul din adirâpta Domnului. BELD. 445: boierii sărutând croțurile macatulul, ai eşit cu toţii. UR. XIV, 234 (f. de z. 1813): şâse perine de postav cu mmăcatul lor. FIL. 142: două paturi de scânduri, pesto care erau întinse macaturi de lână de Brusa. AL, 137: Vindătorul sta enleat Toema'n fund pe un macat. i — MAEAT (ar. mak'ad, litt. lieu oa l'on s'assied), cou- 

verture de sopha avec frange; bulg. serb.: makat, pol. makat: „covor, ngr. uawâri. 
madem n. L. (sensuri arehaice) 1. mineraiti, metal. 
N. Cosr. 51: Iverii din Asia, cari au în ţările lor de agiuns de t6te mademurile. Tanre 1792: litarghiros made, cântar 30 ban. 
2. fig. mină, puț (de metale). 
Nec. 223: Dumitraşeo-Vodă ati scos întâiă hârtiile de este acel madem bun şi până astădi în Moldova! 
II. (sens modern) alpaca sait pacfon. 

| TARIF 1870: hamuri lucrate cu made de cea mal fină calitate, ŞED. Î, 142: Frunzuliţă de madem.., Numa'n ochi să ne vedem.
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— NA'DEN (ar.), mine, minerai, mâtal, fig. source; 
cum. madim „metallum“ ; alb. bule. madem „bronz, 
mer. madem, nr. iz; sp. almaden „mine, miniăre“. 

magază î. (și magazie) 1. deposit de provisiuni 
3 

sati de mărfuri, magazin în genere. 
Coxv. 1776, p. 67: trel lei bezmen de.t6tă magazaua mare ce 

va îi în faţă. BELp. 3:9: Case, dugheniţe, hanuri, magazale cs era. UR. 
SSI, 313 (d. 1826): vor pune marfa prin magazale. KoG. 209: i-ati 
închis magaziile ce avea cu băutură. 

2. prăvălie mare, mai ales lipscănie. 
AL. T. 181: ne-om opri în Paris şom merge pe la magazii. ]p. 

Pr. 112: o magazie în care strălucesc materii scumpe. Guirca, 535: 
„0 magazie de stofe. 

3. cămară, jigniţă, sinonim cu „hambar“. |. 
DIo0x. 184: oprise să nu se cumpere din altă parte grâii, numai 

de la magazia domnâscă; 2)1|: să umple magaziile în cetate; 224: 
câte-va magazii de bucate în Mosceva le-aii dat foc Moscalii de ati 
ars. UR. III, 133 (d.: 1792): socotindu-se Moldavia şi Valachia ca o 
magaza a înaltei mele Impărăţii. - : 

4. în special, încăpere separată de corpul casei 
pentru lemne, spălat etc. 

isp. 273: să-i închidem într'o magazie. Deuava. 219: casele 
vechi fâră magazii, , 

— MAGAZA (ar. mabhzen „grenier, depât*), boutique 
sur la voie publique, magasin; din vorba arabă se trag: 
și formele occidentale : fr. magasin, it. magazzino, sp. al- 

- macen; bule. serb. magaza, ngr. uzat (maatăs),: mer. 
măgăzie „prăvălie“. | 

Forma maguzie e neo-grâcă, iar sensul de „boltă 
de mărfuri“ e special Moldovei, pe când în Muntenia 
vorba însemnâză mai ales „cămară isolată“. , 

magiun n. 1. opiat compus din esențe de opii, 
lemn de aloe şi alte aromate: cel mai simplu se pre- 
para în formă de hapuri şi se lua în apă sait calea: 
magiun de curăţenie. | 7 

2. fiertură de pâme (prune, struguri) formând un 
ce consistent: magiun se face şi din dovlec. 

> — MA'BUN (ar. „pâtri“), 6lectuaire, opiat; bulg. serb. 

magun, mer. măngiun „dulcâţă“, ngr. pavrţobw, conserve, 
marmelade, opiat. | , „- 

magmuză f. femee desfrînată (lit. pinten). 
„Jr. 53: când e îndîrjit rumânu pă femeia lui, îi dice... ba- 

şoldină, bahorniţă, mnagmuză, ploscaşă. _ 

— NABMUZ, 6peron ; bule. mamuz, serb. mahmuză, 

ngr. uzypuostt. Pentru sensul figurat de la „pinten“ la te- 

leleicăc: ef. verigaşă ($ 41). Vorba e specială Munteniei. 

60936 ” ” 16
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mahală tf. 1. cartier, suburbie. 
MUSTE, 71: casele coprind câte-va-mahalale. Koa. 240: la Galata 

în mahalaua tureâscă. COND. 176, p. 9: Hatmanul să fie dator a rîn- 
dui străjile pe la mahalale cu slujitori de ajuns şi cu zapeil de cre- 
dință. UR. X, 107 (d. 1799): în mahalaua Muntenimii de sus are un 
loc de împârţelă. Nec. I, 16: în mahalaua Sărăriel. AL. T. 10lL: un 
glas de r&sună mahalaua. DELAvR. 182: mahalaua înţelenise îngropată 
în zăpadă. (GHICA, 40: câţi-va feciori de boieri băteait mahalalele qiua 
şi n6ptea. MARION, 15: I-a tras o topenie d'a mers vestea nouă ma- 
halale. 'Teoo. 338: Nu umbla prin mahalale, Inhăitat cu haimanale. 

Vorba figurâză în mai multe proverbe. 
PANN II, 184: umblă întărătând câinil prin mahala ta se ţinea 

de crailicuri); II, 16%: Găina când va ouă, aude o mahala (a face 
Jarmă pentru lucru de nimic); 40): căţcua până nu plecă prin ma- 
hala, câinii nu se iai după ea (până femeile nu dau prilej bărbaţilor, 
aceştia nu se legă de dînsele (ef. Zanne, 308, 401, 411). 

2. locuitorii din mahala, mahalagiii. 
Fu. “6: te a înhăitat cu ţiganii şi jăfaiţi mahalaua. MARIOS, 

S: făcură un tărăboiii, de sculară mahalaua în picidre. 

Var.: (mold.) măhăla și (munt.) maala. 
S. NăD. 103: o bătrână ce şedea în mâhcla. MARION, AL: Nea 

Costache era epistatul maalale. ID. 18396, No. 13: a ris maalaua... 
— MAHALLA (ar.), quartier, partie d'une ville; bule. 

serb. mahala, mer. măhăla, ngr. payahâs; sp. almahala. 
mahalagii m. 1. cel ce locuesce într'o mahala (ferm. 

mahalagidică). e a 
CoxD. iti, p. 16: un poloboc de vin ce vind mahalagiii pe la 

casele lor tâmna rox. 208: făcându-se cete de Sârbi mahalagii. MA- 
RION, 28: toţi mahalugiii îşi povestesc întîmplarea ; 75: părinţii fetei, 
mahalagii fruntaşi... Caăs. IV, 309: gura mahalagidicel merge ca o 
m6ră. MARION, 148: o mahalagidică care îngrijia de mama Manda. 
ORĂş. IL, 166: s'apol trage-l gură de mahalagidică. 

2. fig. şi fam. mitocan. 
Formaţiune analogică ca bulg. mahalgiia și ngr. 

payahb?ne, du mâme quartier,. voisin. 
_mahmudeă f. (şi magmudea) monetă tureâscă de 

aur în valore de 45 lei vechi, bătută de Mahmud. 
_ Beup. 414: De nu da mahnudeua, apol nu se întorcea. Jip. dr: 
îngrâpă magmudele și nisfiele d'ale mol. Fir. 41; îţi voii resplăti os- 
tendla cu 20 de mahmudele. Garca, 95: cinci sute de mahonudele d'ale 
moi luate de la Turcl.. . 

Vorba figurâză în cântecele populare (și sub forma 
mamodea). ” 

AL. 146: Cu desagi, cu buzdugele, Pline de mahmudele. 'TEOD. 54: Cu mahmudele turcesci, Cu rubiele arăpesci. Weg. Rum.. Dia- 
lekte, 75 (d. Olt.): Şi bagă mâna în saltea Şi seâte o mamodea. 

— MAIIMUDIYE (ar. d. Mahmud), monnaie d'or frappâe 
sous le regne du Sultan Mahmoud I (1'730—1754); bule. serb. mamudiia.
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mahmur a. m. şi n. IL. (adj.) 1. ameţit de vin, bât. 
Moxa (1620), p. 383: uciseră pre Mihail, că-l aflară mahmur de 

vin în asternut. Ca. II, 138: de cât să dal de pomană la calici Sâm- 
biăta, mar bine ceva de băut mahmurilor Marţia,.. S. Năp. 21: mân- 
cări sărate, pipărate şi acre bune pentru maluri. CRăs. II, 94: trez . 
m'avea curaj să privâscă în față nevasta.., mahmur însă întorcea ca- 
pul la stânga. 

“9. răi dispus (după chef sait insomnie), posomorit. 
Sram. 409: ei umblă acum ca snahinurii, ca turbaţil. Ar. T. 126: . 

erizontul politie e posomorit cât un Paşă mahmur... GANE III, 206: 
de se întîmpla vre-o dată să nu-și îudeplinâscă somnul, era a doua 
di -tot mahmur. : 

II. (ea subst.) indisposiţiune, întristare. 
Ca. ÎI, 59: mătuşa Măriuca... sedte mahmurul din om. 

— MAHMCR (ar. mahmur), moiti6 ivre, qui a la tâte 

lourde aprts le sommeil; bulg. măhmuren, serb. ma(h)- 
-muran, ung. mâmor „chil6lă“. 

“ mahmurâlă f. indisposiţiune trecătore. 
MARIOX, 120: de acolo eşi tocmal a doua qi. în starea aia de 

mahmuredlă, în care La vădut muşteriii din cârciumă. 

mahmurie f. starea celui mahmur: îngreunarea ca- 

pului după un.chef saii din nedormire. | 
mahon n. lemn tare şi roşiatie pentru mobile. 
Rev. N. £I, 174: scaunele şi canapelele tâte din lemn de mahon 

şi de abanos. 

— MARUN, acajou d. mahogoni (arborele e originar 

din America). Despre speciile orientale de lemn ($ 102). 

maiă f. |. (sensuri moderne) 1. chiag de brânză 

sati drojdie de oţet. 
2. fig. putere, în locuţiunea „a prinde maia, a se 

mai înviora (Zanne [II, 597). - 
Onăş. IL, 69: Buzunarul văd că ți sună, Văd că ai mai prins mata. 

II. (sens arehaic) stofă scumpă din care se făcea 

caftane (sub forma mai8). _ 

ARCH. IST, ], 4U (d. 1557): caftan de cofterie, altul de mată. 

—— MAYA (pers. maye „substance“), ferment, levain, 

au fig. capital, fonds, somme; bulg. serb. maia, „aluat, 

lapte năcrit“. Vorba e specială Munteniei. 
maidân n. (Mold. me[iliân și me[i]dan) I. (sensuri ar- 

chaice) î. câmp de luptă, piaţă publică (la Turci). 

Canr. Ier. 100; biruinţa neprittinului în mijlocul meidenului ; 

186: la meidenul bătăii cu mare dirjie eşiră. AX. 1711: corturile ie-aă 

întins la meiden. Dzox. 923: peste câte-va dile Lai scos [pe Alex. 

Vodă lpsilant) la meidan, adică la loc de privelisce, şi stând Vezirul 

de faţă, aii poruncit la gelaţi de Pai început a tăia. 

2. fig. libertate de acţiune, ocasiune nemerită. 

Kog. 227: în dilele acestui Domn [Matei Ghica-Vodă) prea
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mult 7neden aveai boierii cel mari. N. Cosr. 82: Iordache Vornicul 
; aflasa meiden şi vreme a grăi rău de boieri. Pa 

3. fig. „maidan de -vreme“, interval, răstimp. 
Rey. II, 393 (d. 1821): Turcii n'a plecat curind de la Bucu- 

resci la Tîrgovişte, ci au zăbovit mal mult de dous săptămâni şi 
într'acest maidan do vreme... , 

. „IL. (sensuri moderne) 1. spaţiii liber, teren neaco- 
perit de clădiri. 

| M. Cosr. 17: să aibă loc deschis alte bulucuri slobode, adică 
meden. AMIR. 169: acest Domn descâlecase cu oşti în medenul acela 
a mânăstirii. CAnr. ler. 392; briîul ars esto meidenul pe ceri de la 
zodiacul racului până la al capricornului. CR. II, 89: ese în med 

" aprâpe de gazda nâstră şi găsesce un ţăran. Ar. Pr, 303: "mi aduceam 
aminte de medenul glodos al Sf. Spiridon din Iași. DELAvR. 108: in 
faţa unul maidan îngrădit cu laţe. CARAG. I, 105: apuc pe.matdan, ca 

"să ies la barieră, GHIroa, 320: grădini şi matdanuri unde să se depuie 
soldaţii bolnavi. Cax. 933: La crâşmuța din meiden B6 Costache Roş- 
covan. ȘEp. |, i: l.a, crucea medenului, Lua criîşma 'mpăratului. 

2. locul dinaintea (sait din dosul) curţii, mai ales la o 
casă țărănâscă: maidanul cel dinainte se qice şi „bătătură“. 

Gneone. 819: umivanie care se face în' neidanul curții din "muntru; 322: osfeştania se face în medanul curţii despre scara cea mare, saă din lăuntrul curții. Ar. T. 1727: din dosul casei mele este 
un maidan deşert. VuLp. 52; Mândya șede pe maidan Și "ml înşiră 
la mărgân. 

| 3. fig. ivâlă, lumina, qilei: „a seste la maidan“, a 
a face să 6să la lumină, a face cunoscut (cf ture. may- dana konmak „exposer“, liţt. mettre au grand jour); „a eşi la maidan“, a se descoperi, a se da de față (et. ture maydana gelmek „se produire*, litt. venir au grand Jour):. „a ajunge la maidan, la, capăt, la bun sfirsit. Roc. 219: se uitase acsstă slujbă întreită [vădrăritulj, iară acum iară am găsit-o de au scosto la meidan. Doe. II, 338 (d. 179): nu care cum-va a luat de la băcani vrun ruşfet și a nu sedte la măidan tâtă marfa lor ce vor avea âscunsă, BELD. 132: Ce-a lucrat el pe sub cumpst şi ati eșit la maidan. GaxE III, 225: Tirgoviştea care a scos la naiden cea mal fină prăsilă de &meni mari. GHICA, VIII: elciii scot la maidan fie-care pe câte un cirac. Jrp, St: ca s'a- jungem la maidan, ne trebue mulți bani. Oaăs. II +: Că s'a întors „ rufetul iară, că boierii 's la mmeidan. - aa 
4 — MAYDAN, MEYDAN (ar.), arene, champ vaste, champ e combat, place publique; espace, intervalle, temps; cum. maydan „locus planust ; bule. serb medan (meidan), alb. rus. pol. maidan, ngr. used, 

, Vorbă importantă, prin formele și sensurile-i va- riate : pretutindenea populară și fară alt echivalent. mâidănas n. maidan mic. 
Coxv. XXI, 808: jucam mingea cu a 2 

dintre ruinele de Ja St; Haralambie. - ap băieţi în măidănaşul
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"maimuţă f. animal quadruman care. aduce cu 
omul (Simi). 

Că. 852; [pehlivanul] s'a suit pe copaciul ca o maimuţă . . 
Curea, 323: fie-care ture având pe umeri sati pe cialma câte o pisică, 
o maimuţă sati un coroiu. 

Vorba, figurâză în mai multe proverbe. 
GOLESCU : maimuța ceea ce vede, aceea şi face. PANx 19: co- 

pilul e ca maimuța, ce vede, face; III, 127: maimuța, tot maimuță, de-i 
ar fi sfatul aurit. 

Forma primitivă e „maimun* (cum sună vorba şi 
în mer.): maimuţă (mase. maimuţoiii) e un diminutiv (ea 
şi s&rbesce maimunte) propriu Munteniei, iar momiță, 
specială Moldovei, e 6 reducere din arehaicul moimi & 
care derivă la rîndul său din „moimă“. (ung. majom) 
aceiaşi origină, cu îndoita semnificațiune : maimuţă, și 
pitic Ter. rom. pitic d. zidqzos, maimuţă). 

RAVILA VAS. I.UPU, p. J3: pe ucigătoriul de părinți îl bagă 
întrun sac şi întw'acel sac si un dulăi şi un cocoș şi o năpircă Şi 0 - 
anoimă. DosorrEri, Oct. 79-a: dâcă eşim din ţara moimelor, venim la 
munte nalt, unde nici s6rele nu lucia, nică copacii era; nici verdeţă. 
Canr. ler. 153: prin mijlocul moimiţii, iarăşi într'acesta chip îi r&s- 
punseră. AL. T. 401: vr'o momiţă sai vrun urs. 

— MAYMUN, singe: cum. maymun „simia“: bule. 
maimuna, serb. maimun (şi maimunte), alb. maimun, 
mer. măimunu, ung. majom, gr. ind: fe. maimon 
„singe du genre des macaques“. 

| O maimuţesc v. (Şi maimuţăresc) a căuta să imite pe 
alții (cum fac maimuţele). 

maimuţarie f. (și momiţărie) imitaţiune stâng ace şi ri- 
diculă (analogă en aceea a maimuţelor). 

Ar. T. 1203: o monaițărie de tot ce se petrece aiurea. 

maloteă f. haină fără guler și lungă până la pă- 

mînt, împrejurul gâtului şi pe marginea dinainte cu 

blană bună ea de un lat de mână (purtată mai înainte 
de cocâne şi adi de ţărance chiabure). 

AL. T. 6: bărbatu-meti se lăuda, că mi-o cumpăra malote. 

„Fri. 100: îşi seâse malot/ua sa blănită cu samur; 229: maloteua vor- 

nicesel. TARIF 1870: malotele de postav cu mil şi nafea. VuLe. 61: 

1 voii eroi d'o malotea, Florea cât e palma mea. Bun. 251: Să-ţi cro- 

iese o mulotea, Dăii frumâsă ca o stea, 

"— MALLOTA (ar. ), esptce de vâtement d. psi (se. 

50pâ), zeghe; serb. ma(v)luta „ilie“: sp. malota „Jupe, 

casaque“. Despre hainele boieresci ($ 79). 

- mămulăr n. negustoraş, mai ales ambulant. Si- 

nonimele „bocceagiu“ şi „tolbaş“ sînţ de aceiaşi origină. 
Doc. i, "518 (d. 1783): Să aveţi a cerceta la toți băcaânii, anămu 

larit şi prărăliaşii din tîrguri... Coxp. 1813, p. 378: strâini şi alţi
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6meni se vor afla într'acel juileţ fără de nici un fel de căpătâiti, adică 
neguţătorași, arendaşi, mămulart . . . 

— MAMELE (ar. muamele), trafic, usure; „mămu- 
lar“ e o derivaţiune originală corespundând ture. ma- 

__NELESI, speculateur, usurier — de unde formele n6stre 
archaice: mamelegiii și mimilingiă, cu sensul de „cămătar* 
«Și de „telal“ (ngr. pausdeztis, usurier). 

ARCH. ROM. II, 161 (d. 1753): turci ce le dic mamelegii, care 
umblă printre 6meni dând bani cu dobîndă... şi mai iai peste do- 
biînadă şi altă dobîndă. Gos. 870: mâmilingiă, telal, neguţător de 
mobile. , , 

manea f. cântec turcese cu melodia dui6să. 
| NEGR. Ii, 29: apoi încep să cânt vr'o manca. GAXE II, 245: era 

o mane de cele vechi tureesci, lungă, trâgănată, în care numal ah! 
ținea o jumătate de oră Op. 1, 214: răsunetul manelelor şi al stihu- 
rilor fanarioticescă. ” IE 

— NANE, mâlodie sans mesure composâe de mots. 
decousus; bulg. man „melodie“. Vorbă semi-literară . 
rămasă străină de graiul popular. 

mangafă m. personaj ridicul şi greoiii. 
CARAG. 276: bibicule, mangafaua plecă mâine la Ploesci; 317: 

nu cumva mangafaua sare garduri ? | 
— MANKAFA, qui a la tâte grosse, stupide Barb. 

„Vorba face parte din graiul mahalagiilor. 
„mangăl n. 1. vas în care se pune jăratec de în- 

„- căldit casele fără sobă. 
Koe. 234: I6n-Vodă Calimah era un om prea fricos de frig, că 

şi vara umbla cu două blane şi apriadea şi mangal în odaie. Doc. 
1, 311 (d. 1792): cărbuni de mangal suta de oca 1 taler. Op. IL, 29: 
lumina flacărilor de nisce mangale de tombac poleit. Fir. 223: un 
mangal de aramă plin cu cărbuni aprinși slujia de încăldit. Guarcs, 
501: împrejurul unui mangal lumea sta grămadă; 503: a poruncit de 
le-a aprins dece mangale cu cărbuni. . . 

2. cărbuni, Jăratec (în Moldova). 
AL. T. 14: o tipsie plină de mangal aprins. 
3, un fel de vatră în mijlocul casei țărănesei Ia 

care se încăldese cei din casă (Dr. Crăinicenu). 
— MANGAL, brasier, r6chaud, brasero; bulg. serb. 

mangal, ngr. popas, mer. măngale. 
% 4 - măngăr m. 1. ban de aramă, gologan. 
„2. fig. în locuţiunea „a da mangărul cel de apoi“, a 

muri (ef. a da ortu popii). | 
MusrE III, 3: Ursache, închis în temniţă cu tălharii, legat la 

pusce, bătut la talpe, până ai dat mangărul cel de apol. : 
— MANGYR, Obole, menue monnaie (i, d'un akte); 

- bulg. serb. mangura, ung. mângor, ngr. paprobpl. 
, mansup n. 1. dregătorie boier6scă, funcţiune 
înaltă (în epoca fanariotă).
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Kog. 256: boierii cer mansupuri cu topuzul. BeLp. 352: Celui 

cu mansupul numai fală îi lăsa. Zu. 88:.să izbutâscă 13, dregătoria 

Vistieriei şi la tote mansupurile. . . 

2. funcţiune în genere, slujbă (adi mai mult ironic). 
Fr. 57: îl rog să te puie în vre-un mansup;' 126: vii să cer 

ajutorul domniei tale, ca să iaă acest mansup. Onăş. III, 24: [vînd] 

arendări, moşii ohavnici şi mansupuri însemnate. 

| Var. (archaice): mansip şi mansep. 
Rev. |, 53 (d. 1796): 10000 lei mansepuri de mal mulţi Paşi; 

3000 lei mansepul lui Hasan-Paşa. NEC. 290: cei străini stai în lături 

de mansipuri. 

— saxsue (ar. mansyb), poste, haute fonction, emploi, 

charge d'Etat, rang, dignită (d. ar. nasb „nomination ă 

une place“): serb. mansub (= sluzba), ngr. p.0y50071. 

marafet n. |. (sensuri archaice) cu nuanţe seri6se 

şi positive: 1. dibăcie, pricepere. talent. 
Koa. 254: tot îmbla cu marafet de-l scăpa pe Ghica pe la 

porţi turcesei. Ar. T. 1233: adică e greii marafet de-a se în.prieteni 

cu copiii, împlinindu-le tâte vroințile!,. Fin. 27 :' două lovituri de 

biciă lăsate cu marafet pe spatele armăsarilor; 183: să dea loc ciu- 

„buceiilor, să-și facă şi ei marafetul lor. „ 

2. disposiţiune, intermediar, miţlocire. 
“UR. IUL, 15 (4, 1802): să se pedepsescă prin sharafetul zabeţilor. 

Fr, 248: în cât timp s'ar putea săvîrși aceste marafetură ale cinstitei 

Hătmănii? . , 

Var. (arehaică): marifet. 
Văc. 292: o mie de Turci i-am făcut prin marifetul beşlegilor 

după la judeţe. Za. 109: obiceiul este a se săvîrși ocînduiala po- 

slujnicilor prin marifetul ispravnicaturilor. Coxp. 1802, p. 314: ce- 

rerea ce vor face boieril prin marifetul Domnului lor." : 

“II. (sensuri moderne) cu nuanţe peiorative: î. mă- 

estrie, mijloc viclân, şiretlie. | 
Fr. 110: marafeturile şi drăciile lui i-a pus pe toți la închisâre. 

395: să găsim vre-un tertip, ca să-l luăm înapoi; ia caută tu un 

marafel, de! să te văd. Xex. 38: al umblat tu cu. marafeturi vro 

dol ant de dile. Gura, 299: atunci găsise alt marafet de a-i necăji. 

2. (la pl.) fasâne, nazuri. 
Ar. T. 439: vin' încâce, Gugulea... ce atâtoa marafeturi ! NEGR. 

III, ii: ian lasă marufeturile, deschide-ţi inima; 77: cu cuconița nu 

trebue multe marafeturi. GAxE, 82: aceste sînt marafeturi do mir6să. 

Xex. 28: i-o venit şi ei gust de marafeturi, când are fete de măritat. 

9 

— aBIFET (ar.), art, habilet, intelligence, talent, se- 

cret; bulg. serb. marifet „şiretlie“, alb. „artă, profesiune“. 

“Accepţiunea exclusiv ironică a'vorbei în limba 

modernă presintă o analogie cu sinonimul ei: „tertip“, 

exemple caracteristice despre degradârea, sensului (Ş 27). 

marafetos a. care face marafeturi (Gios. 363). 

maratetuesc v. a face marateturi saii fas6ne.
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Boso. Com. 270: cum trebue să mă port și să mă marafetuese ca să pot plăcea. - , marămă î. (cu var. Munt. mahramă Şi Mold. năframă) l. ştergar în genere, sinonim cu „basma“ și „peşchiri, câteși trele de origină tureâseă. 
a. în literatură: 
Cuv. 1, 218 (d. 1588): câți cu canafi şi cu mâhreme albe. Rev. I, 539 (f. dez. 16L9): şâse năfrămi cu mătase... două năfrămI de mână, două de obraz... 12 năfrămni cu sîrmă bărbătesef, GHEoRG. 314: eşind Domnul din biserică, tâte rufoturile Curți! aştern pe jos năfrimile lor de la uşa bisericei şi până în spătărie, Pop. 300: Lo- gofătul începu a se şterge la ochi cu mabrama. AL. T. 839: iaca năframa de vornicel de nuntă, Op. I, 422: o maramă de oglindă de Țarigrad. Ca..1, 271: ea începe a se apăra cu năframa ca de un duşman. sp. 197: să înalțe o prăjină și în virful el să puie. o mal- ramă roşie, 

b. în cântecele populare: . . 
TEoD. 531: Cu ţesala îl țesăla, Cu marama că "| ştergea. MARIAN 1, 29: O'o năframă vînt în trage, [ar cu alta umbră în face. 2. fâşie lungă de pânză, din bumbac sait borangic, împodobită la margini cu floră colorate: țărancele portă marama de la prima di după măritiş. On. I, 112: 0 femee înfăşurată într'o lungă maramă de zăbra- nic negru. Cnăs. II, 38: năframele albe ale botelor şi testemelele negre se deosebiai ciudat de barişurile roşii și stacojil ale neveste- lor tinere şi ale fetelor. DELAYR. 87: părul mototolit sub marama ei dată pe spate. Jrp. 80: hina să pârtă cu marama p& cap. -AL. 9: Na-ţi năframă de mătasă, Pe margini cu aur trasă. Top. 16 (colindă): Ne-or dărui cu măhrămă grele de fir... , . 8, brobâdă elegantă de mirâsă,: „A-ȘI pune mara- ma“, a se mărita (ef. lat. nubere „se marier“ litt. „se couvrir d'un voile: ȘI vbuz, la fiancâe, litt. la, voil6e). Ise. 226: îl.luă iînolul din degetul cel mie şi arama de pe faţă, MARIAN I, 151; laţă năframă din chilie Și haidem la cununie. | 4 in special, brobâdă dăruită de mirâsă tinerilor nuntaşi, vornicilor, şi de seră mirelui. 5. brobâdă în genere. 

Gonovzi, 123 [eurcubeul] ::Năframa bogată Peste mare aruncată . . (cu variantele servețel, peşchir, ştergar). 
6. (poetic) văl (sens exclusiv literar). EMIN. 131 : Ba ridică somnorâsă lunga genelor aramă. 7. horă ce se jâcă la cununie: în Moldova ea se numesce „năframă“ (Sov. Nunta, 182) iar în Dobrogea „Mărămile“, fiindcă se jâcă cu Mărămi când se duce copacul înaintea miresei (Bur. 23). 3. văl mortuar (rar cu aces sens). fășura COSTINESCU II, 58: mahramă, pânză sau giulgiă în care se în- 
— MAHRAMA, mouchoir, essuie-mains; bulg:. serb.
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mahrama Și marama(serb. și maframa) „basma“, rut. baeh- 
rama „stofă de mătase pentru haine“ „ pol. machram 
„stofă orientală“, alb. maram, ngr. uozpauâs, voile. 

Formele „mahramă ş și „Maramă“ se aud în Mun- 
tenia, : „năframăe m mai ules în Moldova şi Bucovina: a- 
câstă din urmă derivă din forma intermediară măframă 
(Tarif 1761: măfrume bărbieresci). 

Vorba, sub forma „năframă“, a pătruns Și în părțile 
limitrofe ale Ardelului. 

Honpoş |, 93: că năframa ta cea nouă Am vi-ato ruptă?'n două. 
RreTeG. 14: “pipa năframa ?n chilie, Blem cu mine 'n cununie! 

Cea mai interesantă din feluritele numiri de bro- 
bâde, de importaţiune orientală, ce împodobiati. odini6ră 
capul coc6nelor și cari servesc astădi de gătâlă ţăran- 
celor și tîrgoveţelor din clasele de jos ($ S2 şi 100). 

mărămiră f. diminutiv din maramă. 
Bun. 217: Pu la cal pe la picidre, Mi-a legat tot mărămidre: 

marăz n. |. (sens archaic) pornire, pică. 
>NE0-—499--Irmpbratul avend pre dinsul mdraz şi gând să-l ma- 

zilescă... ; 400: pre Constantin Balş Medelnicerul având măraz pe 
dînsul. 1- aă bătut la talpe. 

II. (sensuri moderne) 1. plăcere, haz. 
2. pl. mofturi, nazuri. 

„CR. 1, 280: miţa face mărazuri, ” 
— MARAZ (ar.), maladie : serb.. alb. maraz . bolnave, 

mer. măraze „durere, necaz“, ngr. popă. Vorba e spe- 
cială Moldovei. 

mardă f. 1. rămăşiţă, prisos. 
Doc. 1V, 297 (d. 1793): din mardaua s ului să aibă voie a 

lucra săpun. 

2. lucru prost, ceea ce se l&pădă (et. furda) : 
CAL. 1875, p. 23: mărfurile cari erai mal arda adică mal eşite 

din modă. Krk. ÎN, 131: flori bune şi mardale. 
— MARDA, Ce qu'on exige au delă de la valeur; 

alb. marda „lipsă, defect“, ngr. papââe. - 
mardalie n. marfă de: marda, sait de ocâsie. 

“KIR. UI, 141: nisce mardalicwi şi cu un preţ să te crucesci. 

mărgen n. numele popular.al coralului. 
TARIF 1îG1 : corale sati margenuri. TARIE 1792: mătănii de mărgen 

bun. FIL. 40: huzele ei sînt ca mărgenul:; sil: ja gât avea trei şiruri 
de mârgen ales. Car. 1882, p. 59: scările palatului s'aibă treptele. 
de mărgân şi stilpii de zamfir. 

— MER&AN (ar.), petite perle, corail ; alb. bulg. serb. 
mergăan, mer. mirdziane, ngr. popi. 

martăc m. îi. par de brad înfipt în pămînt îm- 
prejurul unui bordeiii spre a-l sprijini.
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2. pl. căprioră la învelișul unui bordeiii (Costinescu). 

— MERTER, pouire.tetragone. - 

mărtăcel m. diminutiv din martac. 

' “eop. 831: (Bordeiii) cu mărtăceit de teii... 

marulă £ (şi marolă) un fel de lăptucă lunguiaţă. 

VuLp. 15: F6ie verde de marulă, Am un pom în bătătură, 

— VARUL, laitue (d.ngr. p-2p55):0%); Cum. marul „lac- 

taca: bulg. maruli, serb. marulia, nr. uapobh:. 

Vorba, specială Moldovei, se află şi la Dosofteiu 

(Febr. 0Sb : în vremea popiei sale... all mâncat numai 

- marule), care probabil a.luat'o din textele bulgăresci. 

masală f. torță de rășină. | 

Coxn. 776, p. 19: heltuieli la £ masalale... For. III, 307: do- 

hotaşul puscăriei care face masalale. Op. IL, 77: toţi se întârseră pe la 

casele lor cu făclii și masalale. GHICA, 53: stai plimbat pe uliţile Bu- 

curescilor cu steguri și masalale ; 493: un ţigan desculţ cu o masala 

mare pe spinare. GAxE 1, 92: se făcu larmă, se aprinse aasalalele. 

" Xorba figurâză întrun proverb (Golescu): dă ma- 

“salaua pe un poponeț. 
E 

— MAŞALA (ar, meş'ale), flambeau, torehe de resine 

plantâe sur une pique de ier; bulg. serb. maşala, gr. 

uasahâe. Forma românescă derivă indirect din turcesce, 

cum arată sibilanta în locul palatalei  ($ 21). 

masalagii m. cel ce pârtă o -masala. 

coxp. 1776, p. 19: de la 12 masalagii câte un leu. Doc. III, 

413 (a. 1790): obiceiul ce aă avut masalagiii a li se da de tori 

întrun an cizme. BeLD. 316: ai Luat din armăşie pe cinci din masa” - 

lagii. For. III, 293: de Armaşul cel mare atîrnă tunarii, puşeaşii, 2na- 

salagiii domnesci. NEGR. |, îU: masalagiii, potlogurii, de care gemea 

orașul. i : , 

Formaţiune analogică ca şi ngr. p.zoz)atiiis ($ 23). 

masaăt u. 1 tocila cizmarilor şi a măcelarilor. 

isp. 108: sevse un cuţit de la brîă, îl dete pe aasat. 'FEOD. 

186: Casapil cu, masatele, Oltenii cu palanţelv. 

9, fie. tineţă, vielenie, siretlic. . 
. d 

Pnov.(Hinţescu): dracul ttele scie,numai masatul muieriinu-l scie. 

— Masar, fusil pour aiguiser les couteaux; serb. 

masat „oţel de ascuţit“. - 

mascară f. 1. paiaţă, poznaş, sin. cu „câraghios*. 
PAS, 95: slugă veche mascara bătrână nu fi. > 

9, om de niinica, secătură. 
Zau 85: era destulă ocară, că lua pitace şi t6 i i Pi , pitace şi t6te mascaralele şi 

3. bătaie de joc, în locuţiunea „a face de mascara“, 
a-și ride de cine-va (cf. ture. maskara etmek „tourner 

en ridicule, se moquer de“). 
Caxr. ler. I7t: paserea, dobitocită şi vita păsărită pre tâte de
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mascara covirşia. Koc. 203: pentru un lucru de nimica aunui țăran 
cât de prost, Mavrocordat fâcea pe un boier mare mascara şi-l închidea. 

— MASKARA (ar. mashara), riste, bouffonerie; bouf- 
fon, farceur (litt. personne masque), malhonnâte; cum. 

- mascara „irrisio, joculator“; alb. bulg. serb. maskara 
„lucru ridicul“, ngr. pzszapâs, bouflon, imbecile. For- 
mele europene (sp. mâscara, it. mâschera „mască“, fr.. 
masquarade) derivă din aceiaşi vorbă arabă. 

Vorba a produs o întrâgă familie de forme deri- 
vate originale cu ajutorul sufixelor: -ă, -ciune, -cios, 
-ese, -iciă, «ie, -it și -6nă. Acâstă fecunditate. lexicală 
dovedesce vechimea şi răspândirea vorbei. 

măscără f. vorbă de ocară. 
" Borrac (ap. Dame): să le spuie glume şi mdscări la masă, 

J,AUR.-MAx. Dicţ. II, 247: el vorbesce cele mai greţâse măscări. | 
Formă identică cu „mascară“: strămutareaaccentului 

indică o diferenţiare semantică (cf. ngr. wdoz7pa, masque 
şi waozapâs, bouifon). | 

măscăresc v. a ocărî, a batjocori. 
CANT. (ap. Dame): tare măscărit şi probozit vădându-se. , | 
Vorba, derivată din măscâră, se aude şi în Banat 

(Ş 34): ea corespunde ngr. wzsrzpzo, plaisanter. 
măscăriciii m. 1. bufon la Curte (Sulzer Iil, 169). 
2. farsor în genere. “ a [ 
AL. T. 1689: ghidi, măscăriciă obraznic! NEGR. |, 73: actorul îi 

părea un măscăriciă, când glumele sale fâcea pe femeia lui să rîdă. 
FL. 29: strîmbăturile mmăscăricilor domnesei. Onăş. 5: Adepţi cât "ţi 
place am găsit aici, Căci e plină ţara tot de mâscărici. : 

Formă diminutivală analogă. lui. „ghiduș*“ şi figu- 
rând, ca şi acesta, în texte religi6se (Varlam 1613: nu 
te îmbăta, nu. chema cimpoi și alăute și măscărici). 

măscăricios.a. rușinos, obscen 
LAUR -Max. LI, 248: cuvinte măscăricidse, co Smeni mdscăricioşi! 

*mmăscăriciune f. poznă, bufonerie. 
_N. Cosr. 450; Bogdan-Vodă iubia glumele și măscăriciună . . . 

măscărie f. 1. (sens archaic) comădie, poznă. ! 
UnecHE, 923: Bogdan-Vodă iubia s'audă glume şi măsedrii .. . 

2. (sens modern) vorbă murdară. 
LAUR-MAx. II, 243: asta e mdscărie, iar nu faptă de om... 

*măscărit m. sinonim arehaie cu „măscăriciti“. 
Is. 1715, p. 15: după dînsul'merge alt măscărit. 

Formaţiune neo-grâcă: uzsrapeorijs, railleur. 
*mascarâni £. alt sinonim arehaic cu „măscăriciii“. 
]sr. 1715, p. It: căciule fâcute în chip de mascarâne; p. 15 

Impăratul, de sus privind la mascardne, aă făcut haz. 

Formaţiune neo-grâcă: uaarapâvouat, Se deguiser.
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- *măscornicie f. bufonerie. 
» MOXA, 856: veselie cu mdscornicii ; 853 : alăute şi măscornicit. 
Vorba presupune un adj. intermedinar „măscornie“ 

(ef. mozavirnic), care însă lipsesce în vechile texte. 
mascaragii m. sinonim archaie cu „măscăriciiie, 
N. Cosr, 102: la trecătâre (peste Prut), i stati înnecat un mas- 

caragiă împărătesc ce avea, vrând să facă şagă pe apa Prutului. 
— MASEARABY, farceur, bouffon. 
mascaralic n. 1. faptă de mascara: cabazlie, 

caraghiozlie. 
KEN. 26: el, ce dici, mă rog, de mascaralicul ăsta ? să se altgă 

Budişcă primar? a , 
2. vorbă de ocară, bătaie de joc. 
— MASKARALYE, plaisanterie, bouftonerie; malhonnâ- 

tete; bule. maskarlik, mer. măscărliche „„Tuşine“, net. 
waszapadia, baliverne. | | 

" matară f. tivgă în care ţăranii pârtă apă. 
ȘEp. III, 215 (d. Vilcea) : Să ia apa'n anatara, Să-şi adape mândruţa, 
— MATARA (ar, mitare), flacon de cuir ou de fer- 

blanc dans lequel les voyageurs conservent de leau; 
serb. matara „un fel de gălâtă“, ngr. uazopăc, outre, V. 
Partea II: mataragiii. a 

matrapăz m. acaparator, mai ales de grâne. 
Coxn.. 1776, p. 18: starostii de aatrapajl şi malrapajil, adică - "precupeţii, să lipsâscă. Doc. II, 315 (a. 1791): varul nestins ce-l vînd anatrapazii. AD 
—— MATRABAZ („qui joue du bâton, maître d'escrime“), 

fig. finaud, maître tripon, qui achâte bon march6 et 
Yend cher (d. ture. matrak „Heureti Și pers. baz „qui 
Joue“); ngr. porpazătns. | , 

matrapazlărie f. sens identice cu „matrapazliet, 
Al. T. 403: pentru coţeărie, matrapazlărie . . . 
matrapazlic n. 1. trafic, acaparare. 
Coxp. 1776, p. 18: care va îndrăzni a face matrapazlic, să se pedepsscă en uliţa. Doc. I, 479 (d. 1785): care dintre matrapazi va prinde „Zapcinl, făcând acest fel de urmare şi matrapazlic... să se pedepsâscă; II, 250 (d. 1792): ori-cine va strînge vite de ' negustorie sati va face matrapazlic.., să aibă a plăti erbărit după obicei; II, 304 (d. 1791): au ridicat matrapaziicurile şi precupiile, 
2. fig. purtare necinstită. ” i 
XEN. 39: tată-seii nu s'o strădănuit şi so schivernisit atât, ca să-i mănânce fecioru-sei banii cu matrapazlicuri. | | TI MATRABAZLYK, aceaparement, brocantage, a giotage; fig. fraude, fourberie. 
matuf a. şi m. 1. bătrân copilăros, ghiuj de b&trân. Sram. 402: ridând amîndoi de mine ca de un matuf. Ar. PR. 101: vedi zăcând câte un matuf gârbovr. .
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2. posac, posomorit, sanchiii. : | 
AL. T. 17: era un mmatuf răposatul, să fugi în lume... pare 

„că era un snop de urzici! 676; ducă-s'ar boieru, că mare matuf îi! 

— MATUF (ar. matuh „radoteur“), vieillard tomb 
en enfance. Vorba circulă în Moldova. 

matofesc v. a, se moleși (de bătrâneţe). 
Jrp. R. Sat. 183: omenirea nâstră s'a pătat şi s'a matofit. 

mazdrăc n. suliță lungă, mai ales căzăcâscă. 
Drox, 205: catane călăraşi cu mazdrace căzăcesci. Srau. 64: Când 

buciumul chema 6stea, când măzdracele lucia... Guica, 18: genera- 
lul Isaiov ne-a îmbrăcat căzăcesce, ne-a dat mazdrace... i 

Vorba revine adesea în cântecele populare. 
Teonp. 295: Din pielea ta să-mi fac O tâcă de măzdrae; 482: 

Cara-Gheorghe sa jurat Pe sabie, pe mdăzdrac. R.-Cop. 292; Feciorul 
lui Baibarac Puse mâna pe mazdrac. 

— NYZRAE (ar.), lunce, javelot; bule. măzdrak, serb. 
mizdrak, alb. mazdrak, ngr. utoâpăar. 

măzdrăcel n. diminutiv din mazdrac. 
'Teon. 580: Doicil mâna "n streşină băga, M/ăzdrăcelul îşi scotea. 

*mazdraclii m. cel înarmat cu mazdracul. 
Doc. III, 21: un gavaz, un mazdrachiă... . 

— MYZRAELY, lancier; serb. mizdrakliia. 
mazil m. (şi mazii) L. (sensuri archaice) 1. desti- 

tuit (vorbind de Turci sai de Tătari). 
” Nec. 363: ai mers miîrzaci câţi-va la 'Ţarigrad de au piîrit pe 
Hanul cel mazii. BăLc. 109: Ferhad Paşa dete lui -Alehemet Satirgi 
Paşa pecetea împărătescă în mâini, spunându-i că el e mazil. 

2. scos diri Domnie, destituit; depus din scaunul 
metropolitan sai patriarehal. 

N. Cosr. 8: Duca-Vodă s'au dus cu tâtă casa lui de izn6vă la 
"Țarigrad mazil la Pârtă; 37: Mihaiui-Vodă, acum azil. Zar, 13: te-ai 
făcut fără veste mazil; 81: din Domn de două Prinţipaturi se duse 
amazil la Țarigrad. Pop. 153: find Nifon Patriarchul mazil .. « 

3. boier scos din funcţiune: de la Grigorie-Vodă 
Ghica, boierii s'ati împărțit în mari sai veliţă (numiţi 
şi „haliă“), nâmuri saii titulari (numiţi şi „paiă“) şi mazili 

adică boierinași de clasa a treia, pe cari i-a scutit de 

vinăricii şi de dijmărit (Fot. II, 155). 
| - M Cosr. 293: Costin era mazil la ţară. N. Cosr. 10: boieri ma- 

zili ce fusese mai dinainte vreme cu boierii la Curte; +8: în tîrg în 

Bîrlad fiind strînşi toţi boierii cei mari şi mic şi 7nazilit și t6tă ţara 

de gios. CANT. ler. 393: boieria.de care era mazil să-i dea. NEC. 184: 

Barnovski-Vodă mergând cu muită glâtă din ţară la P6rtă, cu mulți 

boieri şi mazili si curteni şi cu de cel-lalţi „mai proşti. Gueona. 308: 

mergând în Divan, şed toţi boierii la rânduiala lor, şi cel cu boierii 

şi cei nazili. Op. |, 73: glâta boierilor mazili și a boierinaşilor. _, 

4. corp de cavalerie. moldovenâscă formată din
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boierii eşiți din funcţiune, aşa numita călărime a Săr- 
darului de mazili (Băle. 621). 

M. Cosr. 369: călăraşii de ţară şi toţi mazilit cel mal sprinteni, 
Un. IV, 74 (d. 1799): căpitanii de mazili ce s'a obicinuit a se face 
de la o vreme. , , , 

Var. (archaică şi muntenă): manzil. 
Axox. 50: ati început a strînge pre o scmă do boiari manzili 

la Mitropolie; 128: n'a supărat Alăria-sa nici pre boiari, nici pre 
manzili, nică pre mânăstiri, nici pre ţară. : 

II. (sensuri moderne) 1. clasă compusă din urmașii 
boierilor mazili şi supusă la o dare îndoită de cât bir- 
nicii, fără să intre însă la cislă ca țăranii şi fără să fie 
supuşi ca, aceştia la beilicuri și. havalele (Drăgh. I, 93). 

M. Uosr. di: Antioh-Vodă scos-aii o socoiâlă peste tîstă ţara şi 
pe boieri şi pe mazili şi pe t6te breslele şi pe ţărani; St: avea Ni- 

„ culai-Vodă tote orînduielile câte se striageai din ţară, aşa pe ţărani 
cum şi pre mazili, izvode grecesei. Doc. ÎV, 171 (d. 1794): toți acei 
cari ati cărți domnesci la mână, adică nâmuri, mazili, breslaşi vechi. 
GHICA, 38: pecetluituri, mazili, nemuri şi câte şi mal câte!,.; 295: 
în fie-care casă boiirâscă se cresceati copiii de mazili, ae boieri de 
n6m şi de poslujnici. Xex. 72: vînători renumiţi, mazilii Ştefan şi 
Nae Bursuc. TEop. 825: Dusmanii mi-l pun la bir, Şi nu mi-l pun 
ca p'un copil, Ci mi-l. pun ca p'un mazil. Ă 

„2. un fel de vătăjei, în slujba boierilor, plătiţi din 
banii birului. 

Ca. II, 38: Vornicul Nic-a Petricăi cu paznicul, vătămanul şi 
câţi-va nespălaţi de maziii. Cnăs. IV, 927; vezsşil sînt cam ai dracu- 
lui, mai ales că Ciopirlă era şi azil. , a uz 

SA ZUL (ar.), prive de sa dionit ou de sa charge,   

destitu€ (d. 'azl „d&position“): ngr. uatirs, dâpos 
„Vorba, cu bogata ci familie de forme secundare, e 

un rest din limba oficială a trecutului: după ce a fost 
pe rînd aplicată Domnului, Mitropolitului şi boierilor, 
ea continuă a trăi în graiul sătânului. | 

mazilas m. contribuabil mai presus de ţărani. 
„Văc. 297 : nici mai rămăsese boierinaş şi mazilaş de a-i da dre- 

gătorie [Mavroghene)] şi fâră de voie. . 
„__ „mazilesc v. (și mazilesc) I. (sensuri archaice) a seste 

din funcţiune, a destitui, vorbind: 
1. de dignitari turci. 

, NEC. 868: într'acea zorba multe câpete ati perit şi mulţi veziri 
s'ai mazilit. Ko. 218: în Țarigrad pe acea vreme mazilise pre Vizi- 
rul şi ati făcut Vizir pe Abdul-Paşa. . 

2. de Domnii români. 
URECHE, 223: Sultanul Selim ati socotit să-l mazilescă pe Bog- dan-Vodă. N. Cosr. G: au dis Impăratul să se mazilescă Duca-Vodă, Domnul Moldovei, şi lati şi mnazâlit. DIox. 165: să-l facă Domn cu fer- 

man după obiceiii şi să domnâscă 7 ani în pace, apoi să-l nazilescă 
ŞI lar asemenea să puie pe altul. -



“3. de Mitropolit sai de Patriareh. 
N. Cosr. 49; atunci ai mazilit pre Constantin-Vodă şi pre Sava 

Mitropolitul, dându-i vină... Pop. 110: Patriarehul pre care Turcii 
îl mazilise în surghiunie. , 

4. de boierii cei mari sati mici. | , 
, Nec. 226: după ce ati boierit boierii, ati şi mazilit pe Sturza 

Vornicul şi pre Ilie Catargiul Spătarul. Pop. 360: ai mazilit pre Hri- 
„zea Vistieriul den Vistierie şi pre lvaşeo, fecior Banului Gherghe, 
Vaă mazilit den Agie. 

5. de vechii funcţionari administritivi. 
Fi. 125: am audit că s'a mazilit ispravnicul de Teleorman.. : 
IL. (sensuri moderne) î. a destitui, vorbind de Dom- 

nii vechiului regim (mu ales din epoca fanariotă). 
AL Pr. $7: Domni după şâpte ant... maziliţi; 102: sa mazilit 

Şuţu... Garca, 7i: Domnil ţării puteai să se mazilescă. Ar. 210: 
Adevăr e cai chitit, Pân'a nu f mazilit... - 

2 fig. a alunga, a îndepărta: 
AL. TF. 1933: tu cauţi să mă mazilesci din inima copilel.., faci 

intrigi ca Domnii Greci Ja Țarigrad... 
Verb corespundând ner. uzţohzbwo (peria), d6poser. 
mazilesc a relativ la mazili (ea stare socială sait ca 

clasă de contribuabili). | 
UR. 1. 7 (ui. 1802): lipsesee slujba atât de starea boierâscă cât 

şi de starea neguţătorâseă şi bisericâscă şi mazilescă; TI, 93: lam 

pus mazâi şi în rînd cu mazilii, dar dajde să nu.dea, nică mazilescă 

nici alt-fel de dajde. : . . 

mazilie f. (şi mazilie) seGtere din Domnie. „. 
UnrcuE, 233: Acest Petru-Vodă, ce i-ai dis Șchiopul, după ce 

aă domnit cinci ani, i-ati venit nazilie. Nec. 195: când i-aă venit 

mazilia, era eşit Duca-Vodă la primblare. Zar. 49: când sînt mazili 

grijese pentru Domnie, iar când sînt Domni grijese peniru mazilie. 

On. 1, 73; ea izbuti să se6ță carte de mazilie Domnului moldovenesc, 

mazilime t. clasa boierilor mazili. 
Nec. 215: ati poftit pe t6tă boierimea şi mazilimea, de la mic 

până la mare; 246; eşitu-i-ai totă boierimea și mazilimea înainte 

cu mare bucurie. ME 

mazilit n. destituire. | | 
N. Cosr. 43: Moldovenii, cum.li-i firea de sînt gata la gâlcevit, 

ales 13 mazilitul Domnilor. - 
a 

imecet n. Î. biserică turcâscă, mai mică de cât 

giamia, (litt. loc de închinăciune). ' 

a. la cronicari:. | 

M. Cosm :8ă: omorîndu-l ienicerii [pe Sultan Mustafa] pe cale 

la Edecula, Pai îngropat la un mecet împărătesc fără de nicio cinste. 

Neo. 264: desgropară pe Paşi de prin beserici, ca le făcuse meceturi, 

şi făcură osfeştenil de le sfințiră; 897: 'Tureil ai fâcut rea pradă în 

Bucuresci şi Mitropolia at fâcut'o mecel de se închina Paşii într'însa. 

Pop. 163: biserica cea mare a lui Sânt Ioan s'au închinat şi o ai 

făcut necet turcesc. AxOx. 857: cum să-şi piardă [ţara] legea şi sântele 

biserici să facă meceturt turcesci. | |



b. în poesia populară: 
TEoD. 480: Strigă Paşa al Diiului Din virful! amecetulul ... 

Var. (literară): mecit. 
Caxr. Hron. 107: mecit turcesc a se zidi sai bescrecă în gia- 

mie a se preface până la vremile nostre n'am v&dut, 
2. numele vechiului cimitir turcese din. Bucuresei 

(în vecinătatea mecetului). 
TEop. 131 (jocul păpușilor); Să-l fi dus la mecet, In pâla lui 

Maomet. , 

3. (ironie) consistoriii bisericesc. 
Ca. II, 107: E1, ce mal dice Jfecetul despre popia vâstră? Are gând să v8 deie drumul de grabă: A 

» — MEGID (ar. mesâid), oratoire, petite mosque (d.: 
sagada. „adorer“); bulg. serb. metit (metet), ung. mecset, 
Ngr. pante; sp. mesquita, it. meschita, fr. mosquce. 

mehenghiii n. 1. piatră de cercat aurul. 
Caxr. ler, 15: mehenghiu, piatra pe care ispitese aurul, argin- 

tul, de bun; 157: mehenghiul motalurile- de curate şi de spureate ispitesce. UB. IV, 114 (d. 1802): ispitindu-se cu piatra prubei şi mehenghiul împărătescil mele cercără. : . 
2. fig. încercat, deştept, isteţ. 

„OR. 4l: te văd că eşti bun "mehenghiă ; 165: fata, bună me- henghe, îi întârce capul; 97: Gâtlan, bun mehenghiii, ia un pahar... 
SED. LV, 230: flăcăii la împeţit luai cu er şi câte un mehenghii bun 
de gură. * 

“Var. (muntEnă): mehengher. 
Car. 1882, p. 47 : mehengherul de Cotoşman. Ip. 1883, p.59:un ovreiii marfagiii, tînăr şi mehengher; GL: mehenghera de fată cu şosele şi. momele îi întorsese capu. In. 1895, p. 50: glume de leliță mehen- |. „gheră; 66: vădana nâstră era 0 coțuşă şi o mehengheră. 
— MEHENK (ar. mehakki), pierre de touche: bulg. 

mehenk, ngr. uzăpn (=făoavos). Sufixul variantei mun- tene pare obscur. . 
melă&z n. materie de lână și de mătase. 
Sax. 108: cămeşă de melez; 10u: ț&sea la burangic sati melez, „__— MEevez (ar. meles „mâlange“), - toile composee de sole et de coton; serb. melez, rus. melesii, 
Vorba pare a fi specială Basarabiei: n'am întilnit'o de cât la: Stamate. 
mengheneă f. maşină de strîns a fierarilor. 
ORăş. 58: A dat-o 'n rindea Şi în minghinea. 
— MENGENE, machine ă presse, pressoir (d. udiprpavov) ; alb. bulg. serb. mengene „presse“, ngr. uspyevs, tenailles, machine ă lustrer et i, moirer les Stoffes. 
merchez n. 1. rostul unui lucru. 
PANN, 113: nu-i scie merchezul [calului] şi să-i pipăie lui miedul. 2. dibăcie (în jocul de cărți): locuțiunea „a veni la t merchez“, la îndemână, a conveni.
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CanaG. 290: eri joc conţina Grbă cu fantelv și am etăi merchezul 

meii. Ar, T. 431: Ha, aferim, frumosl,, aşa "mi mai vine la merchez.. . 

„—. MERREZ (ar; centre du cerele), centre adminis- 

tratif, quartier gen6ral, endroit; bule. merlez, -serb. 
_merkez „poliția“. 

meremet n. 1. reparațiunea (unui pod, a unei 
case, a unei grădini). a 

Coxp. 1776, p. 31: la meremetul podurilor să lucreze fără plată. 

Al. 'T. 827: casa'i dirăpânată,., are trebuință de meremet. CAnaG. II, 

19: cum m'oiă vedea la un fel cu meremetul caselor... Isp. 152: ar- 

gatul nu sciea de unde să încâpă meremetul grădinel. 

2. reparaţiune în genere. 
AL. Pr. 448: meremetul unei chingi do încins. 

— MEREMET (ar.), reparation; mor. merimete, ngr. 

u=pzur. Termin de zidărie ($ 105). . 
meremetisesc v. a face meremet, a repara. - : 

Un. V, 438 (d. 1815): buna întocmire a uliţelor, pe unele locuri 

făcându-se din noii şi pe celelalte locuri meremetisinudu-se. Coxv. XVII, 

304: trebue să se meremetisescă velnița, , 

Verb corespundând ngr. uepeuzrito, raccommoder. 

| mertepeă f. termin de joc în cărți: “rînd, or- 

dine; „de la mertepea“, de la început, de a rîndul. 

An. E. 402: de-om lua trba de la mertepea; 431: hait!.. le-am 

turnat'o de la mertepea. , , 

— meRrEBE (ar.), degrâ, orâre, point (Ş. 91). 

meşi pl. 1. cizmuliţe din piele galbenă peste care 

se incălțaii papucii sait cizmele, purtaţi înainte de bo- 

ieri, de boierinaşi şi de slugile lor.. 
Rev. II, 333 (£. de z. 1821): trei perechi papuci cu meşi. Fr. 

27: încâlțat cu meşi şi papuci de saftian galben ; 169 : ciocoii cu ciac- 

siri roşii, cu meși şi papuci galbeni. Onăş. II, 50: treerând prin ma- 

halale în papuci şi fâră mesi. TEOD. 572: (Lureii) Ciubuce că-şi arunca, 

Meşii 'n urmă că-și lăsa, Chiselele că-şi pierdea. A 

2. pantofi țărănesci din bucăţi de postav (Dr. Crăinic.) 

3. fig. în locuţiunea muntenă „a da meşii cul-va, 

“a avea curajul, a cuteza (cf. a da mâna cui-va). | 

Pax III, 22: pe unde 7] scie, nu-i mal dă meşit să mal vie. 

Isp. 201: lui Zorilă nu prea îi da meşii a sta. mult de vorbă; 955: 

să se ducă acolo, nu-i da meşăă. MARION, 64; să mai poltesci şi la anu, 

daca "ţi dă mei E , , 

ar. (arch. și mold.): -mesti ȘI meşti. _ 

Moxa, 370: paşmaţii şi mestii. NEC. 182: n'a fost având meştii 

la nădragi, că trăgându-i ciobotele, numai cu colţunii ati fost încăl- 

țat. Ar. T. 82: hoieru își anina pâlele anteriului în brîă, îşi asvărlia 

papucii, de r&mânea numal în amestii şi giuca parola saă cordtua. 

— megsr, sorte de bottines en maroquin sans ta- 

lons qu'on porte dans les galoches; serb. mestiă (mestva); 

rut. meșty, pol. mesziy, alb. meşt, ngr. usor: (Ş 81). 

60936. 
11
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meşină f. 1. piele de Gie, albă sait roșie, de căp- 
tuşit pantofi şi cizme (pl. meşine și meșinuri). 

TARIF 1761: aeşină, de 52 lei, 1 lo vechii. “Papi 1792: me: şinele care merg la ţara ungurâscă sai la țara căzăcâscă. Garcea, 501: 
papuci sai cizme galbene de meşină, cu botul ascuţit, întors în sus 
şi fără toc. Bun. 249; Papucei tot de meşinăi, Ciorăpel de cei de lână. 

2. pl. nădragi țărănesci din piele de 6io (în Mold). 
3 piele în genere. 

| Dosorr. Nov. 159: le învăţă de așternură. pieile (notă mar- ginală: meşinuri) la pămînt și prostirele de asupra. , 
— MEŞIN (pers. mișin), cuir de mouton tann€, ma- 

roquin (d. pers. mi$ „mouton“); bulg. serb. meșin, ngr. psoiv ($ 105). , 
meterez n. 1. întărire militară: bastion, redută. 
N. Cosr. 108: mare năvală ai dat ienicerilor la meterezele lor. Dron. 173: Nemţii ai intrat în mânăstire, în ziduri (îindu-se la me- tereze cu tunuri mal mici. AL. Pr, 107: vîntul pustictăţii vijie acum prin meterezele zidurilor. GAxE II, 91: cetățuia era apărată cu şan- uri şi metereze. DELAYR. 5: rîul aruncă butucii de meterezele podului. „GHICA, 16: ne-am așezat în meterezurt. 
2. fig. loc de întărire. 
Rev. 1], 389 (d. 1521): 'Tudor a apucat eterez mânăstirea... p„ , METERIZ (ar.), rempart, fosse de tortification, tran- che; bulg. serb. nieteriz, mer. mitirize, ngr. pezipite. mezat n. vînzare publică, licitaţiune. | Koc. 203: aducând t6te bucatele lui do le-ai scos La mezat. BELD. 460: Domnia, se vindea la mezat și se da celui după urmă muș- teriă care da Mai mult. Coxn. IpsIL.: să cerceteze prețul lucrului nemișcător prin mezat. Ar. T. 164: prin nezat, ca nisce vite, câte su- flete ai vîndut? 241: el se hotărise a-şi vinde robii prin mezat; 258: i sa scos averea la znezat; 251 : izbutise a cumpăra cele două moșii e la mezat. 

- —— MEZAT (ar. mezad), enchăre, licitation, encan; 'bulg. mezat, ngr. uetăc, encan. V. Partea Il: Sultan: mezat. Termin Juridic rămas în limbă ($ 71). 
mezeă f. tot ce se mănâncă înaintea bucatelor Sai după mistuirea lor: delicatese pentru a excita pofta de mâncare. 
Gueong. 311; Vel-Clucer este purtător de grijă a mezelelor, ce 'se aduc de la beciul domnesc şi de la sclipul despre Dâmna; 312; din snezele trimite Domnul pe talgere pe la archierei si l il 

i 7 
şi pe la uni din boieri. Coxv. IX, 826 (a. 1769): alămăi şi portocale şi alte multe mezele. CaRag. 331: sa dus să cumpere vin și mezeluri. Srăxc. B. 'Sn. 96: dădu mesenilor pesce, icre, măsline şi fel de fel de mezeluri. ——MEZE (pers. „goât d'un mets“), aiguisement d'apptit (confitures salâes ete. que Ton mange en buvant du Vin); fig. plaisanterie piquante, sarcasme; serb.. meza,



>
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mer. meză (entrâe : castraveți, rinichi, ficat...), ngr. uzts, 
pilule qui donne de Lappstit. 

*mezilea f. formă amplificată din „mezea“. 
CANTA, 185: Mavrocordat-Vodă căuta mai mult zefurile cu mese 

mari şi cu mezilea de "Țarigrad. . 

mezelic n. (şi mizilic) 1. sens identic cu „mezea“. 
GaxE II, 53: scâse apoi feliurite mezelicuri = limbi, muşcehiuri, sa- 

lamă, cutii cu sardele, cu posmagi ete. PAXY, 33: mergi colea .la .bă- 

can, să-ţi Qee meselicuri, pâine şi o carafă de vin. DELAYR. 42: se duse. 

să ia aminte de mezelic, cum se cuvenea unei ospătâtâre, FIL. 155: 

farfurii cu mezelicuri de tot felul. | , | 

2. seminţe de dovlâc prăjite (sens special Munteniei). 
MARIOX, '82: aruncând cu mizilic, floricele sati fl6rea s6relui. 

3. fig. dres, aromă (ef. meză „plaisanterie piquante“). 
AL. Pr. di: amorul este cel mal vechiti şi cel mai cu gust ne- 

zelic a unei întîmplări. , 

— MEZELIE, assaisonnement, choses sales, fruits, ' 

salade. ete. qu'en mange en prenant de Veau-de-vie; 

bulg. mezelik, ngr. mstshiz, hors-d'euvre. 
mezelicar m. băcan care vinde mezelicuri (în Munt.) 

miămbal n.candel negru pentru tuse. 

| Var.: niambai (Conv. XXVI, 455). 

„2 — NIYAN BALY, SUC de reglisse (d. miyan „reglisse“ . 

și bal „miel“). 

micşuneă f. 1. în Moldova, garâfă (Cheiranthus) ; 

2. pl. în Muntenia, viorele  (Piola), numită în Moldova 

„toporaşi“ şi în Oltenia „tămâidse“. 
- GoLescu (prov.): micșuncua cât de frumâsă, dar până în vară 

nu ţine. FL. 211: împănată cu rose şi micşunele. [sp. 1l+: Vîntul bu 

apă, de micșunele dintr'o 615 de marmură. 'Prop. 273: F6ie verde mic- 

şunea, Dumnedei îl asculta. VuLp. 20: Sa răsară garofița, Viorele, 

amicşunele. QAx. 28: Guriţa-ţi mir6să a flori Și buzele a micşaunele, 

— vexexşE (pers. beneişe), violette; bulg. alb. me- 

nekșe, ngr. pavetes (pază). , 

micsandră f. micşunea roșie (în Muntenia)., 

Despre aceste două forme, una metatetică (mek- 

şene d. menekşe) și alta amplificativă ($ 23). 

micgunii a. de cul6rea micşunelii, violet. 

Formă analogică: cf. ngr. pevstzbs, violet. 

mindir n. saltea de pâie.. , 

UR. XV, 247 (£. de z. 1787): un mindir, patru perne mici. 

Rav. II, 334 (£. de z. 1821): două mândire lână i perinile lor. GAxE II; 

14. lovi cu stratul puscei în perină, în mindire. BASME IV, 136: se 

culcă pe maldărul de teii ca pe un mindir. . 

Var. (arehaică): mender. 
Ax. 450: Oraiul [Carol XII) cera înfăşurat întrun mender, cât , 

nu-i se vedea nici capul, nice picidrele, ”



— MINDER, matelas 6pais. qu'on 6tend sur un sofa; 
bulg. mender, alb. serb.: minder, rus. minderi, ngr. 
puwrăpi, stragulum. Sinonimul occidental (fr. matelas, sp. 
almadraque) e asemenea de proveninţă orientală. 

mindivigiă m. cel ce face mindire: plapomar. 
— NINDEREBY, matelassier. . 
minten n. 1. vestă cu sau fără mâneci, purtată 

„înainte de arnăuţi și de ciocoi. , 
Fiu. 143: cafegiul boierului, îmbrăcat cu un minte de postav 

negru cuşut cu fir, dar fâră mâneci. Op. I, 73: Roşiorii purtând min- 
tene roşii. Gurca, 98: Arniut cu mintea şi en iminel roşii, 

„2. haină ţărănâseă de dimie, la guler şi până jos 
cu nasturi de găitan, une-ori împodobit cu cusături (la 
ile mari), numit în Oltenia „laibăr* şi în Prahova „ze- 
gheoiii“: țăranul pârtă mintânul primăvara şi tâmna, 
punând la frig peste el gheba saii anteriul. 

On. I, 112: un mintennegru cu găitane de fir; 161: surugiiicu 
mintene numai găitane; 173: Dumbravă cornicul era îmbrăcat cu un 
mânten de urs lăţos. 

— NINTAN, giiet pourvu de manche et ouatâ ($ 100). 
mirăs n. (Şi meraz) moştenire (în Muntenia). 

_ PANy, 6S: T6v'a mea bogăţie de la moşi-strămoşi miras. JIP. 
57: dai la copii meraz alte alea: oi, casă, lăptevuri. Onăş. 110: noi, 
ei, nu ţinem la acest meras. 
___— MIRAS. (ar), heritage, succession; bulg. serb. 

miraz (Şi „zestre“), alb. miras, ngr.. ups: ($ 71). 
“mîrzăc m. nobil tătar, căpetenia unei horde. 

a. la cronicari (mai ales moldoveni): 
„URECHE, 151: Hanul fugind cu 9 feciori ai sel şi cu o sumă 

de mirzaci. AM. Cosr. 809: ai trimis Vasile Vodă pre Catargiul în 
țara corchezâscă şi de acolo i-ati adus Dâmnă pre fata unui mnirzac 
de al lor; 344: ati ales, cu sfatul mirzacilor, o sâmă de 'Tâtari să lo- 
vescă dirept la Roman. Coxo. - 1698, p. 320: 170 tal. sai data 
mirzacul Sultanului. Axe. 178: tâte le-am primit noi cu toți nirzacil 
și bătrânii Nohailor. Gnec. 156: de la Calea Sultanul încă un mir- 
zac a sosit cu poruncă de conace. Pop. 15i: unindu-se cu toţi mir- 
zacii şi Tătarii Bugiacului. Drox. 169: să socotâscă Turcil şi mir- 
zacil că Vai luat rob. . - 

b. în cântecele populare (din Moldova): 
AL. 79: La mirzacă de cei mal mari Și la cinci deci de Tă- tari, .. 118: Că scil, frate, un mirzac Au sosit de la Bugiac, 
Var. (archaică): 'mîrza (pl. mîrzi și mîrzală). 

„CANT. Hron. 35: DD i î ie! irzi îmes 
Vas. ocă d „0: Domni sati cum își die e1 mirzii Crîmesci, 

AC. 286: având și mulți din mirzali şi sultani taraf al lui. mp 27 MIBZA (scurtat d. ar.-pers. emir-zade „fils de prince, noble, seigneur”), titre ajoute aux noms de fa- es nobles chez a im6e; ez les Tartares de Crime; rus. rut.
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pol. murza (mirza) „principe tătar.“ Forma amplificată 

MIRZAK € curat tătărescă. Vorbu e specială Moldovei ($ 6). 

mîrzăcesc a. ce ţine de miîrzac (în cântecele mold.). 
| Ar, 7S- Cu copile mirzăcesci Şi cu râbe tălăresci, 114: Pala 

n aer fulgeia, Capul mirzăcese sbura. E . 

mîrzăcie f. rangul de mîrzac (la cronicari). 
„_ M. Cosz, 289: sciut şi căpeteniilor tătăresci. ales a lui Cante- 

mir, cu carele legase prieteşug încă den mirzăcia tul. 

mîrzăciţă f. femeia, mîrzacului (în cântecele mold.) 
Ar. 78: Jată mirzăcifele şi. cu tătăriţele.,. . 

*Misir m. 1. Egiptul (ca ţară). 

a. Ja cronicari: 
M. Cosr.'310: tot Aisirul şi Paşii câţi sînt peste Arapi i-ai 

pornit despre marea Roşie. Ax. 105: Apti-Paşa să se ridice de la 

Hotin şi să mergă la Misir. Văo. 261: Suleiman I merse insuşi ]a 

3lisir şi bătu şi monedă în numele săi. Drox. 198: Franţozii intrase 

în Jfisir, de coprinsese 16tă stăpânirea Aisirului, ” 

b. în tarifele vamale: 
Tape 1161: în de disir de cel alb. TARIF. 1792: zahărul de 

Misir ... capere de Jisir i de Crim. 

2. Egiptul (ca loc vesht pentru cai). 
DION. 191 : Pasvandoglu ai gătit un armăsar fârte bun de Misir 

Fiu. 929: armăsarii de Misir şi Arabia cu care se servia „Domnitorul 

la solemnităţi. Op. 1, 162: calul. de Misir mir6se de departe unde-i 

vrun zid părăsit. AL. 204: Dărnind chiar pe Vizir Cu armăsari de 

la Mişir. Şi cu pungi de banl o mie, Să te lase 'n Domnie. . 

4. cal bun egipten. 
- Koa. 207: l-ai dăruit Domnul [pe Paşa] cu cumaşuri şi bani, 

âânau-i şi un misir împodobit. 

" Cu acest sens şi în cântecele populare. 
'Peon. 57: Cu-50 de cai, Tot cal nemeşesci, Tot misiră turcescl. 

4. galben egipten. . i 

Dro0xX. 224: galbeni turcesel,... misiru, 1 lei. 

- — dusa (ar. Mysyr), Egypte, le Caire ; MISIRLY, SE- 

quin de 61 piastres; bulg. serb. Misir „porumb şi cur- 

can, mer. misuru „porumb“, bulg. serb. misirlka „curcă:, 

ngr. ptsip4%, dinde, dindon; rus. misiurka „coif oriental“ 

(ef. Polysu: misiurcă, coif egiptân). 

" misirtia m. 1. egiptân (mai ales oșten). 

Ax. 161: Beiul Misiriului cu toți misirliil şi ienicerii. 

2. pl. varietate de porumbei (Baronzi, 95). 

__ uyswaLy, 6gyptien; bulg. serb. misirliia. 

“ mischăt n. varietate de struguri tâmâioși (Ş 102). 
BaRONZI, 9: mişchet bătut. Jip. dt: cărloganca, mischet. . + 

__ ser, raisin muscat (d. it. moscato [vino]). 

mischiii n. (arch. meschii) 1. oţel magmnetisat : 

“amnar de mischii.



Caxr. Div. 149: pre aur focul, pre fier meschiul, iară pre di- 
reptul necazurile şi dodaiele întăresc. 

„2. tocilă de oţel. . 
Canaxr. 39: Paloşul iute scotea, Pre mmischii încet trăgea. 
— MYSKAL (* myslk = celik?), instrument qui sert ă 

polir. Vorba e specială Moldovei. 
mofluz a. şi m. 1. bancrut, falit. 
AL. 19: ati marfă de mofluz.... Pr. 289: unul zace în pat lip- 

sit de minte şi sărac, celalt mofluz mincinos şi gata a merge la ocnă. 
S. Nănp. SS: cogeamete bancher să iasă deodată mofluz. 

Vorba, figureză în proverbul: a început a-și căta, 
catastişele vechi ca mofluzii. 

2. fig. ruinat, prăpădit (de ani). 
AL. T. 635: să n'am-parte de tinerețele mele... de tinerețe? 

audi, mofluzu! 

— MirLiz (ar. miiflis „pauvre: d. fels „obole“), qui 
a fait banqueroute; bulg. miuhluz, serb. mufliz, ner. 
pob)ebtne. 'Termin comercial rămas în limbă ($ 104). 

mofluzenie f. sinonim cu „mofluzlie“. | 
Je. R. Sat. 224: creditu nostru sdruncinat prin mmo0fluzenii. 
mofluzesc v. 1. a eşi mofluz, a da faliment. 
Fru. 259: ne-a spus că dumniata ai mofluzit. 

2. fig. a pierde starea, a se ruina. 
AL. T. 836: cine-i prost şi derbeden, lesne în lume mofluzesce, 
3. fig. a strica, a prăpădi. 
JIp. 61: a mofluzit limba, a scosto la mezat şi vasă puie alta... 
Verb corespundând ngr. povrhovtebo, faire faillite. 
mofluzie f. (Și moflujie) sens identic cu „mofluzenie“: 
Bon. Pov. 190: tovarășul lui de moflujie. 
Formaţiune originală: ef. uobzhovt:4, banqueroute. 
mofluzlic n. (şi mofluslue) bancrută, faliment. 
Fu. 289 : a făcut moflusluc mincinos şi ma lâsat pe drumuri. 
— MUFLUSLUR, fallite, banqueroute; bulg. miuhliuziul, 

ngr. wovrehoboiizr, 
moft n. 1. bagatelă::„de'moft:, într'o dâră. 
CanaG. 123: ia numai de curiositate, să mă duc să văd ce 

moft mai e şi ăsta. MILLO, 10: dice că cei mulţi şi cele multe se due 
numai aşa de moft, ca să se vadă. 

2. flec, minciună, sinonim cu „palavră“. 
. CARAG. 3: ce să mai căutaţi la comediile alea nemţesci, nisce 

mofturi... dăm parale şi nu înţelegem nimica; 117: lasă odată mof- 
turile, avem” lucruri mal serise de vorbit; 51: nu mai umbla cu mof- 
turi; 211: nu mai crede în mofturile cărţilor, frate. Cnăs. 1, 210: nu 
mai merge cu mofturi, la muncă! MARION, 113: moftauri!.. Te sciă 
bine cine eşti!,. , 

3. pl. fas6ne, nazuri. . 
„___„ EN. 18: iar are să ne facă mofturi Negredsia, mai ales că i-o venit şi fata de la pension. - 
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„__— MUFT (pers.), ce qui ne cofite rien, gratis, gra- 

tuit, bon mareh6, ă bas prix ; serb. mufte „de giaba“. 

Vorbă caracteristică, care, rămasă stârpă în turcesce, 

a produs în românesce o numerâsă familie lexicală : mof- 

tangie, moftolog, moftologie, mofturân, mofturos. 
moitangie f. fanfaronadă, minciună. 
Canag. 207 : vii cu moftangiile d-tale... 
moitolog m. fanfaron, palavragiii. 
Canag. |, 142: 'şI dă câtele cu moftologul..... 

moftologic a. ce se ţine de mofturi. 
„CARAG. 108: cu tâtă dăscălimea d-lui, cu tâtă societatea mof- 

tologică a d-lul... de giaba! 
mottologie f. minciună, palavră. 
CanaG. 207 : vii cu moftologit. 

mofturân n. sens identic cu „moftangiu“. | 
_Gaxe II, 965: ia un stropşit, un mofturen, un frige-linte ... 

mofturos a. care face mofturi, nazuri. 
Boap. Pov. 231: ian taci tu, fa, că eşti mofturdsă. 

moftangiiii m. cel ce umblă cu mofturi (fem. mof- 

tangidică), sinonim cu „palavragiii“. a 

CARAG. 7: eşim în dosul Agiel, câte-gâle după noi; ajungem 

la, Sf, llie în Gorgani, moftangiul după noi; 207; să fie vr'o moftan- 

gidică ? 'Teon. 126: Nu eşti ilie, mnftangiule ? | , , 

— MUFTAEI, qui veut acheter tout; pour rien (cf. 

miifthor „chevalier industrie, parasite“) ; serb. muf- 

tagiia „chilipirgiii“. i NE E 

“moloz n. var închiegat cu nisip din dărămături 

de la zidurile caselor. 
Ov. 1, 388: un moloz ţâpăn şi gălbuiu. DeLava. 174: îngenuche 

pe molozul prâsp&t. , , 

— moLoz, moellon, eailloux employes dans les con- 

structions; bule. molos „gravier“. a 

mosafir m. (în Mold. musafir) î. străin, 6spete. 

Ko. 210: toți neguţitorii turci din laşi şi toţi musafirii turci 

ce se afla în Iaşi; 225: ai chemat un mîrzac, ce avea musafir într'o 

casă la pârtă; 212: socotiți că sîntem toți musafiri acestei lumi. „157: 

1715, p. 22: ai venit un arap; musafir al Inp&ratului. UR. II, 42 (d. 

1783): aşternuturi sai arămuri să nu li se ia pentru nuesafiri. BELD. 

439: să aibă 3 dile musafiri pe toţi boierii cu tâte cele trebuincidse.. 

Gane, I, 377: pregătesc aşternutul pentru musafiri. ORăs. 11, 203: ușa ca- 

fenelii se tot deschidea şi venia musafiri nol. Gura, 491: odăi mari 

de musafiri. OR. |, 301: nisce case nelocuite unde culca pe toți mar 

safirii, carl veniaă aşa pitam-nisam. SED. L, 153: când-nividesce pânza, 

de vine musafir un bărbat, ajunge ătâtura, iar de vine femee, n a- 

junge. Isp. 250: împăratul porunci să-l omenâscă pe amîndol ca pe 

nisce mmosafiri mari și să-l găzduiască în palaturile împărătesei. 

9. cel poftit la o masă, la o petrecere. 

AL. T. 440: să cânte, când or veni musafirii; 450: balul s'â
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şi început deși n'â sosil încă nici un musafir. Fi, 143: 1088 firii se aşedară pe cole două paturi; 152: cina se termină Şi nosafirii părăsiră casa. DELAYR. 10: nu-e nici un flăcăi între mosafire, 
Vorba figurâză în prov. (Zanne IV, 221) „Dumnedei face casa, dracu aduce musafirii“ Și în locuţ. „parcă ești mosafir“ (despre cci ce nu-și fac trâba cum se cuvine). 
— MUSAFIR (ar. „voyageur“ d. sefer »Voyage“), &tranger, hâte, visiteur; serb. musafir, mer. musafer, Ngr. povoorițitis, Gtranger qu'on recoit. 
mosafirlic n. (Şi musafiriic) visită. 
Doc. IV, 212 (a. 1794): popa și-a luat preotâsa şi cu chip de mosafirlic sai dus în vecinătate, 
— MUSAFIRLIE, hospitalit, visit; nor. uodoaztphiat, 
mosor n. ţâvă de depănat. 
GoLescu (prov.): după [ns şi mosorul. isp. 14: şedi acasă de-ţi vedi de fuse și mosdre.,. ” 
— MOSUR (masur), bobine, navette de tisserard; bulg. masur „fus“, serb. mosur, ngr. uasobpt, tuyau, bobine. mosorag n. mosor mic (Glos. 388). 
mucalit a. şi m. poznaș, sinonim cu „caraghios“. AL. T. 203: tare eşti mucalit; 420: bărbatul mei îl tare mucalit: - 1371: tot mucalit giupânul Arboro; 1661: lumea'i o comedie mucalită jucată de cei proşti în folosul celor dibaci. Gaxe I, 167: un mucaht care mergea la vînat. mai mult de petrecere. XEN. 149: 's destul de hazlii şi de znucalzt, ca să nu-i fie nimănui urît cu mine. Car. 1952, p. 30: să asculte cu tragere de inimă snovele şi poveştilelui, că era mucalit, bată-l să-l bată. - —— MURALUID (ar. „qui imite“), bouffon, comâdien; DST. wobizhirne (= uiuoş). : 
mucaiitiic n. vorbă de rîs, olumă. „„, BăLc. 36:. Murat III, amator de danț și de musică, de vorbe cu spirit, ba încă şi de mucalitlicuri, 

„77 MUKALLIDUIK („imitation “), bouffonerie; NEF. n0v47- Achijz. Despre sinonimica bufonului (Ş 27). 
mucavă f. 1. carton. 
CARaG. 270; o bucală de hârtie ori de nucara. „__2. pl. broderii de mătase pe carton ce se aduceaii din Constantinopole. 

” — MUKAVA (ar. mukavva), carton; bulg. mukava, NET. uovzofăs, 
muchelăf a. elegant (vorbă învechită). BeLo. 439: le-a oşit o Agă de la bostangi-başa înainte, fârte muchelef. Fr. 50: toţi junii muchelefi şi Spudaxiţi aveai câte o biblio- tecă; 68: un flăcăiaş aşa de frumos şi 2 50: înăr 

m&runţel, muchelef la haine. Și muchelef 1 Gnioa, 180: ua tind — UC ELIEE (ar.), somptueux, riche, 6l6gant. muhaier n. (Și mohair) postav țesut de călugăriţe
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TARIF 1101: muhair evri bucata 90 bani, muhair mijlocii bu- 
cata 95 bani, muhair de cel prost bucata 22 bani. 

— MUHAYER, esptce de vâtement grossier fait. de 
poil de chăvre; rus. mohoiar „stofă din Bucara“, pol. 
muchojer (muchair), ngr. uob/aiăg:; it. mucaiardo. 

muhurdăn n. vasul cu apă caldă (în formă de 
cădelniță) cu care bărbierul spală la cap. 

KIR. II, 100: muhurdanul cu linţuş fu tras. 
„Vorba e o simplă variantă fonetică din BUHURDAN „Că- 

delniță“. V. Partea II: buhurdan: 
murdăr a. 1. necurat. ” E 
GoLescU (prov): o vacă. murdară murdăresce cirsda t16tă. Isp.' 

37 ne-a acoperit palaturile cu apa acestă. murdară. 

„9. fig. obscen: vorbe murdure. 
3. sgârcit, sinonim cu „scump“. 
— MURDAR (pers.), impure, sale, immonde: laid, 

deshonnâte (d. miird „mort*); alb. serb. mer. murdar, 
Nr. pobpâgns, malpropre. 

Vorbă pretutindenea populară și fără echivalent. 
murdăresc v..a (se) face murdar. 
ZASKE [,:695 (prov.): o viţică cuturită murdăresce o turmă întregă. 

Var. (grecizate): murdarisesc şi murdaripsesc. 
MARIOX, 110: Nea Trandafir, legat cu un şorţ mare alb peste 

burtă, ca să nn-și murdaripsescă redingota. . 

Formă verbală corespundând bulg. omurdariu, alb. 
“murdaris (murdareps) şi ngr. wsopâzpew, salir. 

murdărie f. necurăţenie. 
sp. 15t: tote murdăriile le aruncă pe bordeiul lui. Srâxc. 286: 

o lescae rătăcită prin murdărie. 

Formă originală ca şi ngr. uovpâapii, salete. .. 

murdariîc u. (şi murdalic) necurăţenie. 
Doc. 1, 516 (d. 1785): omidi cari pricinuese murdarlic şi putere; 

IV, 405 +d. 1790): să fie tâte uliţile grijite și fără de nici un mur- 

darlic.. GoLescu (prov.): şi aurul cât de cinstit, murdarlic într însul 

tot s'a găsit. , _ a 

Astădi, acâstă ultimă formă se întrebuințeză ală- 

turea de „murdărie“. | E 

— MURDARLYE, salet€, ordure; ngr. uoopszphizt. 

musacă f. tocană de pătlăgele vinete. 

AL. T. 505: să'mi facă la masă... YVIr'0 plachie, vr'o musaca. 

— MUSARKA (Ar. „Arrose“), courges ou aubergines 

cuites au beurre avec du hachis; serb. musaka, ngr. 

uovaxzâs. Despre varietatatea tocanelor ($ 87). 

muşamă f. 1. pânză cernită: cea fină servă pen- 

tru acoperit mobile, iar cea grosă pentru parchete. 

Coxn. 1693, p. 623: un cort în doi stilpl cu mausamaua lui.



266 

TPanre 1792: pânză lată rusescă pentru musanma. Gaxe II, 19: cămașă. 
nâgră și unsă de strălucia ca o mugama. GHICA, 277: șapcă de mu- 
şama. TEop. 293: Pistle alimite, Cu muşamale 'mvelite. Cax. 215: Și 
vin Ruşii tot pe vale, Invăliţi în musamale. 

2. fig. în locuţiunea „a face mușama“, a acoperi 
un lucru, a-l cocoloși.. 

AL. T. 401: să ne păzim aici vr'o câtă-va vreme, pân'ce s'o- 
Face lucru muşama. XEX. 152: vom pune să ticluâscă un fel de cer- 
cetare şi să facă Incrurile mușama. , 

3. muşamauu, horă în Moldova după masa de cununie 
(Sev. Nunta, 282). E 

„—, MUŞAM(B)A (ar. miișemma „enduit de cire* d. 
șem „cire“), toile cir€e; bule. moșama, serb. mușama, 
mer. muşumă, nNgr. p.obsauzc. i 

muscâl n. fluer ciobănesc, sinonim cu „nai“. 
For.. III, 239: 'Țiganil sînt forte îndemânateci pentru music“ 

şi cântă cu vi6ra, cu cobza şi cu muscalu. Gurca Rev. N. II, 174: trei 
ghitarişti suflaă întrun muscal... o 

— MISKAL (ar.), espoce de flâte de Pan ($ 41). 
„__muscalagiă m. lăutar care cântă din museal, 

sinonim cu „naingiii“, " 
Op. Il, iii: toboşari şi musculagii cu naiul, cu dairaua, cu 

cimbalele, cu diblele şi cu surlele. 
— MISKAL&Y, Id. i 
muşmulă f. (și mosmână) rodul unui arbore din 

fam. rosaceelor (Aespilus): arborele se mai numesce 
în Muntenia: moşmol și moşmon, scoruș nemţese, miicieş 

A ) (Dr. Brândză). Se 
" PASN, 118 (prov.): cu vreme şi cu paie muşmulele se mâie. 
— MuşuurA, nâfle (d. uz5zi)); bulg. moşmulă, alb. 

serb. rus. mușmula/ngr. uoauonhoy. | 
muşteă f. (și mugchea) 1. ciocanul cu care cizma- 

rul netezesce pielea. ” - 
Ca. II, Si: muschea, piedică, bască şi clin, ace, sule. 
2. fig. pumn, lovitură. 
JIv. 60: să-și vadă sângele gilgăind sub muşteua dușmanului. 
— MUŞTE (pers. poing, coup de poing), maillet; 

bulg. serb. muşta „un€ltă de cizmari. 
muşteriiă m. (Și muştirii, în Mold. muşterei) 1. cum- 

p&rător, cel ce oferă mai mul la un mezât. | 
” Rog. 238: atunce ati găsit mașterei şi pentru visternicia cea. mare. Zr, 94: boieri musterii pentru Visterie. CoxD. IPsIL.: stăpânul 
să-ȘI vîndă moşia lui fâră de frică la ori-ce fel. de muşterii se va. 
întimpla. Un. X, 108: ce musterei vor da preţ mai bun... GANE II, 
62: ne-aă venit un mustereă Îa stână. AL. T. 900: bani să fie, muş- 
teriii nu lipsesc. Fru. 166: pa totă diua vin câte doi-trei mușteriă, ca. 
să ia moşiile cu arendă; 210: mă temeam să nu iasă muşterii mulţi, 
să ne strice chilipirul. : !
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2. cumpărător în genere, client. 
Ca. |, 136: moş Nichifor a pornit înapoi cu alţi muşterii. JP. 

57: negustoru stâree 1 căştiguri din spinarea mueştiriuluă. MARIOS, 50 3 

toți flăcăii, ba chiar şi însuraţii erai muşteriii frumâsei Sultânichii ; 

61: bărbieria lut nea Costache, o fostă cârciumă, e plină de muişterii. 

Vorba figurâză în mai multe proverbe. 
Hisţescu, 110: curg mușteriii, bolta geme, unii tărdiă şi alţii 

de vreme. Pax II. 63: viţelui nici nu Va tăiat şi muşterii pentru 

piele a venit. ” 

— moşretr (ar.), acheteur, chalană, pratique (d. şira.. 

„vente, achat“); bule. serb. mușteriia, alb. mer. muşteri, 

ngr. uodasepis. Termin juridic și comersial. 

II 

Nafacă f. 1. (sensuri archaice) 1. subvenţiune, 

bani de traiti, sinonim cu „hac“ şi pl6fă. 
NEG. 191: boierii da nafaca lui [Antonie-Vodâ] pre qi de chel- 

tuială câte dece potronici; di: Mavrocordat le-ati făcut şi nafaca. 

16fă, câte cinci-deci de lei de boier pre lună. GnaEc. 321: pre toți da- 

tornicii turci îi ţinea cu mertice şi nafacale, cu tefi. Caxr. Divan, 

184: închinătorilor de bozi şi închinătorilor de foc 16fâ, nafaca, le. 

dai. Coxo. 1693, p. 413: 150 tal. s'aă dat la erecil sofagii pentru 744- 

facaua lor. (n. V, 35 (d. 1741): nafacaua' suiulgiilor de la Vistieria. 

Domniei mele. Ă LL 

2. porţiune anumită, sinonim cu „tain“. 

Caxr. ler. 15: nafacă, obroc, mirtic, carele se da în tâte dilele; 

192: farnica îndestulita nafaca uitându-şi... TEOD- 578 : Şi 'mi ce- 

rea, măre cerea, Nafacaua când făcea, Tot de casă, Vacă grasă... 

Var.: nacalfa şi nacanfa. , 

Kog. 256: făcându-le Impărăţia şi nacanfa de la Bucuresci şi 

de la Moldova Sram. 528: nacalfa, 1€fă. a 

II. (sensuri moderne: sub forma metatetică nacafa) 

1. nevoie; necaz, greutate de traii. 
Ca. II, 22: popia are multe năcăfele, e grei de purtat. 

2. fig. sorta: aşa i-a fost nacafaua | , 

— varAEA (ar. nafakat „tout ce qu'on dâpense“). 

dâpense pour la nourriture, pension alimentaire; serb. 

nafaka „subsistenţă“ (şi „ursită“), alb. nafaka „dar“, gr. 

îvorgazăs (== 25 N). „ , SI 

Primitiv. termin technic militar (aplicat soldei dil- 

nice a, ieniceriler), vorba s'a îmbogăţit în românesce cu 

accepţiuni metaforice necunoscute oșmanliei., 

nadolencă f. soiii de găină originară din Anadol. 

Ca. 1, 13: puicele cele nadolence şi boghete. , " 

Vorba e specială Moldovei. V. Partea II: Anadolen. 

nafeă f. (şi netea) blană, de vulpe de la pântece. 

Droy. 166: nefelele de vulpi pârechea 22 lei pe ales. hev. II, 

334 (£. de z. 1821): samur de Beciii la spate nafea. Galca, 93: o: 

giubea soi6să îmblânită cu nafe.
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Vorba revine în cântecele populare. , 
TEOD. Oi: Vraf de nafele Și de malottle; 619: Nafea tătărescă 

Şi pâuză turcâscă, Marfă femeiască. , 
— NAFE (pers. „nombril“), le cât6 du ventre d'une 

peau de fourrure estim66; serb. nafa. 
naht n. numărătâre (bani), sinonim cu „peșin“. 
UR. LII, 182 (d. 1802): sai de bani în paht sai de altele... AL. 

“T. 483: o mie cinei sute galbeni, bani în nahi, împărătescl şi cu 
zimți; 1251: n'al primit în naht nici pe giumâtate din soma cuprinsă 
în sîneturi... Far. 2i7: binear fl să-mi plătesci în nalt, dar ca să 
nu te supăr, primesc şi pe datorie. 

— NAET (ar. nakd), argent. comptant; cum. nagd „pe- 
cunia“ ; alb. naft „avere“. ngr. văr, 

năhut in. (și năut) un fel de mazere originară din 
sudul Caucasului (Cicer arietinum). | 

„TARIF 1792: năhutul de un sac 80 bani. fu. :42: farfarii cu 
migdale curăţite şi cu năut prăjit. Ise. B. Sn. 53: dete unuia vro 

„dout-trei bâbe de năâut prăjit. Teop. 277: Fâie verde de năut,.. SEt. 
198: Frunzulână: bob măut... - 

Var. (mold.): nohot. 
TARIF 1761: nohot cântarul 50 bani. Ar. Pr. 805: ciorbă de 

găină cu orez, găină cu nohot, 
Vorba se află și la Dosofteiu (Fevr. 69: cu năhut 

e 

și cu bob muiat sehrănia,...), care o va fi luat din bule. * 
— NUHUT (pers. nohud)j, poix chiche; cum. noghud. 

„cicer“; bule. nohut (nuhud), alb. serb. naut ($ 102). 
năhutiă a. galben închis (de ceoldrea năhutului). 
Doc. Îl. 401 (d. 1790): un biniş de postav năhutii. Rev. LI, 3834 (f. de z. 1821): ghermesit năhautii, postav cu malteh năhautiă. 

Var.: năutii și nohutiă. 
DELAvR.. 146: zăbranicul unei: dantele: năutii, Guroa, 150: pan- taloni nohutii largi, de se vedea numai vîrful botinei de lac. 
Formaţiune analogică ($ 23). - | 
nai n. (Și neii) instrument; compus din mai multe 

fluere împreunate, sinonim cu „Muscalt. - 
„ NEO. 364: Grig. Ghica a venit tot pre apă cu multă pohvală, qi- când din trîmbiţe şi din masuri și dând şi din pusce până ce au a- giunas lu Galaţi. Ar. T. 80: chiamă doi scripcari şi un lăutar cu nasul. Gaxe I, Si: orehestru compus din o scripcă, o cobză şi un masă. Bun. Almanah, S4: mei, un fel de fluer de trestie cu 7 găuri. OnĂş. II, 83: din cohză şi din gură, di, ciâră, din pasă... ” 

— NAS, NEY (pers. „roseau“), flute de roseau; ngr. văi (45), flâte (Ş 41). 
naingiii m. cântăreţ din naiu. 

| GAxE II, 213: ca din pămînt eșiră 3 lăutari şun seripear, un -cobzar şi un naingiă. . Nu ia - . 
„Formaţiune analogică (cf. muscalagiii). - naisan (Și neisan) m. cel ce cântă din naiti, sens 

identic cu „naingii“ (vorbă semi-literară).
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Grmca, 170: aduse pe cel mal vestit tacâm de lăutari, tot me- 

șteri aleşi din cei mai buni, seripeari, cobzari şi neisant din Bucu- 

resci. 
. 

— NAYZEN, joueur de fliâte. 
nalbânt m. potcovar, veterinar (şi astăqi la sate). 
Doc. 11, 329 (d. 1791): pentru rîndul nalbanţilor ce poteovese cail. 

obştei; 580: se cuvine a plăti nalbantului po par. 48 poteovitul de 

câte 4 pici6re unui cal. - 

— NALBANT (ar.„pers. na'lband), marâchal-ferrant,- 
vâtârinaire (d. ar. n'al „fer ă cheval“ şi pers. bend „qui 
lie*); bule. serb. nalbant, ngr-vouzdvens, marâehal ($ 105). 

*nalbant-baş m. veterinarul Curţii. 
Coxp. 1776, p. 77: 120 lei nalbant-basa. For. Il, 308:. nalvani-- 

baş al comisiei câte 15 lei pe lună. 

— ALBAN? BAşY, chef des forgerons Ham. 

naramgiă a. (și narangiii) de colorea năramzei. 
a. în vechea literatură: 
Gueona. 312: Vel-Paharnic şi Vel-Medelnicer sînt legaţi cu taftă. 

naramgie, în curmeziş, numai peste 'caftanele lor cele de taftă. REV. L,. 

341 (£. de z. 1669): un tîmbar postav maramgiti cu patcea de jder. 

b. în cântecele şi descântecele populare: 
MARIAN II, '7: Cu tulpanul naramgiă, Cu cosița până la brîu.. 

Bun. 270: Beşică ghivizie. beşică naramgie. .. SŞED. IL, 91: Roşaţă na- 

rangie, roşaţă portocalie; V, 31 (d. Suceva): Iar în cap cu pălării Și 

cu brie narangit. ” . 
— NARENSI, couleur d'orange (d.pers. nareng „orange . 

amăre“); bulg. nerandza, serb. neranga, ngr. vagă, in. 

forma arabă „narang* se tra& numirile apusene: sp. na- 

ranja, it. arancia (veneţ. naranza), îr orange. 

Originară din răsăritul Indiei (sanser. nagarunga,, 

indian nârung), năramza, necunoscută Grecilor „Și Ro- 

manilor (ca şi portocala), fu transplantată mai întâi în. 

Persia, de unde trecu în Arabia şi în Buropa Ja Bizan-- 

tini; de la aceştia derivă numirile nostre lămâie sp), nd- 

rumză (vapâvtu) şi portocală (zopnonth)+), cari se importaii la. 

noi din Rumelia. V. turungii. 

nargheleă f. lulea persană la care fumul trece: 

printr'un vas cu apă (la începuto nucă scobită de cocos). 

! FIL. 79: porunci să aducă două cafele, două dulceţe, un ciubuc 

și o marghelea; 268: ciubucele şi marghelelele cele umplute cu parfu-- 

_ maţul tutun al Siriei. Garcea, 388: el mi-a făcut cinstea a-mi aduce 

narghe:dua; 'TELEOR, 334: cerură cafele turcesci și narghilele. _ 

— NARGILE, pipe ă fumer persane (d. nargil „n0ix 

de coco“); bulg. nargele, serb. nargila; Sp. narguile ($ 89). 

*narghelegi-başa m. slujbaşul Curţii care oferia Dom-- 

nului narghel6ua. Si | 
For, ll, 311: narghelegi-başa are 80 lei pe lună. 

*



nant n. ]. (sensuri archaice) 1. taxă anumită pe 
mărfuri, dare fixă pe vite. 

NUSTE, 72: Grigorie-Ghica ai scos în ţară văcărit de ati dat 
toți; încă ai pus nartul mai jos de cât Mihai-Vodă să dea câte ştse 
potronici de vită. DroxN. 20£:; herestea măcar că o plătia orășanii 
Smenilor din ţară... dar numai mai uşor în mart. , 

2. preţ hotărit de stăpânire pentru provisiuni și 
lucruri de vîndare (carne, pâine, lumînări): până la Re- 
gulamentul organic, aceste articole de prima necesitate 
se vindeai la contraecii cu apalt, fixându-se în contract 
un preţ anumit;. de aci locuţiunea „a tăia nartul“, a 
fixa preţul ($ 38). 

Fr. 162: să puneţi nart.la tâte lucrurile ce veţi tîrgui, car- 
nea este cu part... pâinea tot așa... vînatul şi păsările nu ai mart. 
GHICA, 512: aă tăiat nartul grâului la schelele Dunării pe 6 lei chila. 

Var. (archaică): narc. 
ARCH. Rom. I], 419: le ai pus mare la vîndarea vinului. 

IL. (sens modern) fig. în munții Sucevei. început 
(de acţiune),. prima îmboldire și pildă de a face ceva. 

ŞED. V, 1183: mart, îndemn, iniţiativă: om ce dă exemplu la 
alţii: ofăcul mari la țarină, a fost cel întâi care şi-a vîrit vitele în ţa- 
rină şi după el, vădendu-l, le au vîrît toţi. , 

— NARE (pers. narh „taxe, taux“), taxation des mar- 
chandişes, des denrâes; bulg. nark, ngr. văr. 

năstrăpă f. cană de apă saii de vin. 
Rev. [, 340 (£. de z. 1669): o năstrapă mare de argint cu cu- 

perimint şi poleită. Isp. 33: apa ciuruia din ţeve aurite şi o lua cu 
ndstrape şi cu căuşe de aur. AL. 108: Cu mdistrapa mi-l, stropia, 
Cu năframă'l răcoria. Bun. 9S: Şi încă-l adapă Cu apă din năstrapă. 

— MAŞBAPA (ar. meşrebe), coupe ă boire en fer- 
blane ou en cuivre, aiguiere d'orou d'argent (d. şarab 
„boisson“); bulg. măstrapa şi năstrapa, mer. măstrăpă 
„supellex pretiosa“, alb. serb. mastrap, NET. uoorpuzăs, 
vase. Vorba, „năstrapă“ presupune o formă interme- 
diară miistrapă (cf. năframă) ca în bulgăresce şi în mer. 

năstrăpidră f. năstrapă mică. 
TEOD. 450: Ndstrăpidra, 'm mâini lua, Pe ochii negri se spăla. 

naz n. (numai la pl.) 1. r&sfățare, capriţiă, t6nă. 
Koa. 283: veni Bogdan la curte, arătând şi mazuri multe. 

Car. 1882, p. 03: bărbatul 'şi iubia nevasta îl făcea tâte voile şi nazurile. 

2. fas6ne, molturi: „a face nazuri“, a nu vroi, a 
face pretenţiuni (of. ture. naz etmek „se faire prier“). 

Basme 1V, 143: cârciumărâsa începu să facă pazuri şi să nu 
mai dea de băutură. MARION, 13: picidrele făceaă nazuri ca să-lţie... 
11: Tudose nu făcu nici de cum nazuri, TEOD. 566: Grecu 'ntâl se 
împotrivia, Grecul nazuri mai făcea... : .



— NAZ (pers.), migenardise, minauderie, coquetierie; 
alb. mer. naz, gr. vale (ap văi, faire des simagrees). 

năzuros a. care face nazuri, capriţios ; fig. pretenţios. 
isp. 92: fata de împărat nu se putu împrieteni cu toţi ceilalți 

fiii de împsraţi, fiind-că cel mat mulţi erai năzuroși, tembeli şi de- 
suchiaţi; 969: se făcu mai năzuros în tirg, ţinu mat la preţ; 400: 
mi-ar fi voia să stric logodna cu năzurâsa aia de fată. 

nazăr n. 1. favore. 
Ar. T. 133: ministrul m& are la nazar şi nva chemat adi în 

cabinetul săi. CAL. 1852, p. 31: slutul ajunsese la pazarul împărătiţei,. 

2. nărav, vorbind de caii deochiaţi: cal cu nazar. 
— NAZAR (ar. „tegard, coup-d'eil“), faveur, bonne 

grâce; mauvais cil, fascination ; ngr. vag. ” 
nazin m. (şi nazir) [. (sensuri arehaice) 1. coman- 

dantul cetăților turcesci Brăila, Kilia, Vidin. 
CoxD. 1693, p. 312: stai dat 100 tal. nazirului de la Diiuă, când 

aă trimis un cal. Pop. 108: ai adus poruncă tare la brăileni, la. 
naziri, de la Impărăţie. Aura, 106: la Măcin i-ai scos înainte nazirul 
de Brăila dunanma, de au venit Grigorie-Vodă pe apă. Drox. 201: 
Impăratul aă rînduit un nazîr şi alte agale cu o s6mă de Turci și 

cu tunuri să păzescă ţara. Zi. 19: at mers la Brăila nazirul cu câţiva 
brăileni. Un. III. 191 (d. 1502): Gmeni de al nazirului Miliet. 

2. mal-mare peste vătavii plaiurilor. | 
Doc, II£, 9i (d. 1787): te orinduim nazir şi desăvirşit chiver- 

nisitor la amîndouă plaiurile județului Dîmboviţa. , 

II. (sensuri moderne) 1. inspector, supraveghietor. 
Kog. 2iî: pe beizedă Scarlat îl lăsase în Țarigrad nazir şi 

purtător de grijă asupra capichehaielelor. Drox. 118: ai trimis pa- 

zirul şi Cara Mustafa pe 3—t turei la oraş, să vadă ce e şi să cer- 

ceteze. Doc. IV, 153 (d. 1793): D-lui biv-vtore Vist,, nazirul Agiel. 

Coun. 1813, p. 356: D-lui biv-vel dvornic Const. Samureaş, nazîrul 

cassel leilor... UR. V, 437 (d. 1815): lefile nazirulul şi acelora din 

slujba podului; VII, 113 (d. 1927): cu epitropii şi cu boierii naziri ; 

XXII, 351 (d. 1826): mazirul menzilurilor. 

o. vătav de ţigani domnesti. 
-Beup. 339: nazir pe ţiganii gospod... AL. Pr. 360: ţiganii în- 

genunchiaţi sub biciul plumbuit al nazirului. 

— NAZYR (ar. „qui regarde“), inspecteur, intendant. 

*nazirliă a.cu vadă, stimat. Formaţiune analogică ($23). 

Zu. 18: om nazirliă şi iubit forte Impăratului. 

*nazaret n. supraveghiere, intendenţă. 
- Doc. VII,.72 (4. 1197): dăm asupra d-tale naziretul acestel trebi. 

UR. III, 188 (d. 1802): prin mazaretul Domnului Moldovei. 

— NAZARET (ar.), inspection, direction, surveillance. 

nazirie f. pază, priveghiere. 
UR. V, 438 (d. 1815): se însărcin6ză cu naziria podului oraşu- 

iul. Daăca. 1, 85: Armaşul cel mare având încă naziria temniţelor ;
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1], 67: sub Moruz (1802) sa înfiinţat şi naziria de poduri, o slujbă. 
fGrte bândsă ce aii ţinut până la întroducerea Reglementului, apro- 
visionată fiind cu tot ce trebuia spre înfrumusețarea oraşului. 

Formă românescă originală paralelă cu „nazaret“. 
nefer m. 1. simplu soldat, în corpul ienicerilor. 
Dum. 32: Domnul Manole-Vodă, de unde era la mânăstirea Co- 

trocenii. apucâ cu beşlegii şi neferil ţării drumul Piteștilor. Gurca, 
322; temându-se nu cum-va neferii plecând, să facă neorînduieli. 

2. soldat pămînten făcând parte din corpul arnăuţilor. 
__Coxn. 1802: neferii ce sînt în slujba ţării din început pentru 

paza ei... For. LII, 300: neferi ati spătărier... neferi ai agiei. BELD. 
401: De neferi saii de beşlegă, apoi nu mai întreba. Fi. 2%: nue 
nefer în oștirea nâstră,care să nu aibă câte un pungoiiă plin de mah- 
mudele şi dodecari, 

Cu acest sens vorba figurâză în proverbul oltân 
(Zanne IV, 484) „a face nefer pe cineva“ (a-l păcăli) şi 

"în cântecele populare. 
AL. 209: Fraţii mel, AXeferii mei, Lotri, puişori de zmei. 
— NEFER (ar. individu, personne), simple soldat; 

bulg. serb. nefer ($ 68). - 
| neft n. (și naft) bitume licid obţinut prin distilarea. 

„petrolului: untul de naft (unt-de-neit) se întrebuinţâză 
la sedterea: petelor şi la lustruire. 

— NAFT (ar. pers. neft), naphte, bitume; rus. neftii, 
Ngr. vize, pâtrole. ” 

neftiu a. verde închis. 
Rev. II, 333 (£. de z. 1821): un biniş postav neftiă. 
— NEFTI, couleur de naphte, vert foncâ etolivâtre. 
nenecă f. (și nintcă) mamă, în graiul copiilor. 
Sram. 461: spune-i că '] rog să vie la mendcă. NEGR. INI, 25: 

Când bâbaca la nencea vre un mic favor cerea. Ar. T. 396: s'a mâniă. 
nineca Şi nu ţi-a mai cumpăra minavet; 401: o ninced cu două fete... 

— NENE, NINE, mere (nom de tendresse donn6 par 
les enfants ă leurs măres ou nourrices). Vorba se aude: 
numai în Moldova .(adi mai mult ironic) şi e formată 
cu același sufix desmierdător ca şi „babacă€. . 

nenecuță f. diminutiv din nenâcă. 
Szaa. 102: ce poruncesce menecuța ? Ar. T. 330: Ah! nenecuţă, 

cât eşti de bună! i 
netegeă î. învoială (întrun proverb muntân). 
GoLescu (Zanne III, 197): netegea pe ipingea... (V. peşingea) 
—, NETISE (ar.), conclusion (d'un mareh6). 
nişeşteă f. (arch. nişastea) flore de făină din care 

se face rahat. 
TARIF 1792: nișasteua de oca una 1 ban, . 
— NIŞASTE (pers.), amidon, fâcule; bulg. serb. ni- 

şeste, ngr. vozo7sc,
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nisfeă f. (şi nesfea) 1. veche monetă tureâscă de 
aur în val6re de 1 lei vechi ($ 92). | 

Fr. 93: nesflua lei patru. Isp. 07: nisfiele d'alea moi. Teob. 367: 
Tot galbeni şi mahmudele, Icosari şi cu nisfiele. , 

2. fig. ceva rotund ea o nisfea, rotocol. 
DELAYR. 37: pe umerii obrajilor. îl jâcă şi se schimbă două 

nisfele de rumenţlă. . 

— 'x1seyă, demi-sequin (d. ar. nist „moiti6*).. 
năf&n in. plantă cu flori late, albe saii galbene, 

din care se face șerbet (Nymphaea). 
GAxE II, 228: găinuşele sprintene săriai de pe nufer pe nufer. 

AL. T. 1088: şerbet de nufăr. In. Poesii II, 63: Şerpil lungi se.'nco- 

lăceză sub a nufărilor 1l6re. i 

Var: manufer, nuf&r galben (Conv. XXII, 385). 

—-xvFAR (pers. nilufar = nil nufar, le noufar bleu“), 

nenufar; ngr. vobrzapa; sp. fr. nenufar ($ 102). 
Vorba circulă numai în Moldova, în Muntenia 

planta se numesce „plută“ (Dr. Brândzâ). 
num m. 1. farmec, graţie. . 
KOxARI, G7: Ah, narule, împărate al pod6belor firesci! 

2. (obicinuit la pl.) graţii. 
Isp. 400: vedi că nu era urită, avea muri, avea pe vino'ncâce 

cum șe dice. Srăxc. 60: când o vâdu, îi plăcu murit Şi t6tă făptura el. . 

Ar. T..103: un stih făcut înadins pentru marit mel... 140: nuriă 

matale m'aă scos din minte. Rev. III, 357 (prov.): de cât un dram 

de frumuseţe mai bine un dram de nur. 

3: fig. „eu nuri“, favorabil, zîmbitor. 
AL. Îi, 334: pentru noi sârta începe a fi cu uri. , 

—vua (ar. „lumire“), elartâ, splendeur, beaute; 

alb. nur „strălucire“, mer. niur „azur“, ngr. vobpt, mine. 

nurliii a. și adr. L. (adj.) plin de nuri, grațios. 
Au. T. 951: o văduvă nurlie.,. Car. 1882, p. 188: era şi vred- 

nice de privit fetişcanele, căci: nurlii mai erati chipurile lor. 

IL. (adv.) drăgălaş, grațios. | | | 
AL. T. 40t: ţineţi-vă mai drept şi zîmbiţi murliii. Deva. 9: 

_se mlădie aşa de nurliă; 42: ce să-l faci când omul e nurliă 2 

— NURLY, lumineus, resplendissant. 

O 

“ ocă f. 1. veche măsură de capacitate şi de greu- 

tate, împărţită în 400 de dramuri (cu pl. ocale). Ă 

NEG. 255; ocaua cu unt câte doi orţi bătuţi, ocaua de brânză 

era câte doi potronici. DI0xN. 166; carnea ocaua | para sai mult 

2, ocaua de vin la câreiume 2 parale. TARIF 1792: mălaiul mă- 

cinat ce se vinde în tirg cu ocaua. REY: II, 405 (d. î821): atunci 

ocaua de pâine dreptă era t parale şi ocaua de carne 8 parale. Ise. 90: 

60936 
- 18
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pregătesce 100 ocu de carne făcută bucățele de câte o oca una. MARION 
49: pe atunci era ocaua lui Cuza, iar nu chilomanul, . 

Vorba revine şi în cântecele populare. 
Teon. 299: Să bâu vinul cu vadra, Pelinul cu ocaua. AL. 263: 

Vinul bun, ocaua mare, Băui vinul de gustare. 

2. aceiași m&sură, vorbind în. special de vin. 
Onăş. II, 159: [bandele] Vă 'nălţau la ceruri, când le dați ocale. 
3. „oca mică“, cumpână falșă, cântar strâmb (al 

brutarilor şi măcelarilor): cei prinși cu ocaua, mică erai 
țintuiți în piaţă de sfîreul. urechii ($ 69). 

* Guaca, X:.pe măcelari şi pe brutari când îi prindea cu ocaua 
mică, îl ţintuia d'o ureche în mijlocul târgului, . 

4. fig. în lOcuţiunea „a prinde cu geaua mică“, a 
surprinde asupra faptului, a da de gol. 

Gane III, 131: vădâudu-mă prins cu oca mică, înfundat cu 
minciuna... AL. T. 404: pe aga şi pe spătarul i-au prins cu oca mică 
la picidrele fetelor în genunchi. Fri. 162: stăpânil voştri v'aii prins 
cu ocaua mică... ]sp. 95: câţi s'au prins cu mâna în sac, cu ocaua 
mică, toți ai pupat duba. | Na o 

Var. (mold.): ăcă (cu pl. oc). . 
„NEG. 120:_ să nu mai ie părcălabil tidve și oce de vin şi do 

horilcă. Coson. 1776, p. 40: vadra de vin să se facă pe la tâte tirgu- 
rile şi pe la tâte podgoriile de 10 oce și oca de 400 dramuri. BELD. 394: Bănării, oc pe la crîşme, dări pe slugi şi pe breslaşi. Un. X, 216 
(d. 1805): darea de câră la mănăstire câte 35 ocă pe tot anul. AL.T. 
1006: beu boieresce cu oca; 1034: poţi ridica multe oci de bere şi „fer? 1537 :.adă o ocă de vin. NeGR. [, 258 (prov.): beţivului şi dracu îi ese cu ocu înainte. Ca. II, 100: câte-va ocă de pesce strat. 
„EA (ar. ulia), poids ture valant 400 dirhems (d. 

OV'Ţ4ia = uneia); bule. serb. pol.. oka, alb. okă, mer. ucă, 
Ngr. Ox (pl. d4d356). Forma moldov. dcă vine din rusesce. 
____Pe când-oeaua derivă din turcesce, subdivisiunile 

ei (litra, şi dramul: dicpa, pu) se trag din grecesce. 
ocăluță f. oca mică (şi fără nuanță micşorătre). 
Jive. R. Sat. 206: dar ma A 5 ocăluţe, n'ar strica. 
odăie f. 1. (sensuri archaice).termin technie mili- tar: 1. cazarmă de ieniceri. 
M. Cosr, 270: ieniceri o mie orînduiţi din odăile ienicerescl. 
2. regiment de ieniceri (V. Partea II: odobaș). „AX. 142: ai poroncit Hanul şi Paşa de i s'au tăiat obrâcele ce i se daă de la Impărăţie şi i sai ridicat [Craiului Șvedilor] și odăile cele ieniceresci ce'l păziaă. ; : a Lu > | „3. cazarmă de șeimeni și de slujitori domnesci, care servia şi de închisâre a Curţii (Balc. 680). | 

„_N. Cosr. 85: seârbindu-se Nicolar-Vodă pe Gheorghe vel Vis- ternic, l-aii aruncat la siimeni, la lefe, de l-ai închis la odăile sale. - URECHE, 241 : la odăile dărăbanilor celor unguresci în curte aă mers. : Nec. 283: Mihar-Vodă ai pus deo l-aii sugrumat acolo [pe Panaiotache]
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la odăile siimenilor, dicând câ pe toţi Domnil pîresce; 363: mai toc- 
mit-aă şi câte-va case în curţile domnesci şi odăile siimenilor. 

II. (sensuri moderne) 1. încăpere, cămară. 
MusTE, 41: Grecii umplut-aii curtea domnescă prin tâte odăile 

şi prin tîrg pe la gazde. Ov. 1, 127: cămările feluritelor dregătorii şi 
odăile locuite de cămăraşi şi de obştea curtenilor. AL. 499: nime în 
tindă, nimoe în odaie. S. Năp. 15: căsuţa avea două odăi cu tindă prin 
mijloc. [sp. 1l+: să ajungă în odaia împărătesel şi să o fure. STÂNc. 
57: odaia le da într'o curte dosnică a palatului. 

2. adăpost de vite, pe câmp sati într'o pădure. 
„Odaia-Vizirului“ se numia un sat turcesc din raiaua 
Brăilei, ce fu anexat Munteniei sub Scarlat-Vodă Ghica, 
(Sulzer I, 370; Tunusli, 130 şi Fot. II, 146). 

a. la: cronicari: | 
Asu. 178: păstorii noştri cu vre-un chip de sar ispiti a face 

vre-un supâr odăilor sati fâneţelor raielei locuitorilor Moldovei. Ros. 
220: având poruncă de la Domuul'ca să calce odăile turcesc! şi pe 
văcarii turcilor să-i pue pe toţi la bir. Ia 

b. în căntecele populare: , 
Teop. 471 (v. odalic). R.-Cop. 21: Mi-l dă pe la odăi Şi slu- 

jesce ca la ol. . j , Ă - 

Var. (muntenă): hodaie. | | 
"Coxp. 1693, p. 407: un asă al Veziriului care aii venit să strice 

Hodăile turcesci de la Diii; 578: vitele ce sati cumpărat de s'a dat 

la hodaia lui Mehmet Cilibi. Anou. ROM. EI, Î67 (d. 1703); ati primit 
trei prin sate cu gazde şi cu hodăi. SULZER I, Îi: hodaie, aşa se nu-, 
mesc stânele cu pereţii de trestie. Droy. 18: ai zidit spital mare la 

marginea Bucurescilar, cu multe hodăi. : „ . 

— opA, chambre, compagnie de soldats, regiment 

de junissaires;, bule. serb. odaia (hodaia), alb. odă (hodă) 

„cameră reservată bărbaţilor“, mer. odă şi udaie, ngr. 
râs. Ca termin pastoral, vorba trecu şi la Ruteni: ho- 

dali „căşărie“. | , , , 
odăiag m. servitor de tribunal, de primărie. 

Formi românizată alăturea de „odagiil“. 
odâiaşă f. îngrijitore la o odaie de vite. | 

avu, 5t (d. Olt.): Ce rumân e mai delii, La tine herghele- 

giă, Ce rumâncă'i mal îrum6să, La tine e odăiașă. 

odăiță f. odaie mică (Negr. 1, 302). 

odagiii m. 1. odini6ră cămăraş. SR - 

Coxp. 1776, p. 20: de la 12 portărel cu un odagiii câte 2 lei unul. 

2. adi, păzitorul unei odăi de vite, slugă la ciobani. 

3. sens identice cu „odăiaș“. a 
IoxEescU, Dorohoiă, 110: salariul unui odagiii a 63 lei pe lună, 

— onasi, vulet de chambre; domestique ou gar- 

dien d'un bureau. publice; bulg. serb. odagiia. de ea (în 

odalîc n. odaie de vite cu tot ce ține de e: 

cântecele muntene).



Tron. +71 (d. Brăila): lute, Ghineo, să te duci Și la not să mi-l 
aduci, Cam cu oi, Cam cu odăt, Cam cu odalicul lul. 

Formaţiune cu sens propriii românesc: în turcesce 
ODALYE însemnâză „femme au service personnel de Pem- 
pereur, concubine“ de unde fr. odalisque, şi de aci în 
poesia nostră artistică (Bol. 241: O grupă d'odalisce apar 
aici în sală). Termin pastoral (ef. odaie II, 2). 

odagăcii n. (odogacii și udagaciii) 1. substanță bal- 
samică care, arsă, dă un miros aromatic: lemn închis 
cu fibre alb-gălbui, dur și impregnat de rășină și de 
părți oleiose; o bucăţică udată în gură și băgată într'o 
lulea aprinsă, dă un miros fârte plăcut şi pătrundător, 
de aceea Tureii și Grecii fanarioți 'şi afumaă bărbile 

„eu odagaciii (Wolf, 133). 
AL. T. 341: Cu vutei bune, De minune, Cu miros de odogaciii ! 

Fir. 91: îşi alegea un inel de diamant, de mărgăritar sati o perniţă 
de odagacii. Grroa, 83: întăia călțunărâsă intra la mirâsă purtând o 
căţie de argint cu flori suflate în aur, din care eşia fum de udagaciă. 

2. lemn de aloe numit ȘI „Săpunel“ (Saponaria). 
Coson. 1693, p. 540: S0 tal s'ati trimis la 'Tarigrad pentru o ju- 

mătate de oca. de odagaci. 
—_ OD(up) AGa&Y, bois d'aloâs; serb. odaga „uloe“, 

NI. 05âopărie = zăpos ($ 90). | 
ogiăc n. (ogiag şi hogiag) [. (sens modern) cămin 

„Sail coș de sobă, sens răspândit în Moldova. 
Koc. 213: boierii ari găsit cu cale să scâtă o slujbă pe casă de trei mâni adică 11 lei şi 5 i pol ler şi 3 lei însă pe ogiaguri şi să se numescă, ajutorință. Sraw. 79: a fumului clăbuei eşind iarna din ogiag. 

AL. T. 103: tocmai atuncea se aprinsese ogiagu de la bucătărie. 5, Năn. 22: famurile ce se urca de la ogiagurile curţii. Gane 1, 218: el horâia pe nas ca un hogiag. unăs. I, 17: din hogiag se vedea un nor de fum; II, 174: vîntul da în hogiag. Şep. |, 192: trebue să închidi 
uşile şi ferestrele, să astupi cahla (gura Jogtagauluă din pod), ca să nu între necuratu în casă, Gazca, 298: au dărămat cuhnea cu ogiac cu tot. 

Cu acest sens şi în poesia populară. 
TEoD. 612: D'o veni puşchiul bet, Dă cu puşea pe ogiac. 

„IL. (sensuri, archaice, special militare) 1. corp de oştire, corp de ieniceri (cf. Partea II: 'ogiac-aga). 
„Ax. 159: Beiul Misiriului cu ş6pte ogiacuri de misirlii. IsT. 1715, p- GG: adună pe mal marii ogiaculaui. - 

2. corp de seimeni sai arnăuți (ef. ogiaeliit). 
„BELD. 339: Arnăuţii nu numar cei din ogiacuri, dar şi cel: de la boieri. Dnăcu. II, 63: neferii Sait- arnăuţii ogiacului sub ocârmui- rea lui deli-başa. Cox. 1813, p. 572: neferi ai spătăriei, al agiel şi alte ogiacuri; 3835: s'aă dat hotărire -câţi iamaci s'aibă fie-care ogiac. 3. casă, familie în genere. ! Ne Cosr. 17: pe Gianu Mirza Vaă luat cu tot ogiacul lui şi pre toţi i-ati gonit fâră drum prin stuh,
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4. în special, sălaş sai familie de ţigani. 
Coxp. 1746, p. 77: două ogiaguri de ţigani cu foi... 

5. corporaţiune, brâslă de meseriași. 
Doo. I, 276 (d. 1783): ogiacurile meșterilor de fier, ogiacurile 

„cărămidarilor şi vărnicerilor. ÎN 

G. colonie, în special Muntenia şi Moldova. 
AR. 218 (d. 1821): ca nisce credincioși, slujitori şi vechi pă- 

mînteni al ogiacurilor. , . , 

— 0ăak, cheminee, four; foyer domestique, maison, 

famille; corporation ; corps (milit.), spâcialement corps 

des janissaires; colonie, spâcialement les regences 

d'Alger, de Tripolis et de Tunis; bulg. ozak, serb. ogak 
„coş, curte, palat, alb. ogak „personă nobilă“ (şi „coş*), 

mer. ugiac „vatră, familie“, ngr. âozsăz, cohors janis- 

sariorum (şi „focus*). , ! 
Sensul militar al vorbei se păstreză încă în pro- 

verbul moldovenesc (Zanne IV, 530) „l'a luat. la hogiag“, 
adică a pus mâna pe el în schimbul unui folos neîn- 

semnat, Pa acaparat pentru nimica totă. 
ogegar m. (şi hogegarii) coșar (în Moldova). 
CR. [, 2419: Papue-Hogea hogegarii. ” 

olăc n. 1. curier, trimis călare 
Axa. 155: veniră olace la Vezirul de la Impăratul. DIox. 188: 

îndată ai seris cu olac la 'Țarigrad însciințând la regiale prietenii 

lui. Un. VI, 438 (d. 1774): olacele &u trebuinci6se trebi mergând... 

2. poştă erabnică. , 
Merours. Huşi, Gl (d. 1620): de jold, de podvâdă şi cai de olac. 

Doc. I, 104 (d. 1775): vel-căpitan de mizil de cai de olacuri să în- 

grijâscă. Un. II, 157 (d. 1505): aibă pace de cal de olac şi de pod- 

vodi şi «dle tâte angăriile. , , PU 

3. cal de poştă: locuţiunea „de olac“, iute, întins. 

URECHE, 241: asi venit de olac Oprea, vel Armaş, M. CosT.985: 

repedise Impărăţia de olac ciauş, să înt6rcă pe sol; 323: au purces 

îndată de olac şi într'aceeași di aă sosit la Bogdana. Neo. 191: în- 

dată ai repedit de olac şi l-ati adus la Petru Alexievici. D1ox. 180 : 

au venit în Bucuresei cu olac la prințu Cobor. ALT. 601: ce primblare 

de olac... cale de o poştă călare. GANE [II, 167: surugiii mîna de 
olac, de scăpărai copitele cailor. ! 

"4. cărucior de poştă, diligenţă. | 
Ise. Rev. II, 452 Lor): bola vine cu olacul şi se duce cu ca- 

rul mocănese. , , ” 

Vorba, revine şi în baladele oltene. ia. 

Papu, 55: Car de olac îi făcea Ş'acasă „că-l trimetea; 151 “i 

Cere caii do olac... 326: Impăratul trimetea Scrisori după sScrisor. 

Şi olac după olac. i a : 11 

— UuAR, courrier (surtout i cheval), petit bateau 

poste, cheval (de courrier); bulg. serb. ulak, ngr. e 

Vorbă veche, cum arată respândirea €i $ |
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ales formele-i secundare proprii românesci (ca şi în- 
semnările variate): vorba persistă până astădi în anu- 
mite locuţiuni cu sensul generalizat. 

olăcar m. vestitor călare, stafetar, sinon. cu „lipean:. 
MeLonIs. Huşi, $3 (d. 1661): vol olăcari şi podvrodari... întru 

nimic să nu-i învăluiți... M. Cosr. 34: sosesc «le la EHanul olăcari 
la Șerim-Beiă. Caxr. Ier. 27: olăcari cu cărți în tote părţile și aler- 
gători în t6te laturile să se trimaţă; 899: câlăraş, olăcar de Țarigrad. 
Drox. 205: capicheheiaua de la Țarigrad au scris lui Vodă cu grab- 
nici olăcari turci. sp, 197: veniră oldcarii și spuseră împăratului, 
că i se întorc toți fiii lui înâpol cu oști cu tot; 34t: împăratul tri- 
mise numal de cât după dinsul nisce olăcari, 

Ca, formă secundară și deplin românizată, vorba 
se află și la Dosofteii (Febr. 61): era în câta olăcari- 
lor împărătesei, ce duc şi aduc scrisori de tîrg. 

olăcărie f. serviciul olăcarului, mesagerie. 
MuszE, 12: ţara era îngreuiată cu dările ce scotea Nicolal- 

Vodă și era mare greii de olăcăriile Craiului şvedesc. 
olăcesce -adv. iute, grabnic (în cântecele populare). 
Ar. 180: Olăcesce se ducea Și la Domn seire făcea. 
oluim n. vad de adăpat viteie. 
On. III, 18: câteva saiele şi olumuri pentru vite. 
— OLUM, gu6. Termin ciobănese ($ 110). | , orşăv n. ciorbă țărănâscă făcută din mere și 

pere uscate și conservate iarna (Dr. Manolescu). 
„> HOşAF (pers. hoșab „eau douce“), compote de fruits sees bouillis dans de leau sucrâe qu'on. prend 

ă la fin du repas (d. hoş „bonă Și ab „eau“); bule. ho- 
şav, serb. oșav „pâine uscată“, 'alb. hoşaf „magiun, NET. //osăzt. Despre alimentaţiunea, rustică ($ 99). 

ortă [. |. (sensuri archaice) 1. regiment de ieniceri. 
Caxra, 186: Stavarachi mergând la Țarigrad, cu altă nu sui putut mistui, ce s'aă închinat la ortaua ienicerilor şi aşa şi-a scă- pat viaţa. Koc. III, 198: 'nu numar ortalele de ieniceri, ci şi câţiva Paşi şi Saraschevul aă trecut prin ţară. BELD. 374: Cinel de ianiceri ortale, cel mal aprigi şi delii. 
2. câtă de ostaşi pămiînteni (mai rar străini). 

, Diox. 179: au sosit și generari nemți cu multe oști călărime şi cu multe ortale ue ostaşi cu tunuri. Fir. 119: am poruncă să-ți puii bumbaşir donă ortale de slujitori; 346: se încheia cortegiul prin ortaua ciohodarilor şi a satîraşilor. 
„ Il. (sens modern) câtă, clasă (mai mult ironic). »  Onăş 62; ortaua boierâscă.,, : 
— ORTA, regiment de janissaires (litt. milieu, centre); serb. orta, ngr. îpcâs. V. Partea II: orta-ciauş. 
otăc n. 1. (sens arehaic) lagăr sai cort împodobit. M. Cosr. 272: Leşii au intrat în Şanţuri pe la otace. Ax. î60; mers-ati dară Hanul la otacul Sarascherului. Nec. 202: de sirg au
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eşit de subt cort afară şi s'au dus la otacul lor. Gnec. 158: ati mers 

la otacul Măriei sale, unde era din josul ordiei turcesci de ati mas 

acolo; 207: la otacul capichehaielilor ţării Domnul mergând. DIox. 

190: Pașii s'aă întors careşi la otacu lui. 

IL. (sensuri moderne) 1. odaie de vite (în Muntenia): 
Cosrrvescu Il, 222: otac, local pe câmpie pentru şederea cio- 

banilor şi adăpostirea oilor. i 

2. (şi hotac) gazdă, culcuş. 
R.-Con. 210: E hotaeuw hoţilor, Locaşu' voinicilor. ! 

— oTAE, grande tente faite de riches âtoffes, tente 

royale. Termin teehnie militar generalizat în limba 

modernă şi limitat apoi la sfera pastorală ($ 28)- 

P - 

Paceă f. |. (sensuri arehaice) 1. (și patcă) partea de 

jos a piciorului la, samuri saii la alte animale cu blană. 
hEv. I, 430 (£. de z. 1669): un tîmbar roş cu pateeă de sobol, 

un timbar de adamască galben en paceă de jder. Tanre 1761: blane 

paceă vulpe de Rumeli, blane pace de sobol. Doc. I1, +03 (d. 1790): 

blană de pacea de jder de la o giubea femeiască. TARIF 1792: pacele 

şi picidre de samuri. 

2. în special, blană din picidre de samur. 

On. I, 421: o dulamă de lastră verde cu paceă de samur, GHICA. 

501: scurteică îmblânită eu paceă de samur. Onăş. 49: pacele de Ru- 

sia de cel mat bun samur, , 

IL. (sens modern) mâncare din burtă de vacă sait. 

din piciâre de vițel, făcută ca o piftie cu ouă și cu oțet. 

— pâta, pieds de zibeline ou d'autres animaux 

dont la peau sert de fourrure; ragoit de pieds de mou- 

ton accommodâ ă la else (pers. pa „picior“); bulg. pata 
„gel6e“, sărb. pate, nr. zaztâs, sorte de ragoit. i 

paceagiii m. cei ce vinde mâncarea numită paceă. 

Mac. II, 117 (doc. 1764): străini cu'mesteşus.... zlătari, simigil, 

paceagii, pitari, casapi şi alţii. , 

— pacagY, vendeur de pata. , 

paceagerie î. (şi pacegerie) meseria paceagiului. 

- Doo. VII, 548 (d. 1794): bucâtarii cei ce ţin alişveris de pacea- 

gerie. Dus. 22: s'aă apucat mulţi iarâși de plăcintărie şi pacegerie. 

paciaură f. 1. cârpă ordinară, eră 

Onăş. II, 167: nu-i Camera re bun d 

2. fămse neonestă (ca înjurătură) : evoluțiunea, SE 

mantică e aceiaşi cu la sinonimele „bulendră“ şi „tiriă - 

—- PAGAURA, fOrchon, mouchoir; serb. pataura, alb. 

patavura, ngr. zazta(fobpa (Ş 44). 

2 i



paftă f. (obicinuit la pl.) 1. agrafă dintr'o placa 
metalică: paftalele încing partea dinainte a briului. 

a. în literatură: 
UR. Al, 225 (f. de z. 1745): o. pereche paftale argint; XIV, 934 

(d. 1813): o pereche paftale argint suflate în aur cu colanul lor. Seas. 
108: colanul la piept se încheia-cu două paftale mari de aur curat 
leit. AL. T. 228: Ț'oiu da salbă de mărgele Și paftale şi inele. O0p.1, 
134: paftale de aur şi de matostat. Pr. 171: era încinsă cu un colan 
de canavăţ roşu cu paftale mici.de aur. 

b. în cântecele populare: 
Ar. 117: Paftale mari de mărgăritari Și paftale mici tot de ir- 

milici. Trov. 80: Paftale cu bolduri, Lăsate pe şolduri. 
2. brîu lat preoţese cu câte o placă de aur de 

ambe căpătâiele (în Muntenia). 
— PAFTA (pers. bafte „tiss€, tress6“), petites boules 

mâtalliques ; paillettes d'or, dargent ou de cuivre qui 
ornent les bords d'une housse, d'un vâtement Barb.; 
bulg. serb. (pl.):pafti. 

paiăntă f. bîrne ce urzese o clădire și printre 
cari rămân ochiuri umplute cu zid Și alcătuind pereții 
unei case. 

JIe. 68: laţi, grindi, tălpi, paiente. Coxr. SAV, 521: odăi jâse zidite în paianteă, - 
— PAYANTA (pers. payende „Stable“), soutien, poutre 

pour şoutenir un mur (d. payiden „mettre le pied sur“); 
serb. paianta, nor, zapanăs, solive; traverse. 

pălă f. sabie largă și scurtă, cu două tăișuri. 
Isp. 156: Făt-frumos lovia cu pala de svînta. BăLo. 439: Aga | luă de la Mihaiti o pală persienescă... GHICA, 45: a-și atîrna pala de gât. Vorba revine şi în cântecele populare. 
AL. 12: Și cu pala lul cea nouă Pe bulaur tăia în două. — PÂLA, Sabre ă lame large et courbâe ; bulg. serb. mer. pala, ngr. zâda, 6pâe courte (ef. hanger şi iatagan). 
păloş n. sens identic cu „pală“. 
Caxr.-ler. 19: sabie dintrambe părţile ascuţită, paloş lat și drept. Ise. 3: să ceri de la tată-tăti palosul, sulița, arcul. Srăxo. 97: Va pus jos şi i-a tăiat capul cu paloşul. Bun. 159: Mâna pe paloş punea Șin Mogoş îl ropedia. 
— PAUIOŞ (curd. paloș), petite 6pâe î deux tranchants: 

serb. paloș, ung. pallos; it; palascio, germ. Pallasch. Existența vorbei în dialecte turcesci şi în cântecele dobrogene exclude o derivațiune maghiară. 
palamaâr n. otgon (termin de marină). 
“TARIF 1792: otgâne sati palamare cu sai fără smâlă. — PALAMAR, Câble (d. it. paramarre) ; alb. bulg:. serb. palamar, ngr. zohapâpr.
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Vorbă aprâpe dispărută ;. despre terminologia nau- 
tică de origină turcescă ($ 95). 

palăvră f. (obicinuit la pl.) 1. vorbe deşerte, pros- 
tii, minciuni, sinonim cu „moft“. a 

PANN, 154: nu-mi spune mie la palavre de aste. Ar. T.60: 
acum credem în palavre; 954: palavre franţuzesci, 973: audi palavre: 
drumul de fier e zmei cu aripi de foc; 1252: egalitauu e o pala- 
eră deşâriă. Op. III, 45: m& mustră cugetul... când începi a tăia la 
paluvre vânătoresci. : îi - 

2. vorbe lăudărâse, fanfaronadă: „a tăia la lavre 
şi palavre“ (ef. lafuri şi talafuri), a spune verdi şi uscate. 

AL. 'T. 739: navem timp de pierdut cu palazre; 1239: vorbe... 
palavre... | - 

— vacăvaa, (fanfaronnade Bianchi: d. sp. palabra); 
serb. palavra, mer. pălăvre, ngr. aripa. Vorba s'a în- 
trodus la Turci prin mijlocirea Evreilor spanioli. Sensul 
peiorativ ce a dobîndit la popârele străine e un fenomen 
normal al semanticei: cf. fr. habler „a tăia la palavre“ 

-cu sp. hablar „a vorbi“ şi (viceversa) sp. parlar „a fle- 
cări“ în raport cu fr. parler. 

palavragiiu m. flecar, fanfaron. 
AL. T. 3t: Unii 'mi die ritor hazliă, Alţii "mi die palazragit. 

Is. Rev. II, 103: bun de gură şi palazragiă de frunte. . 

— PaLavRa&Yy, fanfaron (Bianchi). 
pandişpăn n. turti dulce mai fină (Jip. 60). 
— PANDESPAN, pain ('Espagne. 
Vorba e populară în Muntenia. 
pangeă f. un fel de sfeclă: sfecle pangele.. 

— pâsgaa, betterave; ngr. zorii. Vorba e cunos- 
cută în Moldova (Cihac). _ ia 

 păpădie f. plantă amară ce se mănâncă ca salată 

(Tarazacum), numită şi „părăsita-găinilor“ (Dr. Brândză). 

_—papanrya (femme Lun prâtre chretien), la ca- 

momille (d. gr. zazaâră, fem. d. zaz35, popă): în neo-greca 
vorba, n'are sens de plantă. NOE 

papără f. (şi păpară)i. mâncare din pâine prăjită şi 

brânză opărită cu apă fiartă. | _ , | 
, Isp. Sn. 5: asta este păpara... ea deschide apetitul. PANN II, 

14 (prov.): Cine-a mâncat papară, Scie dulce-i ori amară. ID. Nastra- 

tin-Hogea, 43: lupii tăbăciră pielea caprei... î-o făcuse păpară si lul 

nunial cârnele îi lăsară. - 

2. fam. bătaie: „a mânca păpară“, a fibătut, mustrat 
sai păgubit; Zanne (IV, 65) mai citeză locuţiunile: „a-l 
face păpară“ (Pann III, 56), a-l pisăgi în bătăi; „a găti o 
-păpară cuiva“, a-i întinde o cursă. _ DR 

CR. 1, 954: să fi fost cu alţii, hei! hei! mâncai papară până
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acum; II, 3: Smărăndiţa a mâncat papară. [sp. 137: Bogdan mirosi 
cam ce păpară îi se gătesce. 

3. fig. (sens arehaic) înfrângere, desastru. 
N. Cosr. 107: spun că s'ati omorit într'acea năvală 7000 de ieni- 

ceri în metereze, granate şi de spăgile Moscalilor... iară dintr'aceea 
papară ai perit mulţi. - , 

| Var. (arch. munt.): popară. 
Drox, 177: Turcil se spăimîntase de popara Nemţilor, s'aă apu- 

cat de sănătosa; 178: Turcii gustase popura Nemţilor la Porceni.., 
— PAPARA, Soupe au fromage; „paparasyny yemek, 

ctekmelk“ (lit. manger ou tirer la soupe), âtre molests 
importune, tourment€ (Youssouf). 

Termin ciobănese a cărui accepţiune figurată re- 
produce un idiotism turcesc ($ 38). . 

papuc m. 1. încălțăminte de casă, din talpă Şi că- 
pută peste degete până la jumătatea piciorului (litt. ceea 
ce acoperă piciorul): după vechea etichetă socială, vi- 
sitatorii''ŞI lăsa papucii -la scară Și intrait numai cu 
meșii, ca să nu strice covdrele. 

a. în literatură: 
TARIF 1701: papuci cu msstii 14 p&rechi ! leu. Ip. 1792: pa- 

pucl eu meşi buni cu postav, papuci femeesci galbeni cu căleâiui şi 
fâră de ţopl. AL. 'T. 922: opinca se lipesce bine de pămîntul ţării, iar nu ciubota nemţâscă, nici pupucul grecesc. Fr. 275: r&mâind nu- 
mai cu meșşii, îşi puse o pereche de papuci. 

b. în cântecele populare: | 
AL. 351: Cu papucul tîrşiind, Cu condurul tropăind. Teon. 78: 

Papuci roşiori, Pe la toc cu ilor, Mult sunt jucători. 
Vorba, figurâză în mai multe locuţiuni proverbiale: 

„ă O lua (a o şterge) la papucă, a da dosul; „cât p'aci 
Să-Și piardă papucii“ (Isp. Rev. II, 115), să dea ortul 
popii; „a fi sub papuc“, a fi stăpânit de muierea (pen- 
tru alte dicători: et. Zanne III, 278 —276). | 

GAXE IL, 203: ş&pte ana gustat traiul. căsătoriei, în care timp 
a fost necontenit sub papuc. GoLEscu: cel încălțat cu papuci nu cu- 
n6sce pe cel cu opinci. 

Obiceiul oriental de a bea, la chefuri, în papucii 
nevestelor şi acela de a se săruta papucul de către 
subalterni. Ma 

AL. T. 52: boierii bâi vulea cu fexurile și cu papucii cocs: nelor. 'TEop. GU7: 'Pureul cu papucul bea. Marcul din carîmb sugea. CaRayr. 80: Mâna, pâla-l săruta Și virful papucului. Onăş. 20: ȘI p6la şi papucul smerit îi sărută. 
d „2 mpapucu-Dâmnei“, numele moldovenesc al plan- tei „conduru-Dâmnei: (Cypripedium culecolus). " — PAPUC (pers. papuș), soulier, pantoufle (d. pa
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„pied“ şi puș, „qui couvre“); bulg. pol. serb. paput, 

ngr,. zazobet, mer. păpuță,; ung. papucs; din. aceiaşi 

vorbă orientală derivă: fr. babouche, sp. babucha ($ SI. 

şi 100), Forma „papuc“ e o inducţiune din plural. 

Vorba a pătruns şi în părțile limitrofe ale Ard6- 

lului (Reteg. Poveşti, 44: ea avea o păreche de păpuci). 

__ Papuc-Hogea m. personaj imaginar (ironic). V. hogea. 

Ca. Î, 249: parcă era 6stea lul Papuc-Hogea Hogegariă .. . 

papucel m. papuc mic (dimin. ca ngr. TAROVTI AZ). 

“Ton. 329 : Că tu'i eşi afară Numai "n fustis6ră, Numai 'npapucei . . . 

papugiii m. 1. cizmar de papuci, adi mai mult 

fabricant de papuci. . 
Doc. Li, 29% (d. 1791): Pau făcut staroste de papugii, ca să fie 

cu purtare de griji pontru bresla papugitlor din Bucuresci. AL. T. 

136: mii de parpaleci şi de papugii aici alergati. 

2. fig. vielân, șarlatan. Mi 
Gas LII, 283: a fugit papugiul, fără să-mi plătâscă. DELAvR. 

21: unil 7] fâceaă pişicher, papugiii de Bucuresci. Canac. 3: iacă 

nisce papugii, nisce scârţa-scârţa pe hârtie; 289: am jucat conţina cu 

nisce papugii.. . ! . , 

—. PAPU&BY (pPapuşăy ), cordonnier, domestique 

charg6 de garder les chaussures laissces dans le vesti- 

bule de la maison Barb.; bulg. papusiia, ngr. z7z0vts. 

Sensul figurat e propriu limbei. române ($ 27). 

pară f. 1. mică monetă tureâscă, a 10-a parte 

dintrun let vechii: banul de 5 parale se numia 

„beşlic“, cel de 10 „rupie“ (sai „ort“), cel de 15 „tult* 

(Wolf, 195). 
Neo. 416: Constantin-Vodă ai. aşedat să fe patru civerturi 

întrun an, să des de tot omul câsaş câte 105 parale la civert. BELD. 

381: Ş&pte mi! de lei privesce, ca cum ar fi o para. Dros. 166: raci 

20 de o para. AL. 105: Nojiţa şi leiţa, Curaua şi puraua. 

2. bănuţ sau obol funebru. _ 
CR. I, 14: paraua din mâna mortului. Şep. III, 45: la mort se 

l&gă o para la degetul mijlocii, ca să aibă cu ce plăti cele 9 vânil. 

3. ban, gologan în genere. | o 

Onăş. 26: Vrem tot.pe d'a gata, fâr'o para chi6ră. VuLe. 9: 

Nu mal vedi para 'n punsă. 

4. pl. bani, avere (et. îr. argent). 

BeLp. 367: căci fâr'a da parale, saduci ceva nu puteai. Isb. 

07: acum ce să facă el? parale avea... BUR. 199: Dacă "ţi este de 

vîndare, "ŢI daă galbeni şi parale. A 

Vorba figurâză în proverbe şi locuţiuni: „a lua la 

(în) trei parale“, a-şi bate Joc de cineva. - . a 

Ai. Î. 918: hoţul cel“de pâlimar mai luat în trei parale ; 

954: scii cs iute şi vil nitam, nisam să mă îei în trei parale. LA 

50: astădi când are parale, mănâncă zaharicale ; 59: când ţi într
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paraua în mână, leg'o în 9 noduri; 589: cine nu cruţă paraua, nici de galbeni nu-i e milă. 
e 5. „la o para cinci“, numele popular al rolinei, numită şi „Baba Rusu te îmbracă, Baba Rusu te des- bracă“ (jocul fiind întrodus de Muscali). | Fru. 29: alţii iarăşi jucau la o para cinel şi stos pe despuiate; 208: doi nemți s'aibă voie a juca pe la bilciuri la o para cinci, | — PARA (pers. pară „pi&ce, morceau“), piece de petite monnaie, argent en &6neral, fortune, richesse Barb.; alb. bulg. mer. serb. alb. para, ngr. szgăs (pl. zaps3:9). Despre monete ($ 92). | 

__paralic n. parale mărunte; „a vinde cu paralicul“, cu paraua, în oposiţiune cu „&hioturaă, Polysu [Adnot.] mai citâză locuţiunea „a o șterge paralic“, a se duce P'aici încolo. 
Formuţiune analogică ($ 23). 
părăluță f. 1. para măruntă; 2. pl. bani. MARION, S5: a avut Sanda părăluțe bunicele. . parcea î. î. bucăţică (în cântecele dobrogene). Bun. 63: Urechile mele Vede-v'aş parcele, Voi p'aţi audit... 2. bucată, ca măsură mai alea de stofe. TARIF 1761: bice 5 ia o parcea... cărșină prâstă 5 bucăţi la o Parcea şi pareceua 19 parale bucata. 

” 3. în special, vorbind de țesături fine (ea șaluri), grosimea .lânei și a mătăsii: o Burcea are 6 fire. — PARCA (pers.), petit moreeau. piece, coupon (d. para „morceau“); bule. parta „bucată şi brocartă, serb. parte, rus. parta „materie de mătase cu fir“. 
pardăf n scândură subţire (în Muntenia). AJ = . . 3 . a a 
JIP. R. Sat. 937: butneii se cioplesc și se prefac în .scânduri, tinichele, Iăturoi, dâge, pardufuri, şindilă, laţi. - —— PADAVBA (pedavra), latte, ais, bardeau (prin meta- tesă: pardava), q. zezabpov, stinghie; alb. petavră ($ 105). parlagiă m. măcelar care spintecă vitele şi le taie ciosvirtele la zalhana: el alege carnea de 6se spre a face pastramă, ciriviş, ete. | 
sp. 343: plin de sânge ca un parlagiii de la zalhana. MARION, 66: parlagiii cari car ciosvîrtele. E 
— PARLABY, id. (d. parlamak „hacher, dâchirer“). parmăc n. 1. stilpuleţ de lemn, zăbrea. | a. la cronicari: , 
Jsr. 1715, p. 18: toţi Beit cu catargele lor, eşind afară la par- mac, staii de-a rîndul; 41: despre apă tot stîlpl cu parmace. Drox. 183: ai făcut tărie împrejurul casel de Barmaci groși. . „b. în cântecele populare : . Bun. 55: De căpăstru mi-l trăgea, De Parmac că mi-l lega.
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2. (şi palmac), măsură de 12 degete sati a S-a parte 

dintro palmă a stînjenului moldovenesc. 
Au. T. d: m'o îngustat de un palmac; 1660: un palmac de mo- 

şie. NeGR. Î, 200: cu folosul lor abia depărta de un palmac lipsa. 

— PARMAR, doigt, pouce; barreau, balustre, grille, 

rayon dune roue; douzieme partie du pied (mesure) 

Bar.; bule. alb. serb. parmak „zăbrea“. (serb. şi „3"p 

centimetri“), ngr. zazpurt, pleu. . 

parmaclic n. încrădire cu parmace, balustradă. 
Nan. 1, 303: să stric gardul, să fac parmaclicuri. OD. 12î: un: 

pridvor rotund cu parmarlie. Fr. 253: curtea avea parmaclicuri cio- 

plite şi aşedate cu mare gust. | - , 

— "PARMAELYE, balustrade, grillage, jalousie ; bulg. 

parmaklyk, serb. parmaklul, ngr. TOLEA. 

pastrămă . (şi păstramă) 1. carne sărată şi afumată. 

"Page 1701: pastramă de 10 ocă una la vamă. Doc. Il, 3i1 (d. 

17192): pastrama do vacă cea de zalhana. Gas UI, 221: muşcând când 

din cozonac şi când din paștramă. GHICA, 904: cu câteva bucăţi 

de pastramă, covrigi şi trei patru pâpuşi de smochine ţinea băcănie. 

MARIGX, 65: făcăleţul învirtia la mămiligi tot una şi una pentru 

pastrama cea grasă. TEOD. 334: Să beati vin, să frig pustramă. . - 

„Var. (arehaice): păstrămă și pastrama. 

"Panrr 3792: păstrăma care vine din ţara tureâscă. DIox. 222: 

Calmucii mânea carnea [din leş de om ori de cal] ca pasiramaua de 

'Parigrad sau ca ghiudenu. : Ă - 

_9. fig. în locuţiunile „a pune pe cineva la pas- 

tramă“ şi „a face pastramă pe cineva“, a-l jupui de 

vit, a-l snopi în bătăi. _ 
Ca. 1, 93: dacă mă vede că-s o văduvă sirmană şi cu o casă 

de copii, mai trebue să-şi bată joc de casa mea? şi pe voi să vă puie 

la pistramă! 'TEOD. 628: Ia sâ-mi dai tu mie sâmă, la să-mi dai pe 

negrul vamă, Ca să nu 'te fac pastramă. , 

__— pAsTYRMA, conserve de viande de but sechâe 

au soleil; bulg. serb. pastrăma, mer. păstrămâ, ngr. 

zoszovpuăs (zastpap.ăc). Termiu de căsăpie ($ 105). 

păstrâmidră f. diminutiv (și ironic). 

'TaPU, 60: Cu sângeru "1 junghia, Păstrămidră mi-l făcea. 

pastramagiu m. 1. cel ce face sai vinde pas- 

tramă : formaţiune analogică ($ 23). | 

Devava Paras. 156: se duce la pastramagiul din colț... ia o fe- 

liuţă, îl face de petrecanie. MARION. 06: pastramagil, cari fac pastramă. 

2. fig. mojie; bădăran (în &raiul mahalagiilor). 

CARAG. lt: nene, m6rtă, tăiată, nu mal stati cu mitocanul, 

seapă-mă de pastramagiul. , , , SE 

Păşă m. [. în literatura, istorică) 1. titlul marelui 

Vizir, al guvernatorilor şi al generalilor tură, cari pri- 

miati ca semn al dignităţii lor dou€ sai trei tuiuri (cu 

pl.:puşă: cf. agă). V. Partea IL: ichituilîu şi iucituiliu.
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„MN. Cosr. 282: în Moldova Puşă să nu puie. Koc. 206: în dilele 
acestui Domn [l6n-Vodă Mavrocordat] aii trecut prin Iaşi un Pașă 
mare cu trei tuiuti. Droy. 166: Domnul Ipsilant domniă şi stapâniă 
țara cu înţelepeiune şi pace despre stăpânirea Paşilor de pe lângă 
Dunăre. Zar. 19: s'aă împreunât şi cu ceilalți Paști... cu şicu 2? 
tuiură. AL. T. Sl: pareă'i Pașa din Ruşciue; SS2: fumeză ca Pașa de 
la Vidin. Fi. 118: un compliment demn de un Paşă cu trei tuiuri. 

2. titlu de dignitate militară ce vine totdeauna, după 
numele proprii: Mustafa-Pașa. 

Pop. 182: Impărăţia ati :orînduit pe acest Hasan și pre Abdu- 
lah-Pasa și pre Ibraim-Pasa şi pre alți Pași cu rel tuiuri, și cu două, 
și ati întrat în Persia. . 

3. Domn în genere, guvernator. 
M. Cosr. 15: la tâte aceste ţări [Greeia, Iliria, Dacia] eşia Paşi 

de la Rim, la unele pre un an, la altele pre trei ani. 
IL. (în literatura populară) 1. într'o eimilitură. 
GoRoVvEI 17 [aricii]: Merge Pasa pe uliţă, Cu trei mil de sulițe, 
2. (Și Paşă) în cântece istorice (eu pl. Pugule: ef. agale). 
TEon. 131: Să-l fi dus la: mecet In pola lui Maomet, Unde şed 

Pasalele In gură cu ciubucele; 481: Iată 50 de agale, [ată 50 de 
Pasale; 491: Pașa bine "1 asculta, Pasa tâte i le da; 572: Haini de 
Sălățeni Si Puși ţarigrădeni; 673: Gustă vinul pritocit, De agale 
mult iubit, De /Paşale mult dorit, . —— PAȘA, titre officiel des vâzirs et de certains 
orands fonetionnaires Barb.; bulg. serb. alb. paşa, mer. 
pășă (pl. păşălar==ture. paşalar), nr. zacăs (pl. 2004329). 
Vorba e o rostire vulgară „(ef. $ 21),'în loc de laşi 
(V. Partea, II) d. baş '„capE. , | 

“păsesc a. ce ţine de un Paşă (cf. agesc). 
Drox. 185: fiind în cetate Paşă aşedat de impărăţie, Pazvando- glu aii început a-i sta împotrivă la trebile şi poruncile păsesci. Dux. 

30: se găsiră 4 tuiură şi alte 14 semne păşesci şi de ale altor meghistani. 
“păşie f. provincie turcâscă, . 

„N. Cosm. 49: Turcii î1 die acei păşit (Egipetului] Mesraim sai Misir, M. Cosr. 288: câmpii Cetăţii-Albe şi a Chiliei, ce se dice Bu- giacului, şi-i dedese Imp&răţia păşia lui Cantimir, de se seria Paşă. Dasc. 421: şi de pășii şi de domnii a le schimbare. şi a le dare, la mâna Vizirilor, 
, 

Formă românizată după „paşalic“ (of. agie). 
păşdie 1. femeia Pașei (cf. agâie). : 

, Nec. 407: pre pășdia lui Colceag aă slobodit'o şi aii purces de sati dus în gios (de Hotin). . 
paşalic n. 1. (sensuri arehaice) 1. provincie gu- vernată de un Paşă. 

. „N. Cosr. 117: ai rămas iar Turcul în scaun şi socotiaii să nu cadă cu acele amestecătui vrun paşalie la Moldova. Nec. 319: au aședat, prin tâto cetăţile [Moreci] paşalicuri. Koa. 215:.aă fost dat Impărăţia Zaşalicul Hotinului lui Musun-Zade. sr, 1715, p. 82: at îmblat tot din pasalic în paşalie. Drox. 200: îl cinstesce cu paşalicul Diului. Zi. 27: Porta Pat lipsit pe Pasvant de pasalic.
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2. residența unui paşalic. 
MusTE, 3£: întemeind cetatea Tighinea, s'au mutat pașalicul 

acolo, că până atuncea era la Baba peste Dunărea. 

II. (sens modern) fig. ţară despotică, despotism. 
AL. T. 134: guvern îi aista?,. V& 'ntreb, boieri, guvern re- 

gulamentar, ori paşalic, în care domnesce interesul şi-samavolnicia? .. 

— PAŞALYE, dignit6, gouvernement d'un pacha, 
“province de lempire; bulg. paşalyk; serb. paşaluk, 

ngr. saca). Vorbă semi-literară. 
*paşalii m. om al Paşei. 
Drox. 185: sai sculat Paşa şi eşind din saraiii să se primble 

prin cetate cu paşaliii lu; 209: să mârgă cu 100 de pașalii Turci. 

-- PAŞALU, -serviteur ă gage chez un pacha Barb.; 
nor. za5%)is, servitor al Paşei. 

patlageă f. 1. pluntă culinară din familia sola- 

neelor, de două specii: patlagele roşii, numite şi „paradais“, 

cu b6be roşii originare din America meridională (Lyco- 
persieumn) Și patlugele vinete, originare din India, cu bâbe 
vinete, lunguieţe (Solunum melongena). 

AL. T. 4î: "1 se făcuse nasu pipă&ruş şi obrazul patlagea vînătă. 

TELEOR, 210: am mâncat cu mare poftă pătlăgele vinete împănate .. . 

felil de carne de vițel cu sos de pătlăgele roşii, 

Var. (olt6nă): platagele (Dr. Brândză). 
'Țapu, 477 (d. Gorj): Când o face saiea mere şi răchita platagele. 

2. (patlăgian şi pitlingian). rodii (Sulzer 1, 121); şi 
pitligenă, rodie (Polysu). | - 

— PATLY&AN (pers. badinăan), aubergine; (lyrmyzy) 

patlygan „tomate“. (frenk) patlyăany „pomme d'amour“ 

Barb.: bule. serb. alb patlizan, mer. pitligiane, ngr. 

zazhlbâva, mâlongene ($ 102). Si 
pătlăginii a. (și patlaginii) de colâre vînătă. 
“Piu. Tdi încins cu un şal pătlăginii ; 223: o rochie de catifea 

pătlăginie cu piepţii ridicaţi. Garoa, 339: iarna vopsind cu. col6re pa- 

tlaginie urechile şi nasurile omenesci. « . 

Formaţiune analogică ($ 23). 
pazăr n. tîrg, piaţă (vorbă eşită din us): Agă era 

mai-marele pazarului. Polysu [Adnot.] citeză proverbul 

ironie: tumba la bazar, bun pazar. 

Var. (literară): bazar. | 

Fr. 88: a treia uliţă acoperită cu scânduri ca bazarele din 

Stambul. AL. Pr. 369: bazarul e plin de mărfuri. , , 

— PAZAR (pers. bazar), marehe public, lieu de 

mareh6:; alb. bulg. serb. pazar, ngr. zabâgi, mor. păzare 
„Oraş“ (ef. tîrg = orăşel); din aceiaşi vorbă persană: 

îr. bazar ete. V. Partea II: bazarghidân și pazarghian. 

pazarlic n. tirguială, trafic.



AL. T. 1237: nu-l agiunge capul să facă asemenea pazarlicuri. 
— PAZARLYK (bazarlyk), mareh6, discussion pour fixer le prix; bule pazarlyk, nor. zabaphize, 
“pazarnic m. poliţaiul tîreului (în timpul ocupaţiunii 

rusesci de la 1828—1834). 
GHIca, 519: intră în curte vestitul pazarnie urmat de un cazac, Formaţiune slavo-turcă : rus. pazarnikii, pol. ba- zarnilk „marebitan“. 
pehlivân m. ]. (sens archaic) atlet ori saltimbane 

care se oleria în spectacol la nunțile domnesci ($ 62). SE Nec. 215: sai veselit două săpt&mâni cu feluri de feluri de 'musici şi de giocuri, şi pehlivană şi cu pusee. Gheorg, 332: aă eșit Paşa la cortul săi, fiind şi Domnul cu tâtă boierimea, unde Și 6re- care luptători de pehlirani ai fost. Fii». 29: poporul căsca gura la invîrtelile şi strîmbăturile pehlivanilor şi ale măscăricilor domnesei, ORăş. II], 161: Şi giucari chiar ciardaş ca un pehlican, 
Var. (arehaică): pelivan. 

Nec, 383: Grigorie-Vodă să facă veselil cu naiuri şi cu mulţi pelivană măscărici, Căp. 351: Radu-Vodă adus-aă pelicani de cel ce j6că pre frînghil și de alte: lucruri; adusâse, și un pelicau hindii harap, carele fâcea jocuri minunate și neaudite pre locurile nsstre. Sram. 463: cu mare sprintenslă ca un pelivan ai sărit pesta pârtă; 174 : numele comedienţilor şi al pelivenilor ce jâcă pe frînghil. 
IL. (sens modern) fig. Șarlatan, panglicar. 
AL. T. 792; pehlizan fă” de ruşine! tu ţi-a! bătut joc de mine; 834: afară, pehlivanule? 1979: te despreţuiese ca pe cel de pe urmă pehli- van din ţara Moldovei. Cnăs. II, 110: tact, moș 'Leodor, eşti un pehhivan?/ S. Năp. 2i4: a trebuit un Pehlivan ca Prutescu, să-mi deschidă ochil. —— PEHLIVAN (pers. h6ros),. atlăthe, lutteur, boxeur (d. pehlu „force“ şi van (ban) „possesseur“); alb. bule. s&rb. pehlivan “(pelivan) „acrobat“, ngr. zz/dsââvns, ba- teleur, lutteur ($ 62). 
Vorba e un rest din sfera, spectacolelor populare: sensul figurat aparţine limbei române. 
pehlivănie f. [. (sens arehaie) jocul „pehlivanului. - | NEC. 248: boierimea a două țări nuntiră trei săptămâni... cu feluri de musice şi cu pehlivănii de mirare în tirg în Iaşi. IL. (sensuri moderne) 1. un fel de trintă sau de luptă, corp la corp (în Dobrogea). | BUR. 19: obicei în Dobrogea că în diua de Si. Treime să se adune flăcăi de prin mai multe sate şi să se apuce la luptă, ce se numesce pehlirănie. 
2. taptă de pehlivan: poznă, ştrengărie. 
AL. T. 930: ai să-mi dal samă de pehlivăniile tale, şonţitule ; 13144: ciocoii grecese, intrigant care se furişâză printre Români, fă- când pehlirănii, peniru ca să rîdă boierii. Xex. 36: cum să nu se sature omul de atâtea berbantlîcuri şi pehlivănii? Şep. 1, 36: mân- carea se aduco pe mese şi pehlivăniile nu se mai sfîrzesc.
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pelteă f. 1. must de pome (mere, lămâi, gutui) 
fierte până la îngroşare. 

Papaz. 119: dulceţurile erai peltea de limâi, peltea de gutui, 

Gurca, 296: peltele de gutui şi de mere. | 

- Var. (mold.): beltă. 
Ar. T, 13: Şi Veltele de gutii; 323: mă tem că din belte s'or 

priface în balmuş, 477: mi-am uitat beltcua pe foc... 

d. gelatină şi (fig.) polologhie: a făcut o beltea, 
— PeuTE, gel6e.des fruits, compote; ngr. src. 
peltic a. care nu pâte rosti unele litere. 
Canac. I, 211: Dandanache vorbesce peltic şi sisiit. 

— PELTER, băgue, qui grassaie; bulg. peltel, mer. 
piltec, ngr. zedrizs. 

pelticăesc v. a vorbi peltic. 
Formaţiune -verbală analogă bulg.. peltekuvam. 
pelticie f. defectul pelticului. 
pembe& a. (şi pimbiii) 1. (obicănuit invariabil) roşu 

“ deschis, litt. de colârea bumbacului. 
Fi. 75: fermenă de croazea pembe. XEN. 179: Irina avea că- 

măși de borangie, fuste de cit pembil şi cafenii. MARIO, 10: Spanac 

lăsă pe Trandafira, care se făcuse pembe la obraz. CAN. 102: Ei ţa 

spus odată ţii, Să nu porţi rochi pimbi. . - 

2. fig. şi fam. bizar (cf. fistichiii). 
MARION 79: gust pembe şi la dracu. ID. 1892, No. 14: ce-i vine 

lui Nea Treucă gust, curat gust pembe, să se dea în dulap. 
A 

— PEMBE (pers. „coton“), rouge pâle, blanc rosâ6; 

serb. pembe, ngr. zzuz, couleur rose, incarnat. 

perciune m. (la pl.) 1. bucle de păr, sin. cu „Zulufi“. 

2. în special, se dice de buclele purtate de-alun- 

gul obrajilor de Ovreii ortodocși. , 
AL. '[. 92: perciunii mi se lăcuse măciucă şi barba, țţepuşi; 

1018: nu te gândesci, târtane, că ţi-oiii smulge perciunii? 

— peR&EM (pers.), toupet de cheveux; alb. buig. 

serb. pertin (pertem), mer. perce „plete“, ngr. z=prţă. 

perciunat a. şim. Î. care portă perciuni; 2. fam. (iro- 

nic) ovreiii ortodox. , 
Gaxe III, 290: venia un perciunat și întreba... ă 

perdăf n. 1. stropire forte subţire cu gura a unei 

materii spre a-i da lustru a doua Oră. 

2. în special, la bărbieri, văsătură în răspăr. 

Ar, T. 90: brice lungi de dat perdaf.. Ganca, 13: ras regulat 

în tâte Sâmbetele cu perdaf. Krs. III, 100: Dom: lancu al nostru se 

aşedă cu brici... şi trage-t perdaf. : „a, 

3. fig. și fam. mustrare aspră (ef. săpunâlă): a da, 

(a trage) un perdaf. a au 

— penpau (pers. perdaht „le fini d'un travail“), lus- 

60936 Si o 19
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tre, polissure, dernier coup de main; perdahlii (tras) 
„dernier coup du rasoir dans la barbe“; bule. perdah 
„lustru“, serb. perdaf (de unde verbul, -perdasiti*). Sen- 
sul figurat e proprii limbei române ($ 27). 

perdăfuesc v. a da perdaf, a face bun început; fig. a mustra, a dojeni (Glos.). 
perdea î. I. (sensuri concrete) 1. pânză ce se 

pune la ferestre. 
Coxo. 1693, p. 37: 292 tal: s'au dat. la vel-cămăraş pentru co- vârele şi perdelele caselor din Tîrgovişte, ce ai cumpărat de la Ța- rigrad. NEGR. I, 10: ferestre cu perdele verdi. AL. '[. 1650: în fand perdele mari de matasă. GAxE II, 202: la ferestre spînzuraiă nisce per- dele de adamască. Guarca, 341: sera când perdelele sînt trase, Isp, %51: la ferestre erai nisce perdele de mătase. 
Cu acest sens vorba fiurâză în câteva proverbe: „a se da după perdea“, a se ascunde; „a ridica per- d6ua“, a da lucrurile pe față; „a-l lua cu o perdea mai sus“, a i-o lua înainte, a-i tăia apa de la m6ră (Zanne, . III, 285 — 287). . , 

„2. cortină de pat şi portieră de la ușa de intrare. Ko. 278: pe copil cu tufeceir i-a chemat să-l cinstâscă... să nu stee la perdele. Văc. 290: perdeua ce se spînzură de la baldachin... 3. în special, cortina ușii de intrare la camera lui Vodă, Păzită pururea de un arnăut, înarmat cu pistele ȘI iatagane (et. perdegiti). - 
AL. T. 101: portar-bașa şedea la perdfua domnâscă di și n6pte. Op. I, Si: într'o qi Vodă, stând eu logofătul în odaie, de odată el chemâ un fustaş de la perdea. Fr. 99: ajungând la seara palatului, feciorul deschise uşa buteei și ajut bătrânului să se cobbre; apoi îl urmări pe scară până la perdeua sălii de primire. „4. cortină ce ascunde manipularea lu Jocul pă- pușilor, cortină de teatru (ef. II, 3). Teop. 120: Cum să jucăm păpuşile? Cu perdea ori fără perdea? 5. şopron saii adăpost de oi (mai ales în Moldova). a. în literatură: 

„CR. I, 153: şuri şi ocâle pentru boi şi vacă; perdea pentru oi, poieţi pentru păseri, coteţe pentru porci. Coxn. Iesi: de la perdelile de oi ce sînt cu tătăciune pe moșie, are să ia stăpânul moşiei de t6tă perdeua câte un miel şi câte un tal, unul, și aă a şedea acolo perdelile de la Blagoveştenii până la St. Gheorghe. - b. în cântecele populare: 
Ar. 58: La perdeua cu câni rei A Salghii, a vădanei. TEop. 510: EL la stână se ducea, Prin perdele se *'ntorcea: 514: De vremuri rele, Trăgea oile 'n perdele. Vu. 32; Frigea oile din perdea, Poruncia de le mulgea. 'PAzev, 11G: Când simte de vreme rea, “Trage oile ?n perdea. Il. (sensuri figurate) 1. văl ce acoperă: „a pune cuiva perdele la ochi, a căuta să-l înșele. - Canxr. Ier, 131: după ce ochiul cerului se închide şi perdeua
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nopții peste faţa pămîntului se trage. Za. d: 6re-cum nu sai ari- 

dicat perdeua minţii, care la copilăresca vîrstă acopere înţelegerea şi 

judecata cea desăvirşită. | . 
2. pată albă în ochi care X împiedică lumina. (ef. 

ture. giz perdesi „cataracte“). ! 
Ep. I, 118: pohoeleie se fac la ochi; pohoelelor li se mai zice 

şi perdea. TEoD. 369 (descânter. de diochiti): Ochii înveliţi să fie cu 

perdele albe, Să nu mal privâseă, la obraze dalbe. . ” 

3. reservă, bună-cuviință: sens luat de la modul 
de â juca păpuşile (cf. 1, 4). - | 

Drox. 150: acest lucru [muieri în lagăr] este la Nemţi fără de nici 

o sficlă şi Muscalii încă o:au acâsta fără perdea. Canac. 58: scii, mă 

stăpânese, adică îi vorbese cu perdea, nu voii să-l explice lucrul for- 

mal, ca să n'o ruşinez. OnâAş, ÎI, £: dar să nu se bage de s6mă, mai 

ascuns, mal cu perdea. 

4. mustrare (pentru o necuviinţă): „a da cuiva o 

perdea:, a-l dojeni, a-ă da un frecuș (Zanne III, 255—287). 

— peRnă (pers.), voile, rideau, portitre, cloison de 

planche; cataracte de laiil; ton, air; fig. - modestie, 
chastetâ; bule. perde „văl şi albâţă în ochi“, serb. perde. 

„cortină de pat“, alb. perde „cortină și pudâre“, mer. 
pirdă, nor. zs0256, store. - 

Vorba forte r&spândită şi. fără alt echivalent; în 

Ard6l îi se-mai dice și „firhang“ (=ung. firhang d. germ. 

Vorhang), care tinde însă a dispare înaintea rivalului 

săi, mai armonios şi mai popular. NE 
perdelusă f. perdea mică de oi (of. perdea [, 5). 
R.-0on. 246: [Moş Lmţa] dârme 'n cea mal mică perdeluşă... 

perdeluță f. perdea mică de ferâstră. , 
Canac. 177: grilaj de lemn acoperit cu perdelufe de chembrică. 

“penrdegii m. (şi perdegi-başa) cel pus să, păzescă 

perdâua uşii de intrare în camera lui Vodă. 
Doc. 1,289 (d. 1783): perdegi-baga, tutungi-başa.... , 

— penpegy, gardien de lentrâe, chambellan qui - 

ouvre et fărme la portiere; Na 

pergamute î. pl. (şi pergamote) varietate de pere 

(litt. pere” domnesci) cu gust forte plăcut şi care se îo- 

pese în gură lăsând un suc abundant şi plăcut. 

Sep. V, 68: pere perganute, faţă galbenă-roşie, dulci. BARONZI, 

93: pere pergamote, E , , 

— PERGASLUT, id. (d. beg „prince“ şi armud „poire“); 

de aci şi îr. bergamote. 
perghăl n. (şi pirghe!) 1. compas de măsurat pro- 

porțiunea sait grosimea. , 
Canr. ler. 196: copaci unul de altul de departe, ca cum cu 

pârghelul ar fi fost puşi. a , 

2. zidărie în arcadă sait în semi-cere.



Ov. 1, 128:.tocuri înalte şi înguste aduse sus în îndoit perghel. 
3. un fel de joe circular. 
4. fig. la pl. tîredle. | 
RIK. III, 28: pergheluri după fete şi mnieri frumose. 
— PERGEI, (pers. perkiar „plein dart“), compas; 

cum. pargal „cireulus: dimensorius* ; alb. bulg. pergel, ngr. zzpât. Termin technic de zidărie. 
peruzeă f. piatră scumpă de coldre albastră. - 
CAL. 1852, p. 60: să-mi dureze o biserică mare săpată într'o singură piatră de matostat, cu turnurile de bălaş şi pardosâla de pe- ruzele. DELAvR. 63: cerul e albastru ca o boltă de peruzea, 
— PIRUZE (pers. firuze d. firuz „heureux“), turquoise; 

cum. peroza; serb. piruze, rus. biriuza, ngr, zzpobtc. Tot de la Turci provine şi numele occidental al acestel pietre „(căreia se atribuia virtutea de a lecui ochii): medio-lat. 
turehesia, sp. turquesa, it. turchese, fr. turquoise, adică 
piatră venită din Turcia, de unde vechiii-rom. urcoză (Rev. I, 339 [f. de z. 1669]: două inele cu turcoză). | pervăz n. (și în Mold. privaz) 1. încadrarea unei uși, sinonim cu „cercevea. . 

DELAYR. 3: pertazurile uşii curate ca un pabar. CanaG. IL, Si: le însemnăm cu tibişir pe perzazul uşii. . 2. deschidătură la izmene sau la nădragi. 
3. pl. spetezele ferestrăului (Dame, Terminol. 86). 4. bordura unui tabloi. e 
5. fig. cadru. | | 
EMI. 168:.In privazul negru al vieţi-mi e icână de lumină. — PERVAZ, cadre, châssis, garniture, bordure; bulg. serb. alb. pervaz, ngr. z=ppate, 
peş n. 1. partea de dinainte a unui zid; 2. lature. GHICA, 96: m'am pomenit cu trăsura întrun pes. CARAG. Îi: $6de rezemat întrun Des. ! 

„__— PEŞ (pers. „devant“), partie anterieure, - fronti- spice, avant-eorps; serb. peş „partea de dinainte a unei rochi“. Vorba circulă în Muntenia. | 
| „peşcheş n. (și pişcheş) I. (sensuri arehaice) 1. dar oferit ca omagii Porții din partea lui Mircea-Vodă și a lui Bogdan, schimbat mai târdiii în dare obligatorie sati haracii ($'79).. ” 

- Caox, II, 452: pentru semn de supunere, Moldova va avea purtare de grijă a trimite pe tot anul la Pârtă prin doi boieri 40U0 galbeni turcesci, adică 11000 lei, 10 şoimi, 10 iepe fătătâre, aceste idte cu numele de peșches, adică dar. , . . „2. în special, plocon oferit la bairam, așa numitul „bairamlîee,
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Qanxr. Mold. 111: in bairam vel paschate Turcarum - piszlieszi 
vel donarii nomine Moldavia solvere debet. i - - 

3. dar făcut unui superior sati între egali (spre 
deosebire de „bacșis“). 

N. CosT. 43: dintriacele „bucate Constantin-Vodă ai trimis şi 
pescheş cumâtrului săi. Koc. 202: Domnul trimitându-i multe peşche- 
şuri şi bani; 234: să căutăm să-i dâm acea somă de bani şi câteva 
peşcheşuri să-i trimitem, ca să nu.aducă -vr'o peire țării. CANT. Mold, 

ăT: aliisque muneribus, qu:o quidem piszkiesz sive donariorum no- 

mine însigniunt. pro. 170: au mers cu pescheguri scumpe împără- 

tesci la Crîm să le dea împărătesii. Pur. 130: ei le trimit [Vizirului 

și capugibaşii] pe tot anul peşcheşuri de câte 50000 pungi de bani. 

]l.. (sensuri moderne) 1. dar în genere. 
XEs. 101: pescheguri de ale negustorilor cari fac negustorii 

regulate cu vameşul. AL. 185; Bre. Pandele, de vrei bani, Să nu-i 

poţi mânca doi ani, Dă-ne pe Vulcan legat, Că-l peşcheș de împărat. 

2. (ironic) plocon. 
AL. T. 115: poliţaiul de oraş hărţuise revoltanţii şi numai cu 

cinei dorobanţi îl legase butuc şi-i dase peşcheş procurorului: 527 : 

p'am sciut că-i place pescheşurile; 1356: Leiba lipţeanul era s'aducă - 

peşcheş 10 de căpăţini de zăhar şi 50 de ocă de cafe, Ca. I, 46: să 

ucidă vro lişiţă şi so. ducă peschiş frăţine-se,.. S. Năp. 151: Turcii - 

pe cari i-am trimis peşcles lu Moş Scaraoschi. GHICA, 964: îl ajung - 

Îpe copii] 6menii lui Tebedelen şi-i duc pescheş îndărăt la Ianina; 

417: tăiase capul socrului seii şi-l aduse peșcheș nevestei sale într'o 

traistă. Car. 1893, p. 60: pomană ţigănescă căţută pescheş din cer. AL. 

"195: Și să-l ducă [capul] pe tipsie De peşcheș la Imperăţie „2 

-— PeşkEş (pers. pişkeş, litt. qui prend le devant), 
* 2 

prâsent oftert ' comme hommage, i un superieur, petit 

present,. pourboire; bulg. serb. peşkis, alb. peșkeş, 

mer. peşcheşe, ngr. zzcz5st. V. Partea II: peschegiil.. - 

Rest important din vechea nostră terminologie 

"politică, aq eu. sensul generalizat şi cu o nuanţă ironică 
destul de pronunțată. ” a - 

*peşcheşiie n. sens identic cu „peşcheş“ (formaţiune 

analogică). a 
Zau. Rev. III, 74: luând câte. un. peşcheşlic, iscăliră anaforaua. 

- peşchir n. 1; pânză de şters mâinile sai fața. 

Cov. 1,213 (a. 15838): trei peşchire de la voevoda. Gutong. 309: 

peschirul ce) rînduit ce se chiamă şi fotă. Doc.“ II, 403 (4. 1792): un 

peşchir pânză de ţară. UR. XIV, 234 (£. de z. 1818): patru peşchire de 

obraz, patru peşchire de mâni. CROX- III, :489 (d. 1822): peschire la 

fiesce-eare cusute cu fir şi altele cu mătăsuri, dar prea frumose. _. 

Var. (archaică): pişchir. - - ie 

Rev. 1,339 (£. de z. 1669): un pișchir de mătase cu fir virstat. 

"9. maramă (în Olt şi Argeș), sinonim cu -„ştergar“. 

 ZANNB III, 293 (prov.): cum e peşchirul și mindirul (despre cet: 

caul se potrivesc). . SN , i ” | 

— PeşeIR (pers. pișkir, litt. qul tient le devant), ser- .
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„viette, essuie-mains; alb. bule. sărb. peșkir, mer, pis- kire, ngr. zzozi. o , Vorba e adi proprie Munteniei: în M oldova se dice „Prosop“ (înainte și peşechir), în Ard6l „Cchindeii“, iar la țară „șervet sai ştergar“. Aa , peşchirgiă m. (Și peschergiă) titlu identic cu „peş- chirgi-bașa“, tradus Şi cu Vel-peschirgiă. _ Coxo. 1776, p. 77: Vel-peschirgiti 29 lei pe lună. Drox. 197: ce- bucciii şi peschergiti aă început a ţipa... Dum. 19: trase un pistol în Vizirul şi nimeri în peşchirgiă, care în loc muri. For. II, 189: un ture pPeschirgiă al Vizirului ; III, 289: Peşchirgiul, sofragiul... . , — PEŞKIREY, conservateur des nappes et serviettes ă la Cour. | | Ă * peşchirgi-başa m. (Şi peşchergi-başa) 1. slujbaș însăr- cinat, cu ținerea peșchirelor şi a șervetelor la Curtea Sultanului sau a Vizirului (V. peșchirgiă). . , 2. boierinaş care presentă Domnului peșchirul. For. II, 310: Peschirgi-başa primesce 20 le! pe lună. Doc. ], 289 (d. 1783): sufragi-başa, Peschergi-başa . . 
— PEȘKIREY BAşY, premier Peşlirăy ă la Cour. peşin adv. (ȘI peșim) în num&rătâre, bani gata. Duc. IV, 257 (d. 1191): să plătâscă suruginlui pesin de la men- zil în menzil. Kog. 241: îndemnându-l [Gane pe Alitropotitul Iacob] să ia câte-va pungi pentru paretis peşin. Ua. IA, 120 (d. 1804): tâie- Tea cherestelelor să fie plătite cu bai] peşiu. Ruv. II, 396 (d. 1521): Cu galbeni ţi-l cântărim, Cu bani Peşiu ţi-l plătim. AL. T, 294: mie "mi place să plătese Peşin. .. iaca 500 de lei; 141: bani peşin, să cuni- peri lemne, bade I6ne. Basue IV, 186: să cumpăr 5—6 Duţi de vin cu bani peșin. Pi. 215: sete tot ce ai mal bun şi voiui-plăti cu bani pezim. ORăĂş. II, 22: Pân'atuncea însă plata pe Deşi. ., Dacă voiţi credit şi amici să fim, | | , . „T,PEŞIN (pers. pişin „anticip6“), argent comptant pay€ d'avance; Ngr. motiv, Ii 

(pe) șin adv.: îndată, la moment, _ ZiL. 8: şi pe şin ai hotării ponturile să se aşede. :Doc, II, 305 " (d. 1791): vă poruncim Straşnie ca acum pe şin să aveți a da nizam brutarilor. Goescu (Rev. II, 161): cum Sb6ră, pe şin audi cra! Ip. Cum sârele apune, tâte la întunerie pe șin se pune, „SH, tout-A-Pheure, immâdiatement (cu prep. pe). Ambele aceste adverbe, cari exprimă noțiuni sino- nume, S'aii confundat sub raportul fonetic: acestă con- fusiune -a provocat Și dispariţiunea ultimei vorbe din limba, modernă. 
| peşingea adv. cu bani Sata (într'un proverb). | PANN, 153: mai bine Peșingea pe ipingea de cât cu toptanul şi " banii la anul (cf. netegea). - a „— PEŞINEA, argent comptant. Vorba fiourâză în acest pasaj unie şi pare a fi fost întrodusă de Ghiar A. Pann.
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peştimăl n. (peştiman și peşteman) 1. ciarşaf de 

şters corpul. 
Rev. II, 240 (£. de z. 1817): trei pros6po.de baie şi un peştimal, 

2. şorţ mare vopsit cu roșu şi albastru (în Mol- 

dova, Bucovina şi Basarabia). . Ii 

Tapre 1792: peştimanele cele bune, la o sută de bani, 3 bani. 

Nen. 1, 300: un peştiman curat şi o câmaşe burangic cu altiţe. SBIERA, 

211: moşnegul cumpăra totdeauna câte ceva fetei babei, ori câte o 

roche, ori câte un tulpan, ori câte un peșteman, ori câte o fotă, sai 

câte alta ceva. ŞEp. II, 199: Leliţă cu peştiman Nu "'nvăţa capul hicl€n. 

— PEŞTINAL (pers. piiştmal „essuie-dos“), linge dont 

on se couvre au bain, tablier, grand fichu (d. pers piişt 

„dos* și maliden, „frotter*); bulg. serb. peşștimal, alb. 

peştmal, ngr. zzazzu ($ 100). aie 

-nezevenghiu m. 1. mijlocitor neonest, sinonim 

cu „codoş“. 
N. Cosm. 161: un galion ce avea înlâuntru 150 de copil tineri, 

luaţi din Ketea pentru spureata sodomie a prea curvarului turc, şi ce 

era, dobîndă mai bună, at dus la Sultan Mehmet, fiind ispravnic pre 

acel galion un grec (iată şi pezerenghi greci!) UD. 1, 276: (V. codoş). 

SBIeRa, 950: un pezerenghiă care scia că baba are la gălbinaşi.... 

9. înjurătură trivială. | 

Ku, III, 92: un pezezenghiă de băcan; 810: un pezerenghiă de 

căruțaş se legâ de el. . | 

— PEZEVESE, maquereau ; bulg. serb. pezevenk, alb. 

pizaveng, ngr. zetzperAnsa entremetteur ($ 144). 

pezevenclic n. faptă și. meseria de pezevenghiu. 

-— PEZEVENELIK, maquerellage; ngTr. mstefehiz. 

piciii m. băiat mic, mai ales ştrengar şi sburdal- 

„nic, sinonim cu „puşehiu“. - 

— pr, petit, bâtard; bule. pit. Sub raportul sen- 

sului: ef. copil, în vechea-românâscă, bastard. * - 

- pilăfn.i. mâmneare naţională turcescă din orez fiert 

cu unt la care se adaogă une-ori carne de miel sai de 

pasere. Pilaful, ce se aduce la sfirşitul mesei, era odi- 

nioră mâncarea favorită şi dilnie servită: la mesele bo- 

ieresci (Sulzer IV, 369): 0 varietate cu stafide forte gus- 

tată se numesce agem-pilat (itt. pilaf persan). | 

Neo. Î, 151: după borşul polonez, veniai mâncări grecescl 

fierte cu verdeţuri, cari plutiai în unt, apoi pilaful turcesc. AL. T. 

1408: am poroncit să-i facă un pilaf de o baniţă de orez. PAxN II, 

129 : piperul e: negru şi-l pun d'asuprâ pilafulul. Op. 1, 79: un mor- 

man de pilaf alb și fumegos: III, 22: ce pilafuri no gătia la masă moeş- 

terul bucătar! TPeon. 139: Al înghiţit pilaf fiert. Și te-ai opărit pe piept! 

9. fig. în locuţiunea „a face pilaf pe cineva“, a-l 

pisăgi în bătăi.
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Boco. Pov. 120: Sultanul chemă ienicerii lui şi-i trimise de făcu într'o clipă pilaf şi harcea-parcea „pe toţi cei adunaţi. , 
„— PILAY (pers. d. sanser.), riz ă la turque, plat natio- 

na] avec du riz, du bouillon cet du beurre; „'aăem pi- 

” 

lav“, mâlange du riz avec des pistaches et du raisin (plat fort en honneur en Perse) Barb.; bulg. serb. pilav, 
mer. pileafe, ngr. aa ($ 87). 

pilaf-aga m. nume ironie dat Turcului (în Jocul pă- pușilor), după mâncarea-i favorită. 
AL. T. 63: iacă Turcu şi Cazacu, Pilaf-aga si'cu Moscov-ghiaur, dușmani de mârie.. “ 
pilafgii m. care face sati vinde pilaf; Gronic) Ture. 
AL. 240: Și la câni -Nămânqi nemţesci Și la pilafgil turcescl. Formaţiune analogică (Ş 23). 
pingeă f. 1. jumătate talpă: petic, cârpitură. 

„ ORăş. 77: pune pingea nouă la veche pingea 
2. fig. în locuţiunile: „a pune cuiva pingâua“, a-l înșela; „a-i 'da ping6ua“, a-l respinge şi pune pe g6nă; „a bate la pingea (sai papuc)“, a cheltui în jocuri şi petreceri; „a ţinea la cineva ca la pingele&, adică fârte puţin sad mai de loc (Zanne III, '302). | „ Onâş. 6: Dar mal toţi îi pun Dingeua şi din ochi de om îţi fură. — PEN&E (pers. „eriifo“), le devant de la semelle; bulg. pente, serb. pene. Termin de cizmărie ($ 105). pingelesc v. (şi pengelesc) 1.-a cărpi încălțămintele; 2. fig. a înșela sai amăgi pe cineva. . Onăş. 76: Pe mic şi pe mare am. să pingelesc. KIR. III, 141: toţi negustorii pengelese pe mușteril. - pingică (. diminutiv (desmierdător). 

Boa. Poy. 244: tot bare din pingică. " PirBiriu a. 1. sărăcăcios, golan: „Dirpiri-cosac“, despre un om sărăcuț şi de tot scăpătat (V. saxana). , ARCH, ROA, IL, 164 (d. 1753): alți ture pirpirii ce umblă prin judeţe făcând zulumuri locuitorilor. Isp. 279: câna se desmetici el Şi se vădu pirpiri-cosac. golânel şi gonit... ! 2. (ȘI pirpilii) jicărit, slăbănog (în Muntenia). Gica, 676: un găligan de şcolar, cât un bivol de mare, tăbă- rise pe un băiat slab şi pirpiriă. Car. 1895, p. Gl: un țăran sărac, becişnic, pirpiriă. MARION, 27: par'că e un piţigoiă de pirpilie ce e şi ei ţi am dat-o grasă și frumâsă! ORăş. 17: din goi şi pirpilii s'a înţolit deodată... a - ae 
—— PIRPIRI, mesquin, 6triqu6 Barb.; qui appartient aux artisans, aux ouvriers; fig. grossier (Youssouf). 
pişicher a. și m. rafinat, şiret. e _ Canaa: 171: mare Dişicher, : strajnic prefect ar fi ăsta! TEOD. 51 : Dalel, puii de pisicher. Onăş. 33: Pişicheri cu isteţime tâtă diuâ mă 'mpresor. 

!
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„— PIŞEKIAR (pers. „qui professe un mâtier“), habile, - 

adroit, faiseur de tours, saltimbaque (d. pers. pişe „m6- 

tier, art: si kiar „qui fait“). | 

pişicherlic n. înşelăciune, șiretlic. 
CaL. 1895, p. 52: viclenia şi pişicherlicaile mele. CaR4G. 3: 

trag lumea po sfâră cu pisicherlicuri. , 

— PIŞERIARLIR, chef-d'ouvre, ouvrage diificile ex&- 

cut6 par un ouvrier Barb. 
pistil n. magiun de prune sait de gutui. - 

__— PESTIL (pesdil), fruits 6eras6s et sechâs en lames 

minces; bule. pestil, serb.. bestili, ngr. zza7ă), gâteau 

fait de miel et de sesame. Vorbă cunoscută: în Moldova. 

" noş n. turban uşor de mătase negră brodată cu 

fir (în cântecele dobrogene şi oltene). Se 
Bun. 177: Peste poşul cel din cap Tu ţi-ai pune un capace 

Papu, S1 (d. Teleorman): Pânzeie să se 'negrescă Ca rasa. călugă- 

rescă Şi ca poşul de la gât. a. . i] 

- :— poş (pers. puş „eouverture“), turban leger porte 

autrefois par certains troupes, notamment par les ar- 

tilleurs Barb.; bulg. pos, Serb. poşa, Ngr.. z6aL. 

poturi pl. t. un fel de nădragi largi ce-ă purtau 

odini6ră mai cu sâmă arnăuţii şi haiducii. 
Ar..Si (d. 1821): poturi cu copei de argint. AL. T. 1530: Ga- 

vril, argat sărb de 410 anl, îmbrăcat cu poturi, ilie, brii ros, pălărie 

țărănescă şi opinci. Fiu. 143: poturit sei de postav vişiniii cu turiecii 

de fr; 314; poturi şi ghebe scurte, împodobite cu gâitane tricolore. 

Gura, 290: tînăr, frumos, cu pletele lungi. cu poti si cu cepchen. 

AL. 159: Cu doi-spre-dece panduri, Cu ghebe.şi cu poti 

2. nădragi purtaţi, până astădi de preoţi bătrâni (în 

judeţele Vâlcea și Ialomiţa). - 
* 

3. nădragi ţărănesci ce se închid cu cobdi, striuşi” 

pe picior, cu marginile garnisite cu găitane $i cusături. 

Tanrr 1870: poturi de aba Ne i 

— vorva, pantalons ă larges plis (comme portaient 

les Albanais); bule. poture.(boşniacki): 'serb. potur,: mor. 

poturi, ngr. zaz0bpz, ghetre: ($ 100). i | 

poturei pl. diminutiv de la poturi. a | 

Tau, 335 (d. Dîmboviţa): Ia croesce-mi poturei,-Y erdi ca şi 

frunda de tel. ! E Aa po 

puşchiii m. (areh. puşt) 1. (sens arehaic) sodomit. - 

Nec. IL, 9278: împăratul cel mazil i-au fost puşt şi el făcea ce-i 

era voia, de schimba Paşii şi Domnii totdeauna. * : 

II. (sensuri moderne) î. craidon, desfrînat. . - 

Isp. 289: mult trebue să fi căutat până să găsescă un pugchiii 

ca tine. Tron. GH: Că mi-a venit puschiul bet Astă eră pe "nserat, 

Bun. 177: puşchiul mă tem c'a veni Pe ferestră a privi, 

„9. strengar, berbant. Mau
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Ar. T. 70: mare nostimior mai era puşchiii; S20: să sp dee în 
dragoste cu pușchii ăl de Pepelea. Xe. 15: la bătrânețe voii în- 
gădui eii să-şi bată joc un pugehiii de mine? , 

— PusTr (pers. piișt „dos*), mignon, garcon dâ- 
baueh6; alb. bulg. serb. pușt, ngr. z0szns ($ 41). 

Xe 

Rachii n. alcool combinat cu apă: se face din vin 
saii bucate, din prune:ori cireşe etc. 

a. în literatura propriti-disă: 
Drox. 175: sînt la Buda multe vii şi aduce şi rachiă, spirt; 224: 

rachii prost 10 par. ocaua. TARIF 1792: rachiul ce-l-adue de la pod- 
gorie. BELD. 41: vin arunca la orîndă, rachiul a lor mal tot. CR. Î17: 
moş Nichifor a tras o duşcă de rachiă din plosca lui cea de Braşov. 
GANE I, 205: câte un pahar ds rachiă fu împărţit la fiecare străjer, 
DR. MaxoL. 802: sătânul consumă ţuică sai ruchiă de prune, basa- 
mac sai rachii de bucate şi rachiă de tescovină sati boştină sati prâş- 
tină: rar delenil mail bâii şi rachiă de drojdii. Ise. B. Sn. 192: cum 

„apuca de bea un ciocan de rachiă, îşi perdea minţile. MARIOY, 33: 
din rachii în rachiu îl venise pofta de cântat. Srăxc. 350: mat bău 
rachiii cu piper. . E 

b. în poesia populară: 
TEOD. 16: Inainte n5 eşiu C'un clondir plin de rachiă... BUR. 

203: Cu rachiii elundir scotea, Paharul că şi-l umplea... 
„La Baronzi (p. 150) se află locuţiunea „a face ra- 

chiă pisicei“, a plânge. | 
__— BAEI (ar. 'arak „sueur, sue exprim6),  eau-de- 

vie; bulg. serb. rakiia, alb. rus. ralsi, mer. arăchie, ngr. 
poz; Sp. arac, fr. arack. De la Sârbi au luat Ardelenii 
forma, rachie. ă 

Brnrcescu, 330: Un acăă de raclhie, De'rachie marmazie: 
„____ Vorbă răspândită în Muntenia şi în Moldova, unde 

circulă şi sinonimele 'slavone: horeleă Și pălincă. 
rachias n. rachii (diminutiv desmierdător). 
ŢAPU, (7: Cocoşel pe tălerel, Rachiaş la elondiraş.. 
rachier m. fabricant sati vînd&tor de rachii. 
Un. II, 4t (V. abager). Grroa, 186: fii de rachier îngâmfat. 
rachierie -f. fabrică, şi comerţ; de rachiti. 
rachieriţă  f. femeia rachierului. Aa 

„Nec. 225: Duea-Vodă şi luase o fată a unej rachierițe.. . rachiiț f dușcă de rachiii. N o „"DIox.:219: la urmă Musealii ai cotelit pe Turcii cei morţi şi atit câștigat din destul pentru rachizță şi viniţă, - rachior m. (ironic) păhăruţ de rachiti. - VuLe, 21: Badu-i bat, bătişor, Tot de vin Şi 7achior. . rachigiiă m. sens identic cu „rachier“ (învechit).
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Coxp. 1813, p. 383 : arendași de moşii, de cârciumi, rachigit .. . : 

— RARII, distillateur, vendeur d'eau-de-vie; serb. id. 
raft n. tacâmul calului: ş6ua, friul ete. 
Ax. 150: aă aflat multe lucruri scumpe, rafturi împărătesei, ar- 

gintăril şi alte odâre. Nec. 246: cai, rafturi, corturi, două sute de siimeni 

cu haine și cu lefe; 379: cat cu şele cu rafturi, sute. de lei. Coxb. 

1693, p. 497: o sea şi un raft şi o păreche de tocuri de .pistâle, CANT. 

Ter. 233: că vorâva nu îu vrem și la locul sâii ca rafturile de aur în 

capul măgarului se prind. BELD. iii; ai aflat armăsari împărătesc! 

împodobiţi cu frumâse pod6be, rafturi şi harşale. AL. 63: Ori friul 

cu fluturi, Ori scumpele rafturi... . 

Vorba se află şi la Dosofteiti (Ghen. 40*: unde-i 
sînt fustașii, unde's caii cu rufturi 2), luată probabil: din- 
trun text s&rbesc. | 

— nanr (pers. raht „apprâts“), harnais.et brides du 

cheval brodâs ou garnis de franges: dor ou d'argent; 

serb. raht, ngr. păsa ($94). | 
Vorba tureâscă mai are şi sensul de „ration, quote- 

part“, de unde trecu la Sârbi şi de la, aceştia la Ro- 
mânii ardeleni sub forma raftă, cotisaţiune: „a fi.raftă“, 

a fi achitat; „a spune rafta“; deadreptul, lămurit (Reteg. 

Poveşti, 214: sîntem raftă; 135: mi-a spus raflu, ca să 
ne lăsăm de astfel de gânduri). 

Din pluralul lui „raft* s'a format verbul înrăfturez, 

a pune calului rafturile. : 
Bun. Gl: Inşelat şi ?nrăfturat, Cum e bun de încălecat... 

raft n. poliţă pentru mărfuri. | | 
BasME I, Gi: tote scumpeturile erai aşedate în rafturi frumâse, 

pe mese şi în dulapuri. Onâş. ÎI, 139: şi-a vîndut fondul, rafturi şi 

tarabă ; UI, 94: Altul dă din rafturi marfă galtul este tejghetar. 

— Rar (pers. raht, „meubles, hardes“), support. 

de tenâtre ; alb. raft. Formele. fără final, ca sărb. raf şi 

ngr. fr: se trag d. Rar, tablettes, rayon. 

rahat n. Î. (sens primitiv) contort, sin. cu „huzur“. 

PELD. 445 (d. 1822): pe ceilalți boieri i-ati poftit să mergă într- 

altă odaie, să şadqă cu tot rahatul lor. Onăş. IL, 160: Tu eşti învăţat ca 

să trăiesei bine, bine şi în 'rahat. Di | 

Il. (sensuri populare) 1. un fel de -peltea cu 

migdale” şi must .de p6me: în acest sens, rahat e O abre- 

viaţiune din „rahatlocum“, litt. bucată deliciosă. 

GaxE II, 220; cutii en rahat. Onăş. II. 162: Un funt de rahat. 

9. trivial, sinonim cu „boc“, în Jocuţiunea analogă: 

„a mâneca rahat, a spune - minciuni, a 0 sfecli; „rahat 

cu apă rece“, flâc, moft. | j 

KIR. IUL, 3: rahat cu apă rece!.. palavre verii şi uscate, TEOD. 

126 (Jocul păpuşilor): Watâta vreme mănânci rahat .. . . , 

— BaBAT (ar. rahat), tranquillite, ase; commodite
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(pl. delices): bulg. serb. rahat, mer. rahate „liniște:, 
NS. podis, repos. - 

rahagiă m. fabricant sai vîndător de rahat. 
"Formaţiune analogică ($ »3). 
rahagerie f. prăvălia rahagiului. 
rahatlocum n. sirop de zahăr amestecat cu pu-. 

țină scrobâlă, cremă de tartru solubil şi uleiii de mig- 
dale: siropul se îngr6şă prin câcere și apoi se taie în 
mici pătrate sati romburi, de colâre trandafirie ori albă 
(litt. desfătarea gâtlejului): acâstă prăjitură se numesce 
obicinuit popular „rahat“. | 

| Doc. IV, 318 (d. 1793): rahatlocum 3 tal. UR. NXII, 802 (d. 1826): fisticuri, castane, rakatlocumuri să fie slobode de t6tă darea, AL. Pr. 298: bătrânul. derviş ni se înfățoşeză cu o culie de rahatloeuin. 
— RAHAT LOEUM (ar. rahati hulkum „dâlices du 

'gosier“), pâte douce faite avec du miel, du sucere, des amandes ete. et parfumâe d'eau de rose; serb. rahat. likum. Despre celelalte confiserii orientale ($ 87). 
_mavăc n. (și răvac).1. partea cea maj “curată a mierii ce se scurge din fagurii. expuși la s6re. 

Un. IV, 133 (d. 1792): 15 par. oca miere răcac. 
2. must scurs din struguri. 
TEov. 830: lsasă-mă să bâă răvac, Că sîut voinicel burlac; 546: Ș'o vedriță de răvae, Să-ţi daă leiţa cn drag. ! — RAVAR, miel coul6 et purifis; serb. ravak. ravent m. (și revent) plantă purgativă (Rhcum). . 

: Dasc. 4105: sebrță dulce, piper, recent, zahar. TARIF 1792: recent, la 100 de bani 3 bant. TaAnrp 1701 :'răvent, oca 920. bani. Da. CRAR. Conv. XXII, 973: revent. | , —— BAVENT (pers. ravend), rhubarbe; bulg. rus. serb. revent, ngr. fafiive (feRevzr). e  nazachie f. varietate.de struguri frumoși cu bâbe mari ovale, albe sai rosii, şi cu cOja grâsă. . : „_„ ZANNE, 801: Crai în dâi la vie, Căsa copt razachie, 'TApu, 229 Când s'o e6ce cârna 'n vie Și slrugurii şi ruzachie, 
Var. (arehaică):. rezachie. TARIF,1792; stafide, rezachie de o cutia 24 bani. | | — RAZAEI (ar. rezaki d. rez „cep de vione“). sorte de _raisin excellent, ă grains longs et blanes, dont on fait des compotes; bulg. serb. razakiia, ngr. faliaui ($ 102). , E -mefeneă [. [. (sens arehaic) cotisaţiune. „_? Căp. 361: trimiteacu urcidrele în tîrg, Antonie-Vodă şi fiu-seii Negu-Vodă, cu bani refenea, de cumpăra vin' de bea. , II. (sensuri moderne) 1. petrecere în comun, benche- tuire în societate cu alții (în Prahova, şi în Oltenia).



  

  

301: 

Je. R. Sat. 107: casăde cuscrenie unde sar pune lumea la re- 
fenea. R.-Cop. 153: Căte pul la.refenea Şi vine ibomnica: 2814; Şi pe 
mândra o vedea, La o refenea trăgea... ŢApU, 339 (d. Vălcea): Cum 
ţi-e drag la veselie Şi mie la herghelie, Cum ţi-e drag la refenea Şi 
mie asemenea; 380: Haiducii că mi-i strîngea Şi la refenea pleca. 

„9, refenelele, în Bucovina, adunare (în sera de lă- 
satul secului) a flăcăilor şi fetelor într'o casă anumită 
spre a petrece mâncând, bând şi jucând (Marian, S&rbă- 
torile I,. 200 —270); de aci şi locuţiunea „a trage o re- 
fenea (ibid. 270),.a lua în batjocură pe flăcăii cari nu sati 
însurat în câşlegile de iarnă. 

— nerexE- (herfene), 6cot, cotisation ; bule. erfene, 
ngr. pers. Termin comercial generalizat în limbă. | 

regeă f. (şi răgea) rugăminte, cerere plecată. 
Koc. 23: Vezirul nu primia pe alţii să îmble, ca să-l vie 

rigele ; 247: esto un Frâne ori Frâncdică de merge la o Sultană şi 
face regea pentru un Patriareh. AL. T. 337: iaca hina d-tale, care vrea 
să-ți facă o regea. | , - EN 

— RESA (ar. riga „espoir“), pri&re, demande, re- 
quâte; alb. bulg. riga, mer _ arigiae, ngr. pirGâs. 

regialic n. rugăminte. Formaţiune analogică ($ 23). 
Gony. I, 73: îi făcu semn; ca să facă regialie pentru dînsul. FIr. 

136: prin regialicul lui Beizadea Costache... " 

renghiii n. festă, păcălelă, poznă. 
Isp. 949: când audiră boierii de una ca asta, se temură să nu 

le A jucat iarăşi vr'un renghit; 856: pasă-mi-te gazda se vorbise cu 
vătafui lingurilor, ca să-i jâce renghiul ăsta; 870: simţi că alt p'are 
cine să-i fi jucat renghiul acesta de cât ucenicul lui. CAL. 1883, p. 

54: pasă-micte procletul de împărat îl jucase renghiii. GHICA, IX: n'a 

apucat să afle de renghiul jucat amicului seu Niculae. 

— RExG (pers. couleur, fig. nuance), fraude, ruse ; 
serb. renk, ngr. fârz, couleur, tour, plaisanterie. Noţiuni 
de col6re servă une-ori a exprima o păcălălă (ct. boiesc). 

vif n. 1: cot de măsurat (Glos. 500). 
„MARIAy, Nascerea, 253: opt până la dece rifi de pânză fină. | 

2. (sub formele grei şi grif) a doua parte a unul rup. 

Doc. I, 458 (d. 1785): lăţimea de cot 5 rupi și 1, gref cotul. 

UR. II, 136 (d. 1792): o manta de aba lungă 2coţi și 1 gri. 

— ae (irif), aune de Vienne; bulg. greh, serb. 
ri, ngr. giz, ung. r6t ($ 92). IA J 

rîndeă f. unâlta dulgherului şi a tîmplarului spre, 
a netedi lemnul. - "G 

Fir, 284: bucăţi de lemn lustruit cu rindeua. ORăĂş. 58: A dato 

în vindea Și 'n minghinea.. TEOD. 529: "răiată cu securea, Bărduită cu 

barda, Din tesiă frumos luată, Cu rindeua îndreptată... 

— RENDE (pers.), rabot; alb. rende, serb. erende. 

Despre celelalte unelte profesionale ($ 105). 
2 

ristic n. (și răstic) nucă sait gogoşă cu care fe-
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meile își negrese sprîncenele: substanța, la început 
verde,. se face n&gră când se arde. 

TARIF 1702: gogoșile de răstic cântar 90 banl. FIL Gt: gogo- 
şile de ristic arse cu care 'şi înnegria sprîncenele. GHICA, 65: gogo- 
şile de ristic şi plasturii negrii cu care “şi îmbina sprîncenele. 'TEop. 
132 (în Jocul păpușilor): Cere mal cu inimă, babo, cere, Că "1 tre- 
bus ristic pentru sprincene. , , 

— BASTYE, aântimoine, fard noir avec lequel les 
femmes d'Orient se peignent les soureils; serb. rastok, 
ngr. postiz ($ 83). . 

mizilic n. dispreț, înjosire. 
Boâp. Pov. 68: să ne jăluim, să nu-și mal facă rizilic aşa de 

capul nostru, Car. 1875, p. 560: fata eşi din casă rușinată, ca să se. 
apuce de trebile sale femeesciă şi să sufere rizilicul celorlalte surori. 

— REZILLIE, vilet6, 6tat de mâpris (d. ar. rezil „vil, 
bas“); serb. reziluk. V. Partea II: rezalet. 

“nubeă f. monetă turcâscă de aur în valdre de 5 
- lei vechi (a patra parte dintr'un irmilic). 

BELD. 367: De nu le dal rabeua, nu-l mal vedeai împăcaţi, FIL. 
120: numărâ cele 50 de pungi de bani în mahnudele, dodecari, 
funduci şi rubiele. Garca, 505: îi aducea saci cu ruliele Şi icosari. 

Vorba revine și în cântecele populare. 
AL. 196: Şi neveste frumuşele Şi dăsagi cu rubiele; 255: Gă- 

sii numai rubiele, De făcuiă cercei cu ele Și salbe mândrelor mele. 
TEOD. 541: Cu rubiele arăpesci, Cu groșe lipovenesel... 

Sub numirea anal6gă de rupiă circula în Moldova, 
la sfîrşitul secolului trecut, o monetă de 10 parale sau 
2 beșlici (Wolf, 135). 

— RUBIYE (âr.), petite monnaie d'or valant 2 fr. 90 
cent. (d. riib' „quatrieme partie, monnaie turque de 10 
paras“); bule. serb. rubiia, ngr.' oda, le quart d'un 
piastre ($ 92). V. rup. 

rufăt n. I. (sensuri archaice) 1. corporaţiune de 
meseriași, sinonim cu „isnaf“: rutetul podarilor, al oc- 
nej, al lumînărarilor, al zăbunarilor ete. , 

_.„ UR. IL, 165 (d, 1762): însă tot vufetul acesta al ocnei cuprinde 225 liudi, adică şaugâi, lăturași, curteni, tarabanțaşi; VIII, 36 (d. 1804): venitul de la rufetul ciubotarilor. 
2. corp de ostași. - | AMIR. 164: armăşeii, aprodii și alte rufeturi, cineşi cu stegul seti. Gneong. 299: acolea îl întîmpină și alaiul cel gătit din partea Hatmanului, a Agăi şi a altor rufeturi; 303: Turcii neguţători cari se află în Iași şi partea neguţătorâscă de creştini, şi tâte alte rufe- uri ce sint în sâ&ma Agel. ” 

„3. clasă, socială, sinonim cu „brâslăe. 
„Coxp.: Ipsrr,.: zapise de săraci şi de neguţători să se trâcă în condicile rufeturilor lor. , 

II. (sens modern ȘI ironic) partid, elică (ef. variante).
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Var.: răfet și refet. 
Droy. 174: Vodă Mavroghene punea satarale de 6 ani pe bo- 

ieri mari şi mici, şi pe cumpanii şi pe toţi breslaşii, şi pe văfeturile 

tuturor. Onâş. 22: Cum s'a schimbat refetul, Ș'ajuns boieri otrepe! 

Onăş. II, 3: Că s'a întors refetul iară, Că boierii *5 la meidan, : 

— aurer (ar. hirfet „mâtier“), corps dartisans; 

bulg. serb. rufet, ngr. povștr ($ 96). - 
rufetas m. membrul unui rufet, breslaș. 
Neon. 1, 809: tâte interesele rufetaşilor şi a orășenilor. 

rup m. a opta parte dintrun cot. 
Un. LV, 136 (d. 1792): o manta largul în pole 6 coţi 3 rupi. 

„= RUP (ar. riib” „quatrieme partie“), huiti&me par- 

tie de laune; serb. rub „8 centimetri“, mer. arupe, 

net. pod; sp. arroba (d. ar-rub' „le quart“ ($ 93). 
ruşfet n. (şi ruşfert) 1. plocon, dar de mituire. 
Koc. 206: Grecii mâncaii rusferturi destule, cădând -la boierii ; 

232: rugferturi şi apucături nu se socotiai câte luati toță în tâte pârţile. 

1359: luase rusfert în predmetul de mai sus... Fir. 240: dă-mi lei 
dece mii ce am cheltuit în rusfeturi. 

2. mită, mituire. 
Vic. 217: jafurile şi rugfeturile, după cât era cu putință, se 

împuţinaseră. AR. 210: dregătoriile pămîntene se .vindeaii cu rusfe- 

turi; 21â: fle-care să se împărtăşâscă din mila împ&rătâscă și fâră 

rusfet. FiL. 126: isprăvniciile se dati cu rusfet. Ar. 'T. 1133: Cât rus- 

felul se ivesce, Cinstea 'ndată se topesce! AEN. 239; mal o: rugă- 

minte, mal o vorbă, mal un rușfet ici, o unsâre dincâce şi aşa se 

câştigă procesurile. E 

— nbşreT (ar. rişvet), present donn6 pour cor- 

rompre, gratification ; alb. riișfet „mită, dar“. 'Termin 

juridic aprâpe dispărut din limba modernă ($ 71). 

ruştetar m. cel ce ia ruşfet, mitarnie. 

ruşfetărie f. fapta de a lua rușfet, mituire. 
AL, T. 402: matrapazlărie şi rusfetărie , 

nruteă f. termin de joc în cărți: moment favorabil. 

Ar. T. 303: tot meșteșugul îl să pontarisesei la vreme şi să 

găsesci ruteua norocului, ca să faci roiii. III 

— niTE (riiteb pl. ar. d. riitbe), degr6, point ($ 91). 

Ss 

Săbur n. 1. suc de aloe. , 

Panre 1792: sabur, oca D bani. DELAVR- 9064: să-ţi puii sabitr 

la țiță. Cosv. XXXVI, 458: sabur alb „zineum sulphuricum + sabur 

negru (salisabru) „sabur aloe“. - : 

2. fig. alinare, mângâiere. | Sa 

Car, 1805, p. 3l : împărăiița începu să-şi mai facă sabur inimel. 

"— saBa, alo8s (plante); Mor. sabur, rus. saburii,
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ngr. sauzobgt. Sinonimul occidental, greco-latinul aloe, e 
asemenea de provenință orientală (ebr. ahalim). 

sacă f. butoiii pe două râte tras de un cal pen- 
tru cărat. apă, de la vad saii de la o cismea. 

- |. odinidră, pentru trebuința armatei în marșuri. 
NEC. 320: Moscalii cel din războiii trâgcui atunce mare grei de 

sete, că n'aii obicei ca Turcii, să le care apă cu sacalele, Is. 1715, 
p. it: să nu se p6tă apropia sacalele la apă. Coxn. 1776, p. 77: două 
sacale: câte 3 lei una. , 

„IL. adi, pentru trebuinţa orășenilor; fig. în locuţi- 
unea „dop de saca“, bondoc. 

Doc. ll, 315 (d. 1791): apă sacaua în tîrg în ocolul agiesc'9 
bani, iar în ocolul spătărese la mahalale 12 bani. Fii. 67: să aduci 
apa cu sacaua de la Filaret. VuLp. 18: Adă-ne o saca de apă, Să-ţi 
cosim livedea. , 

— SAEKA (ar. saklka), porteur d'eau (un sous-officier 
des janissaires avait le nom -de salu); serb. rut. sala; 
sp. azacan. În românesce şi în sărbesce s'a substituit 
numelui de agent vasul ce-l mînă, iar agentul a fost 
înlocuit cu o formaţiune analogică (ef. sacagiti). 

“sacabas m. vătaful sacagiilor (la alaiuri). | 
GHEuRG. 323: pe urma telegarilor sacabuz, apoi vel-armaş... 

Doc. IV, 517 (d. 1795): ese lei emielicul lui sacabaş. For. III, 308: sacabas al contisiei câte 30 lei pe lună. . 
-— SARA BaşY, le chef des.porteurs d'eau. 
sacagiii m. Î. (sens archaic) la pl.: cei ce ducâii sa- 

calele de apă la alaiurile domnesci: ei mîna câte un 
cal sai catir cu hamurile acoperite cu clopoței şi în- 
cărcaţi cu burduşe de piele nâpră pline cu apă (Fot. 
III, 250, 257). V. sacabaş. 
„Doc. T, 550 (d. 1781): sacagiit -călări; II, 18 (d. 1791): sacagiit 

„după orînduială cu sacalele,. - 
II. (sens modern) cel ce cară şi vinde apă cu sacaua. 
Doc. VII, 548 (d. 1791): sacagiii toţi să fie datori a alerga cu sacalele acolo unde: va face trebuință. Ar. T., 1163: vădend un saca- giă că trece pe la pârtă, am alergat după el, ea să-i dic să ne vîndă vr'o două cofe cu apă. FL. 233: în acea uliţă locuiaă numai sacagii şi căruțaşi. 1sp. 15%: argatul se făcu sacagiul Curţii. MARIOX, 111: dă ordin unui sacagiă comunal, care stropia strada, să dei drumul apel... 
Formaţiune analogică ca şi serb. sakagiia. 
sacât a. 1. vătămat, stricat (vorbind de vite). 
Ga. Aex. 375: Boul fiind sacat, la un picior rănit, 
2. (sub forma sacât) de calitate inferidră. 
Un. IV, 181 (d. 1792): migdale sacât cu câjă. : „ SAKar (ar. sakyt „vil, bas“), mutil, estropi6; de. qualit€ infârieure; bulg. serb. alb. sakat, NB. Gaxărrs. 
sacailic n. vătămare, stricăciune (la 6meni și vite). 

+
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Doc. VII, SS (d. 1797): a slujit 80 ani la treba calemului, în 
Divanul țării, de care au venit şi la patimă de sacatlie, Coxp. 1818, 
p. Sif: cărţi de*apărare ce vor fi date jentru bătrâneţe şi. seăpătă- 
ciune saii sacatlie. , , 

-— SAKATLYE, infirmite; ngr. cazari. , 
sacâz n. |. sacâz dulce sati de gură, mastic; în 

Orient femeile și fetele obicinuesc să mestece în gură 
sacâăz când mistue. | . 

TARI 1101: sacâz, de ocă, 9 pol bani. Tanrr 1792: sacâzul de 
oca una 10 bani. Doc. LV, 848 (d. 1793): migdalele cu câja de sacdz. 
AL. T. 90: pol oca icre tescuite, 830 dramuri sacâz... Op. 1, Si: ra- 
chiurile de sacâz şi de anason. PAxx, Nastratin Hogea, O: mestecând 
mastic, care Românii de obşte sacâz bun sai dulce îi dic. 

2. sacâz de vidră, colofoniii. 
DeLava. Trubad. 49: își frecâ arcuşul cu sacdz. , 
3. (Sacâz, ca nume proprii) numele turcesc al in- 

sulei Chio ce abundă în sacâz (de aci Sacâzliii, Chiot). 
Văc. 261: la 1566 Suleiman I luă Hio sati Sacâzul de la Ge- 

nevezi şi dete lege şi canon şi regule de iznvă Impărăţiel. Fir. 160: - 
a fost odată un împărat de la Hindiile răsăritului sai de prin ţara 

Sacâzului. Coxn, 1093, p. 7&: Mateiu Postelnicul, Sacâzliul. | 
— sAnyz, mastic, resine;.lile de Chio (saRvysLy, 

habitant de Chio); serb. sakaz, alb. sakes, mer. sacăze. 
sacnăsiii n. 1. balcon dând pe uliţă garnisit cu 

giamură și cafasuri sati jaluzele, une ori elegant sculp- 
tate, la o casă domnâscă sati boierâscă: sacnasiul era . 
şederea favorită a cocânelor, cari. dintr'însul putea privi 
în stradă fără a fi vădute. Ă 

O». 1, 128: în odaia cu sacnasiă unde se aduna la lucru t6te 
femeile Dâmnei. Grea, 299: casa avea un sacnusiă scos la uliţă, 1». 
Rev. II, 219: una din petrecerile boierului era să-și bea cafeua şi 
ciubucul după masă în sacnasiă, stând de vorbă cu câte un amic. 

2. anticameră în fundul sălii. o _ 
Fi. 234: luaţi pe coconaşul ăsta şi duceţi-l în sacnastă. 

Var.: sagnasie, sagniş, sahniş și gachnichie. 
Coxsn. 1693, p. 9%: perine de frînghie în casa cu sahnichiile. 

Kog. 241: l-ai spînzurai [pe Alexandru Dracu] sub sagnişul casel lui, 

Sax. 801: la sahniș uşa s'au deschis. GHICA, 49%: săli mari, tindi şi 
paratiridi, sagnasie, odăi mari de musafiri. 

— SAKNISIN (pers. şahnişin „sitge du roi“), balcon 

en saillie des maisons turques, fenâtre qui avance ue 

la facade Barb. (d. şah „roi“ şi Dişin „quL sassied 

ngr. ax/wniu. Variantele pornesc de la formele scurti a 

salnisi şi şulmiş, prima O rostire vulgară, 1ar a 

- deducţiune ulteridră din plural. - | 

| sadeă adv. 1. simplu ŞI fără podobă (vorbind de 

haine saii stofe ori de faţa lânei la ol). . 
sa: LE p. 136: caftan cu blane de samur şi alte caftane sadea. 

20 
60936
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Doc. II, 236 (d. 1732): materiile de Messina sati Veneţia cu fir sati 
sadea. Rav. 1|, 239 (£. de z. 1817): rochie de percal sadea. Fir. 215: 
catifea cu aur şi sadea de Veneţia. DamEt, Terminol, 67: după faţa 
lânei, oile sînt albe sadea, negre sadea,... 

2. fig. pur și simplu, fără formalităţi. 
Ar. T. Gid: taci nu mă coconi... i-mi Stan sadea; 1371: hal 

dar să intrăm sadea ca nisce... Ga. ALEx. 322: Când (6tă lighi6na,.. 
Câine sadea "mi dice, iar nu Dunmnia-vâstră... 

3. se dice de cafea curată, neamestecată cu zahăr 
(ef. ture. sade lkahve „cafe sans sucre“). 

— sanE (pers. plat, ras), simple, pur, non melang6, 
sincere, niais; adv. seulement, simplement; alb. bule. 
sade „numai“, serb. sade „ordinar“, alb. sade „simplu:. 

*sadâtica adv. simplu, fără broderii (de stofe: cf. sa- 
dea, 1). Formaţiune ibridă tureo-grâcă ($ 23). 

Fi. 205 (d. 11794): flude şi linaş sadetiea i în cusătură. 

safteă î. (Mold. seftea) 1. prima vîndare (cu noroc). 
Ar. T, 199: s'a dus fără a-mi face seftea. S. Năn. 155: numai 

de al fi bună de seftea. PAxx, 112: cum era strins satul, făcu și saf- 
icua. Basur IV, 137: va face saftea des de dimineţă cu un alișveriș 
sdravăn. Onăş. II, 69: Ai mână bună, Ia poftim de-mi fă sa/ftea. 

2. fie. început bun. D | | 
AL TI. 1319: îmi dal voie să fac saftea cumpănii? 

3. (ironic) început în genere. 
Canag. 16: iai pe Sf. Nicolaie din cui... să nu-i fac sa/tea 

pe spinarea ta. 

— SEFTE (ar. istifta „commencement“), premisre 
vente de la journse, premidre recette d'un marchand; 
fig. commencement; bulg. serb. sefte „început“, mer. 
siite, nor. czzsâs. Termin comercial ($ 104). Sinonim cu 
„pocinog“, la figurat (Al. T. 1517: să-i fac et închisorii 
pocinogu 2), safitua s'a substituit sensului propriii, în Mol- 
dova şi în Muntenia. | 
| saftiaân n. (Şi sahtian) 1. piele argăsită de ied sai 
de capră, fârte mole şi fină, ce se întrebuinţâză la feţe 
de pantofi. a ! 

_ PARIF 1161: saftiane de Bikir ce trec în ţara căzăcâscă, COxD. 
1776, p. 16: ciohotari ce lucrăză setieny, TARIF 1792: saftianul de po- 
vară 00 bani. Gaxe III, 201: faţa-i strălucia'ca o piele de saftian. 
Fr. 171: pantofi de saftian negru cu funde roşii de mătase, 

„2. pielea feţei (ironic şi despre om); de aci locuţi- 
unile: „urechi de saftian“, tare de urechi si „obraz de. 
saftian“, eros, ordinar (în oposiț. cu „obraz subţire“). „AL. T. 393: ho, ţară! că dâr n'am urechi de saftian. MARIoS, 85: a îmbătrânit răă, îl sa sbîreit saftianul și de inimă rea a slăbit, 

j; — SAHTIAN (per. sahtian), maroquin (d. saht „dur, 
solide“); bulg. serb. sahtiian, alb. safiian, ngr. oayztâu.
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sahân n. vas mare pentru plăcintării. 
„UR. N, 251 (£. de z. 1809): sahane de bucate. Ar. T. 482: tir- 

giri, castrâne şi sahane... Op. I, 79: medelnicerii aduseră pe masă, 
în sahane de argint... STĂNC. SG: îi dai fetele 3 sahane cu galbeni. 

— sSABAN (ar. sahn), plat de cuivre; alb. bule. 
serb. sahan, nor. cz, casserole. î 

saiă î. staul de vite, în special de oi (Costinescu). 
Op. IL: 196: saielele cu vite şi zalhanaua Curţii domnesci. KIk. 

III, 180: săriră peste saiaua oborului. 

— savE (pers. ombre), stable. Termin ciobănesc. 
saiă f. i. postav de Veneţia, bun saii ordinar. 
2. haină de saiă: vorba revine în cântecele populare. . 
AL. 105: Cu saiă îmbâirată, Cu şalvari de ciorcă lată. TEOD. : 

501: Să-mi dai gluga ciobânescă, Ca să-ţi daii sază domnâscă;, 640: 
Cu saiaua 'nâptă 'm brîi, Cu murgul trăgând de frilti. 

— sava, 6toffe ceroise, espăce de serge (d. it. saia 
„stofă de lână“); bulg. saiă „haină lungă“, serb. saiă 
„postav fin roşu“, mer. săi „anteriu“, ngr. caz. 

saieluță f. saiă mai scurtă, camisol. 
VuLp. 43: Peste saieluța ta Pune, maică, rochea mea. 

saidecâr m. (şi seidicar) meșter-aurar care broda 
în fir odârele bisericesci. 

On. 1, 317: cusături vechi bisericesc... acâstă artă exercitată 

de breslele seidicarilor și ciaprazmilor. .. ! , 

— SADE-KIAR (pers.), orfovre (d. sade „(or) pur“ și 

kiar „travailleur“) Vorba pare a fi dispărut odată cu 

vechile corporaţiuni .($ 96 şi 97). , 
saigiu m. (şi saingiii) |. (sensuri archaice) 1. ture 

trimis să strîngă beilicul saii oieritul din ţările române: 
ei cumpărat oile cu fiat adică cu preţ hotărit de Portă 

(Fot. III, 229 şi Drăgh. II, 181). , DE 
Pop. 151: merge în Țarigrad la. casa unui saigiii, anume Fo- 

tache. Un. III, 140 (d. 1792): cumpărătârea oilor prin saigil a casap- 

başilor. UR. III, + (d. 1799): saingii ce va lua asupra treba stiîngarii 

oilor mumbaielii îinp&rătesci în fie-care an; XXII, 294 (d. 1826): nu 

este slobod a vinde oile la alţii de cât numai la saigit; VII, 105 (d. 

1827): silnica luare a saiugiilor. , 

2. omul stăpânirii însărcinat să numere oile pentru 

perceperea, taxei (în cântecele dobrogene şi oltene, 

unde vorba revine sub formele saegi şi saig6n). . 
d Bun. 120: Dobrogân Tudor Saegi Tudor, TAPU, 134: EI, Tu- 

ore, Tudorel, Suzgen 'tudorel, Dobroge e a 

"IL. (sens modern) pl. .obieeiti tradiţional în Do- 
brogea: în n6ptea spre Sf. Dumitru, mai mulți flăcăi, 

unul fiind îmbrăcat în haine de cadînă, se due din casă 
în casă jucând şi cântând din fluere şi cavale (Bur. 26).
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— savIăy, compteur :; autrefois, agent du fise charge 
de la perception de limpât sur les moutons Barb. 

Termin primitiv fiscal care a îmbogăţit apoi no- 
menclatura pastorală şi a lăsat (mai ales prin formele 
derivate) urme în poesia populară. , 

saigesc v. a număra şi confisca oile (în poesia pop.). 
Teop G71: Ca să haiducescă, Ca să saigescă; 672: Turme ce 

găsia, Tâte le scria Și le saigia. - 

saigie f. sarcina saigiului (în. cântecele dobrogene). 
TEoD. 670: C'acum mi-a venit şi mie, Ca să plec în saigie, 

saigit n. sens identic cu „saigie“. 
TEOD. 671: Șacum am venit Pentru saigit. 
*sai(n)gi-başa m. vătaful saigiilor. 
Kog. 233; l-aii surgunit şi pe saingi-başa, căci le găsise cărți 

de seria lui Constantin-Vodă, CoxD. 1693, p. 214: darul lui saingi- 
başa după obiceii, 

"Titlul lipsesce în dicţionare şi în izvorele istorice. 
„_Saivăn n. (Și săivan) Î. (sens archaic) cort deschis, 

litt. umbrar. 
„Nec. 199: ati descălecat Impărăţia în câmp sub saizan; 204: 

un sditan a Paşei ce era întins, de descălecară cu toţii, și Paşa și 
Antioh-Vodă şi Leşii. Axa. 157: -sub Galata la câmp era saivanul 
întins, Isr. 1715, p. 63: aă pus sarzanul sus întru a6l... 

Var. (archaice): saivant şi seivan. 
AMIR. 173: viind Paşa s'aă împreunat sub saicant. GHEORG- 

299 : saivantul este întins pe malul Dunării. N. Cosr. 53: din sus de 
Tighina pe podiş, despre Nistru, acolo era întins seivanul Paşil și 
corturile. Dum. 19: p'amîndoi ici-agalele Vezirului îi fâcură bucâţi 
supt savant. 

„IL. (sensuri moderne) 1.. adăpost de iarnă pentru 
oi, în Moldova. 

2. în Dobrogea, magazie cu perete de gard sait 
de trestie unde se adăpostesc şirele de tutun pe timpul . 
umed (Dr. Popovici, Tutunul, p. 96). 

— SAYvAN (pers. sayeban „tente-abrit“), ombrage, 
tente ouverte (d. saye „ombre“); bulg. saivan „Şopron“. 

___ Ca şi alţi termini analogă (ef. otac), saivan a, do- 
bîndit în limba modernă sensuri speciale și locale. 

salăfiu n. talisman purtat ca cingătâre (într'un basm muntân): vorba este o formă paralelă cu „sil6f“. 
Car. 1895, p. 73: na acest cornişor de aur, el este salafiul met, adică talismanul care mă ocrotesce mă î i? i 

Gu aci pna » m$ îndestul6ză şi 'mi împlinesce 

„_ salahăr m.I. (sensuri archaice) 1. (la Turci) Co- mis împărătesc, rang inferior imbrohorului: el împlinia une-ori rolul lui schemni-aga, instalână pe noul Domn. 
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Koc. 211: Grigorie-Vodă Ghica, făcând mare alaiii la eşitul 
din “Țarigrad, aă venit la Moldova, orînduind şi un salahor împără- 
tesc ca să'l aducă la scaun; 229: cu mare alai, dimpreună cu sala- 
horul cel împărătesc care era orînduit, Const. Racoviţă ati intrat în : 
Curtea domnescă. Coxn. 1693, p, 449: darul lui Osman-Aga, salahorul 
împărătesc, când ai venit cu mujdâua pentru coconul Împăratului ce 
S'aă născut. CROX. INI, 4410 (4. 1822): au venit un salahor-efendi şi le 
au dat de scire boierilor. 

2. (la Români) Comis domnesc sub ordinul rahti- 
vanului, cari mergeaii la alaiuri cu bastOne în mână 
(Fot. III, 957). 

Coxn. 1776, p. 16: doi. salahort câte 20 lei unul. Doo. I, 550 
(d. 1784): salahorii toţi călări cu semnele în mână. Fin. 346: sacagiii 
domnesci şi salahorii cu beţele în mâini. , , 

3, săteni scutiți de dări și însărcinaţi cu întreține- 
rea drumurilor şi cu repararea cetăților turcesci. 

N. Cosr 53: Muntenii ami venise înainte de săpaii unii la şanţui 
cetăţii, alţii căra la lomn; că Muntenii adusese şi salahori, iară Mol- 
dovenii ba, Ax. 169: i-au venit lui Nicolai-Vodi poroncă de aă trimis 
numai salahor, ca să lucreze la Hotin. GREC. 351: să dea Const.-Vodă 

_o mie de care şi ş&pte sute de salahori... să curâţâscă pre marginea 
Nistrului păduri, crînguri... Drox. 187: Pasvand ati pus mulțime de 
salahori, din sarhatul Diiului şi din ţară, de ati fâcut un şanţ mare şi 
adînc împrejurul varoşului; 201; cerut-ati şi salahori și bile să taie 
din păduri să-i le ducă la Diiu, să întărâscă cetatea; 221: ati adus 
mulțime de Gmeni sa'ahori, do i-ati pus la săparea șanțului. 

Var. (archaice): saraho! și sarahor. 
Drox. 176: ati poruncit Vodă. Mavroghene să mârgă Turcii cu 

sarahori şi cu ciocănaşii oenei din Măglaş, să strice o parte de zidu- 
rile mânăstirilor din pregiur, să nu se mai potă închide Nemţii în- 
tvînsele ; 183: afară din oraş, unde eră şanţuri mari de saraholi să- 
pate adinel. . , , E 

II. (sensuri moderne) 1. muncitor cu qiua, mai ales 

la clădiri și la șosele. a 
Gurca, XIII: spoitori şi salahori la ziduri. , 

2. (și salaor) în special, clăcaş (Glos. 513). 
Doc. II, 317 (d. 1791): salohorul de lucru pe di 40 bani. VuLr. 

11: când a fi la coptul lor, Imi iei mândra salaor; 27: Maico, tu să 
te grăbesci, Salahori să-mi tocmesci, Cu sape, cu tîrnăcâpe. 

— SALAHOR (pers. ser ahor), palefrenier, ecuyer du 
Sultan; corps d'&cuyers -sous les ordres du mirahor; 
habitants de villages chargâs ăla r&paration et de Pen- 

tretien de quelque place forte (d. ser „tâte“ şi ahor 
„6curie“); serb. saraor, mer. salaora „om fără căpătâi“, 

nor. capxâpt3zc (cu sensul archaic) Ham. , 
Interesantă scădere a sensului: „salahor” designa 

la început o digenitate militară, străină şi pămintenă, SL 
nonimă cu „imbrohor* şi corespundând „bizantinului 

Comes stabuli (Conn6table = Comis); apoi pe subalternii
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acestuia, rîndași împă&rătesci sait domnescă; mai târdiii, 
săteni scutelnici cari îngrijiati de meremetul forturilor 
și în cele din urmă (singurul sens ce a persistat) mun-: 
citor cu -diua și clăcaş. 

” salahoresc v. a munci ca vn salahor. 
GaxE Î, 240: nu eraţi deprinşi de cât să salahoriţi prin tîrguni. 

„Salahorie f. 1. în vechime, muncă gratuită a sătenilor. 
MusrE 68: s'a mal orînduit, care pentru salahorie. : 
2. astădi, muncă de salahor. 
3. (salaorie şi saraolie) în special elacă. 
MARION II, 161: să-l scap de salahorie, De beilic şi de robie, 

VuLp,: 11; De cât la salaorie, Mai bine cu puica în vie. ap, 45t: 
De cât în saraolie... 

salahorit n. munca salahorului. 
UR. V, 66 (d. 1823): 82 liudi pentru salahosit, 

salavăt n. 1. (sens archaic) mărturisirea credin- 
ței mahometane (Cant. Ist ot. 110, 164). 

2. talisman pe care se scria formula religi6să a 
Islamului (într'un cântece din Brăila). | 

TEon. 621: Că inelul de-mi privia, Salavatul cunoscea. 
— SALAVAT (pl. d. ar. salat „prire“), priăre cano- 

nique. V. Partea II: Alih! 
salcâm m. î. numele popular al acaciei (numită 

în Ard6l „acaţ* și în Oltenia „dafin“), ale cării foi se 
întrebuinţeză în medicina populară. 

_NEGR. |, 71: salâmi slabi şi subţiratiei co nu sînt buni nici 
"de foc nici de umbră. Fir. Gt: se aburia cu cărămidi încăldite în foc 

şi stropite cu apă de salcâm. DeavRp 110: miresme de tel, de sal- 
câni. Gros, 63: apă de salcâm şi apă de pelin. a 

2. (adv.) duleâg: a vorbi mai suleâm (sens cunos- 
cut p'alocurea în Muntenia). 

— SALKYM, g&rappe (fl6rea, salcâmului având forma 
unei ciorehini); bulg. salkym, ngr. orz, muguet. 

sal&p n. (și salip) 1. feculă alimentară extrasă din 
“tuberculele unor orchidee. . | 

TARIF 1792: salepul oca 3 bani. 
2. băutură sănăt6să şi uşâră, preparată dintr'însa 

cu miere şi apă, în felul bozalei. 
DEnAva. 206: pâte c'ai vîndut salip la noi. 
3. (sens archaic) fig. otravă. 

, Drox. 217: Mitriston vădând că va cădea în urgie împărătească, 
Sai adăpat cu salepul morţii şi aă murit. 

— SALEB, salep, boisson prepare du salep; serb. 
rut. rus. salep; sp. fr. salep. Despre celelalte băuturi 
din Orient ($ 88). 

salepgiii m. vîndător de salep. 
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Piu. 29: bragagii şi salepgit arnăuţi. 

— SALEGEI, qui prepare ou vend du salep. 

“saltanăt n. pompă, suită, sinonim cu „alaiu“. 
a. la vechii seriitori: 
Beup. 819: Căci fiind ciocoiii de curte, făcea haz de saltanat. 

Văc, 916: Mustafa-Pașa, aflându-se Vezir, trecu cu grabă în serală. 

şi se6se după nobotul saltanatului pe Sultan Osman III şi-l sui în 

tahtul împărătesc. FiL. 270: asta este casă de boieri de protipen- 

dadă, e saltanat domnesc. . ” 

b. în basmele muntene: 
Car. 1875, p. 22: porni împreună cu tot saltanatul de slugi; 

1833, p. 52: în sfirşit plecară însoţiţi de o mulțime de slugi, ostaşi 

şi câruțe încărcate cu haine şi merinde, curat saltanat împărătesc; 

ib. 61: după aceia plecâ într'ale sale cu saltanat mare; 1895, p. 25: 

a nu mai Ina parte la niel o petrecere şi saltanat împărătesc; îb. 

31: nunta se petrecu cu mult saltanat şi mare paradă. - 

— SALTANAT (ar. saltanet „puissance, souverainetâ“), 

magnificence, pompe, somptuosits ; bulg. saltanat, serb. 

saltanet. V. alaii şi dandana. 
salteă î. mindir de lână. , 

1. de şedut jos, după moda tureescă; locuţiuni: 

„a. şedea pe saltea“, a trăi fără grijă; „a pune sub sal- 

tea“, a da uitării; „de pe saltea“, fără muncă. 

Diox. 188: at poftit [agalele pe capigiui] pe saltea, dându-i 

cafea, ciubuc şi duletță, CRox. III, 445 (d. 1822): în odaie la Reiz- 

Efenăi, ati aflat pa. Domn şedând pe saltele jos unul lângă altul. 

2. de aşternut pentru dormit. , 

Koc. Il, 256: Pe o saltea la pămînt, Unde nu-i trecea nici 

“sînt, Beup. 342: Şi nâptea două saltele să-i aşternă de culcat. UR. 

XVI, 217 (£. de z. 1797): două saltele, una de atlaz şi una de cit. 

Rev. IL, 210 (£. de z. 1817): o faţă de saltea de cit; 33t (î. de z. 1821): 

saltele de cit cu pernele i feţele lor. Ar. T. 500: cutii și saltele. OR. 

I, 117: saltele cu puf, perini moi. Gaxe II, 58: un strat de fîn fu 

aședat în loc de saltea. Fir, 153: saltele de lână acoperite cu chili- 

muri vărgate. Srâxc. Gl. şi Pov. 130: în pal saltele, plapârmul şi perne 

de puf. Cax. 86: Şi mi-i perna de ciulini, Şi oghialu-i de pelin, Si 

salicua-i de suspin. : . a. 

-- sure (selte), matelas rempli ordinairement de 

coton ; bulg. serb. şilta, alb. şilte, ngr. carte, petit 

matelas. Vorba pâte veni şi din neo-greca ($ 21). 

samaniiă a. galben deschis (itt. de col6rea paiului). 

Rev. 3, 230 (£. de z. 1817): o boiama samanie cu bibiluri de 

mătase. DeLava, 247: feci6ră cu „părul ca un abur sumaniă., Rev. 

N. 1, 339: o broşă samanie. , A _ 

— "sAMANI, couleur de paille, gris jaunâtre (d. saman 

„paille“). Vorba e specială Munteniei. - SI 

samsăn m. mijlocitor la vîndări Și cumpărări. 

Ar. T. 48: pomenise samsarut de măsline. Basue LV, 186: lu- 

ându-l drept un samsar, cunoscător de vinuri.
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Var: (mold.): simzar. 
AL. T. 43: vre un posesoraș, sati vre un simzar. 

--— SIAISAR (ar.), courtier, censal; bule. şerb. sam- 
sar, mor. simsar (cf. it. sensale, fr. censal). 

Sămsărese v. a trafica, " 
Jip. R. Sat. 32: sămsăresc interesele țării, 
samsarlic n. 1. meseria samsarului,. 
2. beneficii dat samsarului. 
— SIMSARLYE, 6tat et office du courtier, courtage. 
samson m. nume de câine, dulâu. 
Ga. ALrx. 822: Samson, dulâti de curte, co lătra fârte tare... 

Var. (arehaice): samsun Şi sainpson. 
Carr. Ier. 19: samsun, coteiu mare şi forte vîrtos, carele pe urs biruesce; 3iG:; în fundul mării de nvaș cobori, acolo sînt dulăr, în munţi cotei, în dâluri copoi, în câmp! ogari, în stuhuri sampsoni. — SAMSUxy, chien de Samsoun (ville de Anatolie), chien de chasse, dogue; Ngr, sausâ, dogue. 

„_Samur m. și n. 1. (pl. sumuri) soiit de jder din Siberia cu părul forte fin (Austellu zibellina). 
2. (pl. Și samaruri) blana, sa, n6ară şi luci6să, fârte scumpă: samurii constituiati bosăţia costumului boie- resc de odinisr: „părţile cele mai căutate erati spatele (făgar), pântecele (nafeâ) și picidrele (pacea). Koc. III, 225; Domnul îmbrăcând pe Divan-Efendi cu blană de samur şi pe boieri cu feregele și cu căfiane. Tan. 1792: sorocul de samuri ce vin din țara ungurâscă... samuri buni de Rusia... samuri ce es din Lehia rusâscă, mal proşti. ,. samuri de Jeciu... pântece de Samiri, code de samuri, furda de samuri...  Văc, 289; Prinţipul „Nauniiz mă întrebă de ce preţ sînt sanuril. “Drox.+ 189: acele două blane de samur poclon după cuviinţa slăvimil tale.-Băc. 256: stote țesute cu aur şi argint, samururi frumâse. Ov. [, 101: con- toşul Domnului e deschis la piept şi lasă să se vadă o scumpă blană de Samur; 112: o ţureă de Samur cu surgucii; 13t: blănuri de jder, de ris şi samur. Fir. 25: acum înnstă în atlasuri, catifele și sa- muri; 140: gugiumanul de samur cu fundul alb. Cu acest sens și în poesia populară. ? : AL. 121: Blană lungă, mâle, Cu samur în ple. Bun. 107: Blă- nuri de samuri, Ghiuluri de mâtasă.., 

—— SAMUR (pers. semmur), zibeline servant î, faire des pelisses; bulg. serb. rus. samur, ngr. czuobp; Sp. zamarra, fr. simarre. L)e aceiaşi origină ar fi (după Mi- klosieh) sinonimul „sobol“: rus. pol. sobol, germ. Zobel, | It. zibellino. Despre celelalte blănuri ($ 84). Samurache m. nume de câine (cu păr neted ca samurul). „Ga. ALEX. 832: Căţelul Samaurache ce şedea la o parte... . „ Sâmur-calpac n. căciulă de samur purtată de Domn Și de boierii cei mari, - 
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— SAMUREATPAR,, id.; bulg. samur-kalpak. 
sănchi adv. (şi sanche) cum s'ar dice. - 
AL. T. 115: nisce patrioţi fără posturi se încercară a face 

sanche,.. o revoluţie. Ca. I, St: mam dus pe coclauri să-ți aduc, 

sanchi, copii de suflet. Boa. Com. 15: am trimis pescil grecului 

pentru două carbâve... sanchi present. . 

„— SANKI (itt. pense que), comme si, comme qui 

dirait; bulg. sanki „ca şi cum“. Despre particule ($ 25). 

sanchiă a. posomorit, sinonim cu. „posac“. 
KIR. I, i: posaci şi sanchit. 

— saxkr (ar. sankit), taciturne, silencicux. 

Vorba circulă în Muntenia. 
sandăl n. 1. un fel de lemn originar din India. 
“ARIF 1761: sandal oca | polleii vechii. , ” 

9. luntre lungă mai ales în cântecele pop. (şi zandal). 
sr. 1715, p. 122: ai alergat cu sandaluvile de-i ai luat în 

galiâne. AL. 116: La Brăila 'n vale Șepte bolozale Şi şepte sandale. TEOD. 

043: Carcă-mi-se, 'nearcă Dou&-trei sandale.. Ţapu, ST : Nouă galabne, 

Doue-trei zandale... Bun. 107: Donă-trei sandale Şun caie mare; 

110: In sandal a pus'o Şi cu ei a dus'o'3t: Primblă-mi-se, plimbă, 

In sandal de alamă, Pe boaz de mare. - - 

— saNpaL, (ar.), bois de sandal, barque, chaloupe; 

bule. rus. serb. sandal „luntre“, ngr. axă. 

sandâl n. un fel de metăsică sai taftă. | 

Un. XI, 225 (d. 1715): un polog sandal. "TARIE 1792: sandal 

frâncese cotul 3!/2 bani, sandal de Țarigrad și de Hii 90 bani. Doc. 

IL, 303 (d. 192): o.umbrelă de sandal. Op. |], 421: zăbun de sandal 

de Veneţia cu feţe. . , n: 
— saspau (ar.), taffetas, 6toffe de demi-sole; serb. 

rus, santal, ngr. axa; sp. sândalo, it. zendalo, mlat. 

sindalum (d. ngr. cwââ»), de origină egiptenă. 

sânduc n. (şi senduc) ladă, sinonim cu „sipet“. 

. Kog. 273:... în Sânduce n'aă șorecii ce apuce. Du. 98: do- 

bindiră Ruşii 3 senducuri pline de săbil. TARIF 1792: table de Ve- 

- neţia mici, sânducul de şese sute 90 bani. , , 

— sANDUE, coffre en Jone recouvert de cuir; cum. 

sunduk „area“: bulg. serb. sanduk, rus. pol. sunduk, 

alb. senduk, mer. senduche, ngr. G2vrob. | 

sânducel n. lădiță. rele. sânducelel steclişărelo 
Is. 1715. p. 98: cu oglinpidrele, sân ucelele cu li ... 

sangiăc m. ispravniela Turci (V. Partea ID): sub 
. a . n4 

forma, sangâp. vorba revine întrun cântec olt6n. | 

Teon. 557: Sungiacul când audia, Cinci sute de turci pornia. 

Papu, 203: Un arap Sangep, Negru și buzat. . , 

“  “sângeclesc v..a Jăfui (întrun cântec dobrogen). 

Tron. 678: Să mă laşi'să sângeclesc, Că n'am hal să mal trăiesc. 

Vorba derivă din „sangiac“: administraţiunea a-
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buşivă a acestor ispravnici a dat nascere sensului pe- 
iorativ al verbului românesc. 

săpă f şoldul calului (în Moldova). 
Caxr. Ier, 174: c6da păunului, cea rotată. nu despre. sapa, 

după obiceiul tuturor dobitâcelor... Ar. 10: De-adăpat cu col 
adapă? 'fot cu lăptişor de iapă, De şi-l face lat pe sapă. . 

— Sap, manche; serb. sapi. Despre nomenclatura 
calului ($ 91). | | 

sarailie f. (şi seralie) plăcintă învîrtită cu fidea, 
miere și zahăr (Glos. 519). 3 

- NEGR. I, 2$6: iaurt, seralii, baclavale, plăcinte, învîrtite, 
—— SARAILY, appartenant au palais (saray lokmasy 

„Iriandise du sârail“); serb. sarailila „din Seraievo“, 
sarailika „un fel de mere“. 

sarâiu n (Şi seraii) |. la Turci: 1. palatul -Sulta- 
nului sait al Hanului. 

a. în literatura istorică: A 
Canr. Ier. 897: sarqiul împsrătesc şi haremul, casele muieresci. 

Nec. 197: Vai dus la saraiă de l-ai îmbrăcat Impăratul cu caftan de Domnie, de l-ai pus Domn în Moldova în locul Ducăi- Vodă. 
NusrE, îl: ati luat pre Dâmna lui Grigorie-Vodă cu t6lă casa sa şi averea în saraiele împărătesei să-i tureâscă. Op. I, 151: Chiajna îşi 
câștigase apărători chiar în sînul saraiului împărătesc. 

b. în cântecele populare (şi sub forma salaiu) : 
AL. 100: Pe S&rb iată că “1 zăria, Din saraiă de la zăbrea,; 179: La saraiul Hanului, Cumnatul Sultanului. 'Peon. 67i: La saraiă că mi-l chema și din gură ?] întreba, SEp. IlI, 45 (conăcărie): Ca s'o mute peste plaiuri La a d-sale salaturi. . 2. palatul marelui Vizir sat al unui Pașă. 
M. Cosr. 298: aă mers a doua di toți boierii și gl6tele la gazda lui Moisi-Vodă şi de acolo la saraiurile Vizirului, de aă luat caftan de Domnie. Drox. 185: au împregiurat saraiul Pașii. 3.. fie. Impărăţia turceâscă (sens literar). 
FIL. 130- ţara întrâgă geme sub biciul şi caznele 6menilor dom- nesci, numai ca să satur lăcomia Savaiuluă. | _ IL. la Români: 1. palatul Domnului (în Bucuresci, 

în laşi sai în Țarigrad). | | AMIR. 1483: Șerban Spătarul frate-săi a qis, că va face pod de pungi de la saraiul muntenese până la Vezirul și tot îi va iace pe voie. Ax, 124: mers'aui şi a doua di ciauş-başa la saraiul cel e la Fănar a lul Nicolar-Vodă; 150: după ce ai luat pe Craiul, îndată ai 
inceput a jăcni ce mal rămăsese în saraiul Craiului. Kog. 129: satul Terapia unde aveati Drăcesci! două case minunate alăture saraiuri. AL TI. 101: când se trezia Măria sa, el striga prin saraii ... , 2. în special, palatul agenţilor români lu Constan- tinopole numit obicinuit »Bogdan-saraiii“ sau „Vlah- Saraiăi“ (V. Partea II). 

Coxn. 1693, p. 65: Dumitrașco Vărzaul care este ispravnic la saraiul țării, la "Țarigrad. 

 



3. palat în genere. 
N. Cos, 55: Pai ridicat cu totul pe Antioh-Vodă şi l-ai dus 

înuntru în Tighinea şi l-ai aşedat la un serată. Drox..- 169: dându-i- 

şi o ceţate spre a lăcui întrinsa, în cele mai alese saraiuri, adecă 

palaturi; 219: i-ai dat [lui Ipsilanti] şi un saraiă de lăcuinţă. Fri, 

168: o să mi fac o pereche de case să le întrâcă pe ale Armaşului ; 

saraiură bre! nu glumă. - 

4. (sens archaic literar) fig. locaș desfătător. 

Văc. 276: Sultanul Mahmut şi-a dat sfîrşitul, trecând la sarasul 

cel de trandafiri din cealaltă lume. NE Ă 

— saRAY (pers. seray), palais; alb. bulg. serv. sa- 

rai, rus. sarai „grajd“ (ef. dam), pol. seraj, ngr. caps; 

sp. serallo, it. serraglio, fr. s6rail. V. Partea IL: saraiu- 

başa şi saraiu-divan. Despre divisiunile palatului dom- 

nese ($ 55). 
sarariă a. gălbuiu (la boiangiii din Mehedinţi): 
IOXESCU, 091: cu vitriol se face colorea... fistichie și sarurie 

— sanYLy, jaunâtre, (d. sary „jaune“). 

sarmă î. 1. cocoloș de carne tocată sait de orez 

învelit în foi de viţă sait de varză. Ma 
Ca. 1. 29: faco ea sarmale, face plachie, face alivenci. Gurca, 

70: Costachi bucătarul nimeria forte bine sarmalele, ihnelele, ostro- - 

pățurile ete. ” 

2. fig. în locuţiunea „& toca carnea sarmale“, a o 

tăia în bucățele, a sfășia pe cineva. 
$. Năn. 147: muşcă mai iute, că-ţi toc carnea sarmale. 

Vorba revine în cântecele oltene. 
* 'Tapu, 203: Foio d'o surma, Cine "mi tîrguia? 434: Verdicică - 

trei sarmale, Şam o mândruţă la vale. 

3. fig. galuşcă (cf. hap). 
Boso: Com. 31: când ţi-oiii arăta contul, al să înghiţi sarmauta. 

— sana, boulette enveloppâe dans des feuilles . 

de viene trăs fines (d. sarmak „envelopper“); serb. 

Sarma, Dgr. cappâs, Ung. Szârma. o , 

sărmăluță f. la pl.: sarmale mici acoperite cu iaurt. 

Bosn. Com. 208: să am şi ei parte de borş şi de sărmăluţe... - 

satară f. |. (sensuri archaice) 1. exacţiune, im- 

posit ilegal. | E 

, Nec. 285: scâse orînduele multe şi satarale şi hârtii și fumă- 

Tit. Onăş. II, 132: venim să ne plângem Wastă satara. 

2. execuţiune judiciară. , , _ _ 
Drox. 168: ai pus satara de bani ps Mitropolitul şi pe epis- 

copi şi pe boieri, încă şi pe neguţătorii cet mari; 192: ati dat oi, 

vaci, orez, grâu şi bani satura. - 

II. (sens modern) fig. belea, boclue neașteptat. 

Car. 1881, p. 37: baba începu iarăşi să tocâne pe vladul de 

bărbat, ca s'o scape de sataraua procletului de “băiat. Isp. Rev. [, 

454: cade satara în spinarea omului.



| —, MUSADERE (ar. miisadere), confiscation. Vorba face parte din vechea terminologie juridică ($ 71). 
satara-belea f. sarcină ce cade pe neașteptate, 
Onăş. II, 60: satara-belea 'n spinare "ţi cădu ca din senin, 
satir n. 1. secure (inai ales de calăii). 
Birc. 32: gâdea cu satirul în mână se apropie de osîndit; 113: îl apără într'o bătaie, tăind mal. mulți duşmani numat cu un sati, Op. I, 65: amindoi purtau la briă sate și jungher. 
2. cuţit mare de tocat carnea. 
Isp. 202: ţiganul se aruncă cu satirul de la bucătărie și-i taie capetele; 256: țiganul arătă cu mândrie satirul plin de sânge şi hai- nele stropite. , „. : 
3. (ironic) sabie. | 
AL. T. 926: Măr, şeqi binişor că scot satiru și te hăcuesc!1119: v& poroncese în numele mei să puneţi satirele 'n t&că, 

p__— SATYR (ar. satur), grand couteau de boucher, coutelus de bourreau; alb. bulg. satyr,-ngr. sasi 
satirag m. soldat înarmat cu satîrul. 

, For. Il, 311: patru satirași câte 10 lei fiecare pe lună. FIL. 29: satiraşii 'şi curăţau armele. | Formă corespundând lui sarrnzi, aide-boucher “satirgi-başsa m. căpetenia satirașilor. . FI. 106: idielil sub comanda marelui satirgi-başa al Cămărăşiel. Titlu militar ce lipsesce la Hammer și d'Ohsson. 
saxană Î. 1. (arch. saxanea) sarcină, samar (litt cal de samar): cu acest sens mai ales în poesia populari. AR. 45 (d. 1521): doi ţigani cu două sazariele. sp. 212: se ho- tărî- şi el a se duce acasă cu sazanaua [bufnița] în spinare şi o luă la drum. 'TEon, 677: Nu seii tu C'ai mai avut Sazanale cu parale. CAL. 1874, p. Gt: Mărimea de 5 oca Mi ţi-o pârtă sazana. Vu». 18: La grajd de piatră intra, Pe ciâca că-i o scutea, Suzanaua i-o punea. TŢAPU, U14: 'Prăgea măciuca de Ja sazana, Care venia 17 oca.,. Vorba fioureză în proverbul muntân [Isp.]: pirpiri Ccosac saxana bricege (litt. ușor ca un cosae Și greit ca un bricâp), ce se Qice despre un om scăp&tat și golan. 2. sarsana, fig. ceva greu și nesuferit. 3. (adv.) gol pușcă. . Car. 1881, p. 80: se 'lăsară toți sazana, cum i-a născut mă-sa. —— SEKSANA (ar.-pers. seyis-hane), cheval-de charge du voyageur, bagaces ou eftets d'un grand personnage; bulg. seilsana, serb. sexana. 

" Vorba e specială Munteniei, ca şi formele-i derivate. desăxănez v. a scâte Saxanaua sait samarul. TARA N. II, 194: Sub copaciii cum se vedea, Un măgar desăzăna. „ _ISăxânez.v. 1. a încărea, a, împovăra (vorbind de Cai Sati. de măgari). | " TARA N. IL, 194: Scobor vro 5 măgăruși Cu d&sagI însăzănați. 
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2. a încărca, în genere. 
Isp. 378: se întârse cu mal mulţi 6meni însăzănaţi cu bucăţe- 

lele foişorului. ip. B. Sn. 12: aşa însăzănată cum era, biata împără- 

tesă cea tînără răsbâtu văile. CAL. 1881, p. 71: plâcă însăzănată cu 

lucrurile spre câmp. 

saxie î. ghiveciii de flori (mai ales în Oltenia). 

FOrA 1. 7, 219 (ap. Rudow): sazia din care să depărtăm rimele. 

— sAsY, vase de terre pour y planter. des fleurs. 

(d. Saxa, „Saxonia“); bulg. serb. saksiia. 

schele î. (şi schele) 1. port (mic), sinonim cu „liman“. 

a, în literatura istorică: . | 
Diox. 166: deschidându-se tote schelele hotarelor împregiur.. 

Pagie 1792: lână ţigae ce vine din ţara tureâscă să plătescă la schele 

pe unde va întra în ţară la 100 de bani 3 bani. UR. XXII, 312 (d. 

1926): marfă câtă să va afla descăreată la Galaţi pe malul Dunării, 

adică jos la schele. Dua. 35: Zmirna, oraş de Anadol... mare schelă, 

b. (Și schilă) în poesia populară: | 

Canaxe. 31: Drumul 'Țarigradului, La schelea Imp&ratului. BUR. 

124: în drumul spre "Țarigrad, In şchele de Imptrat. - - Papu, St: Cam 

la vadu Brăilii, Cam: de din josul schilii, Turcii, frate, se opriai. 

2. podiş de lemne pe care luer6ză zidarii. 
AL. T. 1573: s'o prăbuşit schelea! 1576: acu şese luni, a cădut 

de pe șchele bietu Ion leslariii. GHICA, 154: zidire înfăşurată încă în, 

_feşele schelelor pe cari lucrat meşterii pietrari. Canaa. II, 57: schelele 

merg până 'n capătul binalii. "Papu, 26: Dar Manole ce'mi făcea, Pe 

schilă sus se suia, In drumul Vilaii se uita. 

3. podâlă în genere. 
Isp. 373: a pune trupul cel fâră cap în mijlocul pieţei, pe o 

schelă cu trei trepte. | aa . 

4, fig. fundament (sens exclusiv literar). 

Exux. 31: Suindppalid suflet, a norilor schele. 

Var. (arehaică și literară): eschele. 

Dum. 53: vinând şi omorînd pe eschele pe fâcâtori! de rele. 

__— skins (eskele), 6chelle, debareadăre, port, 6eha- 

faudage [d.it. scala, ugr. aria (0f. N. Cost. Î,51: lima- 

nuri Sati scale... 451: Astrahanul, cea mai bogată scale, 

pe Marea, Caspie]; bulg. skela „port, trecătore, grindiş“, 

serb. s&ela, mer. schele, ngr. sri. a 

Din cei doi termini nautici, şchelă și liman, primul 
. 

a pierdut aprâpe cu totul sensul maritim, iar al .doilea 

îl conservă numai ca accepțiune figuraiă. 

schimbeă f. la pl. droburi de miel. 

Doc. 11, 301 (d. 1792): schimbele 3 po bani 6. : 

"Vorba fioureză în locuţiunea „a ANC schim- 

bâua“, a se pîrli într'o afacere (Zanne IV, 116). | 

— IȘKEMBE (pers.), tripes de boeuf ou de mouton; 

bulg. serb. șkembe. Termin de căsăpie ($ 105).
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'schingiu n. chin, tortură. | | 
NEGR. I, 311: cuptoraş în care se inferbîntari uneltele schingiurilor, 
— ISEENSE (pers.), torture, question; NgT. ozsntăs. 
Vorba e o inducţiune ulteribră din „Sehingiuesc“, 
schingiuesc v. (și schingiuesc) a chinui, a căzni. 
Coxo. 1746, p. 36: Ucigași şi jacaşi ce se fac cete şi umblă 

prin țară ucigând, jăcuind şi schingiuind, AL. 'T, 236: bate-mă... schin- 
giuesce-m&... tot am să mor odată; 1618: unul schingiuesce Smenii, 
altul necinstesce femeile. Ca. [, GO: at tăbărit cu toții pe dînsul și 
Vaă schingiuit după placul lui Dănilă. XEx. 65: schingiuesci țăranii în- tr'un mod cumplit. Gurea, 288: nici nu omora, nici nn schingiuia, nici 
nu jăfuia. Bon. Pov. 154: dâr nu eşti hoţ de codru să schingiuesel 
Gmenil de giaba! 

Vorba, revine și în cântecele populare. 
. AL. 259: Și mă it la schingiuit, Că nimic nu i-am cosit. 'TEOD. 83:. M'o bate, m'o schingiui Și tîrla mi-o risipi. | 

T'ormaţiune verbală corespunqând turcului 1skgx- 
SELEMER „torturer“ ȘI NOT. ousvrâzbu, 

schingiuire f. torturare. . 
AL (Negr. I, XIV): schingiuirea țăranilor şi a ţiganilor făcea partie din obiceiurile gilnice. : - 
scrum n. materie nâgră ce rămâne din ceva ars, 

, Ar. T. 116: regia tutunului din care s'a ales numa! fum și » scrum. BoGn. Pov. 229: într'o clipă s'a prelăcut în cenuşă şi scrum. Ise. 355: friptura so făcuse scrum. 'ŢaeU, 212: De lumul 'odăii, De scrumul căldănii, i 
— KURUM, Suie (cu protesa unui s: $ 21); alb. şkrump, 

mer. scrum, ung. korom. | 
O formă secundară, ascrum, a, face scrum, revine în 

Sinaxarul lui Dosofteiti (110*: ai opărit de ati ascrumat 
Şait ars buruianele...) | „„ sefertăs n. serviciu pentru transportul bucatelor (itt. tas de drum). Vorba se aude în Muntenia (Polysu). Doc, 11, 405 (d. 1790): un sefertas mic. Tanrr 1870: sefertas de table de fior. : , ! . : - — SEFER TASY, espăce de garde-manger de voyage (d. ar. sefer „Voyage“ și tas „tasse“). 

„ seftereă î. (și safterea) plantă cu sucul-amar (Fu- maria). Vorba e specială Munteniei. 
Ov. 11, 173: pojarniță şi sefterea.. . 

. iu 7, ŞAHTERE (pers.) feve du roi fumeterre (d. Șah „»Tol“ și ter „humiditâ“); ngr. ooezsnss ($ 102). seiz m. rîndaș domnesc. o PR | Cox. 1176, p. Ti: al doilea-seiz 5 lei pe lună. For. III, 308: patru seiză al grajdului domnese câte 20 lei fie care pe lună. NEGR. I, 273: judeţele se ocârmuiati de caiccit şi seizi. BăLc, 401: opt seizi ducea de frîă opt car acoperiţi cu şele prejise. 
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— sex1s (ar. sayis), palefrenier; bule. serb. seiz, ngr. 

astqs. Vorbă semi-literară. 
“seiz-başa m. (Și saiz-başa) vătavul seizilor. 

Guconc 321: pe lângă comis, seiz-baş şi alți seizi şi comişel şi 

ciohodari, Doc. 1770, p. 17: seiz:bas 10 lei pe lună. Doc, 1V, 516: 

(d. 1795): 7 le emielicul saiz-başii. For. III, 308: seiz-başa ture câte 30 . 

lei pe lună, seiz-başa rumân câte 40 lei. 

— sevIs-Başy, chef des palefreniers ; serb. seizbaşa. 

selamet n.]. (sens arehaic) scăpare, mântuire. 

Ben. 409: salametul lor, le dice, este a se închina; 432: Cu 

copil şi cu rudenil la selamet n'a eși. Zu. 6i: nici un selamet altul 

nu găsesce. Doc. INI, 022 (d. 1787): au trecut cu selamet fără de nici 

o potienslă. 
- 

IL. (sens modern) fig. sfîrșit rău, ruină desăvîrşită 

(cu var. selemet, silimet şi zelemet). . " 

AL. T. 1932: când te-a ruina ginere-lăil.. . Pe mine! el si mă 

seâtă silemet! FiL. 86: putem în scurt timp să-l scâtem la silimet. ORĂŞ. 

1, 33: şi ca mâine ttomânia o setem li selemet; II, 4: de vrei dar să 

duceţi trtba, să eşiţi la selemet. ManIov 1993, No. 36: nisce daraveri 

prâsto îl duseră la zelemet; 1890, No. di: unde o s'ajungă cu atâta 

băutură? .. la zelemet şi pe urmă la balamuc. . 

_ seLaser (ar. sant6), securite, suret6; bonne fin, 

bon râsultat; serb. selamet „pace“, alb. selamet „fericire“, 

ngr. ciauâz, scăpare. - 

Sensul figurat al vorbei e propriu limbei române. 

*serdăr m. |. la Turci (și serdar-aga) comandantul 

ienicerilor într'un district. | 

Caox. INI, 458 (d. 1822): la Şumla conacciul -iî-a dus la conac 

la casa unui serdar-aga turc. , 

II. la Români: 1. în Moldova, comandantul călă- 

rimă din ţinuturile Orheii, Lăpuşna, şi Soroca, desti- 

nată să apere graniţele dintre Prut şi Nistru de năvăli- 

rile Cazacilor şi 'Tătarilor: Serdarul venia în rang Ime- 

diat după Hatman, generalul cav: leriei moldovenesci 

(Cant. Mold. 80; Ist. ot. 508; Drăgh. I, St şi Bălo. 67%). 

N. Cosr. 40: ai trimis Constantin Ducu-Vodă sol în ţara le- 

s&scă pre 16n Costin co aii fost serdar. Nec. 198: Alexandru Buhuş 

ce era pre acea vreme serdar. AXIR. 164: Iordachi serduul cu toţi 

Lăpuşnenii şi Orheenii și Sorocenii, Lupul serdarul. de mazili cu 

toți mazilii. Caxr. Ier. 180: șoimii ca hatmanii, ulii ca serdaril, coruii 

ca căpitanii pe dinaintea glâtelor și a bulucurilor se primbla- 

Var.: sardar şi sărdar. , _ 

N. Cosm. 303: Matei-Vodă ai venit până la marginea ţării sale 

şi dv acolo ati primit un sardar al săă cu oști. NEC. 230; viind aice 

în ţară Cantemir şi slujind bine, Vaă .pus căpitan mare si apol a 

fost şi sardar şi mat pe urmă aă fost şi Clucer mare. Un. "VI, 402 | 

(d. 1741): despre partea sardarilor făcându-se multe rele și jafuri sa- 

lahorilor și cărăusilor. . - " o 

e
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"2. în Muntenia, căpitanul menzilurilor și. îngriji- torul conacelor: avea sub el o câtă de oșteni, salahorii şi carele de provisiuni (ot. II, 292 şi Tunusli, 110), 3. rang de boierie de a doua clasă. 
NEGR. I, 72: vădând că cere pe fiică-sa un Postelnie, po dinsa fată de Serdar? Ar. T. 409: plecăciune, arhon Sedar! tot la agie eşti ? 740: Serdarul Pipirig mă însciințâză, că are să vie la soupă, FiL. 178: Domnitorul onoră pe Gheorghe cu rangul de medelnicer, care mai în urmă îl schimbă treptat până la cel de Serdar. Gurca, XIV : serdari, căminanri şi cluceri mari... VuLp. 30: Că mai are o fată mare fi mi-o cere Serdar mare. i , — SERDAR (pers.), commandant des janissaires d'un district, g&nâral (d. ser „tâte« ȘI dar „qui tient“); bulg.. serb._şerdar, ngr. c:pâăps. 
Vorba: a jucat, la noi, în special 'în Moldova, un rol mai important de cât în Turcia: ea 'și mânținu în- semnătatea până veni în rivalitate cu „Aga“, care se înălță treptat în paguba Serdarului (V. agă). , serdărărit n. el6ba vitelor ce intra prin vii în jude- țul Rîmnie (veniiul serdarului în Muntenia). For. III, 994: două-sute lej de la serdărărit... serdăresă f. nevasta serdarului (boierinaş). AL. T. 740: serdăresa are nisce ochi... , serdăresc a. ce ţine de serdar (ca rang militar). Doo. IV, 516 (d. 1795): polcovnicul serdărese. serdărie f. starea, ŞI dregătoria, serdarului. , MusrE, 29: Dimitraşeo-Vodă Tai suit [pe Cantemir] la boierie mai mare, la serdărie şi elucerie. Coxo. 1776, p. 81: serdăria ot Lă- puşna, Orhei... polcovnieul serdăriei ... Doc. III, 200 (d. 1788): pe tine te cinstim cu dregătoria serdăviei cel mari. ! . Formă originală ȘI paralelă cu „serda(r)lic. serda(r)lic n. sens identice cu „serdărie“. CoND. 1693, p. 671: 265 tal. Sa dat pentru serdalicul lui Dom- nuş-Aga ot Dîrstor. : . na SERDARLYK, dignit6 de pânâralissime. 6te aceste forme Secundare, odini6ră populare, ai dispărut odată cu desființarea rangurilor către mij- locul acestui secol. 

seirpengeă f. numele popular al antraxului (Glos.). —— SERPENCE (pers. paume de la main), abeâs, an- thrax (d. ser „tâte“ şi pente „g&riffe“). - Sic: bine ţi-a făcut! aşa ți trebue! „a. da cu sic: a necăji pe cineva la o pățâlă (repeţind vorba, „ste“). _ Car. 1883, p. 40: toți începură să-i dea cu sf, Basue II, 127: "sic! așa "i trebue, dise fata ridând... R.-0op. 287: Ste, sie, ste, surată, fa, Că nu te ia pă tine şi mă ia pă mine,  S*E&, serre, gân6 (sykmak „Dresser, tourmenter“).
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sicăii v. 1. a da cu ste,a necăji într'una: nu m&' 
mai sîeăi atâta! 

2. fig. a nu rămânea locului, a se agita. 
sp. 938: setot sicăia po scaun de neastîmpăr şi de frică. :. 

“sichimeă î. secătură: sichimeua de ginere. 
2. adv. într'o doră, cumo fi... . 

MARION 1592, No. 89: şi deci sichimea... cum mi-o fi. sorţit! 

— srsrmg -(litt. ă mon tel), mon dâdain. Vorba face 

parte din graiul mahalagiilor. - 
siciii n. partea, arşicului care stă pe pămînt. 
Isp.Jue. $7: la cino cade arşicul siciă, ia: armăşia. 

— sr, compact. Despre jocul în arşice ($ 19).: 

sictir! int. înjurătură trivială tureâscă: la naiba! 

„a da cu sictir“, a înjura obscen, a sudui. 
Un. XIV, 247 (d. 1823): la acest r&spunsal meii el mi-ati adaos 

cu dispreţ: hai sictir, ghiaur! Onăş. II, 21: Și marele Vizir, Cu ma- 

relo muşir, Le-a dat câte-un sictir; 150. Câci nu voiă guvernul, ca 

bietul mosafir, In loc de işala, plecând, să-i dea sictir. 

Vorba revine în cântecele oltene. 
Papu 49: Şi [Vlaicu] în urmă o judeca: AI sictir, curvă, căţea, 

"Ţi-ai omorit pe Oncea; 791 Banudin guri striga: sictir, păgân, d'acilea, 

Că tu eşti ture Medin-Paşa... 135: MM, ţărane,tu eşii bâti — Sietir, 

ciocoii gulerat.. . , A , 

— Sikmrn! imper. pasiv d. siltirmel (silkmel „co- 

habiter* d. sik „membre viril“); mer. sictir! Despre 

înjurături ($ 44). 
-_sictirălă f. suduitură. , 

sictirese v. a da cu sictir, a-l goni înjurându-l. 
Paru, 120 (d, Teleorman): Domnia când catîrii vedea, Po Stanca 

mi-o sictiria, Tar Stăncuţa când audia, In cucie se punea. 

sidăf n. materie albă, tare şi luci6să de la unele 

scoici: din sidef se fac nasturi, mânere de cuțite ete. 

Doc. 11,405 (d. 1792):nisce mătănii de sidef. An. 46 (d. 1921) :0 puşcă 

numai sidefuri, Op. I, 130: fusul de sidef nu i se mai întorcea între 

degete; 132: pistâlele ghintuite, lucrata în Veneţia numai cu sirmă 

de argint şi cu sidefuri. Pr. 15%: săbil turcesci cu mânerele do si- 

def. Dev. 165: pistle cu plăsele de argint şi de sidef. Isp. due. 

28: copiii se juca eu nasturi de sidef. Bun. 103: Legăn mândru. şi 

“frumos, Luerat cu sidef şi os. a - , 

— seper (ar. sadef „coquille“), nacre de perle; buls. 

serb. sidef (sedef), mer. sidefi, ngr. awz&r. Despre cele- 

lalte minerale venite din Orient ($.103).. 
silef n. (și silân) chimir de ținut pistâlele. 

Rev. IL, 413: încinsei un silef şi "mi pusci pistâlele în briâă. 

Gaza, 319: Iliotoglu purtând. la piept un silef bogat de arme; &l5: 

încins cu un sileh roşu cusut ci îr., . . , ., 

In cântecele populare (și sub formele. selsf, „sil€p). 

RCop. 924: Ia Îepădă-ţi armele, Silef cu “pistâlele, Să-ţi mal 

60936 _ . 21
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lungim dilele. Ar. 43: Ta al galbeni la chimir, Eă am un selef cu fir Şi în selef un iatagan, Ce mă şcapă de alân; 131: La selefu-l se pleca, Pist6lele-i lo-apuca; 258: Scleful cu armele, Armele cu glân- țele! Tov. 565: Mâna *'n selef că punea, Paloş mare că scotea. ŢAer, 518: Trupul meu și armele, Silef cu pistolele; 352: Să-ţi iai pielea după cap, Să-ţi fac silcp la mazdrac, , , - — SILAH (ar.), arme; bule. siliah (seliaf), serb. sila, alb. siliah „chimir pentru arme“, mer. silehe „șerpar de păstrat cuțite, pistâlec, V. Partea II: silihtar. simit m. pezmet mâle. 
Doc. II, 302 (d. 1791): simitul alb, ca şi jimbla, la para po dra- muri 100. Ar. T, 136: simt? covrigi! pe buze să te frigi! Fi. 199: simiți cu brânză. Grarca, 71: să cumpere halviţă și simt, , — SIMIT (ar. semit), petit pain en forme d'anneau: alb. bule. serb. sumit, mer. simită „COVrIg“, ngr. otuiic,, pâte de îarine; sp. acemita. , Simigiui n. cel ce face saii vinde simiți, covrigi. Doc. Il, 317 (d. 1791): covrigii simigiilor... For. III, 250: 300 lei de la simigii (unul din veniturile Agăi). Fin. 99; simigiil cu tabla lele lor sferice puse pe cap și cu tripodele de lemn la subțidră, — SIMITEI, qui cuit, vena des biscuits; bule. simiziia. simigerie f. prăvălia simigiului. TELTOR, 12: o fată avea zestre o simigerie la obor. , Sinamechie n. (şi siminechie) foile unui arbust din Orient, luate ca purgativ (litt. sena din Meca). Tanrr 1761: siminechi oca 41 bani. TAnrr 1792: sinamechie Oca 3 bani. Coxv. AXVI, 459: siminechie, sinamichie, folia sen:, PR — SENANERI, S6n6 de Meeque (d. ar. sena „sânţ:), "de unde sp. it. sena, fr. sân6. 

Sinăt n. IL. (sensuri arehaice) 1. act, document. Koc. 219: trimițând sinetary pentru tote la capichehaiele, scriin- du-le ca să cheltuiască şi să stea cu capul, ca să potole acestă price; 236: să în sinet de la dînșii de tite câte a dat în mâna lor. Coxp. 1802, p. 313: avaeturi şi cereri ce s'a izvorit din noă în urma sinetulul ce sati făcut la lât 1195, să lipsescă. Coxp. IPSIL. (d. 1796): judecătorii să citâscă tote cărţile şi sineturile acelo: ce se judecă. 2. (Şi senet) fig. dovadă, garanţie. „Za. Rev. VI, 103; și fu acest ferman senet Rumânilor pentru nevinovăția lor. 
- II. (sens modern: ȘI sînet) chitanță, poliţă. Ă „UB XI, 885 (d. 1805): Să plătâsei tota datoriile co vor fi atât Cu Siheturi cât și fără sinetury, Ar. 'T. 1018: a trecut de mult vadtua sinetului ... 1951: sineturile mele trebue să fe achitate fâră nici o scă- dere; 1433: so vorbesce do un sinet al dumitale de 30.000 de galbeni; 

1710: să vă daă sinele, ca să înşelaţi lumea că aveţi stare? kr. 211: 
trimit prea osfinției tale acea Piatră, ca, să "o aibă în păstrare şi să 
am sinetul sfinţici tale de primirea ei: GuroA, 513: stai cu sipeturile plino de amaneturi și do sinetură și nimeni nu-mi plătesce. — SENED (ar. appui, Soutien), document, piece au-
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thentique, acte, diplome; serb. senet, mer. sinete, ngr. 

sv. Termin juridie pe cale de a dispare ($ 71). 

sîngenp m. şi n. blană ușră şi caldă de jder. 
Coxp. 1693, p. dă: două blane de spinări de singepi ce Sati 

trimis la imbrihorul. Koc. 231: Domnul îmbrăcând pe salahorul cel 

împărătesc .si pe Divan-Efondi cu blană de samur şi pe Visternicul 

si Caimacanii cei mari cu blană de singep, iar pe ceilalţi boieri cu 

feregele şi cu căitane. TARIF 1761: sîngept blane de spinări mari 66 

bani, sîngepi blane de pâatece mari 53 bani,-sîngepi tanele de o mie 

doi pol iei. Un. XV, 247 (d. 1787): o scurteică de canavaţ căptușită 

cu singep. Panre 1792: singepi ce vin din ţara ungurescă de povară 

GU0 bani... sîngepi negri nelucraţi. oca 30 bani sari nelueraţi sibiria- 

tici oca 40 bani. TARIF 1870: blâni de sîngepură negre. 

Var. (arehaică): singif. 
Cop. 1693, p. 407: un .conteş de canavăţ cu nasturi de sîrmă, 

cu giitan de fir, cu sîngif do atlaz. , A 

— siăer (pers. sinăab), 6cureil de couleur grise, 

peau de cet animal, fourrure en petit gris; serb. singef, 

ngr. owa (Ş: 81). , AR 

sîngepiii a. de coldrea cenușie ca a sîne&âpului. 

Doc. ÎI, 107 (â. 1792): catifea singepie i galbenă. " 

— SINEABI, gris, de couleur grise. NŞa „ 

sinie f. i. tablă de cositor, împodobită ja, mijloc 

cu desenuri de flori. a . 

Cuv. 1, 213 (d. 1588): 0 sinie mare. Coxv. IX, 211 (£. de z. 

1821): o sinie mare. . A . 

2. în Banat, masă rotundă făcută de lemn în forma, 

unei farfurii, cam de un metru în diametru de mare 

și cu mijlocul oblu, iar târtele de asupra mai scunde 
a 

de cum e mijlocul de desubt (Marian, Inmormint. 390). 

— sir, plateau rond (d. sin „Chine“, primitiv : POL" 

ţelană, chineză) ; bulg. serb. sinlia „mescioră j6să“ (de 

unde vorba trecu la Bănăţeni), alb. sini, mer. sinic, 

nar, om. tourtitre. V. cinie. , 

sinăt n. coş de papură servind de cufăr. E 

Musze, 14: dacă at eşit Nemţii din cetate [Semţul], ati rămas 

tot co ai fost în cetate lucruri boieresci şi neguţătoresci, ladi, sipete 

și mahle... AR. Sl (d. 1821): lo am deschis sipetele şi, giamantanelo. 

Ar. 'T. 391: în e6da trăsurii sînt aninato 0 mulţime. de sipete şi de 

cutit; 1720: adă sipetul cel cu haine. Fr. 128: deschise un mic sipet 

de lemn de chiparos; 142: un sipet mare îmbrăcat cu pielo de că- 

pridră albă şi legat cu fier alb. GuoA, 206: avea sipeturi pline cu 

sineturi, : 
. 

Vorba, revine în cântecele oltene. Na 

"Papu, 86: Un negustor s'a *nocat C'un sipet mare ncăreat. 

Var. (literare): sepet Și săpet. tu 

Is. 1715, p. 95: sepeturi cu lumânări, Drox. 19: trei sepeturi - 

ae pecetluituri. ”
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„3 — SEPET, panier, corbeille de jone et 'oseille ; alb. 
serb. șepet, ngr. szzî; ung. szepet. 

„Sipetaş n. lădiţă, cufăraş. 
Fir: 142: un sipetaş mal mic de lemn de nuc cu flori de sidef, 
sipețel n. sipet mic. . 
UR. AVI, 277 (d. 1797): sipețele mici lipscănasci... Ise. 14i: căpitanul deschise sipetelele şi aflâ tâto celea. 
sîrghiă n. tarabă. 
MARIOX, 65: sirghit încărcate cu pastramă. 
— SERGT, Gtalage. Vorba circulă în Muntenia. 
sofă f. divan de odihnit, 
a. în literatură: - 
Cox. III. 441 (d. 1822): odaie... având sofule ... NeGn. I, 13: tînăra nevastă... lăsată po o sofa. FiL. 2: ședuri pe o sofa de postav roşu cu ciucuri albi de Veneţia; 30: sala tronului era împo- dobită cu o sofa pentru Prințul şi lavițe pentru boieri. XEx. 66: puse o snfa lângă sobă. Grarca. 9: se aședase răsturnat pe sofa. | 
b. în cântecele populare: 
TEon. 600: De pe sofr se scula, Pe ochi bine se spăla, 
— SOFA (ar. soitet), lit de repos, canapâ fixe - dans les maisons turques; alb. bulg. serb. sofa, nor. cozâs; de aceiaşi origină: it. fr. sofa. V. divan, a “sofagiă m. boierinaș care purta orijă de divanuri "Şi sofale (ISreuchely ap. Hurmuzachi N, 518). 
Coxn. 1693, p. 35%: sai dat la doi sofagii nafacaua lor de 7 luni; 326: 40 tal. s'a dat la doi sofagit greci din simbria lor. sofră f. mescidră rotundă cu două pici6re late- rale, la care mâncaii G-—8 pers6ne: ședând împrejur pe divan după moda, tureâscă. SR 
Caox. III, 439 (d. 1822): 1a 14 cesuri le-ati pus masa, s0fra turecscă poleită cu aur. PANN, 132 (V. ciorbă). 
= SOFRA (ar. siifret „provision de voyage“), sac ă Provision qui sert aussi de nappe ou de table sur Ja- quelle on sert le repas; bulg. serb. sofra, alb. suită, mer. sufra, ngr. Sozpăs. 
soîragiă m. [. (ȘI sufragii) numit și Vel-sofragii, (sens archaic) titlu identice cu „sofragi-başa“. . ___ COxD. 1776,'p. 7î: Vel-sofragii 20 lei pe lună. Doo. IV, 517 (d. 195): 15 ler sufragiul... - | 
II. (sens modern) îngrijitor de masă si tacâmuri, la o casă boierâscă. 

, AL. T. 482; unde să găsesc eri talgere, encână?.. că nu's sofra- Jiă. Fin. 101: seâse pe sofragiă şi pe stolnic, sub cuvînt de mâncăturie. „A, Ț SOPFRASI, domestique qui dresse la table, maître d'hotel; bulg. serb. solragiia, nor. 00 prvrtijs. “sofragi-vaşa m. stolnicul curții, boierinaş care în-
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grijia de masa Domnului, de tacâmurile și de pânzăria 
ci, punând şi ridicând masa (lot. MIL, 310). | 

Doc. 1, 259 (q. 1183): sofragi-başa... peşechergi-başa... 

— sorRA&Y BaşYy, le gardien de la vaisselle, chef 
des laquais de table Ham. 

sofragerie f. (şi sufragerie) sală de mâncare. | 
Dnăcir. 1, 90: stolnicei, slugi în trebainţa sofrageriei. AL. Ţ, o 

1129; am băut sus, în sofragerie, vin de cel cu spună. GAXE, III, 

168:întroduse în sufragerie. Gurca, 2179: lângă tulpina acelul arbore 

aședasem s0fi ageria. ” ! 

Formă originală ca şi ngr. sozpzctagiz, salle ă manger. 

soitariă m. (şi suitariii), 1. măscăriciul Curţii care 

însoţia pe Domn la alaiuri. Vodă avea 4 soitarii îna- 

intea lui, iar beizadelele 2: ci format elementul comice 

al paradei, excitând rîsul mulțimii nu numuă. prin ges- 

turile și bufoneriile lor, ci şi prin costumul lor grotesc, 

purtând căciuli mari din blană de tigru şi c6dă de 

vulpe atîrnată, iar în faţa căciulii aveati oglindi ($ 63). 

Doc. 1V, 518 (A. 1795): soitarii cu î lei emiclic.. PApAzZ. 03: 

soitariii Curţii domnesci făceau la alai pe caraghioşiy, sirîimbându-se 

și rîqând în hohote câtre toți privitorii de pe ferestre. NEGR. I, 29: 

înainte mergeau suitariii călăricu nalte căciuli floc6se, la care atîrna 

câte o lungă c6dă de vulpe, împingând pe norodul ce se înghesuia. 

Guoa, 322: oştirea inreâscă ai pornit pe la amiadi, soitariii înainte 

îmbrăcaţi în haine pestriţe, cu code de vulpi la căciuli, jucând chio- 

cerurile, strimbându-se ia lume pe uliţă şi făcând fel de fel de ca- 

raghiozlicuri. Onăş. II, 118: soitariii cu moţari, cu peruci în colțuri. 

2. bufon, paiaţă. 
A. TD. 115: suitarii de cafinea. Onăş. II, 90: eşti cel mai 

nostim dintre soitariil. Tron. 430: Sbierai soitarii, nu-si ţineaă gura. 

— soyraRI, arlequin, bouifon ; bulg. serb. soitariia. 

sdiă n. i. rasă (vorbind în special de cai). 

GAxE III, 11: cal aprig de soi moldovenesc. Isp. 365: având 

un cocoș de soiii, cu mare cheltuială a alergat prin ţări de a cum- 

părat şi o găină aşijderea de soiă. AL. 119: Şun fugar frumos dom- 

nesc, De sozi bun moldovenesc; 314: Iepele de soiăi bun moldove- 

nese Cu galbini se cântăresc. , - : 

2. nm, viţă (despre 6meni). . | 

Sas. 471: esto avut şi de soiăi înalt. AL. T. 684: Graure, îi cu 

inimă, că fetele '8 d5 soi. GAXE 1, 190: de soi ţărnesce și cil găr- 

găuni de cocână în cap. 

3. fig. calitate, natură. o a 

AL "E 580: co soi de om îl? XEX. iti: apoi ciocoiul. de 

Anton parcă-i mai de soi? Teop. 29%: Dâr ciocoiul, eu ciocoiul, 

C'aşa “i e firea şi soiul. -- | LL - 

4. fel, specie, varietate (Și fig.). , Ra 

Ar. T. 89: lumea "1 plină de pâpuşi de tot soiul, mari şi mici; 

622: spre a curma tot soiul de neînţelegeri; 781: cm petrece iarna
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în plăceri de tot soiul; 1120: ne vom da tot soiul de agiutor la tot 
soiul de întîmplări; 12214: mi-am ruinat starea cu tot soiul de nebunii. 

— soy, race, famille, lien6e, espăce, sorte (adj. de 
race, noble), bulg. serb. soi „stare, rang“, alb. soi 
„n6m, rudenie“, mer. soi „fel, familie“, ngr. ss, race. 

Vorbă forte răspândită şi cu sensuri variate ce 
- coincid în mare parte cu ale sinonimului maghiar „nâm:. 

solimân n. onix (într'un cântec bucovinn). 
MARIAN II, 107: Pe cornul tulpanului Piatra solimanului.... So- 

limanul de ce-i bun? De primblat sara pe drum. 

— SULEYMANI, ONyx (litt. propre ă Salomon). 
somon n. 1. codru de pâine: nu cunscem vorba 

de cât din proverbul „nu-i nebun cine mânâncă 7 s0- 
mone, ci cel ce-i le dă“. 

2. fig. gros de cap (cu acest sens numai la Cihac). 
— SOMUN, pain entier, pain grossier et noir; bule. 

serb. somun, alb. somune. | 
s&pă f. măciucă scurtă și grosă. 

Ă Rev. I, 395 (d. 1821); i-au dat câteva sope pe spinare. HRIsT. 
(1818): Tot cu sopa neghiubesco Vedeai numal că-i lovesce. AL. T. 
1332: ce te-aş măsura eti cu sopa, ca'n vremea ienicerilor. 

— SoPA, gros bâton; bulg. serb. sopa. 
„_„ Spahiii m. călăreț ture: cavaleria otomană era 

divisată în spahii sati călăreți propriii dișă, în silihtară 
saii armași, în lefegii sati călăreți cu 16f4 ete. 

a. la cronicari: 
M. Cosz. 285: s'au strîns ienicerii cu toții, plecând spre sine 

pre spahil şi ai mers la curtea împărătâscă; 357: pre Ismail-Aga 
l-ai trimis, carele apol ati cădut Agă spakiilor. N. Cosm. 1, 433: întâi pornită spahiii în câte-va stoluri, apoi după dînşil mergeau tunurile 

“Și gebhandua,; II, 483; aii trimis fără de veste vr'o cinci sute de spalil 
„de Lai ridicat din [aşi pe Constantin-Vodă. Nec. 324: acel ture ati 
spus Impăratului câtă 6ste tureâscă este, o sută două deci mil de 
ieniceri pedestrime şi două sute şi cinei decl de mii spahii călă- 
rime. Isr. 1715, p. 83: să mârgă din spalii 'şi din arnăuţi. Bărc. 99: 
o răsc6lă a spahiilor turbură liniștea capitalei. 

„__b. în cântecele populare (în cele din Oltenia sub 
formele corupte pafiu ȘI pafir, pasfir, pasfii și spafiil). 

„AL. 131: 'Tareilor, spahizlor, Nu dați vînt săbiilor. Peon. 539: Turcilor, spaliilor, Și voi ienicerilor; G03: Patru mit spahil scotea, Dar 
Bâcul nici aștepta. Bun. Si: Și să impărţâscă lefi La lefegii, Cal 
pe, la spahii. Tapv, 71: Mulţumescu-vă, Domnilor, Şi mai mari Pa- 
Jirilor; 12: 'Turcilor, Pafirilor. ..; 80: Turcilor, Spafulor...; 84: Tur- 
cilor, Pusfiilor ...; 85: 'Turcilor, Pasfirilor , . 

— SIPANII (pers.), cavalier (d. asp „cheval“); bule. 
sorb. spahila, ngr. czayfs; sp. cipayo, îr. cipaye „nom
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donn6 dans l'Inde aux indig&nes qui servent dans les 
troupes europâennes“ (Devic). 

spahiesc a. cum purtati spahiii. | 
Axox. 352: Mihnea-Vodă cinstia şi dăruia nemul dorobănţesc 

cu fringhii (= frenghii) şi cu haine scumpe şi îmbrăca pre dorobanţi 

tot cu haine spahiesci. | 

Stambul n. numele turcesc al Constantinopolii, 

- numit de popor și Țarigrad (în cântecele populare). 

: Ar. 144: Dacă sorții to-or purta, "Țările de-a viîntura Șin Stam- 

Lul de a intra 210: La Stambul, în turnul mare, Ce so *nalță lângă 

mare, Unde zac feţe domnesci Și soli mari împărătesci. 

— isTANBoL, (Stambol), Constantinople (d. "5 zâv Il6hy:. 

et. Istankioi d. % zf Kâ); bulg. serb. Stambol, pol. Stam- 

bul, ung. Sztambul. - 
- stambolă f. chilă de Stambul (într'o baladă mold.). 
Ar. 116: Descare la zambble-Şi ?ncare la stambdle. 

Var. (arehaică): stambol-chilă. 
Doc. I, 274 (d. 1783): să se dea din ţară [Muntenia] 300,000 

stambol-chile orz şi 80,000 stambol-chile făină, UR. LV, 346 (d. 1812): 

când se da din' pămîntul acesta [Moldova] 100,000 stambol-chile de 

grâă cârnât. , . 

— ISTANBOL (KILE), kilo de Constantinople; bulg. 

stamboliia „sac de ovăs“. 
sucmân n. 1. postav gros de lână albă. 

make 1701: sucmau de cot 1 ban prost... sucmană cusuţi de 

14 un lei. Un. LV, 135 (A. 1792): șalvari de sueman,.. UN Sucmatt 

mare de S coţi. loxescu, Dorohoiti, 499: postavul ţăranilor noştri 

este sucmanul. , „a 

2. ohebă de sueman cu şireturi. _ 

Ap. 143: îi duceaii goli şi desculți [pe Leşi], numai câte un 

sueman răi asupră-le, şi-i daii peste hotar. Nec. 293: ai îmbrăcat [pe 

un grec] cu sucman negru şi l-ati trimis de Vaii închis la cetate la 

N&mţ. Caxr. Ier. 299: din ruf6se sucmane în porfira priminindu-l. AL. 

4: cu sueman, cu opinci, cu ițari; 496: să bălălăesci ca întrun 

“sueman? 1n. Pr, 215: *$i aruncă suemanul pe umere, Isp. 117: săra- 

cul, umilit şi strîns la piept, de sta să-i crape sucmanul cel sdren- 

țuit de pe dînsul. TEOD. 354: Foieieă de năut, Ungurân cu sucmant 

scurt, Nu şâde 'n Moldova mult, , Ş 

Vorba figurâză în diferite dicători (Zanne II, 388). 

Var. (mai ales mold.): suman. . _ 

AL. "P. 1516: ţi-am cumpărat sint, opinci, ciubote. Ca. II, 25: 

două perechi de obiele de suman alb; 1î: se fac multe giguri de 

cumani. Gane 1, 213: îmbrăcat întrun suma sdrenţeros. Srăxo. 3: 

își puse popa sumanul în spinare. ŞED- 1, 219: tot îi mal apr pe ci 

masa de cât sumanul. AL. 202: Pe de asupra-i cu suman, Dar po tn p 

are caftan. HINȚESCU, 182 (prov.): sumanul alb se pâte negri, îar ce 

negru nu se pâte albi. 
Ă , 

8 haină or6să purtată de țărancele din Ialomiţa, 

Vlașca, Buz&i (Dr. Manol. 182).
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—. SUENAN, g&randes bottes â I'usage des 'Turko- mans; bule. sulkman „fustă, caftan“, rus. Sulmani, rut. pol. sukmana, ung. szulkmâni »țundră, zeghe“. Sub ra- portul sensului, cf. cele disc la cidreci, 
- Sumanul este postavul țărănesc prin excelență, ca abaua şi dimia în Muntenia (V. aba).. 

-  Sumăeg n. sumau scurt (şi desmierdător). - Boap. Pov. 66: nu-i mai rămăsese de cât un biot sumăes, „ Sucmânar m. cel ce. face sau vinde suemane. 
* Coxn. 17716, p. 16: starostele de sucmănari. 
sugiuc n. 1. un fel de cărnaţ, 

: TARIF 1792: limbi de vacă i sugiucuri cântar 10 de bani. Doc. IL, 310 (d. 1792): ghiudenul sari Sugiuc co se face aici în Bucuresti, Năp. 100: ce pâne albi... bine so mai lovesce cu sugiucul ăsta! 2. un tel de pastă de nuci și zahăr, roşie pe din afară şi albă pe dinăuntru: acadele și sugiucuri. | 3. nuci înşirate pe o sfâră si acoperite cu must fiert cu făină (Dame s; v.): un fel de magiun de struguri. 
— SUBUR, saucisse, saucisson; alb. bule. serb. suguk, ngr. sovrtobu. Vorba circulă mai ales în Muntenia. „___ Sulimăn n. sublimat de mercuriti servind ca dres pentru față: țărancele obicinuese albtle cu stubeciti Și rumenele (Dr. Crăin. 179). 
TARIF 1761: suliman ocâ 44 bani. CR. 1, 112: piatră vînătă, piatra sulimanului sai piatra bună pentru făcut alifie do obraz. GHICA, 63: dresul, sulimanul şi rumenâla cu caro se văpsia. R.-Cop..161: De n'al da cu suliman, Nu ți-ar face pielea un ban... . — SULUMEN (ar, arsenic), nom de deux pr&parations de mercure, fard (d. sublimatum); bulg. siulemen, serb. sulimen, ngr. ocohuâs: sp. soliman „sublime. Despre datina sulimenirii ($ 83), 
sulimenelă f. dres de sulimenit, | CR. IL, 112: ghillă, sulimendlă, boia de păr... Sulimenesc v. a da cu suliman, a se drege la faţă. Și forma compusă însulemenesc (într'un cântec olten). Papu, 17: ll&no Zimzâno, Ia Sc6l', te gătosce, Te?nsulemenesce. .. sulimenit a. (şi sulemenit) 1. dres'cu suliman. PANx, 195: a venit sulimenită şi se duce tertelită (ghicitâre despre zăpadă). 

- 2. fig. spoit, superficial, 
„1: NEG, 270: Muntenii îşi arătară obrazil de fâcură pace cu taini, să nu scie Duca.Vodă; numai pace sulemenită, „Sultăn m. I, titlu dat Impăratului Tureilor (Jitt. stăpânire), la cronicari obicinuit înlocuit cu „Impărăţiei. l. cu acest: sens vorba revine adesea, în cântecele pop. Ar. 105: Nepâta Sultanul, Copiliţa Hanului; 107: iar Sultanul,
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stând pe cal, Sub un verde cort de şal. Teon. Gil: Tudorel spunea, 
_Yezirul semna, Sultanul scria Și firman îi da. R.-Cop. 301: Cam pe 
steguri pe şireguri, Pe Sultani pe căpitani. - 

2. titlu analog dat fratelui Hanului 'Tătarilor (la 
vechii cronicari). 

M. Cos. 230: ast orînduit pre Cazi-Gherei Sultan Hanul tătăresc ; 

303: Hanul pre Tătari ai lăsat pre doi Sultant, fraţi al sei, să vie cu 

dinșii. N. Cosr. 10: s'a sculat un Sultan din Bugiag şi ai mers prin 

țară de aă intrat în ţara ungurescă. Căprr.. 294: fiind hulit totdea- 

una de Sultan cari sînt Domnil Tâtarilor. Văc. 2S7: acestea fură 

de 'ndestul, că să facă pe toți mîrzalii și Sultanii să primescă pe 

Şahin-Gherei de Jlan. Coxp. 1693, p. 7£: 155 tal. sai trimis la 2 Sul- 

fani de la Bugiac dar; 215: 155 tal. sau dat Sultunului de la Stambul 

dar. Drox, 165: ai rămas Crîmul, adecă ţara tătărescă, jumătate supt 

stăpânirea Muscalilor, iară altă jumătate după pace o aii răscumpărat 

dela Sultan tătărese, cu multe mili6no de ruble. | - 

IL. (ea adj) de cea mai bună calitate, vorbind de 

stofe (V. sultanii). 
Panre 1761: zot sultan bucata 95 bani. : 

— SULTAN (ar. pouvoir), prince, souverain, seigneur; 

bule. sultan, ngr. govhrâvos, rus. sultanii (Şi „surguciit“), 

pol. sultan „îmbrăcăminte femeiască“ ; sp. soldan, it. 

soldano, fr. sultan. V. Partea II: sultan-valide. 

Sultană f. domniţă, soție sait fiică de Sultan. 
Koa. 224: fiind om mare, ţiind şi Sultand; 239: o răgea de la 

o Sultană. BUR. 209: Turcilor, Agalelor, Sultani şi Sultanelor. 

sultănesc a. ce ţine de Sultan. 
N. Cosr. 9: întru a nâstră sultăneseă prea înălțată Curte, 

suitănică £. un fel de horă în Muntenia (Jip. 51). 

sultaniii m. pl. varietate de struguri cu bobe mari, 

litt. struguri domnescă (Baronzi, 94). 

— SOITANI, royal, impârial;. fig. excellent, de pre- 

mier choix. V. Partea, II: sultanin. , 

sundăc n costă rîpâsă, d6l (în munţii Sucevii). 

ED. L, 46: M& usuc ca frunza 'n nuc; Ca iarba de pe surduc; 

IL, 160: Aibă casa cucului Și cărarea lupului, Pe vîrtul surduculul. 

— sunpuk, A6[il6 de montagne; serb. surduk „uriaş 

de munte“. | E 

surghiun n. și adv. (lold: surgun) IL. (subst.) l. exil. 

M. Cosr. 11: pre acel dascăl Ovidius au fâcut, cum die Turcii, 

swgun, de Lai gonit din Rîm - tocmal la Cetatea-Albă. AL. T. 1407 : 

poronca de arestuire şi de surge a lui Radu, GHICA, 296: când sa 

întors din surghiua din țara tureescă. CAL. 1877, 'p. 33: împăratul se 

îndură să lo dăruiască dilele, dar să le trimiţi întrun sergiu 

depărtat. . e Şi tre 

o Ari P năpusiire. 

2 îe parasiti An căruţa lui „Moş Luca ne duceam 

surgun, dracului pomană. MARIAN II, 210: Da ei dobei oii da surgun
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Și moi duce 'n cel cordun. Sev. 154: Să iasă r&vașul bun, Să dim la baba surgua. , 

IL. (adv.) exilat, expatriat. 
Căprr. 218: l-ati mazilit Tareii [po Petru-Vodă) și l-ai trimis surghiun la Halep, Drox, 203: l-ati făcut surghiun, de ai pătimit Moruz multă vreme; 232: l-au pus pe Măria sa la oprelă în cetatea Graţiu, adecă surghiun. Neo. 277: ai trimis Vozirul de aă luat pe Duca-Vodă de pe drum, de l-ai fâcut surgun. Zr. 94: ardică po Filipescu cu i6tă casa lui surghiun la Rosia, Guroa, V:săltrimită surghiuu la Eski- Zagra: 11: Clucerul era pornit szrghiun la Snagov cu cămașa pecet- luită pe el şi a rămas acolo până ja venirea Musealilor, -— SuBâiiy, exil6, banni; bulg. siurghiun,serb.surguu, alb. surghiun, ngr. cooprpobw. 
Surghiunesc v. (Alold. Surgunesc) a exila, a proserie. 
DroN. 168: au surghiunit pro toţi boierii cor mari din Bucuresel şi pre cei din Craiova în țara turcescă. Bărc. 114: strigările popo- rului făcură pe Sultanul a-l mazili [pe Mihnea II] şi a-l surghiuni la Tripolis. Op. 1, 158: Pătru Șchiopul fuse pus în lanţuri şi trimis surghiun la cetatea Conia din Anadol, "Fiu. 34: poruncesce mal bine să-mi taie capul sa surghiunesce-mă ca pe atâţi alţi boieri pămînteni al țării; 129: Ar. T.18339: tâma de-a fi surguniţi pe la mânăstiri! XEx, 15: nu am de gând să-l Surgunese la schit. ! Aa Formaţiune proprie corespundând serb. surgunisati, alb. surghiunis și ngr, GoYprțovvsbw. | surghiunie f.. Alold. surgunie) exil, proscripțiune. Nec. 186: s'aii tîmplat de ai murit feciorul. Radului-Vodă în surgunie; 205: a scos şi pre Șerban din Surgunie de la Crit: 250: a- tunce şi Lascarachi Ruset încă aă eşit din surgunie de la Rodos. Koc. 211: Grigorie-Vodă Ghica după ce aii şedut ș&pte ant mazil și în surgunie la Bocceda, care îi die Tenedos, iară l'aă miluit Impără- ţia cu Domnia Moldovei.. Văc. 298; defăima pe Mavroghene pentru surgunia n6stră. Coxn. Caragea, p. 462; când so va pedepsi unul din tovarăşi cu ocna, cu pușcăria sai cu surghiuuia. Car. 1877, p. 40: este osîndită a trăi aici în surghiunie. ! Formă originală și paralelă cu „Surghiunlie€. surghiunire f. proseripţiune. 

Dv, 34: pentru surghiunirea lul din pămîntul Moreei. - Surghiunit a. și m. (Și surgunit) proscris. Dum. 15: aduse Şi pre surgunitul Crimgherei ot Rodos... Surghiuniic n. (Și surgunlic) exil. 
- Koa. 203: l-ai fâcut pe Grigorie-Vodă surgun la Boceeda, la care surgunlie au şedut doi ani; 218: era la surguniie la Mitilin, — SURGUNLURK, exil, bannissement; serb. surgunluk. Ă surguciti n. Î. (sensuri arehaice) 1. la Turci: crâstă din pene preţidse cu pietre scumpe: ca un insieniii re- gesc, îl purtau în turban Sultanul și Pașii din Egipt, Bagdat Și Buda (Cant. Ist. ot. 474). 

ST. 1715, p. 137: ai adus calan şi surguciii de izbîndă.
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2. la Români: peniş înalt, împodobit cu diamante, 

la calpacul Domnului. 

Nec, 2483: Domnul, ca un mire împodobit şi cu surguciă în cap 

şi cu mare alaiii. atit mers la gazda miresei de ait luato. Căpir. 234: 

viind solit lui Mihai-Vodă cu sabie, cu buzdugan, cu surguciă şi cu 

cal, tâte de mult preț. Axox. 309: Radul-Vodă fâră nici o sfială în- 

cepu a încărea ţara cu datoriile, luând scule scumpe împărătesei și 

surguciuri câte de 40,000 de taleri. Bărc. 273: un surguciăi Iuerat cu 

mate miestrie, împodobit cui briliante, rubine şi mărgăritare. NEGR. 

1, 145: şlicul de samur pus cani într'o parto era împodobit cu un 

surguciă alb. Op. I, 134: cu surguciuri de briliant. 

IL. (sens modern) plantă numită și „pintenaș* (Del- 

„phinin <jucis). o 

— sonav&, panache, aigrette ornâe de diamants qui 

surmonte le bonnct du Sultan; ouffe de plumes, de 

fleurs et de pierres precieuses, qui ornait autref. la coil- 

fure des dames turques; serb. sorguă, mer. serguce, ngr. 

szrobit aigrette, panache ($ 80). 

suwlă f. fluer militar cu sunet ascuţit: „a dice 

surlele, a dice din surle, a da în surle“, a cânta mu- 

sica militară (la ocasiuni mai ales vesele). 

N. Cosr. 50: cu surle și cu dobe, încă şi cu trîmbiceri leşesci. 

Nec. 223: diceati surlele şi trîmbiţele şi bătea dobelo; 253: nu de- 

deră nici puscele, nici (iseră surlele. Drox. 188: Paşii îl dicea surlele 

şi-i bătea tobele din afară de cetate, NzoR. Î, 151: începură a dice 

din surle şi bucatele se aduseră po masă. CAXE III, ii: atunci sur- . 

lele, tiîmbiţelo şi darabanele îl făcură cinstea cea din urmă. OD. Î» 

72 : începură a suna din tobe, din pauce, din trîmbiţe şi din sure. 

„ISP. 2; iar slujitorii deteră în timpine şi în surle; 51: eşise întru 

întimpinarea lui cu buciume, cu tobe şi en surle. , 

— SURNA (zurna), espece de flâte dun son aigu et 

criard ; cum. surna „bucecina“; serb. bulg. surla şi zurla 

(zurna), ceh. surma, alb. surna, mer. zurna, ngL. tovpăs 

şi o05p)z. 'orma derivată „surmaciii (= surnaciii)“ con- 

servă încă nasala primitivă. 

surlar m. cel ce cântă din surlă. 

Coxp. 1693, p. 61t: casele surlarilor. ANOX- 93: surlari, trim- 

Dbiţaşi domnesci şi turcesc... - 

 surlaş m. sens identic cu „surlar“. 

DeLAYVa. 100: buciumaşii, (uerarii şi surlaşii răsuna alaiii mare. 

surloii n. fluer mare, fiind vorbă numai de flue- 

rul piciorului (când se rostesce Și. turloiil). 5 

“surmaciă m. (Şi sîrmaciii) trîmbițaș. INI 

Coxp. 1776, p. 9: un surmaciă şi un flueraş. GBAzORG. 923: 

trîmbiţaşii domnescl si sîrmaciul povodnicilor, văsunând în trimbiţă 

și în surlă. Doc. I, 518 (d, 1784): vel căpitan. de cazaci cu stegul i 

sîrmaciul şi toboşul sei. .



Formaţiune analogică ca bulg. zurnaşiia, cores- pundând ture, ZURNAZEN (= trampetasi). | surugiii m. poștalion. | BELD. 812: Pentru că-i stătuse caii, po surugiă aă tăiat. For, III, 822: surugiil să fie neînsuraţi și nesupuși la dare, STau. 302: se audiră pocnete de biciri şi clopoței şi chiote de surugii. AL. T, 12: s'aduci vr'o patru surugii de la poştă. Ov. I, IG: doi surugii, Aă- căiaadri cu minteno numay găitano. Ganca, 210: intră în curte opt cai cu doi surugii. Vuup. 44; Ilie, Ilie, Surugiu Ilie... MARIAN 1, 33: Surugiul ci, asculta, lute *n Srajd că se băga... Vorba fiourâză în proverbul muntân (Pann 11, 117): și pentru calul Şehiop se găsesce surugii. Ă 7 ȘURUEI, postillon (d. siirmek „ăvancer“); serb. surugiia, ngr. Govpovrtie. 
surugiesc a.de surugiiă; fig. ordinar. , Ar. T. 391: chiote şi pocnete suruggiesci, surugiesce adv. ca surugii. 
Ar. IT. 51: chiuie Surugiesce şi poenesce din harapnie. , Susan n. Î. (și susam) plantă olci6să, originară din Orient, cu ale cării semințe se presară covrigii (Sesel;). Is7. 1715, p. 30: se face bumbac mult şi susam pesto (6tă Ru- mele, TARIF 1792: susanul cântar 12 bani. 2. prăjitură lunguiață din zahăr sati miere, sare de lâmâie, nuci Și susan. 
— SUsAu (ar. sesem), s6same; alb. bule. serb. susam, DST. Goosău:; din aceiași vorbă arabă: gr. Giozuoy, lat. sesamum (de unde formele europene). 

Ss 
Sahmară f. (şi şahmarand) stofă suflată cu aur și cu areint,-litt—dorul egelui (Cant. Ist. ot. 496). | Rey. 039, ([. de z. 1669): un tîmbar de șalhmara verde citi patcea dă bel 9 sucnă de şahmara alb, un otghial de sahmara alb cu prostir te-Țarigrad, Nec. 225: Dumitraşeo-Vodă o purta [pe fata rachierițeI] cu sălbi de galbeni și cu haine de sahmarand şi cu şlie de sobol şi cu multe odăre împodobită. | Vorba, s'a păstrat (sub forma sămură) într'un cântece. Can. 237: Cu meşini, cu cojocel, Cu antereui do sămure. 7 SAH MBRAM, brocart (d. Şah „roi“ şi meram „desir“). Despre stofele orientale ($ 86). „___Şăiăc n. varietate de aba, postav fabricat de maici din lâna țiăilor roșii, care se pOrtă mai ales de că- lugări: şăiacul p6te fi negru, sur sau cafenii. Gaxe III, 40: haine croite din acelaş soii de săiac mânăstirese.
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Var. (mold.): geiac și şiiac. i 
Ca. 1, 110:" cum scii, sfinţia ta, mai mult cu şeiacul ne hră- 

nim. S. Năp. lt: cu straie do șiiac călugăresc. Boo. Pov. 247: hai- 
nelo preotesel cele de şiiac cafeniti. , | 

— ŞAYAR, Gtolte dun tissu leger et eroise, espoce 
de serge Barb.; bulg. serb. şaial: (tozluţi, cakșire, do- 
lama); mer, siiae „aba şi manta de aba ($ 100). 

şăică î. (şi seică) șalupă tureâscă, luntre de trans- 
„port pe Dunăre şi pe marea Negră. 

Gnec. 205: unde dar Domnul pre Dunăre mergând, sdicele co 

era cu zaherâua împărătescă încă din jos venia. Coxn. 1716, p. Gi: 

tâtă şaica mare co se pogâră pe Siret încărcată. Ax. 109: nu sosise 

seicele cu zaherâna ce le trăgeau pe Prut în sus, NEC. 235: Serban- 

Vodă făcuse gătiro mare de oști în Țara muntenâscă şi fâcuse câte-va 

vase, şeice, la Argeş cu zaheră, de staii gata să so scobâre pe Du- 

năre; 251: când ai şedut Împăratul în șeică să trecă Dunărea, i-ati 

pus şi Brancovanului- Vodă caftan în spate, de s'aii întors înapoi în 

Bucuresci iarăşi Domn. DIox. 175: acolo sosesc şeicele şi luntrele 

cele mari ce vin pe Dunăre de la Viena şi de la Peșta cu mărfuri; 

219: aă oprit drumul Dunării şi multe şeiei de mărfuri ai luat. Cp, 

1, 141: înaltele catarturi ale şăicilor ice so vedeaii albind în depăr- 

tare. Guica, 302: s'a pus înti'o saică să trâcă la Nicopoli. 

Vorba revine adesea în cântecele populare. 
VuLp, 17: Bato vintul sâlcile, Trece stea cu şaicele, 'TEOD. 

309: Să pornese şi şaica mea, Toema colon Cladova. Bug. 208: 

Turcii saica o umplea, Cu cărbuni o 'ndesia. . : 

— sava, sorte de barquc, saique ; bule. serb. şailka, 

ung. Sajka, ngr. cota. Despre vase marine ($ 95). 

şăicar m. (și şeicar) conducător de şaică. 

Doc. 1V, 100 (d. 1793): să rămâie şeicari cu pecetluituri domnescl. 

şăiculiță .f. șaică mică (sait desmierdător). 
Dun. 208: P'acea lungă Dunăriţă Merge, merge o şăiculiță. 

sal n. I. (sens archaic) stofă de lână fină. 

anre 1761: şal, 200 bani bucata, Pan 1792: şal Magripia: 

alb cu lustruri... GROxX. IUL, 410 (d. 1922): ciacşiri de sal. Fr. VU: 

rețele şi horbote din Lipsca, fesuri de "Parigrad, șaluri de Iran. 

Cu acest sens şi în poesia populară. 

Ar. 107: Dar Sultanul siâud pe cai, Sub un verde cort de șal; 

203: In camară "ntunecată, Tot cu saluri: îmbrăcată. _ 

IL. (sensuri moderne) 1. șal de încins, de îmbrobodit. 

NeGR. LI, 1G: coconaşul era încins cu un şal roş cu ori. GANE, 

939: având un sallat țurcese. Fi. 13: caue do sal; 15: încins pesto 

mijloc cu un şal de' Țarigrad. GHICA, 520: tată-meii se l6gă în gravă 

cu şalul la cap; 501: se încingeati la brîi cu șal de Indil. 

9. sal sait boecea de înfășurat. AȘ 

Tine 1192: saluri de Misir. Beup. 855: tabachero în brilian- 
turi şi şaluri de mare preţ. GHICA, ÎiEv. N, 1[, 105: cocânele cu sal 

pe spate. o] - , Ie 1 

— sar (pers.), toute âtofte de laine, de drap ou ce 

camelot; châle de Cashmire ; serb. şal; sp. chal, îr. châle.
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_ „şalgii m. cel ce drege și spală șaluri. Vorbă puțin 
răspândită (profesiunea însăși aprope dispărută). 

saliă m. un fei de pesce (Perca luciopercu), nu- 
mit și „sudue* (Baronzi, 94). | 

CAN, 21: Frunză verde ş'un salii, Oltule, pe malul ici, Cresee 
iarbă şi dudăă. ” - 

— ŞaLy, erochet-perehe. 
saliiaşs m. diminutiv desmierdător (în cântece oltene). 
“apu, 1035: Numai cegă şi păstrugă, Galbenă de caracudă, Șa- 

„liiaş, pesce Qâl gras, , . 
salvări pl. 1. nădragi largi turcesci, din postav 

sati lână, așa cum portă Turcii şi cum purtaii înainte 
boierii noștri. . . 

“Panir 1192: salvarii de postav de ţară ce merg la ţara Lureescă 
sati la Moldova. Ar. T. 81: Cât îi şede de frumos Cu saleari de me- 
rinos, DeLava. :205: en saleari roşii şi creţi. 

Vorba revine în cântecele populare. 
AL. 105: Cu saia îmbăirată, Cu șalcari de ciorcă-lată. Tron. 

010: Cu şaltari de ciocârlat, Cum se portă la "mpărat. Bun. 111: Cu 
şaleari de lipiscat, Cinci galbeni cotul a dat. Țapu, 4: Sus la munte 
cu ițţari, Jos la baltă cu saleari. 

2. nădragi ţărănesci largi mai ales în partea de 
sus și a turului (în jud. Vlașea, Ialomiţa și Brăila), nu- 
miți și „dulvuri:, | 

— ŞALVAR (pers. calecons), pantalon large et flot- 
tant; bulg. serb. șalvare, alb. șarvar, rus. rut. șaravary, 
mer. şirvăr „nădragă scurți la meseriaşi“, nor. coâam 
ŞI capzpipa; ung. salavâr (de unde în Ard6l şolorari „iz- 
mene*). Despre hainele boieresci şi țărănesci ($79 şi 100). 

sălvărei pl. (și selvărel) șalvari scurți (sau desmierdător). 
SED. IN, 214: Birniviciu să rupea, Șălzăreil se lăsa. ... TEOD: 

G11: Avea nisce selvărei, De umbla vara cu el. . 
şalvaragiii m. 1. croitor sati vîndător de șalvari și 

de alte haine vechi: şalvaragiii formati înainte o cor- 
poraţiune deosebită de a croitorilor propriii-diși. 
„Doo. II, 288 (d. 1792): între alte rufeturi trebuinei6se obștii 
fiind saloaragiii rufet vechii; 290: lucrul: ce-l vînd gata șalearagiil din 
prăvălie cum șalvari, dulămi, mintene, giubele... IV, 283 (A. 1793): 
postav de ţară co lucreză rufetul salvaragiilor. 

2. (ironie) cel ce pârtă şalvari, Ture. 
Je. 139: luarăm prinşi câteva mil de salearagii. 
Formaţiune analogică ($ 23). 
salvaragie Î. meseria şulvaragiului. 
Doc. x 555 (d. 1813); cojocăria i șalvaragia și căvăfia. 
şamă f. damască (într'un farmec din Bucovina). 
UOLUMNA 1882, p. 339: în briti de samă m'am încins. 

— ŞAx (ar), Damas; bule. șamiia „damaseă“ (Și
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alșamiia „testemel roșu“), mer. șamie „batistă“ ; sp. xame 
„un fel de stofă“. 

şamalageă f. ulagea de Şam, varietate scumpă de 
alagea, de Damase (oraș numit turcesce Șam). 

D1ox. 224: alugtua prostă 12 lei, şămalageuu 25 lei şi 30 lei 

bucata. UR. XV, 217 (d. 1187): o roche de șamalage. FIL. 75: anteriti 
de şamalugea morico, ” 

— şast ALABASI, Gtolle de soie ray6e fabriqude ă Da- 

mas; serb. şamalaăa „damască“. V. alagea şi Sam. 

andramă f. 1. streşina unei case. 
Haas. (18i8); Câte unul atirnat, De vro şandrama legat. 

2. şopron, magherniţă. 
Gurca, 31: la fie-caro pârtă era câte o şandrama, un fel de 

gheretă, în care se alăpostia căte:un servitor. 

3. baracă, casă ruinată. 
Doc. 1V, tit (d. 1791): sandramalele din Jăuntrul tirgului. 

4. fig. cădătură de om. E 
Onăş. IMI, 22: cădături neputineidse, învelite şandramale. 

_— .SONDURIIA, auvent, hangar, appentis (d. sondur- 

mak „allonger*); alb. sondurma. 
CI 

şart n. 1. (sensuri arehaice) 1. condițiune sau ar- 

ticol (de tractat), pont. 
Coxn. 1802, p. 3U3: prea înaltă poruncă ce sai dat mat nainte 

coprindătâre de nizamul "Țării românesci şi a multor şarturi; 310: 

t6te cele co s'aă dis garturi fără do greştlă de a se păzi, se va face 

mare osîrdie. | : ” IN 

2. condiţiune în genere, tocmâlă. 
AR. 15 (d. 1921): o mie cinci sute de lei să se trimiţă la Je- 

rusalim, la biserica sfîntă, tot cu aşa art, ca să ardă o candelă în vâc. 

II. (sens modern) rînduială, ordine. - 

AL. 'T. 911: iată-mă's cu tot sartul boieresc !.. no îmbrăcat 

giupănu Horşcu chiar de modă ca la Esi. Gara, 321: tata călare cu 

Hagi-Grigorie Manafu pe lingă cal, cu mâna pe harşa, după şart, por- 

nesce la curte. " . - 

Forte des cu acest sens în basmele muntene (şi fig.). 

]sp. 118: aicl tâto sînt cu sartul lor, de -aceea trebue să scii 

să-ți faci și tu un căpătâiti; 237: cotoşmanul îi spune pe șart 

_tâte şi-l făcea să prieâpă, câ aici pe pămînt t6te sînt cu rîndu- 

inla lor; 354: tâte lucrurile în acâslă casă erai cu șart, nimic nu 

lipsia; 399: cum rămâne cu haina miresei? Dacă no face-o după 

sartul ci, logodnica nu o primesce. Car. 1877, p. l: nu lăsa să trecă 

nepedepsită cârtirea lor împotriva şartulată dumnedeesc; 1832, p. 19: 

logodna se săvîrsi cu tot şartul ci; p. 34: să-şi măs6ro vorbele şi 

faptele cu sart şi chibzuinţă; 1883, p. 37: a aşeda tâte la loc cu şari 

şi orînduială; 1895, p. 8l;e băiat cuminte şi cu sat. a. 

— ŞART (ar.), condition, convention, stipulation, 

trait ; artielo de trait, charte: serb. alb. şart. 

şaşiă a. chiorîș (vorba circulă în Muntenia). 

feueon, 12: fetele sbanghii sai fetelo şașii sai fetele basadche.
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MARION; 15: Todose e şaşiă .. Car. 1852, p.2S: la nevoie naș face și saşii şi şchiop şi chiar cocoşat. - 
— ŞAşy, louche; serb. șaşav ($ 106).. 
şatrâănge pl. 1. jocul în şah. 

- Fi. 144: table pentru jocul de șatrange şi pentru ţiniar. 
2. cadrilat (ef. şatranglii komaș „6tolte quadrillâe:). 
Doc. II, 405 (d. 1790): patru coţi atlaz în satrange. Ov. 1, 133: un lat brîii sati omofor, semănat cu matostaturi în satrange. 
| Var,: santrace și (orocizată) sandrace. 
Doo. II, 403 (d. 1790): o blană de sandrace de la 0 giubea fe- meiască, IV, 277 (d. 1794): blană, întregă în gantrace, 

„__— SANTRAS, ŞATRANE .(pers.) le jeu d'echees; carr6 (d. sanser. taturanea „cu o sută de colori“); nor. o cpâsât; sp: ajedrez.. Numele occidental al jocului, şah, e 
asemenea, de origiuă persană: port. escaques, fr. 6checs, it. scacchi. (d. eșșah „regele !“). 

şeitân (Şi şoitan) m. numele necuratului (într'un descântee de apucat din jud. Vâlcea). 
MAT. PoLEL. 1002: Şi a vădut po Şoitan viind în fugă mare, Din copite scântei dând, Din gură hopaie lăsând. o 
— ŞEYTAN (ar.), diable,. d&mon (din ebr. satan „pro- tivnie“) ; rut. șaitan, alb. șeitan. 
şeitănică m. fam. (și ironi6) Satana. | 
şernbet n. 1. băutură r&coritâre din zahăr, apă de trandafir și miros de odagaciii. 
Caxr. Ier. 23: serbet, băutură de doftorio și tot ce 'se bea. In. Mold. 54: principi de nova dignitate congratulatur ei potionem callee et serbet (quae e sacharo aqua diluto conficitur) olfert. Ax. 124: aducând ceafă şi șerbet de sus, sati dus de acolo eu atâta. Koo. 242: i-ati adus cale, dulceţi, serbet şi fumătore. TARIF 1701 : serbet de 14 ocă 1 lei. Fi, 99; vindătorii de șerbet din Fanar. 2. dulesță îngroșată ea, o alifie, sinonim cu „peltea€. 
Caox. III, 444 (1882): i-ai pofltit să ședă, le-ai dat dulceţi, rodozahar şi serbet de trandafir şi apă. AL. T. 1088: ce dulceți sînt aceste ? seybet de nufăr., Guroa, 295: rodozahar, şerleturi de trandafir și de vişine, 

Var. (archaică): cerbet. 
Nec. 264: îi cinsti Pașa cu caft şi cu cerbet, după cum esto cinstea, turescă, 
—— SERBET (ar. boisson), boisson suerâe et aroma- tisee, limonade (d. șariba „boire“); bulg. serb. şerbet, N8r. sopu.ztr; it. sorbetto, fr. sorbet, de aceiaşi origină: it. seiroppo şi siroppo, sp. xarope, îr. syrop. V. ciorbă. 'serbetelniţă f. vas de fiert șerbetul ($ 23). ____TELEOR, 853: samovarele şi şerletelniţele fereau pe cărbuni clo- colind şi scoțând aburi, cari aducea ori-cul pofta de ciaiit sai de cafea. şenbegiă m. (Și şerbeciii) 1. (sens arehaie) sait Vel- serbegiii, titlu identic cu „Șerbegi-bașa:.
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+ 
Coxo. 1776, p. 17: Vel-serdeciă 20 lei pe lună. 

II. (sens modern) cel ce prepară sait vinde şerbet. 

— șeuBETăY, marehand de sorbets, (autref.) titre 
un officier de bouche charge de la confiserie. 

“serbegi-başa n. slujbașul Curţii care prepara ' șer- 
bet și purta grijă de dulcețură (Sulzer III, 168). 

For. III, 210: serbegi-bașa 20 lei pe lună. 

— ȘERBETŞY BAşY, chef des prâparateurs du sorbet. 
şiboiăi m. un fel de mieşunea (Glos. 536). 
— şeBoY (pers. şeb-buy litt. mir6sma nopţii), giroflee 

(d. şeb „nuit“ și buy „arome“); bulg. şiboi, serb. şeboi. 

şiret n. şnur sat panglică lătăreţă. | 
, Doc. IL, 401 (d. 1790): o păidră negră cu sireturi. TARIF 1792: 

şireturi de fir dramul îi ban. NEGR. I, 298: o jiletcă roşie cu şireturi 

de fir. Ar. T. 982: desnodă şireturile de la botină: 396: mi-o plesnit 
şireturile de la rochie. 

Var. (archaică): şeret. | 

Coxp. 1693, p. 103: un raft pus pe curea, altui po şeret. 

— şier, galon, ruban; bulg. serb. şirit, nor. getpizt, 
şiritenie £. şir do întîmplări într'o povestire): 
FL. 259: să vedi, cocâne, cum merge şiritenia. Isp. 36: începu 

să le povestescă şiritenia celor ce se întîmplase; 77: Făt-frumos îi 

spuse drept toti şiritenia cu merele, cu pasărea; 78: spuse.fle-care 

şiritenia istoriei sale. A . 

In privinţa sensului: cf. „firul povestii“. , 

şirăt a. şi m. fin şi isteţ, sinonim cu „telpiz“. 
GaNE I, 1928: mari şirete mai sînt femeile ; II, 2410: avea faţa 

şirctă. Xex. 21: guraliv, câreotaș, şiret... Fir. 220: un şiret de nare 

pereche. MARION, 99: cea mai mică din fete, mai șiretă. , 

— ŞIBRET (ar. malice), malin, ehicaneur; serb..siret 

(şeret), ngr. o:pErns. 
siretenie f. fineţă. Ma E 
Gaxe III, 202: îți venia să erei, că e vr'o şiretenie la mijloc. 

şivetlic n. apucătură șiretă, vicleșug. —. 
GAxE II, 19: învaţă-l un şiretiic, cum să ne prindă. „FIL. 230: 

să nu se bage de s6mă şiretlicul mei. ISP. 205: o întârse însă la şi- 

retlic. Srăxc. 112: o un şiretlie la mijloc, 207: cum făcu, cum drese, 

- mai cu şiretliec. : 

Var. (archaică): eretic. Ă 

Kog. 209: l-ai pus la cale, ca să tacă şeretlic, dicând că ci îl 

vor ajuta la tâte. . - = 

— ŞIRRETLIE, chicane, tracasserle; serb. şeretlul. 

şivic n. măsură la negoţul cu plute (în Muntenia). 

"anze 1870: o sută șiricuri câte 25 ia plută 3 lei. 

— SYRYK, pereche, pique.. E 

şiş n. baston cu stilet (în Muntenia). - 

EIB 80—mitocanul scosese şişul de la baston. 

60936
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—. ŞIŞ (pers.), ep6e mince et pointue, glaive; bule. 
serb. șiș „irigare“. Na 

şişaneă f. 1. pușcă ghintuită, mai ales arnăuțâseă. 
BELD. 319: amîndoi cu şișanele, greci, dar bine îmbrăcaţi; 400: 

şisantua ia în mână, pune la ochi, îl dă foc. Grea, 204: trei patru 
şişanele totidleauna îucărcate până la gură, , 

Var.: şişinea, şishanea și şuşanea. 
Drox. 177: o sâmă de 6ste, Turci şi mat mulţi Arnăuţi ce era, so aşedase în meterezuri şi da de acolo cu șigindlele bărbătesce în 

Nemţi; 218: da şi er cu tunurile şi cu şişinele. Duxw. 44: "Turcii cu cele 
șishanele descior pişca pă Ruși, FIL. 291: un arnăut armat cu 0 șisinea 
boşnegâscă. Ar. T, 1144: ținea cu mâna dreptă şi Şusaneua cea de-o 
prăjină. GaAxE IL, 203: o şușane lungă pe care Turcul o rezema pe 
crăcană; II, 95: toți alergaă cu gusanelele pe la metereze. 

Vorba revine în cântecele populare. 
Ar. S9: De 'ncărca o gușanea Și 'n Codrân o slobodia. 
2. fig. (şi ironic) sceptru. 
AL. T. 1410: Aga Nâmuș ati prins la mână şușantua dreptăţii. 
— ȘEŞANE (pers. șeş-hane), fusih ray6, carabine, î 

tube sexangulaire (d. Şeş „six“ şi.hane „6tui“); bule. 
Şișane, serb. șeșana, nor. s:o0xvâş. o 

„ Ştubăciti n. sare de plumb, intră în preparaţiunea 
sulimanului (cu variantele stubete, stiubici și stubeţ). 

” TARIF 1792: stubeciii (făiGră) cântar 27 bani, MARIOX 1890, No.2: . ştubetele, petiţa şi tote dichisurile femeesei. TARIF 1761: stiulici 14 oca 
1 leă. Coxv. XXVI, 460: stubeţ (prat), cerusa veneta, 

— ISTUBE€ (iistiibec), blanc de câruse ($ 53). 

. E 
Tabăc m. sens identic cu „tăbăcari, TARIF 1792: piei de la tabaci... For. III, 206: o sută delei de la tabaci (unul din veniturile Agăl). Gura, XVI: tabaci, braşo- veni, gabroveni.., 197: tabacii, cavafii şi croitoriy.. . . — TABBAK (ar. dabbag), tanneur; alb.. bule: serb. mer. ung. tabak, ngr. ranzâas, corroyeur ($ 97). tăbăcar m. cel ce tăbăcesce piei sai le vinde deja tăbăcite, sinonim cu „argăsitori. ii JIe.. 52: toţi pălărierii, toţi tăbăcariă .. . 
Vorba revine des în poesia populară. „__„ «Al» 266: Măcelarii alergară, Carnea [caprei] 'ndată-o cumpă- rară, Și pielea el tibăcarii Și maţele lhutarii. R.-Con. 43: Pielea pe la tăbăcari, Osele la măcelari. 'Peop. 69: Cârnele la pieptănari, Iar pielea la tăbăcari. : 

i „„_ Formaţiune originală “de la „tabae“: vorba, trecu Şi la S6&rbi (tabakar). 
tăbăcărâscă f. joc de cărți (obicinuit de tăbăcari).
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Ca. 1], 104: țencuşa, ba tăbăcăresca sati concina. 

tăbăcărie î. 1. mesecria tăbăcarului. 
Doc. 1, 453 (d. 1794); meşteşugul tăbiăcăriei de săftiene. GHICA. 

933; lucrări de cizmărie, de fălicărie... . 

2. locul unde se tăbăcesce: tăbicairia de la Bucovăţ. 
Vorba trecu şi la Sârbi: tabakariăa. 
tăbăcesc v. 1. a prepara pieile cu acid tanic. 
2. (ironic) a snopi. | ” 

=: Pax, Nastratin, 43: lupii îndată îl tăbaiciră pielea (caprel) .. . 

3. fig. şi fam..a usa și strica. | E 
CaARAG. Il, 85: mi-am tâăbăcit gingiile. 

Formaţiune verbală directă de la „tabac“. 

tăbăcit a. 1. îmbibat cu acid tanic. 
Isp. 143: să-ţi dati din opincuţele astea tălăcite, 

2. fig. de col6re 6cheş-gălbuie: piele tibcicită. 
târbacă f. 1. se dice de spînzurarea câinilor cu 

capul în jos şi învîrtirea lor până ameţesc: „obiceiul 

tabacilor a doua di după lăsatul secului (despre acest 

obicei pretutindenea cunoscut, cf. Zanne LV, 645). - 

2. fam. trîntâlă în locuţ. „a lua la târbacă“ (a da 

prin târbacă), a snopi în bătăi şi a-şi bate joe de cineva. 

târbăcâtă £. 1. bătaie strașnică: a da în târbăcelă, a 
lua la târbăcâlă. 

Isp. 103: îl luară din noii la târbăcelă, 

2. fig. bătaie de joc. ia 
-Isp. 30: îi luati vorba din gură şi-l cam dedeati în târbăcelă 

<u graiuri care mal de care păcâlitâre. | A 

__ târbăcesc v..1. a bate până ameţesce; 2. fig. a bat- 

jocori, a ocârî; 3. a se murdări. | 
Isp. 129: serâfa se svircoli prin &l noroiii şi se tâvbăci de n'o 

mai cunosceal... po 

Formă verbală paralelă cu „tăbăcesc“. 

„târbăcit a. fig. ameţit, întunecat. | 
MAnrox, 14; îl lumină puţin târbăcita-l minte. 

tabăn n. partea dinăuntru la talpa încălțăminte- 

lor. Vorba e cunoscută în Moldova. ou 

— raBax, plante du pied; serb. taban. „talpă“. 

tabiăt n. (și tabet) 1. fire, caracter, temperament. 

Ar. T, 492: tineri cu vorbă, cu ighemonicon, cu talieturi ... 

“iar nu ca Brustur şi Cociurlă, şi groși în câtă şi morocănoşi. | 

2. deprindere regulată ȘI comodă, apucătură (bună 

Sau rea), nărav. de trei lun! acum, ați dus-o una cu bencheturile, 

eu zaifeţurile... ar fi vreme pâte de a vă mal schimba talietul. 

Gaxe III, 174: nu-l scoţi cu una cu două de la tabietul lul. TELEOR 

334: fâcură bieţii 6meni acâsta mai mult, ca să nu-și iasă in nă- 

ravuri, să nu-şi strice tabietul cu alte cuvinte.
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3. gust, poftă. | 
„_ ORON, TIL, 4314 (d. 1822): şed unii din boieri la Nemţi şi alţil 

la Moseali, unde ati găsit mulţămirea lor şi potrivirea talieturilor lor, 
şi de acolo cer Domnie şi stăpânire să li se deo lor, ŞEp. V, 161 
(în munţii. Sucevei): la tabel, la porunea, la vroința tiranului. 

4. în special, comfort (după moda orientală): „a-și 
face tabietul“, a bea cafea şi a fuma din ciubuc, şedând 
turcesce. | Si 

Fin. (15: el se aşedâ pe un scaun, ceru cafea şi ciubuc, iar 
după ce 'ȘI făcu talietul... MARION, 1895, No. 183: boierul după dejun 
"Şi făcea tabietul, adică trăgea un puiii de somn.. Unăş. 15: mai bine 
poruncesce s'aducă o. dulcâţă şi o cafea turcescă, tabietul boieresc. 

5. Gronie) despre ţigani. | 
KIR. III, 203: dânciucu sia pe vine făcându-și tabietu, cu lulena, 
— TABUAT (ar.), nature, naturel; qualite innee, 

caractere, tempârament, habitude, disposition (bonne 
ou mauvaise), le bon goât; cum. tabiat „natura“; alb. 
bulg. serb. tabiiat (na tabiiat „ă son gr6“*), mer. tăbiete. NET. rauztset, habitude, goât. . ” Vorbă caracteristică pentru traiuloriental (ef. „chef*). 

tabietliă a. şi m. 1. cu tabiet, deprins cu regula. 
, Krk. I, 19: Mitică, ca om talieilii, se ridică binişor şi lăsă vi- ziera cea verde sub lampă. 

2. om cu gust (rar întrebuințat cu acest sens). 
— TABTATLY, qui a une habitude, du goât. 
tablă f. 1. masa plăcintarilor și a rahagiilor. _ Ar. T. 185: Stan vine aducând pe cap o tablă rotundă şi în- căreată cu covrigi, simiţi, plăcinte; 143: de-ar vrea d-ta, mi s'ar de- şerta tallaua. FIL. 2y: simigil cu tavlalele lor sferice puse pe cap. 2. tavă mare pătrată. ” AL. T. 1301: Ghiţă. ridică zallaua cu ciaiă ; 1827: has, iute, mergeţi do gătiți tablalele cu dulceţi. a: 
— TABLA (tavla), plat de bois, plateau, 6tabli des boulangers (d. it. tavola); bule. serb. tavla, Ngr. raghăs, Me tablabaş(a) m. Î. (sens arehaic) litt. primul din 

grajd, cal din grajdul împărătesc cu frîii de fir și frumos. împodobit, având pe şea topuz şi sabie, pe care Sultanul îl trimitea noului Domn (Cant. Mold. 60 şi Fot. IL], 247). 
GuEona. 304: cal împărătesc cu tacâmul lui. ce se numesce 

tablabas; 324: Vel-comis,. călare pe calul împărătesc ce se chiamă tablabas, îmbrăcat în caflan, fiind calul împodobit. cu-podâbele cele mal alese. Caox. 448 (d. 1822): ati îmbrăcat pe Vodă cu blana și puind în cap şlie de samur, ai încălecat. pe tablabusa cu puţin alaiă de ciohodari şi ciauși împărătesei. Gurca, 293: Caragea şi-a făcut in- trarea în Bucuresci cu alai domnesc, călare pe tablabaza, în sunetul. clopotelor, al surlelor şi tobelor, ” IL. (sensuri moderne) 1. (ea subst.) în Oltenia, om care nu face nimie (Weig. Rum. Dial, 57).
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2, (ea adv.) de a gata (în basmele muntene). 
„Car. 1893, p. 46: şi el cu fruntașii căpeteniilor se aşedară tabla- 

Vasa în palat. - | 

— TABLA BAȘY, cheval de. l'6table impârial; serb. 
tavlabaşa. V. Partea II: talambașa. NE 

tacâm n. cele trebuinci6se spre a formă un tot. 
[. aplicat la persâne (sensuri mai tote arehaice). 
1. suită, cortegiu. | 
Roc. 199: mergând Al. Ghica 'Terzimanul şi în Iaşi cu tacâm 

domnesc, îmblând pre la tâte mânăstirile de s'a închinar; 224: Pașa 
având mare facâm cu el şi mulţime de 6meni. GHEoRG. 332: Domnul 
a purces de la Frumâsa cu tot tacâmul şi obicinuitul domnescul 
sei alaiă, de ati venit la scaunul seă. Be. 339: Cu tacâmal Curţii 

sale nu se da mai potrivit. Zir. Rev. III, 76: Măria Sa cu tacâmal de 

boieri ai sei; Si: Vodă cu tot tacâmul Curţii din boierii pămîntenl. 
2, (ironie) comitet, comisiune. 
Rev. 1, 394 (d. 1821): S'ati orînduit un tacânm de cercetători ce 

se numia poliţie. 

3. partid, gaşcă. | , 
BELD. 418: Toţi acei din Iaşi boierii cu tacâmul lor unit. 

4. fig. gl6tă, om de nimic (ef. ture. ayak takymy 

„bas peuple, populace“). Ă 
BeLo. 383: Şi din tacâmul acesta îndestul s'a înnecat. AL. T. 

743: iaca! domnişorul ăla care se hrănesce cu ouă câpte? prost 

tacâm! 1686: cât i-oiă lasa bani de jucat cârţile, a închide ochii; 

aşa?.. de ăst tacâm e?.. minunat!.. MARION, 109; uite tot tacâmul 

la secţie şi d'acolo. şi la poliţie. ID. 1890, N. 21: vam spus cam ce 

fel de tacâm e D. Răducanu. _ pu 

IL. aplicat la lucrări. (sensuri mai tote moderne). 

1. servicii de masă (pânză, cuţit, fureuliță, lingură, 
mt 

şervet, pahar): cf. ture. sofra takymy „couvert“. 
UR. XVI, 217 (d..1797): donă tacâmuri de masă pânză de o- 

landă. AR. î4 (d. 1821): arămurile și tacâmurile de masă să se dea 

frăţine-meti. NeGa. 156: porunei să ridice masa şi să strîngă tacăniu: 

rile. AL..T. 735: ma trimis stăpânu-meii să-i opresc o odaie cu două 

tacâmuri; 740: mai adaugă două tacâmauri la, masă. IsP. 355: talerele, 

lingurile şi celelalte tacâmuri; 390: tacâmurile mesei, trăncăniile de 

la bucătărie, aşternuturile, tâte erati cu rînduielile lor. Basme III, 

125: o masă numai cu două tacâmuri. , , iub 

2. servicii de tratat speță (dulecţă, cafea, ciubuc). 
Fri, 96: cafegiii cu tacâmuri de dulcâţă, cafea şi ciubuce; 2855: 

o tavă cu tacâmul dulceţii şi a cafelei. „, _ . 

3. complex de instrumente (vioră, cobză, naitl). 
Ghica, 170: adusese pe cel mai vestit țacâm de lăutari, tat 

meşteri aleși dintre cei mai buni. MARIO; 40: un tacân de țigani i 

delecta cu arii naţionale. - 

1" hamut de cal (cioltar, ham) et. ture. ahyr 
takymy „matâriel d'6curie“. PN 

. Cta: 301L: cal împărătesc cu tacâmul lui. Dros. 189: trime-
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sel slăvimii tale de la noi aceşti doi armăsari cu tacâmul lor. VuLe. 
23: Calul să mi ţi-l gâtesc, Cu tacâmu cel domnesc. Basme 1, 65: ha- 
muri, şele şi facâmuri de călărie alese. | 

5. costum de baie (ef. ture: hammam takymy „Ser- 
“vice de bain“). 

UR. XVI, 216 (d. 1797): un tacâm de feredeui cusut cu fir. 

6. aparat de pompier îef. ture. top takymy „€qui- 
page d'artillerie“). 

Doc. II, 523 (d. 1790): tacâmuri de foc, sacale pline de apă, to- 
p6re, doniţi, cângi, scări i tulumbe; III, 11 (d. 1790): cele trebuin- 
ci6se tacâmuri ale focului... , 

* 7. aparat militar (tunuri, pusci, ghiulele): cf. ture. 
ordu talkymy „Equipage d'armâe, train“. 

Kog. 263: tot tacâmul oștirii cu t6tă zaherâua ce avea. DIox. 
180: ati poroneit oștilor sale de s'au gătit un corpos cu tot tacânul 
a oștirii; 218: sătindu-se oşiile cu tot tacâmul şi cu tunurile. 

8. dichis, tâte cele trebuineidse (ef. ture. zamașyr 
talymy „trousseau, linge“). | 

Un. XVI, 217 (A. 1797): aşternutul cu tot tacâmul şi cu năframa, 
9. număr Gre-care (ef. ture. bir takym „certains“). 
FIL. 248: să facem un tacâm de pitace câtre zapcii bătmănesci. 
„— TAKYM, Suite (de choses et de personnes), ap- 

pareil, efiets, meuble, assortiment; outils, instrumenis; 
division de troupes, 6quipage de vaisseau; groupe, 
classe, sârie, bande, troupe d'hommes, partisans; fig. 
lie du peuple; bulg. takym, serb. takum „unelte“, alb. 
talym „scule de casă, costum, hamut“, mer. tacâme, 
ngr. razii, fourniture, douzaine, 6quipage. | 

, _Vorbă importantă prin infinita varietate a aplica- 
țiunilor ei. deopotrivă familiare în Muntenia, și Moldova. 

taclit n. cingătâre din. stofă vărgată ce se lega 
peste mijloc saii la cap turcesee: purtat înainte de 
boieri, apoi de-preoţi în jud. Vâlcea și Ialomiţa. 

On. IL, 134: eu giaruri şi cu taclituri turcesci, Fi. 97: legat la 
cap cu un tachit cadrilat; 169: încinşi cu taclite aședate asifel încât 
le acoperia pântecele și o parte din piept. Gurca, XVI: legase un căpătâiti al taclitului de clanţa uşii şi se încingea pesto antiriti învîr- 
tindu-se Si strîng6ndu-se în briă; 51: la cap cu cauc de tachit văr- 
gat cu ciarşat alb. , - - 

— PAELID (ar. imitation), imitation d'alaga ou âtofte 
en soie ray'ee d'Alep; bulg. taklit „brouillon“. 

tacrir n. 1. interogatorii (sens şi adi popular). 
| Duxw. 31: din tacrirul unui tătar rob se adeveri... BELD. 415: Cu o pază îndestulă, cu facrirul lor înseris, Pornindu-i pe toți de- aice, la Silistra i-au trimis. Coxp. Ips.: logofeţii să ţie condeiii pen- tru hotăririle ce se faci pentru examene şi țacriruri. FIL. 231: am audit pe logofătul Mitropolitului luâna zacri» vizitiuluj,
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2. raport, notă diplomatică (sens archaie şi literar). 
Vic, 294: însumi Yam vădut că serie un tacrir. la Devlet prin 

care arată, că Nemţii nu numai n'aă alianţă cu Ruşii, ci dicea că le 
sînt şi vrăjmași. - 

| — TARRIR: (ar. expression), rapport, râlation, note, 

expose, attestation, dâposition sous serment. (d. karar 

„dâcision“); serb. takrir. V. Partea IL: carar. 

'Termin juridice rămas în limbă ($ 71). 
tăftă £. 1. mătase luci6să şi netedă. 
Cur. 1; 214(q. 1538): o zaveză de taftă albastră. Rev. I, 341 (£.- 

do z. 169): polog căptușit cu tafiă... perini mari cu taftă îmbrăcate. 

M. Cosr. 2: în chip ciatlăului îşi învălia capul slujitorii Rîmu- 

lu cu taftă subțire ca în chipu de cunună slujitorâscă. N. Cosr. 

1, 453: pe urmă veniari trei stâguri mari de taftă, învlite, care nu- - 

mal la bătaie le desvălese de tot. Nec. 199: s'ai întins câle-va bu- 

câţi de atlazuri și de tăfți pre îmbe părţile de uliţă pe undo mergea 

Impărăţia. GuronG. 311: Vel Paharnic îmbrăcat în caftan şi cu şâpte 

coți taftă naramgie legaţi peste umăr. BUR. 103: [L6găn] acoperit 

cu tafiă verde... Ă . 

| 2. fig. în proverbul „a veni tafta la cot“ (lsp.), a- 

dică' a se brodi. , a : 
3. (adv.) cu desăvirşire, pe deplin. 

Ca. II, 32: în Vinerea, s6că ne-am trezit vindecaţi taflă. SEv. 

Pov. 210: ridică frunza, lipi bucăţică de bncăţică de “și întruchipa 

feciorul şi prinse a-l adie cu frunza si pe unde ?] adie, rămânea 

taftă curat. , , 

— marTa (pers. tafte „tissu, luisant“), tafietas; rus. 

pol. tafta, ngr. xaprâs; de aceiaşi origină: it. tattetă, în. 

taffetas, germ. Tafiet ($ 86). i a 

taftaluc n. (arch. tahtalte) lemn întreg necioplit, în- 

trând 29 întro plută: taftalîcul se mai numesce ȘI, ghilă“ 

(Bur. Crestaturi, 15). Vorba, e specială Moldovei. | 

Coxp. 1767, p. 67: 3 bani de tot tahtalicul ce pogâră pe Siret. 

Sep. JI, 90 (d. Sucâva): taftalue un butuc de 19—20 metrii. 

— manra (pers.  tahte), planche, table, ais: forma 

vulg. raHTALUR lipsesce în dicţionare.“ _ 

taftun n. curea de legat scările calului. _ 

Doc. II, 407 (d. 1790): un taftur do _curea; IV, 190 (d. 1793): 

două chimire. tre tafture. CosreuPoR. II, 708: vătaful mai are și cal 

și ea şi poclade şi presur și taftur şi zabale și posi îi scări, 

Vorba, revine şi în cântecele populare. 

Tzop. 523: Numa'n taftuiă să umfla Și departe îl asvârlia. PAPU, 

Gă: Şi la cal că'mi alerga, In şâpto chingi că mi-l chinga; Ş6pte 

chingi, şepte tafture. . . 

__ maPRUR, petite sangle qui retient la housse du 

cheval ($ 94). 
tahiîn n. făină din care se face supă de post. 

— vanvx (ar. tahin „farine“), Suc de sesame.
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taht n. [. (sensuri archaice) 1. tron împărătesc. 
Văc. 202: Sultan Murat cel dintâiă moşteni şi tahtul şi daru- 

rile 'bunătăţilor tătâne-seui; 257: Sultan Mehmet se Sui în tahtul îm- 
părătescil sale moşteniri în al doilea rînd în Adrianopoli. 

2. residenţă, capitală. 
, Văo, 251: Sultan Orean, rîvnind a-și lărgi laturile stăpânirii, 
supusese Nicomidia şi mutâ taktul împărătesc la Brusa. 

II. (sens modern) residenţa-unei subprefeeturi (cu 
variantele populare taft și tact)... | 

Onăş. 21: chemarea prin volnitie la taht pe toţi ţăranii. TELEOR, 219: nimeni nu mal vorbia pe la tafturi şi prin Bucuresei despre fuga din Gştire a lui Gavril. Jre. 157: ne tot trimit la faft câte un cioilingar tînăr şi rupt de fâme. Ar. T.să:a fi vre un ispravnic de „ cel noi, cărora le die perfecţi... -e grăbit s'ajungă la tact. 
— TARBT (pers.), trâne, siăge, capitale; bulg. taht 

„tronul Sultanului“, nor. Tăr/ae, | 
“taifă f£. 1. suită de 6meni domnesci, sin. cu „alait“; 

__ AX. 123: ati intrat ciauș-başa şi hasichiul cu taifaua lor. CăpIT. 315: s'ati gătit cu casa lui şi cu t61ă taifaua domnesce. Pop. 30: cu pompa domnescă cu tâtă taifaua ... aă mers la Curtea domnâscă. 
2. personal, brâslă.. 
Kog. 225: îndată au făcut orînduială do cât lemn trebue, ca să 

se facă Curtea la loc, fâcând mai mare asupra acestei trobl pe Lăscă- Yachi Genet Vel-Comis, cu t6tă taifaua grajdului gospod. Doc, 1, 281 (d. 1782): mehter-başa cu tătă taifaua lui cântând; LV, 516 (d. 1793): D-lui vel-Aga şi laifaua d-sale. 
3. echipaj de corabie. 
UR IL, 184 (d. 1802): să nu cuteze a intra în pămîntul Moldo- vel serhatlii- şi alţii din taifalele caicelor Dunării. , „> TAYFA (ar.), peuple, troupe, sociât, corporation, suite, cort&ge, eguipage d'un navire; bulg,. taifa „bandă, familie“, alb. taifa „Partid“, mor. taifă, „câtă, alaii de nuntă“, ngr. zzizăs, troupe, bande, 6quipage; sp. taifa. 
taifăs n. 1. sindrofie, conversaţiune familiară. 
AL. T. 89: să săd cu dinşii la tuifusuri pe divan, cu ciubuce, cu cafele, cu tot ighemoniconul boieresc. Isp. 26L: ospătându-se şi stând ei la taifas, fiul împăratului întrebă pe zmei ; 289: fiind-că vorba vorbă aduce, cotoșmanul şi boierul stătură la taifas şi se în- țeleseră la cuvinte, : A 
2. palavre, vorbe g6le. 
GaAxe IL, 280: n'am vreme de stat la taifasuri. NEx. 30: ai umblat la taifasuri vr'o doi ani de ile, dar la urmă te a prins cu miţa în sac. . 
Derivaţiune secundară prin inţermediul formei 

neo-srece : sub raportul sensului, cf. cuvînt eu lat. con- ventum, serb, divaniti „A conversa“ cu divan, nor. 0u:)6 „a vorbi“ cu ou:)siz, bule. zbor (vsl. siiborii „sobor“) 
„adunare, vorbire“: zborvalu „a vorbi“. Pretutindenea
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revine asociațiunea de idei într'o grupare de 6meni și 
resultatul ei: convorbirea. i 

tain n. termin technic militar: I. (sensuri arehaice) 
1. porțiune anume destinată de pâine, carne ete. ce 
se da oștenilor turcă şi în special ienicerilor ($ 12). 

Koc. 216: Paşa trimițând Domnului Antiohi Caragea 10 de 

delibași tot ales bosniaci... dicându-le Pașa sdlin gură la î6te ce va 

porunci Domnul să urmeze şi l€fa lor şi tainul de la Domnul să-l 

scie. Văc, 219: Vezirul tăia- zahrâua şi tainurile ostașilor, ca să fugă. 

2. porţiune analogă alocată oștenilor pămînteni. 
Nec. 337: Vozirul trimis-ai ban! la Grigorie-Vodă, să facă 6ste 

Moldoveni... aă strîns ste tineri cu sineţe, de le da bani 16fă şi tain. 

BELp, 352: ctoriştilor fainml a se mai da îl opresc. Fir. 296: am 

spus pandurilor, că oștenii lui Ipsilant ati câte 30 de lei pe lună şi 

tain îmbelşugat de carne, pâine şi via. , , 

3. provisiunea dilnică ce Pârta da 6speţilor şi 

solilor (ca un: fel de ospitalitate tradiţională). 
Musre, 39: pre Craiul l-ai primit Turcul cu mare .cinste şi 

l-aă dus la Impărăţie, dându-i tain şi nafaca şi bani câţi îi trebuiaă. 

II. (sensuri moderne) 1. pensiune alimentară, între- 

ținere dilnică, acordată înainte de Domn şi de boieri 

subalternilor lor. 
Guca, VU: râmâl aici, să die să-ți dea tainari, voii să te fac 

om. GaxE III, 39: el sta la împărţitul tainurilor în curte. Onăş. II, 

163: la fosta Domnie ţi se da taina, _ | , 

2. subsiditi anumit, porţiune hotărită (= mertic). 

Giurca, 56: dascălul Stan avea şi de la biserică tai de mâălaiă, 

do fasole şi de lomne. ȘI a , 

3. în' special, bani de pâine dilnică ce se dai slu- 

gilor afară de simbrie fef. Dame s. v.). 

4. hrana de tâte dilele. , _ | 
Boso. Com. 208: oii să am şi eii parte şi de borş şi de săr- 

mâluţe din tainul boieresc, că de tainul ciobânesc 5 prea sătul, TEoD. 

679: Până voi că mi-eţi sosi, Io tainul voii găti, Ş&pte buţi oii des- 

tupa, Simbridra că v'oiă da... a | 

5. porţiune de orz sai de ovăs (== oboroc).. . 

Ar. TF, dl?: am obosit ea un cai de poştă ce nu-și aro tainaul 

la vreme. _ ] 
6. fie. provisiune, în general. _ 

DELAVR. E pescuitorii ati tainul lorde glume, cântece și poveşti. - 

Ire. 63: ori-co dregător „are tainu lui  hie dă la primărie, orl d5 la 

casa judeţului, ori dă la țară. AI .- + 

— masiv (ar. destination), provision journaliore (Sp: 

somme d'argent et provisions que receyaieni auiro oi 

les ambassadeurs 6trangers), ration, partion US: ser». 

tayin, mer, taine, ngr. 7 Permin teehnie militar ge- 

neralizat în limba modernă (Ş, 28). 7. tain 1, 9) 

*tainat n. Î. provIsiune militară (V..tain 1 3)
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Un. III, 152 (d. 1792): necurmata trimitere a vitelor... pentru 
tainaturile ostilor. Coxp. 1813, p. 858: orînduiala grâului şi a lemnelor 
isprăvniciei gospod, orînduiala fînului şi a orzului. .. a altor fainaturi. 

'2. provisiune alimentară (V. tain II, 1). 
„„_ BELD. III, 421 (d. 1822): sai dat căqută poroncă a li se da 

[boierilor] taînaţ. Văc, 2854: am fost primit cu libov, orînduindu-mi 
şi tainaturi şi cele trebuincidse. ” 

— TA'YINAT (ar. pl. d. ta'yin), provision, portion; 
serb. tainat,. 

“taingiă m - împărţitor de tainuri în oştire. 
N. Cosr. 66: furieri sati taingiă. BELD. 391: Nisce taingi! mult 

scârnavi din cel boieresel ciocoi. For. IL. 199; nisee taiugii at scris 
Domnului, că pasvantliii se gătese să trecă Oltul şi să vie fără de 
veste să surprindă Bucurescil..  - , Ă 

* — TA YI5âY, qui donne le ta yin; bule. serb. taingiia, 
ngr. rabie, officier des rations. 

talăş n. paie grâse din cari se fae pălării or- 
dinare. Vorbă cunoscută în Muntenia. 

— TALAŞ, sciure de bois, limaille; bulg. talaș, 
tălăşmaăân m. 1. tălhar (epitet dat cailor: cf. haram). 

. AL. Î. 191: ian vedi']l că de abia se urnesce... hăis, ţa, tălăș- mane! 902: hăis, tălăşman... ţa, bourân. . . 2. nume de vițel (Damâ, Terminol. 29). 
3. stupid (în munţii Sucevei). . 
ŞEp. V, 161: tonteş, talasman, prost, bucciti. 
— TPALASMAN, querelleur, batailleur; cum. talasman 

„praedo“ (d. talasmak „se piller lun Vautre“). 
talăz un. val de mare. - | 
a. în literatura propriii-disă: 
Op. I, 140: pe Dunăre scânteia radele ei răsfrînte în mil de talazuri. GR: Aurx. 304: împinsă de talazuri, corabia slăbită 'se sfă- râmă.. DELavR. 5: riul Dâmnei, umilat, curge repede în talazuri. PASX I, 145: Marea e plină de zalazury Și lumea cu feluri de necazuri. ISP. 354: bolobocul ajunsese la margine, adus fiind de talazuvile Dunării. 
b. în cântecele populare: 
TEeon. 62: Lin, mai lin cu înnotătura, Că fac val, talazuri mari. -R.„Con. 198: Cerno, Cerno, Cerno, *nmâie-ţi talazu, Incelă urletu ... . 
— TALAZ, flot, vague de la mer (d. 95732); alb. 

talaz, serb. talas, mer. talaze ($ 95). 
tali n. plecăciune: „a face tali“, a se presenta. 
AL. T. 405: Copilele mele... ince fetelor) Faceţi tal; frumos. 
— TALY (ar. sort), qui se prâsente; serb. taliia 

„noroc“. Vorbă cunoscută în Moldova. 
talim n. 1. închinăciune după moda orientală. 
AL. T. 1382: Lipiceseu presintă ciubucul lui Hirzobânu cu talim tureese. In. Despot-Vodă, 13: făcând turcesei falimuri cât pâle un Bulgar. i .
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2. apucătură, deprindere. 
BIR. L 45: asta nu-mi conviue, eti am talimurile mele... 

— TAI (ar.), enseienement, instruction, exercice 
(de troupes) ; bulg. talim . „exerciţii“, serb. talum, ngr. 
Tahiti, EXEreIce. - 

tamachiăr a. seârcit (se aude în Muntenia). - 
KIR. 11, 175; un bătrân armean, om cu avere, însă tamachiar la culme. 

-— TAMARIAR (ar.), avide, avare; gr. 7onz4t5pins. 
tamân adv. tocmai. - 
a. în literatura propriii-disă : | 
Ca. 1, 59: sbâră iute, cu gândul, taman la casa lul Dănilă: 140: 

să-l slujesel taman trei ani de dile. GANE II, 208: taman pe la miedu 

nopții. Jsp. 113: ţi-aş da taman cât "mi cel. AARIOX, 4: taman asta 

vrea şi Ilie. STrÂRC. 25: taman când erai aprâpe de vîntul turbat; 

36: era taman în mijlocul bălții, 175: se făcu taman ca cum ar îi fost 

de doispredece ani. 

b. în poesia populară: | 
TaPu, 105: Taman la masă îl găsia Și hârtia i-o da; 157: Ya- 

man ca o păstrea, Până ?'n codru 'mi ajungea. MARIAN II, 146: Când 
vor sci Nemţii taman, Câte pene 's pe un curcan. BUR. 148: Taman 

când sosi, S6re 'n miaqă-di. Vurp. 27: La Domnie că mergea, Taman 

Domnu afar' era. a . 

—: TANAN (ar.), complet, acheve ; PAMAMEX, complete- 

ment, tout-ă-fait; cum. tamam .„perfectum“; alb. bule. 

serb. tamam (taman), mer. tamam, Nr. 77u,7u90. „Una 

din particulele turcesci cele mai răspândite şi rivali- 

zând, sub raportul cireulațiunii, cu sin. săi slav „toemai“. 

tamazlic n. 1. loc de îngrășare a vitelor. 
UR. XXII, 267 (d. 1520): vacile de tamaziic. CR. II, 19: turmele 

şi tamazlicurile lui. „- „-u 

2. turmă de boi sait vaci cu taurul lor de prăsilă. 

IOxES0U, Doroh. 371: îngrijitorul tamazlicului sai şufarul, cum 

se dice. Ar. T. 261: Taci, fa, că spării tamazlicul satului. DELAVR.* 

234: taurul răsnit din tamazlic. Car. 1882,-p. 41: îl duse pe la her- 

gheliile de cai, tamazlicurile de vite; p. 43: se întilni cu o herghe- 

lie de cal mai mare şi mai frumâsă de cât temazlicul de bol. , 

— TANAZLYR,. engraissement du bâtail et Lendroit 

oi cela se fait; bule. tamaziyk, serb. damazluk. 

tambură î. (arch. tambur) mandolină cu gâtul lung 

și cu c6rdele de metal. . | a 

N. Cosr. 89: sciind [Dimitraşcu-Vodă Cantemir] bine în tambur, 

îl chiemati Agil la ospeţe pentra Qicături. NEC. 300: i dicea, Beizadă 

Cantemir în tambură, că aşa scia dice de bine în tambură, cât nici 

un țarigrăden nu putea dice bine ca dînsul. AL. Pr. 22: căpitanul 

scâse de sub mintân o tambură mică cu strune de sîrmă. Op. 1, 292: 

un sunet plăcut de viori, de naic, de tambure, amestecat cu glasuri 

femeesci. Fir. 89: ea ţinea în mână o tambură, cu care se acompaniă. 

Paxx, 169: un Negru ca Arapul cu o tanbură. 'n mână.
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Vorba revine şi în cântecele populare. 
Țareu, 56; Sacaua cu tambura, Că sciea dicătura. Sep. V, 63 (d. 

Suedva): Cum busna ?n casă noii da, Să vă cânt cn tambura. 
Var. (literară): tembur. 

For. III, 183: șese fustaşi cu tembururile, 
— TAMBUR (pers. tembur), pandore, guitare ă loneue. 

queue; bulg. serb. tambura, ngr. czuzcăza; it. tamburo, 
îr. tambour. Despre instrumente musicale (Ş 41). 

tamburagiii m. cel ce cântă din tambură. 
Ret. N. 1, 350: Busnioe s'a dus întrun oraş vecin la un fam- 

buragiă şi s'a învăţat a cânta din tambură. 
— TANBURSY, joueur de pandore. 
tandur n. un fel de masă pătrată, acoperită cu 

covore, sub care se punea un mangal de încăldit pi: 
cidrele (după moda turcescă): de aci locuţiunea „a sta 
pe tandur“, a nu face nimic. 

AL. T. 505: șede t6tă diua pe tandur. 
— TANDUR (ar. tannur), brasier plac6 sous une table 

recouverte d'un tapis Barb.; bule. tandyr, serb. tan- 
dur, ngr. zavzo5pi, Gtuve ($.55). 

tapangeă f. 1. calcavură (în Moldova). 
Ca. LI], 40: era nevoită biata mamă să ne facă ninsal câte-un şurub, două, prin cap și să ne dea câte-va tapangele la spinare. 
2. pistol (în Oltenia). . 
B.-Con. 217:.La picere cu curele Și la piept cu tapangele. 
— TAPANBA, soufflet donn6 avec le creux de la 

main ; pistolet; serb. tapange „pistol.“ 
tapangiii a. bătăios. Formaţiune analogică ($ 23). 
RI. III, 12: milităroit brutal, hidos, tapangiă. - tarăbă 1. masă de prăvălie pe care se întinde mar- 

fă, sinonim cu: „teșghea:. 
On. I, 109: scaunele măcelarilor şi tarabele gelepilor. CARAG. I, 9: Anca care şâde rezemată cu câtele pe farabă. “'PEop. 571: Jos pe.masă că'l lăsa, Pe tarabă i-l punea 
2. prăvălie mică, magherniţă. 
Doc. X, 716 (d. 1812): prăvăliașii din tîrg cn şandramalele, idrăbile şi alte scosuri ce ati obicei de fac în prăvăliile lor... AL. T. 1272: am început a mirosi a tarabă aici; 1838: -ramul dicanicese 

o tarubă unde se vinde sfinta, dreptate cu dramul şi cu vurta. Ca. II, S5: umbla trela-lela în puterea ierneli pe la tărăbile jidovesei, în- trebând ba tâcă de cosor, ba căpestre. 
3. oblon ce se îndoiesce şi uşă culcată pe 'o gură de beciii. 

- — TARAB (ar, darb „action de frapper“), id.; bulg. serb. taraba „scândură“ (cf. tarapana). 
tarabagii m. prăvăliaș. Formaţiune analogică ($ 23). 
Fara XV, 56: a constâta greutatea pâinii la un tarabagiă.
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tărăboiii n. gălăgie mare (itt. sgomot de tarabă). 
CR. 1, 956: în lăuntru se audia un tărăboiit grozav, toți bocă- 

niai la ușă, cât ce puteai şi strigaii; II, 38: cu cleștele şi cu vatra- 

riul face hodorogelă și un tărăboiă de-ţi ia audul. SEX. 295; ce o fi 

însemnând tărăboiul în sat? Srăxc. Alte B. 1îi: când să se scâle 

împăratul... se ridicâ un tărăloiă de să-ţi ia auqul. 

tărăvuțe f. pl. catrafuse (litt. lucruri de tarabi). 

Isp. î7i: umblaii cu idrâbuțele de colo până colo şi ca să se 

statornicâscă şi el la un loc, nu găsian. 

tarăf n. L. (sens archaic) cu nuanța seriosă: 1. 

partid, grup de partisani. 
Zau: Rev. LII, 66: la care turburare fâcându-se boierii tarafuri. 

Vic, 256: do va avea taraf mare numitul Tian, să-l trecă la Crîm. 

Bep. 394: Interes, taraf să-și facă șa se putea apăra; 415: Vogo- 

ridi mergea bine cu taraful ce avea. Fir. 34; ești şi tu cu taraful 

boierilor resvrâtiți ; 803: faceţi amindouă tarafurile câte un înscris. 

IL. (sensuri moderne) 1. cu nuanţa ironică: gașcă. 

- ALT, 738: vine Domnu Agachi Flutur cu tarafu lui ; - 1136: 

nu mă lăsa, frate, cu d6r nu's din taraful lor; 1353: îiată-mă 's eşit 

din taraful ciocoilor și ajuns sceretarul, omul de încredere al mi- 

nistrului, 1665: pentru ceilalţi ce nu sînt din taraful nostru, îi stie. 

matizăm 'cu numele de procleţi, vîndători, proşti. : ” 

2. în special, bandă de lăutari. 
Ar. 'T. 79: un taraf.de lăutari începea suna un cântec vechiti; 

1327; cum a sosit Barbu lăutariul cu taraful lui... DELAYR. 182: 

taraful lăutarilor de sub .Satir ciupitul. , , “ 

— TARAF (ar), COt6, partie, direction ; bulg. serb. 

tarat „parte, direcţiune“, ngr. răpit, parti, secte, socicte.. 

tarapană î. monetăria Statului, numită in ve: 

chime şi „bănărie“. 
D103, 924: aceşti bani i-ati suit neguţitorii la preţ, că-l adună. II 

şi-i due la Nemţi, de-i topesc şi fie caragroşi nemţescl forte frumoși 

cu scirea Impărăţiei, plătind bavaetu şi tarapanaua împărătescă. GANE. 

III, 31: nu scil tu, că eii n'am larapana nice în iad. Guarca, 006: le-am 

făcut bulgări de aur şi de argint şi i-am trimis la Stavracolu, ca 

să-l bată la tarapana. - pn 

Var. (archaice): taraphana, zaraphana şi zerphanea. 

Un. VI, 433 (d. 1774): sălitra care să va lua din Moldova, 

pentru trebuinţa taraphanalei din Țarigrad; III, 192 (d. 1802): ghiuver-. 

gileua ce este trebuinci6să pentru zavaphancua împărătâscă. COND: 

1802, p. 325: la împăratsca mea zerphana. 
, 

__ ARABHANA (ar. darbhane), hâtel de la monnaie 

(d. ar. darb „action de frapper“ ȘI pers. hane „maison“); 

bule. taraphana, NEI. TIpAR/I%E. , , 

” tarhân n. plantă aromatică, originară din Tataria, 

ce se mânâncă ca salată (Artemisiu dracunculus): ea se... 

întrebuinţeză şi în medicina, populară. 

Coxv. XVII, 258: cu tarhon şi cu ardeiti.
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-— TARHUN (ar.), estracon; bulg. pol. rus. tarhun, ung. tarcony; it. tragone, fr. estragon (tote d. înxrzr+5), 
tărîm n. |. în basme: 1. regiune sub-pămîntenă în care Fst-frumos intră. printr'o peșteră sati printr'un puț spre a scăpa pe fetele răpite' de zmei ori a prinde pe furul merelor de aur: taria celălalt e locuit de dîne, zmei, păsări măiestre Şi se deosebesce cu totul de h- mea albă sai pămîntul locuit de 6meni, 
Isp. 27: după o cale lungă şi grea, ajunseră pe tărîmul unde pâsceati iepele; Si: Prăslea ajunso pe tărimul celălalt, se uită cu sfială în tâte părţile şicu mare mirare văqu t6te lucrurile schimbate: pămîntul, florile, copacii, lighioni altfel fâptuite eraă p'acolo; 89: străbătu cele patru părți ale tărimului de jos şi se întârse cu deșert; 113: cum o simţi fiul meti, că se află la mine 6meni după tărinul „celălalt, vă omâră; 148: se duse, până ce ajunse pe tărimul unor dine; 295: pasărea măiastră de pe tărimul celălalt, 

„2. coprins, hotar, moşie. , Ise. 38: toți înțeleseră, că actsta era fomea de pe alte tări- muri; 59: cum se p6te ca om de pe alto tărimuri să răzbescă până aci, II. din basme vorba trecu în poesia populară. 
Ţazu, 140: Pe potecă apuca, La Din se ducea; Din pe calc'o punea, Drum că-și lua, Pe tărima ălalt intra. , — TaRyM, habitaţion (Bianchi). G. Meyer adinite (p. 45) următorul itinerar al vorbei: TEpeuvoy, acoperemînt, locuință — slav. trămi „turn“ — ung. terem „sală“ — rom. tărîm, de unde vorba ar fi trecut în turcesce. Numai în basmele și în cântecele istorice rusesci _re- vine O expresiune analogă, tere, dar cu sensul opus de locuință înaltă, aeriană, iar nu sub-pămîntână ca în basmele n6stre. Accentul vorbei românesei Și forma ei indică un împrumut direct turcesc (cum o dovedesc și vorbe ca abitir, dam etc. cari revin asemenea exclusiv în basmele din Muntenia). 

„tarlă f. bucată de pămînt semânat şi lucrat, - GHICA, 537: tarlalele de deosebite mărimi despărțite unele de altele prin garduri vil. CAL. 1831, p. 18: munci din zori de di până la nămiedi, până ce culcâ la pămînt o fala „bunicică; 1885, p. 2%: sorbia cu nesaţiă mirosul cel dulce co eșia din tărlalele de flori. , — TARLA, champ ensemencâ et laboură; ung. tarl6. tasmă f. (ȘI tăsma) panglică, sinon. cu „cordea“. NEGR. I, 324: dă cuviosului up Sfeştoc de busuioc prâspăt, le- gat cu o cochetă tasma n6gră. Ca. II, 62: ți-oiă lua de la Fălticeni o pălăriuță cu tăsma; 173: De dragă ce-mi era dragă, O purtam cu tasma negră. - 
i — TASMA, courroie, lanitre, ruban, galon; pol. rut. tasma. Vorba e specială Moldovei. -
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tăsmaluță £. panglicuţă, cordeluţă. 
Se, Calot, 53: pe frunte at fetisorele tăsmăluțe cu mărgele. 

tătăr m. 1. (și tatar) numele popârelor turce de la 

Nordul Europei, în special al Nogailor din Crimeia şi 

din Bugiac ($ + și 5). Desele lor năvăliri în Moldova ai 

Jisat urme până astăci în limbă, în anumite locuţiuni şi 

în sensul peiorativ al numelui etnie (ef. 5). 
Ar. T. 6593: adă-l astădi și nu văeni aşa, că nu te alungă Tă- 

tarii; 1317: deodată am pornit, ca şi cum ar fi năvălit Tătarii. 

Numele figureză şi în proverbul istorie (Pann, 

105): ţara, piere de ături şi el bea cu lăutari. 

2. curier poştal, călăraş ture cum eraii la noi 

„ipeanii* (Tătarii fiind nomadi neaoșă şi călăreţi dibacă 

cari merg repede ca vântul): tătarii curieri erai însăr- 

cinați cu corespondenţa între Porta şi Țările române 

(V. Partea II: tatar-agasi Și tatar-mMizil). | 

a. în literatura istorică: SE 

11Coxp. 1693, p. 56: un tătar al Vizirului care aă venit cu cărți. 

Un. III, 1S6 (d. 1802): cei co-merg cu pricini trebuinci6se, trecători 

sai tătari. Bun. 421: înadins tătari să mergă, căci nu am nici un 

prepus. Cnox. III, 431 (q. 1822): să facă cărțile şi cu poroncile ce 

sînt a so trimite en înadins tutar la Moldova; 440: au sosit tatar 

şi vâtav do câlărași de la Moldova, aducând bani $i înseiinţare de 

ridicarea ienicerilor şi a lut Vogoridi, și cărţi de heretisire pentru 

Domnie. 
, , . , 

b. locuţiunile „dor nu dati tătarii“ şi „parcă l a- 

lungă tătarii“, ce se die despre cineva, care se grăbesce 

şi lucrâză cu zor ($ 38). a 

AL. T. 50: coconaşu era grăbit, parcă-l alungati tătarii din urmă: 

88: te cară îndată din casă... d6r nu dau tătari; S08: m5 duc... 

d6r nu dati tătarii. , , , „ " 

3. pop. uriaş, sinonim cu „jidov*. | 

SĂINEASU, Studii fotkl. 193: oraş “echiti de când cu Tătarii şi 

Jidovii... după vremile când cu Uriaşii ori cu Jidovil. 

4. fig. barbar, om cumplit. 
! 

AL. E. 1700:- despre mulţemire nu «ic, că dâră om sînt şi e, 

nu-s tătar. 
i NE , 

5. (în basmele muntene) drac, naibă (și ung. tatâr 

„arae“). V. han-tătar. , 

Car. 1877, p. 7: dar ce “țătarii te silesce să dal aşa pe foc? 

1831, p. 12: ce ătarii o îi având de nu mai sosesce? 1893, p. 49: 

cum tătarii să nu scii? | , 

_— mamaR, tartare: COUITICT, estafette: bulg. serb. 

tatarin (tatarinka „săgâtă“ şi tatariia „cioltar“), Ngr. Ta- 

săpns, ung. tatăr (Și „drac“). Numele occidental, tarta, pro- 

vine din acelaşi nume asiatice sub influenţa lui Tarta-
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rus „infern“: Tătarii fiind Gre-cum închipuiţi ca Gmeni eșiți din fundul iadului. 
tătarcă f. 1. femeia tătarului. 
Ar. 18: Și tătarce-am veduvit, Fete mari am bătrânit, 
2. iapă tătăresoă. 
AL. 191: Pe-o titarcă "'ncăleca Și la g6nă sa lua. 
3. cojoc lung (cum purtaii Tătarii). | 

! Doc. III, 613 (d. 1787): tătareă voinicâscă ... tătarcă de postav. Fr, 14: tătarcă roşi6 blănită cu vulpe nafe. _ 
+. hrișcă (Fagopirum. tartaricum), întrodusă în Eu- 

ropa orientală de Tătarii din Crimeia (rut. pol. ung. 
tatarka „hrișcă“); planta e originară din orientul Eu- 
ropei: hrișcă (pol. hryezka, litt. [grâi] srecesc), nar. 

„apazosie (litt. grâti arăpesc), fr. bl6 sarrasin ete. 
4. (şi tărtăcuță) planta, „Coecinea indica“ (Dr. Brânză). 
tătăresc a. 1. ce ține de Tătari. 
Dasc. 406: de împărăţia tătărescă şi de obiceiul lor şi cât loc cuprinde ţara tătărescă. Un, II, 254: galbeni tătăresci. GaxE III, 11: întrega urdie tătărescă a fost sfărâmată. Ar. 78: Cu copile mârzăcesci Și cu râbe tătăresci. 

AR 2. pop. strașnie, cumplit, grozav (mai mult ironic). 
AL, TI. 608: puteai să prindi un gutunar din cele tătăresci; 069: or da boierii peste voi şi, în loc de bucate, îţi mâneca o calea- vură din cele tătărescă; 1071: i-am aruncat o ochire de cele tătăresă, " FiL. 169: aidoţi darsă tragem un danţ Malo tităresci, Smănc. 219: Pa fost rupt o fâme d'ale tătărescile, 
tătărime f. nemul tătărese (în poesia populară). AL. 19: Tătărimea pureodea Şi pe Gruia mi-l ducea... TEOD. GI6: A intrat tătărimea, Pustiesce pajiştea, Pajiştea şi moşia. 
tătăriță f£. sens identice cu „tătarcăt. 
AL. 18: Iată, mirzăciţele Și cu tătăriţele. , tăvă f. 1. tigaie de fript (cu pl. ave și tăvi). 
MARION, i: trimisese la cuptor două gâsce grase, ca să se ru- menescă la tavă pe nisce vardă acră; 166: sărbătorea Drăgaica cu vin şi cu friptură la tază. , 2. tablă de servit cafea, duleâță, ciaiiă. 

„___FIL. 143: o tară de argint în mână pe care erati depuse mults feligeno; 183: femeile aduseră tăvile cu dulceță și cafea, Guri, 31: două&spredece faze încărcate cu tot felul de daruri. TEoD. 635: Iar pe tavă că'mi punea Oglinda și cununa. 
_3. fig. şi fam. „a da tavă pe cine-vaă, a-l bate răi. 
MARION 1892, No. 26: mi-l dete tava, de-l făcu otova de praf. 

- Var. (mold.): tavă, | Bocn. Com. 17: pune pirostriile, pe cari aşedă tarana cu pesci. 
— TAVA, poâle î frire, creuset; bulg. serb. tava, mer. tăvă, ngr. zafâs. 
tavân n. 1. podul casel. 
Doc. II, 319 (a. 1791): podina pentru tazan de stejar sati de
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fag. Op. ], 197: sală al cărel taran do grindi înegrite se sprijinia po 

ouă şiruri de stilpi. Fin. 285: tavanul acestei camere de grindi și 

nluei de stejar frumos lucrate. Grirca, 195: o sală mare, zugrăvită 

pe pereţi şi tavan cu toți deii Olimpului. Cnăs. 1, 33: o cameră lungă, 

j6să, cu tavanul murdar; 197: cămăruță mică şi tavanul de scânduri. 

Isp. 221: se ascunse într'o crăpătură de grindă de latavanul casel şi 

ascultă la sfatul lor... | | : 

2. scândură de brad, lungă și subțire. 
, Xe. 171: butuel mari şi neciopliţi de brad se prelâceai pe 

nesimţite în taranuri tăieto frumos şi regulat... , 

— vavay, platond, 6tage (et. taban „poutre, tra- 

verse“); alb. bule. serb. tavan,. mer..tăivane, ngr. zaRăyt, 

plancher, plafond. 
techer-mechă&r adv. cu zor, cu nepusă masă, pe 

-sus (litt. de-a dura). - | d 

: Car. 1881, p. 93: tinerii se pomeniră luaţi pe sus : fecher- 

mecher de o câtă de slujbaşi împărătesei; 1883, p. 56: fetele tirînd 

techer-mecher după elo pe bietul argat al grădinarului; p. 58: trimi- 

zese- în tote părţile sumedenie de olăcari cu poruncă do a o aduce 

techer-mecher, ori po unde va găsi-0; 1895, p. 56: împărătița fu dusă 

techer-mecher. sp. P. şi Gh. 16: techer-mecher ÎȘI duc turma la adăpost. 

— TEKER MEKER, precipitamment, îr€s vite, en grande 

nâte (d. telor „r6tă*). Vorba e specială basmelor muntene. 

tecnefes n. astm (la cai). , 

isp. 956: un cal al sei, stătat do bătrân şi plin do tecnefes. - 

Var.: ticnafes şi tignafes (Dame, 'Perminol. 52). . : 

— 1ERNEFES (pers.ar. teng neles „souffle court“), 
A 

asthmalique (d. pers. teng „%6n6“ şi ar. nefes „respi- 

ration“): serb. teknefes. 

tel n. 1. fir de metal, sîrmă de fier sait de oţel. 

Panre 1792: teluri de fier cântar +83 banl. _, 

2. cea mai mică şi ultima e6rdă aainul instrument. 

PaAxy, 169: mi-se rupsese la tambură telul. , 

3. betâla miresei, în Dobrogea Și Macedonia (Ma- 

rian, Nunta, 251, 260). , A 

—- veL, fil de fer, de laiton, fl en g6nâral; alb. 

bule. serb. tel, ngr. ră. , o , 

telăl m. |. (sensuri archaice) 1. strigător public, 

sinonim cu „erainic“ şi „pristav“. 

Is. 1745, p. Gt: aă poroncit să strige telalul, ca tot omul să 

stingă focurile. BeLD. 8kt: Telalul pun ca să strige, şicu voie şi ne- 

vrut, Câţi vor avea cal şi arme să le aducă la vîndut. Coxp. Caragea, 

250: se vor face cunoscute aceste strigări prin telali la locuri pu- 

blice. GaxE II, 289: strigăte de telali şi pocnete de biciă. Bun. 147: 

Telal că punea, Telal îmi căta, Unde s'afla, [a „mic căluşel... 

2. în special, strigător. la. mezaturi., | 

UR. SI, 94 (a. 1770): să puie telal să strige la sultan-mezat 

după obicei. Ar. Pr. 12: telalul strigă îndată: dece galbeni fata giu- 

delul! Ip. 241: aerul răsuna de glasul cel tare şi ţipătoral te alilor, 

60936 
| 23
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Var. (archaică): telar. 
Drox. 197: ati poruncit să strige teluri po uliţă, să strîngă no- rodul să vadă (trupul lui Vodă Hangerlii). , , II. (sensuri moderne) 1. vîndător de haine vechi (strigând pe uliţă). . 

„Doc. IV, 283 (d, 1793): zelalit cărora acâsta le este hrana cu haine gata date de obşte, să se ție numal de acel alişveriş al meza- tului, iară să nu croiască nici să c6să din: bucată; IV, 130 (d. 179): telalit cari vînd haine vechi şi purtate, Pann, 65 (prov.): stăpânul „vinde şi telalul nu se îndură să-l dea; 165: merge la telal îndată, se *'mbracă pe sine "ntâr, , 
2. mijlocitor la negoţ (V. teleleică). , — TELLAL (ar. dellal „guide“), entremetteur, crieur publice, marchand de bric-ă-brae (d. dalla „montrer le chemin, vendre ăLenchâre“); cum. talal „auctionator“ ; alb. bule. serb. telal (şi telar), nor. zeăsrs. 

“telalbaş(a) m. starostele telalilor la mezaturi. 
Doc. I, 450 (a. 1784): Paă făcut telalbas asupra telalilor din Bu- curesci. UR. X, 108 (d. 1799): să puie pe telalbas, ca să strige tot locul la mezat; V, 445 (d. 1815): t6te veniturile podului cu ţidulă prin telalbaşa să se vîndă la cochil-vechi în vistieria gospod. Fri. 240: am dat lui telalbaşa lel 1500, ca sănu strige prin i6te răspîntiile. 7 TELLAT, BASY, Chef des crieurs publies dans les enchtres des fermages; bulg. serb. telalbaşa. telălău m. (şi teleleii) vagabond (în Moldova). , „AL. T. 843: iar teal înecat, măi telălăi. NeGR. III, 47: Stări cica-și răsipesce Ș'apoi âmblă teleleii, Ca. L, 32U:; de atunci încce am umblat ia aşa, teleleă 'Tanase,. : . 
telăliță f. sens identic cu „teleldică“. . Ar. Î. 312: auqi telăli ţa Cum își laudă marfa? teleleică f. 1. sămsărdică, mijlocitâre. | , Doc. I, 450 (a, 178%): pămîntene cât şi străine muieri teleleice. 2. fam. femee care bîrfesee de toţi. „IP. 50: când e îndirjit rumânu pă femeia lar, îi dice... iazmă, puiu de lele, teleleică,.,, MARION, 131: era o teleleică şi jumătate, nu „se mișca nimic în mahala, fără scirea dumniaei; pe toți îi birfia... telelGică f. vîndătâre pe uliți de lucruri vechi. Doc. IL, 450 (d. 1784): să nu se facă înşelăciune și furtişaguri de către telalii și de către teleldicele; IV,:430 (d. 1795): telelgicele cari obicinuesc de vin şi se string Lunia la tirgul Cucului și vînd haine, panzeturi şi alte mărunțişuri. Fir. 213: telelăica mi-a dis că pietrele sînt prâste; 225: diamantele și rubinele sînt aruncate pe dinsa cu lopata, parcă e brezaie sau feleldică. Onăş. II, 166: Ș'apoi trage-l . gură de mahalagi6că, Căci al marfa d'asta ca o telelgică. telalic n. 1. meseria telalului; 2. marfa, sa. Doc. I, 450 (4. 1754): să nu-l îngăduâscă a face telalie. Ă 12 „ELLALYE, oflice et remise pereue parle courtier. | telemea f. brânză de putină din laptele din care sa scos untul (Dr. Crăinieânu). . |



  

— ELME, fromage trou6 (d. telmek „percer“). 

teletin n. (Și telatin) piele roşeată, numită și „iuft“. 

Page 1761: teletin părechea 45 bani. CoxD. 1776, p. 16: dece 

lei de la starostele de ciobotari ce lucrâză teletimuri. TARIE 1192: 

telatinuri de Bulgaria perechea 6 bani. LOXESCU, 703: cizmele se fac 

din pici de vacă lucrate de tabaci şi fâcute teletin. 

| — TELATIS, CUIP odorant prâpare en Russie avec 

du bois de lhuile de santal et de bâtuline; bulg. telatin, 

serb. teletin „carne sail piele de vițel“ (d. vsl. tele 

„viţel“), ngr. zzhaziu, CUIr. 

telteă f. valtrap de lână ce se pune sub şea. 

Coxr. XVIL, 103: scosel ş6ua de pe cal, trăsel calabalicul mei 

de sub teltea. , 

— vera (tegelti), coussinet: de feutre cousu au 

dessous de la selle (d. tesel „couture ă gros points“). 

tembel a. și m. trindav, trîntor. 

[sp. 92: cer mai mulţi erai năzuroşi, tembel şi deşuchiaţi. 

Basme IV, 135: era prostut şi tembel vai de lume. 

— 7EMBEL (pers. den-bel „care "să -hrănesce corpul“), 

paresseus, lent; bulg.' serb. dembel, mer. timbel, ngr. 

zuzns, faincant. Vorba e specială Munteniei. . 

tembelic n. trîndăvie. | 

— ENBELLIK,. paresse, oisivite; bulg. dembelik. 

temenă f. (Şi temenea) închinăciune după maniera 

tureâscă: corpul plecat, drâpta lăsată puţin în jos, . 

dusă apoi repede la buze şi în urmă la cap. 

CRox. LII, Lit (d. 1922): “ati făcut câte trei temenele până la pă- 

mînt şi îngenunchind, ati sărutat crosurile macatului pe care şedea. 

AL. 'T. 142: Să se frângă în loc din şele, Casă facă iemenele; 1931: 

făcând temenele, se apropie smerit de Hiîrzobânu şi-l sărută pola 

“hainei. Fiu, 1k: bietul june cei făcea temenele până la pămînt; 23 

desele complimente şi iemenele ce ficeaii în drâpta şi în stinga: 9: 

îi făcu temenea până la pămînt și sărută mâna ul Ipsilant. ORĂS.- 

20: De loc vre-o tre mâtânii şo temenea turnal. 

Vorba, revine şi în cântecele populare. 

AL, 103: La Sultan de se 'nchina Cu adineă temena, TEoD. 452: 

Temnendua că 's1 făcea, POla, mâna "1 săruta; 539: Și la dînsa se ducea, 

Şi la dînsa nainta, Temenele că "i făcea. . Ă AN 

_— mBMENNA (Ar. „exprimer un souhait“), maniere 

de saluer en portant ses doigts aux l&vres et ensuite 

au front; alb. bulg. serb. temena, NS. “îl: 

temenesc v. a se ploconi (într'o baladă). a 

Teop. 551 (d. rreleorman) : Jenicerii de-mi s051a, Bună diua 

că-i dedea Şi frumos se temenia. _ „: uz ca 

tenc n. î. balot de marfă: „tâncură-tencuri + gră- 

madă, unul peste altul. : a 

Drox. 208: în beserică n'ail intrat să jefuiască, că era pâte o 

mie şi mai bine de lăqi şi sepeturi și tencuri, calabalicul orășanilor.
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TARir 1192: celelalte poveri do'marfă să dea de două tencuri de câte oca 60 după obiceiă 800 bani. Basme I, 64: blănurile nepreţuite erati 
„puse tencuri-tencuri. 

Vorba revine adesea în poesia populară. 
AL. 110: Sarhel tencurile, Să-şi ia postavurile. Tron. 30: Tencur) de postav Curtea să-mi îmbrace Şi nunta s-ămi fac. Bun. 214: Șepte „tencuri de postav, Do cel mie şi puhav. - 

2. pachet, grămadă. , Ar. T. 99: sedte un tene de hârtii; 250: un tene de hârţâge, CR. II, 62: un fene de sumane croite, nalt până în grindă, aştepta cusutul; 96: un zene de chite de cânepă. JIp..90 : strînge-le, fă-le fene. 
3. număr de 10 topuri de hârtie (5000 c6le). 
PARA N. II, 800: Scil ca cdla de hârtie, Când stă tene în pră- "vălie Și logofeţii pe ea serie. . 
—. TESK (pers. denk „6troit“), balle de marchandise, 

ballot; alb. bule. denk, serb. deniak, ngr. ze&pyt. 'Termin comercial generalizat în limbă ($ 104). 
tencurel m. tâne mic. | - 
AL. 238: Ş'aă trecut în ceea parte Cu trei tencurele 'n spate. tenchiă m: a patra parte dintr'un dram. 
Onăş. II, 39: Cântar că acesta nu-s alle cântare Şi vedi că nu bate nici un tenchiăi mai mult, . . ii 
—— PENE (pers. denk), poids, petite mesure, le quart dun danek galant un dragme Barb. (ture. or. tenke „bani“, de unde rus. denigi „monetă“); ngr. z&p, Seru- pule, quart de drachme (Ş 93). 
terezie fî. cumpănă, cântar mai mie. 
Oniş, G: alţii vinde cu bucata, fâră cot şi terezie. Vorba, revine în cântecele oltene. 
WErG. Rum. Dial. 79: Și sângele 'n terezie Să vi-l vînd la spiţe= rie. "Tau, 320: Să-nl vadă carnea 'n cântar Și sângele "n terezie. „7 TEBAZI (pers.), balance, irebuchet; serb. tere- zile, alb terezi. Vorba e specială Munteniei. 
terlici m. pl. (Și. tirlici) pantofi ' garnisiţi pe din- năuntru cu postav, peste cari se puneaii papucii (ca, să-i apere de praf). 

, Doc. IL, 313 (a. 1792): papuci cu terlici femeesei Jiochii cu opi ŞI postav roşu înlăuntru. Ta. 1V, 133 (d. 179): conduri cu terlică.. fără cordele. Fr. 269: cu tirlică şi iminei roşii în picidre. „— TERLIK (fraicheur), espăce de chausson ou de botine en cuir mou, crdinairement de couleur jaune, qui se porte par dessus. la chaussette de coton etă. Vintârieur des babouches Barb.; serb. terluţi „botine“ (rus. terlikii „haină, lungă“), alb. terlik, ngr, zephiz, tertel n. șnur de mătase. - 
NeGa. |, 16: broderia cu fir și cu teriel îi acoperia tot pieptul. — 7YRTYL, chenille, fil d'or tordu.
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„tertip n. (ȘI tirtip) I. (sensuri arehaice) cu nuanţe 

seri6se: 1.0rdin din partea autorităţii, disposiţiune oficială. 

Doc. 1, 9237 (d. 1153): îndată am făcut tevtip, SĂ se taie che- 

resteua. Un. II, 204 (4. 1802): câte tertipuri se vor face din partea 

prea înaltei mele Impărăţii, atât din zaharele cât şi de unt, oi... 

2. plan, proiect. 
- 

| Dust. 89: Suvarov îl izbi iar nâptea şi tot cu acelaşi tertip ca și de 

celalt rînd. BED. S4t: socotind că acesta este cel mal minunat tertip 395: 

“pun tertip de-o dare nouă a mai putea iscodi. CoxD. 1813, p. 313: 

de tertipu cu caro socotim că s'ar cuveni să se puie poştele în orîn- 

duiată. AL. T. 1932: încât satinge despre drepta giudecată, despre 

tertipul lumi. 

II. (sensuri moderne) cu nuanţe peiorative: 1. mij- 

loc (mai adesea neonest), uneltire. 

Be. 346: Cun tertip vielen să intre, că în silă chip nu era. 

A. IL, 810: dac'aş găsi vin tertip, ca Să schimb idelea; 1403: să is- 

codim vrun tertip. FIL. 957: să se vîndă şi casa în care te afli lo- 

cuind, ca prin tirtipul acesta să se despigubâscă toţi creditorii ; 325: 

să trimitem banii, dar să găsim vre un tertip, ca săi luăm. înapoi. 

Gica, 33: găsise câţi-va Omeni sdraveni, cari îl ajutati la desăvîr- 

şirea tertipuriior 1. - isp. 16: calul spuse fetei cu co tertipuri âmblă 

tată-săti, să-i încerce birbăţia;, 370: de nu va fi dintre boieri, apoi 

tot cu tertipuri prin tagma prostimii să-l caut. . 

2. pl. chichiţe, clenciuri.: | 

AL, T. l9S0: nu se prinde Petcu cu tertipuri. Ise. 331 : nu se 

uita la tertipurile şi la renghiurile ce-i tot juca. XEX. 206: tare mă 

tem, că lristea umblă cu tertipuri. 
, i 

— TERTIB (Ar.), acrrangement, ordre, disposition, or- 

donnanee; systome, plan, projet; buls. serb. tertip „0r- 

dine*, alb. tertip „mijloc vielen“, mor. tertipe, ugr. 

capia, ÎN privinţa scăderii sensului, cf. sin. „marafet“. 

tertipgiii m. Care umblă cu tertipuri. 

Onăs. 19: Tertipgit de frunte ca ori-ce advoeat. 

Formaţiune analogică ($ 23)- 

tes n. (şi. as) 1. ceşeă de lut (în care se bea cafea). 

Caox. UI, 433 (d. 1822); acolo se 1ucreză lulele, tesuri şi alte 

lacruri de lut poleite ci aur. 
_ i 

3. dise (de balanţă, de r6tă) sait pentru strîncerea 

milelor; a umbla cu tusul. | a 

3. lighenaş de bărbier. 

4. tobiță de cavalerie. 
_ 

AL. Pr. 309: tesuri de alamă, ciselate cu arabescuti. PAPAZ. 121: 

țesurile se numiati si giamparale. 
| , Ia 

3. cleşte de lemn, unita dulgherului (Dame, Ter- 

minologia, 114)- 
, a 

__ MAS (aC.), COUPE; tasse;, NET. 735; de aceiaşi OTl- . 

'gină: în. tassc, it. tazza. 
_ j | 

teşygheă Î. |. masă de lucru (a tîmplarului, a Croi- 

torului etc.)-
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Garcea, 41: eroitorii se serviaii de fârfecile cele mari de tesghea. PAPU, 100: Iar pe Maica Precista [Tătarii] O făcuă d'o teșghea, Da toca tutun pe ea. . 
2. tarabă de expus marfă. 
Doc. IV, 257 (d. 1793): având și teșahea cu lumînările de câră carl tot norodul, câţi merg Ia biserică, cu înlesnire Săsesc de cumpără. 3. masa pe care se numără bani şi se fac socote- 

lile în cârciumi. | - Caăs. I, 211: câreiumarul stând -țanţoş lângă tesghea. 
Var. : tejghea ȘI tijghea sait tisghea. 

MARION, 50: Nea Barbu nu se mişca de la tejghea; 116: Nea Trandafir stă priponit la tijghea cu pălăria în cap și cu un tibişir în mână, ca să însemneze țuicile. Onăş. II, 70: Chir Vasile, nu te face! Dă-te 'ncâce la tisghea, , , , — TEZGIAH (pers. dest-giah „lieu oi Pon travaille des mains“), atelier, comptoir, €tabli; alb. bule. tez- giah „6tabli“, serb. tezgia „masă de lucru“, mer. tizehis, ngr. teây:d+, banc, 6talage. Vorbă specială Munteniei. 
_teşghetăr m. (Şi tejghetar) 1. (sens arehaic) lu- crâtor pe teșehea. . 
Doc. 1V, 307 (d. 1794): să împarţi fierul pe la toţi mușşterii, _herari, tesghetari, ţigani şi sârbi, | 
2. (sens modern) băiat care stă la teșghea. | Cnăs. IV, 870: tesghetarul zuruesce la teșghea cu gologanii fă- când fişicuri. Cana 53: Chiriac, tejghetarul nostru, Basme 1V, 136: intrând în vorbă corajlii cu unul din tejghetari. 

„= TEZGIAHDAR, premier commis d'un magasin, com- mis d'un caf6 etc. qui tient le buftet (dar „qui tient*); bulg. tezghetar. Formă asemenea, specială Munteniei, testeă f. (și tistea) 1. o duzină saii dece bucăţi. _ TARIF 1761: cuţitâie testdua 18 bani şi în teste 10 cuţitoi, TARre 1792: fârfeci şi bricege testeua 2 bani, potedve de cal de o listen G bani. Doc. II, 335 (d. 1792): testeua de funii de teii netopit. Rev. |, 413 (d. 1821): luat câte-va testele de fişicuri şi le pusel prin buzunare, 2. număr de 24 câle de hârtie (în Ardel „conț*). 3. fig. număr de dou&-spre-dece. 
BASME UI, 4: va da peste zesteua de surori'pentru cei 12 feciori, „__„"Ţ TESTE (pers. deste „une main de.. .“), douzaine, vingtaine ete.; alb. bulg. serb. teste, mer. tist6, ngr. Tz07âc, cahier. Termin comereial ($ 104). 
testemel n. basma mare pătrată cu câmpul negru, galben-roșoat ŞI pe margine cu flori colorate: brobâdă ordinară ȘI subțire (sinonim cu „buiama& şi „pambriii“) ce se portă obicinuit vara, pe când iarna 'se mai pune asupra-i marama, 
Rev. I1, 240 (f. de z. 1817): două testemeluri sadea. AL. T 99: testemel cu fiong; 530; giupânese cu testemeluri; 1270: era Varvara pârtă testemel. Xex. 120: lumînăry legate cu testemele se împărţiaă la



preoți şi da 
35: G'am să plec la Cornățel am să-ţi i 

Var. (muntnă): tistimel. 

Rev. Ul, 230 (£. de z. 1817): un țistimel cu bibiluri de mătase. 

Je „10: mărămi, tistimele, scute. TEOD. 521: 
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scăli. Bun. 191: Chimirul să-l ia, Testemel să-mi dea. VULP. 

ei dun testimel. 

Unde baba Paugia, Tistimel 

îmbrobodia. VuLp. 41: istimel turcesc cu dori Şi cercei de gălbiori. 

— TESTIMEL (pers. destimal „essuie-main“), serviette, 

gr and mouchoir; bulg. testemel, 

ramă“, mer. destemiale „basma“, 

iestemelar m. fabricant de testemeluri. 

Gurca Rev. N. II, 495: ce s'aii fâcut feciorii testemelarilor ..? 

tetreă [. serbet sati duleâţă de chitră. 

să- 

ne 

? 

serb. testemeli „ma- 

ngr. vreoreuâu (Ş 100). 

GICA, 996: tetrea de chitră şi deosebite vutcl. , 

— rerne (kitre „r6sinede ctâre“), sorte de palisserie.. 

tevatură f. (şi tivatură) tărăboiui, tâmbălâu. 

Gaxe III, 261: după o lungă tecatură cu chelnerul... porunci 

1 dee o frigăruo. Isp. 37: de ce să mai facem p'acolo tevatură, să 

îmbăiem aci; 212: era rupt de osten sli de atâta călătorie şi de 

îtâta teratură ce avu po drum; 972: nu credea să se facă atâra teza- 

tură pentru nimicul ăsta de măruntaie. 

atâta aţi păţit şi faceţi atâta leratură ; p. 

se 
ut 
tei 

va 

făcea în curte; 19888, p. i: unde se 

atură prin cămările de joc; 1885, p. 

Ca. 1881, p. 45: ce numai 

19: zmeul audi tecutura, ce 

făcu, măre, un sgomot şi o 

19: după ce se sfirşi şi cu 

atura nunţii; 1895, p. 66: o ţinea lanţ cu gura şi cu tezatura. 

— TEVATUR (AT. continuit6), bruit r&pandu, rumeur 

publique. Vorba. revine maă ales în basmele muntene. 

tibişir n. cretă. Vorba, e specială Munteniei. 

Doc, Li, 332 (d..1792): să însemneze cu libizir pe loitra carului 

preţul a feşi-căruia. CARAG: 972: le îns 

zul usii. MARIOX, 117: cârciumarul cu 

semneze ţuicele. Onâs. II, 102: cum faci p! i 

— TEBEŞIR (pers. tebaşir), crale; bulg. tebeşir, alb. 

beşir, mer. tibişire, NS. reunea pt. 
te 

tichie î. 1. scufie sati fes 

emnam şi cu tibişir po pre- 

un tibişir în mână ca să în- 

pe spate cruci de Libişir e + e 

ce boierii purtati în- 

nainte sub căciulă (ca şi astădi Armânul): cu acest sens 

vorba, figureză într'un Şir de proverbe. - _ 

PAxx, 120: chelului ce-i lipsesce? tichie de mârgăritar ; I, 85: 

Cap Wavea, n'avea, el scie, Dar şa cumpărat tichie. ÎsP. Rev. LI, 162: 

cu tichia chelului nu te juca. : 

o 

2. scufie de npte. 

Manrox, 79: Pa vădut iolănit în plapumă şi cu tichia în cap. 

3. scufie de copil de curîn 

Sep. IV, 3i: tichie de strigoi da 
d născut. 
cu care se nasc copiii în cap, 

ja mâşele, 0 usucă şi o păstreză; rupe din ea, scuipă pe ea și frâcă 

cu ea pe copil la buric. , _ a 

1. scufia sati fesul ce pârtă Evreii cei bătrâni și 

bigoţi sub pălărie (şi sub forma; metatetică chitie). 

AL. T „938: mi-am Scos degrabă 

a 

si cuşmă şi chitie de po cap.. 

.
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Garcea, 353: cânele care la un semn săria pe d'asupra Ovreilor, smul- Sându-le chilia ntgră de pe cap. Srâxc.'B. Sa. 90: un cap de jidan cu tichia lui., . a 
5. poporul atribue dracului o tichie minunată, care îl face nevădut. | 

. JIp. 1lă: necuratu umblă cu tichie şi să te păzescl de a te juca cu tichia dracului. . 
„— PIRIYA (takiye), bonnet de toile blanche qui se met sous le fez; alb. taki, mer, tăchie. „scufie sub căciulă:, tichiuță £. 1. tichie mică. e Garca, 284: parcă avea tichiuta dracului în cap, 2.'unul' din numele necuratului (ef. tiehie, 5). ŞEp. III, 76: turcu e şi în chipu dracului, că pârtă fes ca şi dracu, că dracu pârtă fes roşu ca tichia, de aceia și dracului îi se mal dice şi tichiuţă. - 
„tiftic n: 1. lână de capră de Tibet, un fel de al- paga (Tarif 1870). 
2. scamă (pentru răniţi). 
TARIr 1792: tiftie oca 1'/2 bani, 
— PIFTIE, laine blanche et pure, surtont celle d'An- gora; charpie de pansement; bulg. serb. “tiftik, rus, ty[tyk „materie de lână“, ngr. zaziz, tighei n. 1. cusătură repede pe marginea unei materii, sinonim cu „refea“. 
DeELAva. 57: da şi Î6că, bată-l pustia! parc'ar trage tighel. BoGD Com. 160: prostirele şi tighelurile. Bun. 190: Binişor că-i rînduia. Tighele dese făcea. 
2. fig. mustrare aspră, dojană (ef. refec). . Gant II, 128: văduva ţi-a tras un tighel de mama focului. Cana. S0: i-am tras un tighel, de i-a plăcut şi Iul. Onăş. II, 169: tremurând cu capul, vă trase tighel. . | „a OT TEGEL, couture ă eros points pour ajuster deux pi&ces. d'âtoffe Barb. Vorba lipsesce aiurea V. teltea. tingine f. 1. Glă de metal, tigaie.. „Re IL, 341 (d, 1609): cinel tingiri cu ciipace. Garcea, 76: tin- girile cu bucate din curțile boieresei, Srâxc. Gl. Pov, 136: pe vatră 6le, :crăcane, tingiri şi câto alea tâte. 
Vorba figurâză în mai multe. proverbe. Isp,: şi-a găsit tingirea capacul, GoLescu: după fingirea şi tâmâia (capacul); a lins până a pus tingirea cu fundul în sus, 2. fig. „tingire spoită“, muiere sulemenită (Golescu). | — TENBEBE, casserole, marmite; bule. serb. lenăere, mor. tendzeră „taler“, ngr. Tavrltpi Și cawtspte, iingirică f. tingire mică. 
BasME IV, 1; agăță de crăcane tingirica de bucate. | N tinicheă f. (Și arch. tenechă) 1. tablă de fier spoită cu cositor. 
TaAn:P 1701: prunz, teneclhe, teluri oca 10 bani. Nea. 1, 303:
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să prefac ferestrele după plan, s'o acoper cu tinichea sai cu dle. Ca. 
II, S9: cuțite de oţel ori de tinichea. On. 1, 127: .cunaturi de stejar, 
căptusite cu tinichele şi legate cu drugură de fier. Gurca, 279: lumi- 
nări de săi în sfeşnico de tinichea: DeLAva. 3: pe cresta casei scâr- 
țio dou limbi de tinichea. Srâxc. Ti: sorele își lăsa radele pe-un 
acoperiş de tinichea, ă ” aa 

2. urcior de tinichea. | 
Jip. 149: buţi, lemne, ținichele.. . : . | 

3. scândurică de brad (subţire. ca; tiniehâua)... 
loxescu, 733: preţul chorestelii vari6ză: tenechelele de 7—10 

florin! suta. , a ” 

4. pop. sgardă, mai ales prâstă (de tinichea). 
MARIOR 18U2, No. 0: să lege câinelui finicheua de gât.. 

5. (fam. și ironic) decoraţiune, medalie, căvălărie. 
AL. T. 185: Isprăvnieâsă ! de acum să videţi bontonuri și tenechele? 

6. fig. și fam. sărac lipit (sens propriu limbei române). 
DeLAYR. G: un ciocan (de rachiii), încă unul şi al treilea până 

ajungi la tinichea. -MAn:0x 1895, No. 18: n'o să se dică că şi-a ris O 

tinichea ca tine de pomanagia 'de o femee ca mine; 1896, No. 23: 

trage pe dracul de cdi... adică 0 tinichea. . 

— 7ENERE (imince lame de mâtal), fer-blane, usten- 

silo en fer-blane; bulg. tenelkiia, serb. tenete, alb. te: 

neke, mer. tiniehe, ngr. zsvz7ss. o | 

tinichigiii m. meşter care lucrâză și acopere ca- 

sele cu tinichea. 
Jip. 52: poteovari, tinichigit... —- - . 

— reNeREgI, ferblantier; bulu. tenekiziia, serb. te-: 

netezila, nNgr. Tavz4zTss. a 

tinichigerie f. meseria şi prăvălia tinichigiului. 

tipsie f. (şi tepsie) 1. vas de copt pe jăratec. - 

Op. 1, 492: tipsit do cositor. Peop. 181: In conac lângă gia- 

mie, [poreiij Fripţi d'a întregul pe tipsie. , 

2. tablă sati tavă: locuţiunile - „$ede cu capul pe 

tipsie“, se pocăesce (Zanne III, 401) și „parcă 'jocă pe 

tipsie“, saltă de bucurie (ib. IV, 412). | 

Cuv. [, 213 (d. 1598): o tepsie de argint. de colivă. Nec. 198: 

au lăcrămat icâna Maicei Preeiste, cât se râsturnati lăcrâmile pre chi- 

pul icânei, de le vedeai toți 6menii şi pica într'o tipsie ce era pusi 

supt îcână. -GueonG. 309: vei Cupar cu tipsia cea de argint, stând 

înaintea Domnului, pune vutcă în două pahare. AL. T. 142: Iu cup- 

tor so rumenâscă Și s'o ducă pe tipsie Uolo sus în Spătărie, NEGR. 

1, 15t: tipsiile pe care aducea bucatele, talgerele și păbarelo erati 

de argint. Op. 1, 15t: cu tipsil, lighene şi ibrice de argint. AL. A 

Şi să-l ducă [capul] pe tipsie De peşeheş la "'mpărâţie. VuLp. 834: P'o 

tepsie cu lămâie. i 

3. tes, giiamparale. SRR 
Onăş. II, li: Și Zisu se sciv, Bate din tipsie. cent 

— EPSI, large plateau de cuivre, plateau en argen
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ete. pour servir de la confiture; alb. bulg. serb; tepsiia, 
mer. tipsie, ngr. r=vs, tourtiăre. 

tiptil adv. 1. străvestit, incoonito (sens special 
Munteniei). 

- OANTA, 192: un boier moscal ce îmbla tipi], ca să găsâscă 
omeni de ste. Op. I, 1S: un om fiptil scosese un trup de femee 
învelit întro rasă; 83: nevoind a trage nici chiar tiptil la gazdă 
în oraş. GHICA, 7: îmbrăcat tiptil, eram întrodus ca călugăr în odaia 
răposatului coconu' Tache. PANxy, 116: un Sultan odată care des tipi 
umbla. Srăxc. 153: împăratul să îmbrăca tiptil şi se ducea să se plimbe. 

Cu acest sens şi în cântecele 'oltene. 
TaPU, 215: Iencea 'ntocmai că urmă, Că tiptil mi-se îmbrăca. 
2. în taină, pe furiș (sens special Moldovei). 

„ Văc. 802: voii merge pe taină în 'Țara românâscă, adecă tiptil, 
ca cum aş merge pentru altă trebuinţă a mea. Ca. I, 144: atunci se 
ie tiptil-tiptil pe urma.ei. GAxE II, 924: eşii tiptil pe uşa din dos 
spre a nu face vuet. SEN. 127: Hristea intrase tiptil în salon şi se 
apropie pe nesimţite de Maria. Serv. Pov. 118: trimite pe popă să 
oblicescă ce-i şi tot tiptil-tiptil, în urma lui :să vadă ce are să facă. 

___ Var. (arehaice): teptil şi diptil. 
__ AX. 147; aă venit și Craiul Stanislav cu secretarul la Curte 

teptil. Xeo. 292: ai trimis Impăratul un om al săă din casă teptil, 
de ati venit în Moldova; 867: Dumitrașco Hatmanul aă fugit tepti] 
peste Dunăre, trăgându-se la Țarigrad la frate-săti Mihaini- Vodă. 
AMIR. 156: nici pe Janachi-Aga nu l-ati cunoscut nime, viind teptil 
învelit turcesce ca ciohodarii. Drox. 108: ani început a umbla diuaşi 
n6ptea pre uliţă şi prin curțile boieresci, une ori diplil, alte ori de 
faţă. AL. 'T. 508: paremi-se că “1 trimes teptil, ca să cerceteze starea 
isprăvniciilor. 
„__— TEBTIL (ar, tebdil „changement“), deguis€, incog- 

nito; bule. tibdil (tebdil); serb. tevdi], mer. tiptil. 
tiriăc n. (arch. teriac) electuar preparat cu afion. 
TARIF 1792: teriacul oca 18 bani. PANN 1, 121: şi ameţesce 

[macul]. firea ca un tiriac. 
„— TIRIAR (ar.), antidote. de tout poison, opiat, nar- 

cotique (d. 9pazţ); bulg. serb. teriiak; fr. theriaque. 
tiriachiui a. și m. 1. care bea afion, ameţit, bât. 
PANN, Şed.I, 13: la dînsele mă uitam, tiriachii în cap cu fumul. 
2. mahmur, posac. . . 
Srax. 396; Satana întră în sală tiri/aJchiă şi murmurând sudălmi. 
— PIBIARI, mMangeur d'opium; fig. pointilleus, 

grognon, hargneux ($ 88). 
tiriplic n. 1. bumbăcel de împletit (de coldre 

albă, roşie sati albastră). 
„„_„. TARIF 1761: horbote de tiriplic... tiriplic leşese. TARIF 1792: 

tiriplic de Hotin... Rev. 11, 340 (E. de z. 1817): ciorapi de tiriplie. OD. 
I, 422: ciarșat cu împletituri de firiplic. Cax. 3; Frunză verde tiriplie, 
De când eram copil mic, Doina o sciu şi doina o dic. i 

2. (adv.) strună (ef. găitan).



  

Onăş. II, 157: Treba, pot să dic, Merge tiriplic. 

— re 1Pr4k, fil i coudre, fil de coton (A. tire „fil 

a condre“ şi iplik „fil de lin“); serb. tiriplik „bumbăcel“. 

tivilichie f. (şi tevelechie) pieptar lung al ţărancelor. 

Doc. VIII, 555 (d. 1801): o tizilichie de belacosă blânită cu ca- 

com. For. II, 187: ţărancele pâriă o scurteică fără mâneci numită 

teceleclie. PAS. Spit. V, 12: Să "mbrace şi tivilichie, Să placă altor 

și mie. , 

Vorba pare a fi o composiţiune din „ilie“ sub torma-i 

neo-grecă (prima parte obscură). | 

tizic n. (şi tezic) balegă uscată la, s6re, putrigaiti 

cu care țăranii "și încăldesc iarna bordeiele. 
Cosv. XXII, 661: iel și colea fumul subțiratie de lizic se stră- 

„cura prin hârnele de nuiele. DR. MAxoL. GO: sătenul arde lemne, ier- 

buri uscate, excremente de vite bovine uscate (lezic). , 

— mEzEK, bouse de vache pâtrie en forme de 

brique et servant de combustibile dans les villages 

d'Asie-Mineure Barb. 
toiă n. 1. sgomot, larmă. 

Za 36: o plâio repede ce sai tîmplat în toiul războiului. 

CARAG. 79: cât gândescl c'a ţinut toiul revoluţiei? 

2. temei, mijloc, punct culminant. | 

N. Cosm. 103: Gligoraş Lvanenco Polcovnicul, fiind om vitâz 

si cu alţi rohmistrii, s'au luptat cât-va şi aă eşit din toiul Tatarilor. 

Boap. Pov. 181: biata bătrână cum se vădu în starea asta afară, în 

toiu iernel. MARION 1896, No. 45: ea, un trandafir în toiă. Isp. 99: 

tocmai în toiul rugăciunii. Ca. 1883, p. 41: pe când era veselia mai 

în toiul ex: 1895, p. 31: petrecerea e toemai în toiul ei. Teon. 601: 

La fintâna boţului, Unde-i toiul finului. . 

— roy (i. or.), festin; rus. tui „ospăț“. Sensul pri- 

mitiv a. dispărut în românesce, lăsând numai pe cel se- 

cundar: „sgomot la benchetuire“ şi apoi „larmă“ în 

„genere. Vorba pare a fi un împrumut vechiu ($ 9). 

toiesc v. a striga, a face larmă. Vorba se află numai 

la Dosofteiti (Oct.69*: îizoiă dicând acâle scrieţi voi ac6s- 

tea) şi aparţine exclusiv Moldovei. | , 

Si astădi încă circulă tot acolo (ca în Bucovina) . 

compusul destoiesc, a-și descărca necazul, a se r&sbuna. 

Conv. XVIII, 2G: cu cât se încăldia şi-şi destoia inima, cu. a- 

tâta so îngâima limba. ȘEP. V, 71 (d. Sucâva): a-ti distotă, a-și răs- 

buna... mi-am distoiet inima, mi-am xăsbunat. SBIERA, Poveşti, Bt: 

să-și desidie inima. , 

top n. Î. (sens archaic) tun. V. Partea II. 

IL. (sens modern) 20 testele de hârtie (480 c6le). 

Panie 1792: hârtia cea mai bună de un top 12 bani. 

mos, tout ce qui est de forme ronde: balle, 

globe, ballon, boule.
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toptăn adv. numai în locuţiunea cu toplanul“, 1. 
cu ridicata (vorbind de vîndare). 

PANN, 153: cu toptanul şi banii la anul. Onăş. 59: I6nid bi. 
canul Puse cu toptanul Icre și măsline, ei 

2. cu grămada, în genere. : 
: MARION, 192: înmagazina la. pumni şi 'la palme cu toptanul; 
166: bărbaţi, femei, fete cu toptanul. Onăş. II, 141: ardic cu.toptanul 
sume fârte mari. N 

— TOPTAN, en gros, en bloc (oppos6 ă parta-parta 
„en dâtail“); bulg. toptan. Termin comercial generalizat 

în limbă (SO a 
toptangiii m. cel ce vinde marfă cu toptanul. 

Formaţiune analogică ($ 23). 
BasME IV, 196: se duse în tîrg la un toptangiă de vinuri, 
toptangerie î. 1.: negoţul cu ridicata; 2. prăvălia top- 

tangiului. | | 
topuz n. |. (sensuri arehaice) 1. măciucă aseme- 

nea unui sceptru, terminată la unul din capete cu o mă- 
ciulie forte grea şi acoperită peste tot cu plăci seulp- 
tate de argint împodobite cu diamante: topuzul era u- 
nul din insigniile Domniei trecute, ce noul Domn îl pri- 
mia odată cu sabia și calul cel împărătese (Cant. 
Mold. 60). a 

„. Drox. 200: Vodă aut dis boierilor, dacă nu aveţi fermau, să nu 
aveţi nici o grijă, că nu veţi pătimi nimic: iar de voiţi războiă cu 
mine, sabie şi topuz este în mâna mea, poftim. Doc. I, 551 (d. 1784): 
al doilea Spătar purtând topuzul şi sabia. Fir. 31: Padişahul mi-a dat 
sabie şi topuz, ca să vă sfârîm 6sele, când vă veţi resvrăti ; 346; tagma 
Divanului purtând topuzul, sangiacul şi semnul Domniel. Basue IV, 
131: împăratul, s'a jurat po stema şi topuzul sâă. | 

___2. măciucă scurtă de argint în capăt cu un nod: 
la 'qile de sărbători, Spătarui purta topuzul domnesc. 
Şi sabia atîrnată cu un colan aurit de subţiori. 

„„ GueonG. 302: Grigorie-Vodă ai suit Agia după vel-Comis, dân- 
du-i Domnul cu mâna lui semn să porte topuz, adică buzdugan. For. 

„III, 293: din vechime Armaşul sia înaintea Domnului ţiind, ca semn 
al dregătoriei sale, un topuz de argint; astădi însă numai Armaşul | 
II şi ILL pârtă topuzuri. | 

„3. pedâpsă infamantă, bătaie la tălpi cu topuzul 
aplicată boierului culpabil de însuși Domnul, bătaie mai 
înfricoșată de cât falanga, căci vătăma 6sele tălpii pi- 
ciorului, dar era mai puţin desonorătâre (ef. ture. to- 
puzu yemek „recevoir un coup de massue“). 

Canr. Mold. 7: si quis insolentius so erga ipsum gerere aut 
vel unico verbulo ejus honorem laedere ausus fuerit, illius ossa ne- 
mine contradicente clara sive topuzo, quod a Sultano in sua inau- 
guratione acceperat, potest conterere; 103: sin verberibus castigandus 
est, nemini id facere licet, nisi principi, idque vel topuzo (elava prin- 

—-
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cipali), quao verbera licet gravissima sint, tamen honorem non lae- 

dunt, uti habetur, indignissimun virgis! aut flagellis ab alio caedi. 

BeLD. 428: Chiuciue-Ahmet, forte, straşnic, zulumuri nu suferiă, Dacă. 

îndrăznia vre unul, sub topuzul lui peria. Fir. 98: de'mi vei spune 

minciuni, Îți voră da cinel-deci de topuze la tălpi; 230 :'parcă văd pe 

Dumitrăchiţă al dumneavâstră bătut la falangă sati sdrobit, cu topuzul. 

II. (sensuri moderne) 1. numele pietrei mai r&să- 

rite, întrun joe de copii (Isp. Jue. 34). - SE 

2. fig. autoritate, forță: „cu topuzul“, prin abus de 

putere (ef. topuz altynda „par la violence, litt. sous la 

massuci). Proverbul „nu-e nici topuz nică tuiă“, nu-e . 

nimic de dînsul, nu are nici o putere (Zanne IV, 608). 

— OPUZ, Massue, masse (Larmes du gânâralissime, 

scăptre; alb. bulg. serb. topuz, ngr. z0z0bt:, bâton de com- 

mandement. Ca şi buzduganul, topuzul a rămas simbolul 

despotismului trecut. | | 

“ torbă f£. (şi tolbă) 1. sac de drum; 2. boccea de 

marfă; 3. giantă de vînător. 
Ar. Pr. 29: aducându-și aminte că are torla... 

4. (mai. ales sub forma „„tolbă“) săculeţ de săgeți. 

— monBA, sâc, besace, alb. bulg. serb. rus. rut. 

torba, ngr. zopuzâs, valise. e 

Porma muntână „tolbă: a produs şi derivatul 

tolbaş, cel ce duce o tolbă în spinare, marfagiu. 

irahană f. aluat frămîntat, cu ouă şi redus în firi- 

șâre din carese face supă; se dice şi tarhana (Costinescu). 

__ ERHANA (pers. 'terhane), bouillie preparâe avec 

du lait caill6 et dela viande Barb.; bulg. serb.tarhana, 

ngr. zpx/avâs, semoule; ung. tarhonya. 
- x 

trămpă f. schimb (de lucruri). 

_ On, I, 4U: hat să facem trampă : Qă-mi carul şi na-ţi boii. 

2 mampa  6change, troc (d. it. trămuta); bulg. 

serb. trampa, mer. trâmpa, ngr. 7pâpuza. 

trinchăt n. (Şi trunchet) lemn mai subțire: şâpte 

trîncheturi formâză o plută (Bur.. Grestături, 15). 

Coxp. 1716, p. GT: tot trinchetul ce se pogâră pe Siret, TARIF: 

1870: truncheturi câte 7 la plută 25 lei. 

 __ meinsEer, voile triangulaire dun navire (d. ît. 

trinchetta); fe. trinquette, nor. zpobrzszo. 

trufandă fî. î. pîrga rodelor. | 

Gaz IUL, 204: el cel dintâiii mânca trufandale. PAxx, Nastratin- 

Hogea, 33: cireşele întrun ciur le puse şi ea lucru trufanda, pJecâ. 

la cârmuitorul, vrând plocon a-i le da. Isp. 161: şi le mănca cu multă 

poftă, ca pe nisce trufandale, A . 

2. fig. prinos (accepţiune semi-literară). 

__ mURFANDA (pers. îiirfende d. ar. tiirfe „chose -
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nouvelle, nouveautâ“), primeurs de la saison (adj. frais, 
qui parait avec la saison); alb. bulg. turfanta. | 

tuciti n. 1. fier combinat cu carbon; 2. vas de 
tuciă, de fiert mămăliga, sinonim cu „ciaun“. 

Jre. 89: când are sac şi crăcane, n'are mâălaiii Şi tuciii, 
— ut (pers.), bronze; alb. serb.. bulg. mer. tus, 

ngr. zobrti. Despre metale ($ 103). 
tuciuriii a. negru-deschis ca tuciul (ef. plumburiu). 
Rev. II, 395: Cu giubâua fumurie, Fermentua tuciurie. 
tulpăn n. (şi tulipan) 1. bucată de pânză fină de. 

bumbac: milino sati muselină. 
Neo. 213: l-ai închis Turcii [pe Anton-Vodă] și l-aă bătut și 

l-ati căznit cu fel de fel de cazne, până şi tulpanuri subțiri îl fă- 
- ceati de înghiţia şi apoi le trăgea înapoi, de-l scotea maţele pe gură. 
Căp. 392: un tulpan lung de mulți coți îl ţinea 6menil în mâini cât 
era şi se răpedia iute şi mergea călcând pe tulpan şi nu se afunda. 
UR. XI, 225,(4. 1745): o năframă tulipan. TARIF 1761: tulpan, bucata 
90 bani. Rev. II, 339 (d. 1817): roche albă de tulpan. 0o.1,142: 
perne de tulpan cu flori de tiriplic. Fiu. 90: mătăsarii de Veneţia, 
tulpanuri, panglice; 3415: un briîui de tulpan alb... rochie albă de - 
tulpan. 'TEOD. 312: Ochişori-ţi chihlibar, Faţă albă de tulpan, 

2. brobâdă dintr'însa. . | 
Ar. T. 62: ţi-oiă aduce un tulpan noă. Fir. 170: femel îmbro- 

bodite la, cap cu tulpanuri albe. 
Vorba figurâză în proverbul „ce-i căciulă nui 

tulpan“, adică bărbatul e superior femeii (Zanne III, 38) 
și mai ales în cântecele. populare. 

TEon. 16£: Tulpane, călţuni și legători, Ca să-ţi fie de sărbă- tori. Cax. 36: Numa tulpanu cel din cap Îi cumpărat de al tăi bărbat. 
"MARIAN II, 167: Cu colanul lat pe şele, Cu tulpanul pe sprîncene. 

3. turban (într'un cântec din Suc&va). | 
ŞEp. IL, 183: M& *'ntîlnii cun turcultn, Cu fes roş şi cu tulpan. 
Vorba se presintă sub forme variate : . tulbent, ho- 

botul sati brobâda miresei în Ardâl (Bur. Datini, 21) 
Și turbent, aceiaşi în Banat şi Bucovina (Marian, Nunta, 
239, 249 şi 705), ambele împrumutate de la S&rbi. 

— 'TULBENT, (pers. diilbend „qui charme le cour“), 
mousseline ordinairement blanche qui sert ă faire des 
turbans, turban; serb. dulbent (tulbenta) „brobâdă“, 
bulg. diulben (tiulpan), mer. dulben „bucată de materie 
albă în semn de doliu“, ngr. zovhziu Şi rovhovzăn, 6tofle 
fine, turban; de aceiaşi origină: it. sp. turbante, fe. 
turban (de unde forma semi-literară turban). 

tulipan f. firea numită obicinuit „lalea“ (Brândză, 
436: și tulpeni), forma, ei fiind asemenea unui turban. 

—— DULBEND (LALE), tulipe blanche ; serb. tulipan, rus.
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tulipani, ceh. tulban, ung. tulipan; din aceiaşi vorbă 

persană: it. “tulpano şi tulipa, fr. tulipe, germ. Tulpe. 

tulpânaş n. diminutiv de gingăşie. 
S. Năp. 7: în mai aşedă tulpănașul. | o 

„ţurban n. 1. brobâdă de tulpan cu care Turcii "să 

înfăşură capul. e 

BăLc. 306: îmbrăcă o babă cu hainele şi cu turbanul Paşii. 

2. brobâdă analogă purtată înainte de 'boierdice. 

Un. XI, 225 (4. 1749): nasturi vechi ce ati fost la un turla 

fâră mărgâritar. NeGn. IL, 239: bârbatu-seii îl aduce vrun furbax vechii 

sai vr'o ciudată capelă. Gurca Rev. N. I[, 75: cueânele cele tinere 

se purtati legate la cap cu turban. 

Var. (muntenă): durban. 

Gong. Dicţ. 108: durbanesait conciii, învelișul capului. PAPAZ. 

92: în calescă so afla două jupânese legate cu durban de calem- 

cherii cu flori. - , - 

Turban e forma europână dela „tulbent* : despre 

variatele forme şi nume ale turbanului (Cant. Ist. ot. 610). 

tult n. veche monetă tureâscă preţuind a treia, 

parte dintr'un leii, cam 15 parale (Wolf, 135). | 

Cox. 1693, p. 106: pentru fâină de trei luni, de om, de lună 

câte un tult. N. Cosr. 101: câte 5 ruble de om într'o lună, care fac 

"50 lei proşti şi un tult 

Proverbul [lsp.]: un ort, un zlot, un tult şi o Glă 

cu unt (se dice de plata unui preţ; cam pip&rat). 

Vorba. circulă şi adi printre Românii din Banat 

(=20 creiţari), cari Pati împrumutat de la Sârbi. 

Honoş 1, 189: Sif sciut mai de mult, Aş fi cumpărat dWun 

tult; 197: Cine-l dă un tult şi un zlot, Să-l dea cu fune cu tot. 

— rurr (ar. siils „un troisi&me“), a treia parte din- 

trun leii (Cant. Ist. ot. 479), ngr. z05he, jumătate leii. 

tulum n. 1. burdut (pentru unt-de-lemn). 

Caox. It, £t0 (d. 1822): unt-de-lemnul îl aduceaii cu tulhumaurile. 

5. un număr hotărît (10 sait 20) de bucăţi de blă- 

nuri, de piei, de misăqi (Stam. Dicţ. s. v. Zimmer). 

_—nULUM, outre, sac de cuir, moreeau de fourrure ; 

'bulg. serb. tulum, ngr. zo0obuz. Vorba specială Moldovei. 

. tujumbă f. pompă de incendiii. 

Diox. 204; aruncând apă şi din tulumbe, aă potolit focul, AR. 

80 (d. 1821): având apă în vase mari si tulunbă. GASE UI, 210: deo- 

dată s'and tuluumbele duruind pe dinaintea ferestrelor. 

- __ muLusBA, pompe ă incendie, seringue (d. it. 

tromba); buls. tulumba, mer. tulumba, net. 7G9h0d4,37 

tulumbiţă £. clistir (itt. tulumbă mică). 

+ulumbagiă m.pompier (numit Mold.și „pojarnic“). 

BăLo. 656: 1U0 pompieri (tulumbagii) sub doi căpitani. AL. T. 

1139: chiamă un tulumbagiă să-i târne o colă de:apă pe cap.



— TULUMBASI, pompier. i 
“tulumbagi-başa m. starostele pompierilor şi sacagiilor. 
UR. XX, 358: o sută lei lui. fubonbagi-Vaşa. For. III, 312: tu- 

lumvagi-basa 350 lei l&fa, 
"— TULUMBABY BAşYy, chef des pompiers. 
tumbăc n. aramă galbenă. | 
FIr. 1412: sfeșnice de tumbac cu lumînări de sei într'insele. 

TEOD. 301: Cu toiag de liliac şi mătănii de fumbae. 
— TUMBAK, tombac, plague d'or et V'argent (d. ma- 

laezul tombaga „cuivre*). " 
tumurug n. 1. (în Moldova) trunchi, butuc. 

. Ca. 1, 18: se duce prin pădure şi începe a chiti copacii tre- 
buitori: iîsta-i bun de amânare, cela de tălpi, ista de grindi, ista de 
tumarugi, cela'de costorbbe, ista de i6că. Cnăs. I, 25: să nu se lo- 
vescă luntrea de un fumnarug mare câ plutea pe apă. 

2. (şi tumurluc). gros, închisâre (în Muntenia). 
Isp. Sn. 45: șil duse la fumuriu. Car. 1858, p. 60: când își 

veni în fire, se pomeni la fumaurluc, . 
„— TUMURURK, trone d'arbre, tige, ceps, prison, ca- 

chot; bulg. tumruk, serb. tomruk, alb. tombruk, ngr. 
7oouzpadz (t6te însemnând butuc şi închisâre). . 

tură fî. |. sensuri archaice) 1. monograma Sulta- 
nului pe firmane și pe vechile monete turcesci ce cir- 
cula în țară: iscălitura, representând o mână deschisi 
cu cele 5 degete, se făcea cu cernâlă de diferite co- 
lori sait în aur și era. pusă pe diplome de un dignitar 
special numit „nișangii“. 

Caxr. Mold. 64: sanctissimo nostro sieno (fura minirum, vel 
nominis Imper. superseriptioni) fidem habeatis atque ita sciatis. Koc. 
233: ai învălit tâte cărţile întrun sandal verde şi ati pecetluit san- 
dalul cu furaua. Garoa, 506 (V. tarapana). PAxx I, 17: De când n'am 
vădut paraua, I-am uitat cum e turaua. Onăş, II, 140: Vre-o doi ani 
da rindul mai merse cum merse, Până ce turaua de tot i se şterse. 

2. devisă, monogramă. 
Diox. 2lă: Bonaparte ati poruncit de ati făcut din aurul vis- 

tieriilor Vienei galbeni pe numele şi chipul lui, și s'au făcut precum 
se văd galbenii pe turaua Franţei. 

IL. (sensuri moderne) 1. fam. și ironic, iscălitură: 
pune-ţi turaua. i 

2. fața monetei turcesci și în joe cu monetă ana-. 
log acelui numit astădi „rişeăi. 

Fin. 29: unil juca nuci, alții iasîe şi tura. 
— TURA (tugra), chiffre ou monogramme d'un sou- 

verain; bulg. tura „faţa monetei“, ngr. scopâs. 
turaliă a. 1. galben cu zimţi, drept la cumpănă. 
Gong. IV, 25: împăratul porunci haznatarului, de 'mi dete o 

mie de galbeni tot Măi turalii, adică cei cu blangul.
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"2, monetă în genere (în cântece oltene și dobrogene). 
R-Con. 250: Tot parale turalii, Luate de pe la Sibii. Bun. 223: 

Să câştig, ăi, la parale, La parale turalii, Luate-'po la beţii. 

| — TUBALI (altyn), Gcu d'or au chiffre imperial; serb. 
turali (ferman), bulg. turali (florini). a 

turc m. 1. sens identic cu „osmanliii* și. „busur- 
man“ sai musulman (cum se numesce ei însiși, reser- 
vând numele de „ture“ Turcomanilor din Asia). . 

| M. Cosr. 25: Turcii de pe locul lor Turchestan. AL..T. 1656: 
încet câ nu ne alungă Turcii... nu împinge. 

2. locuţiunea „vin Turcii!“ analogă celei. „(dor nu) 
vin tătarii!* V. tătar. Ă 

Nec. 200: stai satele po marginea ţării leşescl pline de 6meni:; 
şi le spuneai Moldovenii; Fugiţi, fugiţi, că vin Zurcit în țara vâs- 
tră! Ar. T. 1000: ce şedeţi în picidre? că dâr nu vin Turcii. 

— UK (tiirk), ture d'Asie, turcoman; barbare, va- 
gabond, lourdaud, rustre; alb. bulg. turk, ngr. 7o5pzos; 
ung. torok. | 

turcesc a. 1. ce ţine de Turcă, ce provine din Turcia. 
Srăxc. 2914: trimise să-i aducă un rînd de haine turcesci. 

“2, ce ţine. de islam: mahometan. 
- A, 211: Lasă legea creştinescă Şi te dă 'n legea turcescă. 

turcesc v. a se face turc. ici 
'TEoD. 129: Dar creştin e, ori turcit? 480: 'Turcesce-te, Jancule, 

Turcesce-te, Beiule.... - | , 
turcesce 'adv. 1. ca Turcii: a vorbi turcesce. 
9, fig. şi fam. nedesluşit, neînțeles. 
AT. T. 125: aşal ca şi când le-aş fi grâit turcesce; m'ati' luat 

la trei parale. Ca 1, 260: începla bolborosi turcesce, fâră a sci bechiii. 

turcime î. nemul turcesc. : 
Teov. 607: Cadînimea leşina Și tureimea alerga. ! 

turcomerit a. 1. (ironic) partisan al Turcilor; 2. fig. 

despotie ea şi dînşii, Vorbă adi eşită din us. _ 

. AL. ( Nesa. LI, SSV): pe vremea meaeraii multe rele, 6menii 

se găsiati cam turcomeriţi. Ar. 'T. 1233: nu eşti un părinte blând, des- 

mierdâtor; eşti prea tarcomerit. - , 

Derivaţiune neo-srecă (rovprouapirns). 
turculeț m. numele stiglețului (în Ardel). 

turlăc a. 1. ameţit de vin. „. 
Rev. N. 1, 339: dol mitocani îmbrăcaţi tercheş, turlaci. OnRăş. 

II, 63: Aci vestitul Pitpalac Jâcă 'n loc, ce turlae Și în cap cu 

basamac. 'ProD. 537: Cam p'aci nisce bâieţi, Ieniceri, turlaci şi beţi; 

585: Cu capul de somn uniflat și ia, minte cam turlac, 

Vorba figurâză în proverbul olten (Tapu, 707): 

nică ture, nică turle, ia un flâe, adică un terchea-berehea. 

2. fig. nedumerit... A 
Rev. ÎL. 389 (d. 1821): cei mai socotitori din boieri cât şi din 

orăşani, umbla turlaci, mirându-se de acâsta reformă [a lui Tudor). 

60936 94



310: 

2. „— TORLAE (jeune, inexperiment6), paresseux, nâgli- 
cent, ridicule, idiot; serb. torlak „fanfaron“, alb. turlak. 

turlăcesc v. a se îmbăta. E 
- ISP, B. Sn. 192: bea de se turfăcia. : - 
De aci desturlăcesc, a se desmetici (ironic). 
Basme IV, 1142: se puse iarăşi pe băutura, ca să se desturlăcescă. 
turliii! int. frumos, nostim, fain: locuţiunea „tur- 

li turliit, se6să din: cutie, frumos gătită (Polysu). 
Onăş. IL, 86: C'aşa vrea Măria sa, Tiurliă, tiurliu, isasa! 
— TURLU, divers; „tiirlii tiirlii“, de diverses sories. 

de toutes sortes; cum. turlu turlu „varietas*; bule. 
turli turli „fel de fel“, alb. tiirli tiirli „pestriţ“. 

turungiii a. portocalii, sinonim cu „naramgii“. 
IONESCU, 593: fețele de colorat chilimuri sînt:: cicic, verde, galben, zurungiă... Sep. IL, 91: Roşaţă narangie, roșață turungie. TAPD, V10 (descântec d. Teleorman): Brâncă turungie, brâncă cafenie... 
— TURUNSI, jaune, rouge foncă, litt. couleur d'o- 

range (pers. turung „orange amtre“); mer. turungi. 
tuteă f. oxid de zinc (considerat de medicii orien- 

tală ca bun pentru ochi). 
BăLc. 326: arsenicul, cobaltul, tuteua. ” 

+ — 'TUTYA (pers.), zinc, antimoine, collyre; ngr. zpvă, 
oxide de zinc; fr. tutie. o 

tutun n. foile unei plante din fam. solaneelor 
(Nicotiuna tabacum), uscate, apoi sucite sait pulverisate. 
Tutunul cultivat în țară s6 transporta la Țarierad în 
mare cantitate și de acolo se întorcea iarăși în ţară ca 
tutun turcesc sai persicân, împrăștiat în boccele sai în tencuri (Drăgh. 1, 24). Astădi se importă din Turcia 
3 varietăţi de tutun cari, după locurile de provenință, se numesc Yaka, Samsun și Persicân. Obicinuit se dice 
„a bea tutun“, în loc de a fuma saii atrage tutun (Ş 37). TARIE 1192: tutunul turcesc... tutunul de ţară ce merge la țara tureescă. DeLiva. 65: pescarii vorbesc şi mestecă futun. CRĂS. I, 122: tutunul şi spirtul muscălese trecea din Rusia în Dobrogea. 
TEon. 613: Din filigea cafea bea, Din ciubuc futi trăgea. 

Vorba figurâză într'un şir de proverbe.. 
PAsx IL, 139: după ce-i urit, bea şi tutun. -HINŢESCU, 203: ce-mi eşti bun? să-mi bel tutun? ZANNE, IV, Gi3:' ce atâta vorbă 

pentru o lulea de tutun. Ibid: i-a dat frunză de futun pe la: nas (adiză: Pa înfruntat), a p. . 
| Var. (mold.): tiutiun, titin și tition. | 

„N. Cosz. 54: ședând Antioli-Vodă pe un scaun den “afară de corturi, bând fiutiun. Nuo.: 249: Const. Duca-Vodă ai scornit un: obiceiii noii pe ţară... de pogonul de fiutiun el le lia câte 4 le). 
Roc. 215: Constantin-Vodă Mavrocordat ai pus de ati făcut peceţi tipărite pe stupi şi pe mascuri şi pe-pogânele de teutiun. Isr. 1715,
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p. 20: aicea se face tiutiunul cel bun care se chiamă și persicân., 
Fane 1701: tiutiun muntenese.., tiutiun furda. COND. 1710, p. Gr: 

un leă de un pogon de filin ce se afla stmânat în ţară.. BELD. 897: 

Fără nici o îngrijire bând tiutiun, alţii: cântând... AL. T. 417: el să 

tragi tiutiun, soro! Sep. V, 162 (d. Sucâva): tition, tiutiun, tabac, tutun. 

— muri, tabac ă fumer (în Egipt dubhan); bule. 
tutun (tiutiun), serb. tutun, rus. rut. tiutiuni, pol. tutun, 

mer. tutune, not. 7inzobvt. 
In Muntenia, tutunului turcese se mai dice bacon 

(Dr. Brândză), iar în. Moldova „tabac“ (og. 219), ca 

până astă-di în Ard6l, unde mai: circulă şi dihan (Șed. 

|, 24: trage duhan cu pipa) tot de origină orientală 
(ar. duhan „tabac“) prin mijlocirea maghiarei (dohâny), 
cum indică accentul: bulg. serb. duhan, rut. dohan. . 

_ tutunărit n. (ALold. tiutiunărit) dare pe fiecare pogon 
de tutun câte 4 lei vechi şi un plocon de 80 bani (Sul-: 

zer III, 406; Fot. III, 319; Tunusli, 54).. 
Ziu. 7: Când făcu o socotâlă c'aii scăpat negreşit, lată şi tutu- 

năritul iar îndoit i-au izbit. Doc. 7, 412 (d. 1785): carte de slujba tu-.. 

tunăritului. Un. 1, SG (A. 1797): nefiind obiceiii tutunăritul să ia câte 

un lcă de pogon ce se află în ţară semănat. FI. '823 (V. taxidar). 

tutungiii m. vîndător de tutun. 

— "6roxgr, marchand de tabac; serb. tutunşiia. 

tutungerie f. (Mold. tiutiungerie) prăvălia, tutungiului. 
UR. N, 214 (d. 1800): să nu facă sărăril, tiutiungerii, făinării să 

nu aibă. Ar. Pr, 113; tiutiungerie armenscă. GHICA, 535: o tutuigerie, 

o 'câreiumă, o cizmârie. CARAG. ŞI: m'am dus la tutungerie. _ , 

___ “tutungi-basa m. slujbașul Curţii însărcinat să îngri- . 

jescă de ale tutunului. : Fă E 
“Doc. IL, 305 (d. 1783): tutungi-basa cu şerbeci-başa; II, 78 (G.. 

1192): s'aă fâcut poruncă către Vasile tutungi-bașa să cerceteze jalba 

orășenilor. Cox. 18183. p. 343: orînduitul mumbaşir tutungi-başa al 

Măriel tale au adus ps aceşti mai jos numiţi înaintea mea. , 

— moruNgI BaşY, chef des valets de chambre charges 

du soin des pipes et du tabac Ham. , a 

tuzlamă f. mâncare din burtă de vițel şi din pi- 

cisre de vacă [Isp.]: două citaţiuni la Rudov. 

" —" muzuamaA, mMets sal€ (d. tuzlamak „saler“). _ 

tuzluci pl. 1. ghetre de aba, încheiate pe dinapoi 

cu copei sait cu şireturi, cari se trăgeaii peste ciorapi 

şi, apoi se băgaii în cizme (litt. ce feresce de praf). 

AR. Si (A 1821): Zuzluei cu găitane de mătase, „ E 

. Yorbafigureză în proverbul olten „nare nici tuzluc, 

nici ipingea“, adică e lipsit de tâte (Zanne Il. 419).- 

3, turieci de la dosul piciorului până sub genuchi, 

cum pârtă oltenii și țărancele..
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„* BOLrAc, 7: Gheba lui scurtă, ițari, mintenul, Tuzlucă răpraznici 
cum pârtă Oltânul. . E | | 
„= TOZLUR, sorte de guâtres, pantalon large du 

haut et.&troit du bas qui prâsărve de la poussitre (d. 
toz „poussiăre“); alb. bulg: serb. tozluk ngr. zo0țhvsr. 

II 

- Ugur n. (mai des ogur) noroc, piaza bună. | 
„1157. 1715, p. 66: pentru lege şi agurul Împăratului să murim, 

UR. III, 148: în fericitul şi împărătescul mei ogur să adaugi şi să 
înmulțesci încă şi alte credinciâse slujbe; 149: te vei întrarma cu 
t6tgs puterile silinţei. în fericitul ogur a împărăției mele. Ar. T. 1938: 
cine samă&nă galbeni are mână cu ogur; 1379: poftim și să-ţi fie cu ogur? 

— UGuR (0gur), auspice, prâsage, rencontre heu- 
reuse, chance. favorable, sort .prospere; serb. ugur. 

ugurlic n. noroc. = , 
-Onâş. 20: Dar dup'un an de slujbă, boieru cn ugurlie Plătia 

tte acestea prin vre-un ciraclic. IE : 
_— UGURLUK, bonheur, bon prâsaze. | _ 
ugurliă (Și ogurliă) a. de piază bună, norocos, în 

oposițiune cui „ursuz“ şi cu „belaliiie. Ă 
"AL. T. 1333: să vă fie sfintul Vasile ogurliii. Isp.. 921: paserea 

astă gingaşă nu mi se pare ogurlie pentru casa nâstră. Onăș. sI: 
Cumperi la presente 'mai de timpurii, De vel Să-ţi ureze anul ugurliă. 

— UGURLU, heureux, de bon augure; serb. ugurii. 
uluc n. 1. canal de scurgere la'0 casă, jghiab de 

pl6ie saii pentru nutrețul vitelor. - 
IoxEscu, Doroh. 173: tîngrăşatul oilor merinâse .se face cu iarbă 

verde.şi cu darea de' zahara în uluce odată pe di. , 
Vorba figureza în, proverbul „dintr'un butuc faci 

un uluc“, ad. dintr'un moție un om învăţat (Zanne III, 419). 
„2,0 parte a tâscului (la culesul viilor), o parte a 

morii (Dame, Terminol. 82, 114, 154). . 
3. crestătură de-a lungul unui lemn. , 
BasuE II, 78: bătu cu ciocanul d'asupra butoiului, până cein- 

trară dogele în ulucul gardenului. : : 
— ULUE, rigole, gouttiăre, canal. Aa 
ulucă f. 1. scândură gr6să cu' care se închide un loc. . 
Doc. II, 318 (d. 1791): alucile cele de palme 12. Fu. 253: 

curtea acestei case era îngrădită cu uluci de stejar ascuţite la vîrf şi 
forte înalte; 284: o pâriă învelită “cu streşină de uluci m&runțele.. 
MARION, 51: apucând un par de la zăplazul curţii, îl zmulse cu uluci 
cu tot. - - NR a 

2. gard de uluci. - Pa , 
. O». [, 109: ici gardul unel colibe de vecin, raai colo ulucile 

unei căscidre de breslaş ori de scutelnic. GHI1ca, 12: grădina era



„.vraişte, ulucile înalte. 
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- încunjurată: cu zid înalt sai cu alaică de scânduri "de stejar; 520: 
ulucile erai ciur de găurile prin care feşiati la'nliţă câini! cu gră- 

- mada. DeLava. 219: aducile cu porţile mari. CARAG: Î, 106: ferestrele 

Uiuca e forma românizată din „ulue“ şi însemn6ză 
primitiv „scândură de jshiab“. Vorba e specială Munt. 

ulucaş n. mic canal la o moră (Dame, Terminol. 155). 
ulucesc v. a netedi scândurile: dușumele date la 

rîndea şi ulucite. E 
urdie f. (şi ordie) |. (sensuri arehaice) î. tabără 

turcescă sau tătărescă. “ e i 
- M. Cosr. 277: ai lovit un Sultan cu: urdiile sale, sub Hotin,: 

la tabăra leşâscâă.:N. Cosr. 25: Tureil ai început a seâto ardiile, apoi 
“si Gstea; 113: orl câţi robi şi-ar gâsi în tolă-ardiea, să-i ia pe toți. 
„Nec 199: s'au întors Împăratul la zodie la 'Ţuţora.: BELD. 404: silih- 
tariul cu urdiea la Bacăn, cum ai venit... Dum.25: ordiea. plină de 

tot felul de avuţie. Drox. 176: cu mare vitejie ati mers față de s'ati 
lovit cu ordiea Vezirulul. ZIL. 19: la locurile unde era să se azere 
ordiile împărătesei. GAxE III, 11: întrega urdie - tătărescă a fost stă- 
rămată. GHICA, 24: Vaă scos mort în braţe din ordia turebscă.: 

„Cu acest sens şi în cântecele populare. | 
AL. 324: Badiule, te ţine bine, Că urdia 'ntrâgă vine: 172: Te 

cale Hanii tătăresci şi axdiile turcesci. Top. 571: [Palozul] D'un 

mare Paşă purtat. In ordia lui Murat. 
2. Jagăr în genere. - 
Drox. 209: Ipsilant adunase cai, şăi, săbii, mazdrace şi 0 ordie 

se fâcuse. Fir. 9296: m'am strecurat în ordia pandurilor cu meșteșug. 

Guica, 24: în ordia muscălescă şe încinsese bâla. de muriai câte 

două trei sute 'de soldaţi pe di; 80: porniant cu carul plin spre 

„Dudesci sai spre Cioplea. unde erati ordiile ciumaţilor. - 

II. (sens modern) afară din sfera: militâră: mul- 

-ţime mare, gl6tă (ef. buluc), sens popular în Moldova. . . 

— van (0rdy), champ, campement, armee en mar- 

che; dans le langage familier, “lieu tumultueus, plein 

'de foule et de bruit; bulg. serb. ordiia (hordiia) „oştire“, 

ngr. îpwi, lagăr. Din aceiași vorbă tureo-tatară: it. orda, 

fr. horde, germ. Horde, de unde'rom. arch. 6rdă și 

_mold. hordă (A. Cost. 288: se desbătuse Cantemirescii 

de subt ascultarea Hanilor şi ședeait cu d;dele sale din- 

câce de Nistru). V. Partea II: ordu-agasi. - - | 

urdu-belea adv. pe. neaşteptate, nesam-netani.. 

Isp. Uneh. sf. 9t; mi-a venit aci, iacă aşa auvwu-belea ; 122: 

- numai să scape de râul astel juvine, căqută aurdu-belea pe spinarea 

"bieţilor Gmeni. Can. 1877, p. 47: mă, dar tu eşti urdu-beleat te ţii 

“ seaii de mine şi te legi ca bâla de om sănătos. A A 

- Sub raportul sensului, ef. „tăvărese*“ de Ia tabără. 

V. belea... -



374 

„_Pstiz a. (Mold. hursuz) 1. de piază rea, nenorocos, 
în oposiţiune cu „ugurlii.* . SE 

AMIR. 153: Grigorie-Vodă dicea că Turcilor nu este obiceiii 
să se bată din şanţuri, fără numai Nemţilor; ce să iasă la câmp, și 

- cum a da Dumnedei; Paşa nici cum n'a vrut fiind huvsuz, că şi 
la Leva în ţara ungurescă şi în alte locuri, unde aii fost trimis cu 
oști, tot ai pierdut războiul. Cana. 12: de! ca muierea mai ursuză, 
Car. 1882, p.45: co nenorocire, ce scrisă ursuză pe bietu stăpânu-mei. 

2. posae, tiran, răi. Mă | 
"Zi. 41: Moruz era din fire iubitor de dobîndire şi spre țară 

“prea ursuz. CR; II, 42: era om hursuz şi pâclişit popa Oslobanu. Xex. 
39: de o bucată de vreme parcă s'a fâcut şi mai hursuz, 'TEon. 549: 
Turcul tot ture ursuz, Foc la case mi-a pus; 671: Cu bani ce Inam 
Mult mă chiaburiam, Dar Paşa ursuz la haraciă m'a pus. 

— URSUZ (ugursuz), de mauvais augure, malheu- 
- Teux, sinistre, fatal (d. ugur „sort prospăre“); alb. serb. 
ugursuz, ngr. -Gfovpoobtns.. e 

ursuzluc n. piază rea, nenoroc. 
„„TELEOR, 14: pentru uzsuzlucai acesta tare mâhnit rămase Fânache. 

Car. .1895, p. 7U: ţi-am intrat în casă cu ursuzlue. , | 
— URBUZLUE, malechance, mauvaise âtoile. 

N. 

Vadeă f. termin de plată, sinonim cu:„soroc“. 
. Ko6. 208: să deie un zapis la miri pentru bani cu vade; 211: 
împlinindu-se vadcua care pusese Lajilor. Coxo. 1776, p. 93: datoriile, 
ce se vor schimba vadelele şi vor înnoi zapisele, să nu ia qeciuiala. 
UR. XXII, ŞI! (d. 1826): plata lemnelor la vadelile hotărâte, AL. T. 
791: arendaşul n'aduce banii la vadea? 1550: m& îndatorese a plăti 
înfățişătorului cu acest sînet, în vad: de două luni. GHICA, 397: regula 
era, pentru poliţe, zadea de trei luni. . 

i Var.: vediă şi vedea. , 
ŞEp. V, 170 (în munţii Sucevii): zedie, termen, soroc. Papu, Îti (d. Prahova): Iartă-mi "Dâmne, pe Corbea, Că şi-a făcut vedeua, Nouă : 

ani şi jumătate Şi nouă dile 'de vară Și alte trei de primăvară. 
___—VADE (ar. va'det „promesse), terme, &poque dâ- 

termine pour une promesse :: alb. bul g. vade, serb. vada. 
Termin juridic care circulă mai ales în Moldova. 
vătăf m. (vatah şi vatav) I. (sensuri moderne) 1. 

termin primitiv pastoral: cioban care păzesce stâna, sens 
Și. astădi popular (pl. vatafi Și vatași), . - 

" TEOD. 76: Tâte [oile] 's ale mele, Cu nouă ciobani Și vătaful 
dece; 592: De belele, de nevoi, M'am făcut vătaf de oi. Papu, 3 (d. Teleorman): Scobâră oi multe... Şi cin'le mână? Vătafu 16n, Fecior 
«de mocan Şi de mocârțan. Adus din Ardăl, - 

2. cu sensul generalizat: mai mare peste... .. 
PANN II, 25: unde nu este pisică, șbrecil vătaf ridică. “Papu, 18
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(a. Vâlcea): Vătafi de zidari, De. la Poienari, Peste meşteri mari; 
149: Gheorghiţă, Gheorghiţă, ătaf de temniţă... For. Il, 285: lei 600 
de la rătuful de arabagii. , , 

„3. îngrijitor de curte domnâscă sait de moşie bo- 
ierâscă: intendent. 

BeLD. 318: val şamar de vătajil de pe.la moşii. For. [[IL, 310: 

cătaful cămării are 20 lei 15fă pe lună, vătaful beizadelelor primesc e 

100 lei 15f4 pe lună. Srăxc. 179: împăratul avea un cătaf: de curte. 

XE. 3: se făcu vătaf de moşie, pe urmă vechil... . - 

4. (și vataş), inspector de ţigani (Pontbriant). 
Pan, Moş-Alb 1, 18: [vătatul) veni cu gârbaciii îndată şi-i goni 

pe toţi la cort. TAU, ola; Vătaful ţiganilor, Al6rtea coțofenilor. 

5: în Bucovina, sin. cu „colăcer:* (Marian, Nunta, 223). 

“IL. (sensuri archaice) 1. căpetenie peste 500 de oş- 

teni, numit în urmă „ciauș“: era un vătuf de vînători, - 

un zitaf de aprodi, un vătaf de copii de casă (lăle. 

G18, 620). . 

GueonG. 302: după Vel-cupar, tătavul de păhărnicei, vătazul 

de stolnicei, vătavul de aprodi... CAxT. Mold. 85: Vatazul de aprozi 

de Divan, inspector aprodorum Divani; vatavul de stolniczei, pr&- 

fectus dapiferorum; zatarul de capii, prafectus cubiculariorum ; 2a- 

tavul de aprozii de tirg, inspector aprodorum. foransium ; tatavul de 

paiczi, prefectus peikiorum ... FOT. 111, 279; din vechime în Ţara ro- 

mânescă erai şâse zapcii de Divan, cătaful de aprodi, ciaușul de a- 

prodi, cătaful de Divan, tătaful de păhărnicei, zăâtaful de visterie şi 

tătaful de Curte. , ! i A 

2 sub-prefect de plaiii, în oposițiune cu „zapeii“. 

For. III, 146: la plaiuri se. rînduiesc de către Vornici zâtaşi, 

cari păzese intrările la trecătorile Carpaţilor, veghiază şi pândese 

hoţii, îngrijesc ca să nu trecă nimeni prin potecile munţilor în Ardel 

saă în Ungaria; iati sema să nu se calce hotarele de către vecini; 

„ clasifică și adună dările print sate, dând s&ma ispravnicilor; judecă 

hotărăsc, pedepsesc şi arestâză. Zi. Rev. III. 77 : ispravnicii judeţe- 

lor... rătazit plaiurilor, zapciil plăşilor. - „ E 

-- varras (ar.), pasteur, berger. De la Români vorba, 

trecu la Ruteni (vatah sati vataş „baciii, căpitan de. tâl- 

hari“* și vataha „turmă, câtă“) .şi la. Ruşi (vaftazZla 

„turmă“ şi vatazniku „baciti*); pol: wataha „compagnie, 

bande“, wataszka „chef de brigands dans les Carpathes, 

capitaine . de Cosaques“; la Tatari zatua „foule, uss0- 

ciation de p&cheurs au bord de la mer Caspienne“, de 

unde rus. vataga „compagnie de pâeheurs*. 

Vorbă importantă ce face parte din bogata termino- 

logie pastorală venită de la Turcă: vătaful sati vatavul 

"(formă dedusă d.pl. vatași) e primitiv sinonim cu „baciu“, 

apoi terminul s'a generalizat pentru căpetenie in genere 

(și în special militară), sens trecut şi la Ruteni și - con- 

Servat în formele derivate ale vorbei.
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vătăşel m. î. comisar de' cartier. E 
" For. Al, 291: vătășer sai zapeii de mahalale cari adună dările, PANN II, 5: vătășel de mahala a plecat a colinda, 
2. paznic de n6pte (Glos. 571). 
3. curier saii aprod de sat. | 
4. (în Moldova şi Bucovina) numele celor doi flă- căi nuntași cari dai ajutor mirelui şi miresei, cores- 

pundând muntânului „vornicel“: băţul împodobit al vorniceilor pârtă asemenea numele de „vătăşel“ (Marian, 
Nunta, 215 şi Zanne IV, 676). 

La Ruteni, vatazelo (împrumutat de la Români) are asemenea sensul de „vornicel de nuută:. 
„„Vătăşie £. 1. intendență, inspecţiune. 

„.. For, III, 285: lei 2000 de la vătăşia pescarilor (unul din veni- turile Agăl). - ! „: 
2. Slujba vătafului: sub-prefectură. 
Rev. III, 78: vătăşia plaiului. Gurca, 295: să a=pire la slujbe mai înalte de cât un zapeilic, o vătăşie de plaiă, sai o sămeşie. 
3. căpitănie. 
BăLc. 675: vătășia călăraşilor, tătășia de fusiaşi, vătășia co- piilor de casă, vătăşia aprodilor de Divan, vătăşia de paici, rătăşia de postelnici şi de păhărnicel. ” 
'vătăşie f. soţia vătafului. | 
Ţaeu, 23 (d. Vâlcea: Vilaie, Vilaie, Dalbă zătăşăie... vechil m I. (sensuri archaice) 1. locţiitor. “Ax. 122: au făcut vechil Nicolai-Vodă pe frate-seii I6n-Vodă, „marele tergiman. Kog. 216: în Domnia lui Constantin Racoviţă se afla pe lângă el un frânc, anume Linţul, care intrase în rîndul boierilor, căci îl fâcuse sulger mare şi vameş mare şi vechil cămărăşiel cei mari la Bucuresci. Văc. 219: Sultan Baiazid Î[ găsi cu cale să orîn- duiască vechil al Impărăţiei pe fiă-seii Corcut și el se duse la Meca; 302: vechil de tergiman se afla beizadă Iordache Moruz, AR. 28 (d... 1821): vechilul lui D-dei, prea puternicul nostru Impărat. NR 2. împuternicit, representant (sub raportul politic). Drox. 181: strîngându-se. solii şi vechilit împărătesei la saraiul cel orînduit înadins pentru congres peste Dunăre; 218: Impăratul Alexandru au urimis [Valahiei] pu un generar să fie în loc de Domn, vechil împărătese, cap mai mare al Divanului, şi târă de dînsul nimie să nu se fucă de boierii divanişil, i 3. procurist, mandatar (sub raportul juridic). Amm. 173: Grigorie-Vodă trimițând acolo boieri vechii de aă stătut cu Nohaii la Divanul Hanului, Coxp. Iesi. (1796): se va în- tîmpla unul să se judece prin zechili. Coxn. CARAGEA, 400 (d. 1817): vechil este cel co stă în locul stăpânului la vr'o trâbă..UR. X, 216 (d. 1506) : faţă fiind vechilul mânăstirii şi toţi tîrgoveţii; LN, 9 (d. 1844): îndemnând pe: rezeşi a-şi alege vechili. Fir. 192: un vechil-pus din parte-mi ca să nu dică lumea, că cumpăr moşiile stâpânului mei cu bani furați de la dînsul, 

II. (sensuri' moderne) 1. advocat.
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Goescu: vechilul ca omida,pă ce se pune tot .istovesce. NEG. 
1, 280: şi-au tocmit un zechil, ca să le apere dreptul. 

2. omul de încredere al moșierulvi. 
AL. T. 337: a luat moşia de la vechilul d-sale; 692: de când a 

venit po moşie zechilu ist noi; 1535: vechilu mânăstirii mi-o răşluit 
bucăţica mea de rezeşie de aici din sat. Xex. 9: stăpânul vorbia cu 
subprefectul plăşii şi cu zechilul moşiel. Cnăs. IL, 16: de atuncea se 
feria de daraveri cu zechilul. : , ! - , ” 

— VERIL (ar.), procureur, mandataire, lieutenant, 
substitut, d6legu6, avou6, avocat; alb. bule. vekil, serb. 
veți], ngr. Zair A 

 'Termin juridic ($ 71) aprope eşit din us; mai ales 

formele sale. derivate . E 
*vechilet n. mandat, procură ” Mă 
CORD. CARAGEA. p. 166: vechilet dicem fapta vechilului. 

— VERIALRT (ar), procuration, administration. 

*vochilic n. procură, împuternicire. - o 
Doc. 1,-166 (d. 1777): de la vechili'să se potă lua cărţile de 

vechilic. Un. LV, 156 (d. 1803): să le deie scrisore de vechilic din par- 

tea tuturor, că sînt deplin răspundători. -. Pe 

— veuinx, fonetion de vekil, lieutenance. | 

*vechilime f. procură (actul și persna). 
. Un. MU, 232 (d. 1822): unul din boieri sati doi cu vechilime din 

partea boierilor ohştei;, XIX, 63 (d. 1525): viind din fruntașii tîrgo- 

veţilor cu vechilimea din partea tuturor. . | Ma | 

venetic a. şi m. L. (sensuri archaice) 1.:Veneţian. 

Neo. 349: rîdicatu-saă : Imp&răţia cu totă puteiea-şi s'a dus 

-la Frânci la ţara „Moreii, ce o ţinea -Veneticii, şi au “luat-o cu tote 

cetăţile ce erati într'acea țară. a . e | Ă 

2. venețian (vorbind în special de monete): galben 

de Veneţia, în valâre de 5 lei vechi. ... Di 

Drox. 136: galbinii împărătesci era lei şi 5 creițari, olandezi 

4 lei şi 15 creiţari, veneticii + lei şi 20 creițari. Go. II, S7: bucatele 

-eraii puse tot în sahane și în castrne tot.de aur zenetic,.. AL. 80: 

Sau că i l-oiă cumpâni De trei ori cu zenetici, Venetici de câte cinci; 

113; De tot omul de 'pe-aici, Vece galbini venetici. , a 

II. (sens modern) străin (în sens r&ti), sin. cu litfă“. . 

AL. 'T. 80: Vec întreg [cobza] 2 fost cinstită De boietit de pe-aici, 

-Ba şi chiar de venetici ! 1440 sîrmană țară! Cum al ajuns de risul 

peneticilor! 1535: un zenetic pripăşit în ţara Moldorel. isP. L75: acest 

prăpădit de om, zenetic în satul nostru. CAL: 1S77, p, JI: impăratul 

"1 mărită fetele cu trei venetici. urâţi şi pociţi ca patul. 
7 

— vexEDIE, Venise, venitien, etranger, hâte; serb. 

'venedik („un. fel.de tun“), alb. Venedik „Veneţia“, ung. 

venedeg „6spete“. e a : 

“ Aceentul. vorbei şi sensul „ei popular indică o' de- 

rivaţiune tureâscă imediată, iar nu grecă, cum. admite d. 

Hasdeii (Etym. vol. IV, p. OXIXIA), după care vorba 

S'ar trage de la bizantinul pzvartr6s, venețian.
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veresie f. credit: vorba se aude numai în locu- 
ţiunea „pe veresie“ (ef. serb. na. veresiia). 

CARAG. 3: mănâncă pe datorie, bea pe veresie, Onâş. II, 95: Că 
nu-ţi mai dă nimeni adi pe zeresie. | | ” 
„4 7— VEBRESI, commerce ă credit; bulg. serb. veresiia, 

mer. veresie, ngr. fspest. Termin comercial ($ 104). 
vezneă î. cumpănă mică pentru aur. 
„Doc. II, 401 (d. 1790): o veznea mică. , 
—— VEZNE (ar.), tr6buchet; alb. bulg. vezne, ngr. pitt. 
virân a. se dice de un l6e împrejmuit unde ati 

„fost înainte clădiri.: Vorba e populară în Muntenia. 
„— VIBAN (pers. d6sert), espace vide dans un quar- 

tier habită. e 
“viranea f..ruine lăsate de o casă arsă. . 
Roc. 239:.lucrându-se corăbiile alăturea de casele lui Alexan- 

dru Dracu pe o tiranea ce era acolo alăturea. | , 
;  —— VIRANE, les ruines d'une maison, la place vide 

que laisse un incendie. | 
vişinăp n. rachiii de vișine. 

„AL. T. 82: boieru bea zișinap; 505: duleeţi, vutei, vişinapuri, 
— VIŞNAB, ratafia, kirseh, sirop de griotte (d. pers. 

“vișne „griotte“ şi ab „eau“). Vorba vişină pare a fi de 
origină slavă (bule. vișni, ceh. vișne). - | 

“Wizim m. (arch. Vezir) 1. (şensuri archaice) 1. nu- 
mele înalţilor dignitari. aj Curţii otomane și în special 
al ministrului de externe (litt. „hamal“, fiind-că el su- 
portă greutatea trebilor Statului). 

N. Cosr. 241: datornicii turci cu toţii ai mers la Vizirul, de 
ai strigat pentru Aron-Vodă şi de nevoia datornicilor i-aă dat iar 
Domnia. Ax. 153: Paşa este un Vizir şi nu se cade să-l mânie, nici 
să se puio împotriva poruncii lui. Nec. 196: au scris Vizirul la Duca- 
Vodă aice în ţară; 198: Vizir era atunce Kiupruliul. Văc. 277: Os- 
man. ll mai în tote săptămânile schimba rizialii şi pe ziziri, DIox. 
169: însciințându-se Impăratul. de venirea, Sultanului, au poruncit „Vazirului de Pai întîmpinat cu mare alai şi cu pompă împărătsscă. 

2. primul ministru al Hanului. - | ” Coxn, 1693; p. 55: tal. 500 masi dat la Pizirul Hanului. AM. Cost. 
"319: Sefir Gazi Aga, Vizirul Hanului. - 

"ÎI. (sensuri moderne) 1. cu accepțiunea originară, 
în basme și în cântecele: populare. 

Srănc. 335: Vizirul sa tot plimba prin grădină, Ar. 204: Dă- -ruind chiar pe Vizir Cu armăsari de la Misir, Pon. 480: Paşa dacă '1 asculta, La Vizirul că vestia; 581: Impăratul o ?ntreba Şi ca fată 
mi-o lua, Cu Vizir o logodia. VuLe. 90: Am să plec iar la Vizir, Ca 
s'adun banii de bir, : “ 

2. (Sati urmaș), numele moldovenesc al arşicului 
numit în Muntenia „siciti“. e 
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— VEZIR (ar. portefaix), ministre "VEtat, lieutenant 

du roi (d. vasara „porter“: ct. lat. minister „servitor“); 

alb. bulg. serb. vezir; mer. vezir, nger. fetivns:; pol. ve- 

zir; sp. vizir (pe lângă „alguacil“, pentru a cărui scădere 

a sensului: ct. Dozy, 129). V. Partea II: Vezir-azem. . 

, Vizir-berbece m. numele bărbatului unei paseri mă- 

iestre, într'o. poveste moldovenâscă (Şed. IV, 176). 

Vizercan m. Vizirul Hanului (în cântecele bucovinene). 

MARIAN II, 110: Vizercan, Tatar spureat, Cu Maria se juca Și 

eu ea se desmierda , ea 

vizirsă f. soţia Vizirului. i | 
Basme I, 114: să-i perdem noi pe el, dise tiziresa. 

*vezaret n. viziriat. N 

Văc. 200: Impăratul îl figâdui vezaretul ; 2065: fiul să Ahmed : 

Paşa Chipruli-Zadt moşteni şi averea și -vezaretul tătâne-săă; 217: 

sus numitul vezir fiind scos din vezaret, după ce aăîmpărăţit, şi iarăşi 

adus de iznâvă la pecete. Dum. 15: stătut-aă la vezaret Emin-Paşa . . 

— vezaRer (ar), charge, fonction_du vizir. 

veziresc a. (Și viziresc) ce ține de Vizir. 

Bac. 248: fn învestit cu slujbă vezirescă. - , Aa 

veziresc v. (şi viziresc) a exercita puterea de Vizir. 

Ax. 155: Patieficut şi Vezir. dară n'ati zezirit mult, că trecând 

20 de dile, at trimis ImpEratul de i-a Inat pecetea. Nec. 218: nu 

putea să vizircscă de r&ul Muttiului, A „ Ă 

vezirie f. (vezerie şi vizirie) formă românizată, şi para- 

lelă cu „vizirlic“. i N n 

A. Cosr. 273: die unit să fie murit otrăvit de un Vizir ce era 

atunci la Imperăţie, temându-si viziria de el; 234: au înţăles veste 

de călăraş de viziria acelui Vizir; 304: aceşti dot [silihtar-aga şi 

câzlar-aga) purtau tote trebile împărăției, viziria înaintea lor era forte 

slabă: când se aduna Vizirul cu unul de aceia, spun că le săruta 

pâla: hainelor. N. Cost. 70: lacom at fost acel Ali-Paşa: în veziria 

lui în care făcuse aprope de 8 ani, mulţi bani ai adunat şi puşi în 

visteria împ&rătescă. Coxb. 1693, p. 350: tal, 5000 Sau trimes bani 

gata Vezirului Husein-Paşii pentru poclonul de vezerie nouă. 

veziriic n. (Și vizirlic) sarcina ȘI dienitatea de Vizir. 

os. 228: fiind şi Vizir-Mustafa Paşa în al doilea vizirlic, bun 

prieten lui Racoviţă. Coxn. 1693, p: 37: poelon Vizirului Ali-Paşil şi 

chehaialii lui de -vezirlic noii. zau 
„ 

_— VezIRLIE, grade et dignite dun Vâir. . 

Ultimele cinciforme secundare sîntexelusiv istorice. 

a 

_Zăbun n. 1. haină lungă fără mâneci, închisă pe 

dinapoi, îar de jos de ambe laturile cu câte o deschidă-
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tură ca să pâtă umbla comod, purtată înainte .de boieri -şi.de cocâne. -.: Ma e PE e " Op. 1, 421; zăbun de sandal de Veneţia cu feţe. 
2. anteriă, larg şi lung, de preot. ş “Onăş. III, 2ă: Vicar e o funcţiune... Pârtă plete, barbă lungă, rasă n€gră şi zăbun, Adică haină tureescă, mare, largă şi prea lungă. ” 3. haină țărănâseă de iarnă, UșOră și căldurâsă, de „bumbac sau de lână (cojoc purtat mai ales la câmp). Jie. 80: are 'hinu pă el Zăbun, ițari, glugă. 'Peon. 79: încă „mă mal pârtă Cu zăbune dalbe, Dalbe de bumbac. -Bua. 70: Cu dalb zăbun, Tot de cel bun. : +. haină lungă până. peste genuchi și înflorată mai ales pe umeri și în jurul gâtului, purtată de ţărance (Dr. Manol. 189). | a 

a __ Var.: zeban, zebon şi zobon. * _.Erym. 1931 (d. Ialomiţa): anteriă său zeban, coporan sai zeche, | “TARIF 1761: zebone vechi la o parcă, adică de 28, un leii. NeoR. I, 145; peste zolonul de stofă. aurită Ruxandra purta un benişel de felendreş albastru blănit cu :samur. i ” —- ZEBUN (zybun), camisole; veste; bule. zabun, serb. zubun. Țăranii bulgari pârtă zăbun de aba, iar „bulgărdicele îi pun iarna la dile mari. (Bou& Il, 204). - „Zăbunar m. eroitor. sai vîndător de anterie şi de zăbune. a 
„ Doc..T, 437 (a, 1785):  rufetul zăbunarilor pămînteni din Bucu- resci; IV, 288 (d. 1793): zăbunarit a a face numal cu baine de bumbac. . zăbunărie f.. 1. meșteșugul zăbunarilor cari formai „un rufet deosebit. 

“Doo. 1, 438 d; 1785): meșteșugul zăbunăriei care este orl câte "se umple cu bumbac şi cu lână; VIII, 101 (d. 1800): a prisosit și "trebuinţa de. Incru zăbunărieț, i : - „2 hainele făcute de zăbunar. . . : Doc. I, 438 (d, 1785): să vînqă marfă de zăbunărie, adică an- “terie şi zăbune femeiesci şi copilărescl. , 3. atelierul sai prăvălia sa. - 
Doc. XIII, 101 (u. 1800): axă: desehis prăvălie de zăbunărie. , zăbunas n. (şi zobonaş) cojocel (de femei și de copii). Bun. 157: Cu zăbunaş du atlaz, Mor boierii de necaz. Serv. 129: Zobonaş cu flori cusut Și cu fluturi tot bătut. 
zăbunel n. zăbun mai scurt. 
R.Con. 206:*Gu piele cu cojocele, Pe d'asupra zălunele, Peste ele ipingele. 

zagân m. uliii de stîrvuri (Alilus). 
Cur. I, 311 (Glosar d. 1630) şi CosrInescu s. v. , . , — ZAGAN (pers.), milan; nor. îxâvos, avis venati- „cae genus Duc. Vorbă eşită din us. - , » Zagară f. blană de Zagară (oraș în Macedonia). = COND, 1693, p.. 76: conteşul de postav sati căptușit cu pacei de 

.
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jder și cu zagara de samur şi cu ciapraza de fir. Tanir 1870: zaga- 

vale de pântece... malotele „de postav cu zagara. şi spinări de lup. 

„um ZAGARA, pelisse ou fourrure de Zagara, vâtement 
î collet et î manches garnis de fourrure Barb... :. 

zăgărel n. diminutiv de la zagara. | 
, VuLp. 30; Cere dece d'un berbece, Laţi 'n c6dă de trei: palme - 

Și la cap cu zăgărele. E i : 

zahareă f. (cu var. zahara, zaherea şi zahrea) |. 

(sensuri archaice) termin teehnic militar: 1. proviant. 

N. Cos. 431: la Azae Turcii: mai sfirşise zaharaua, ce-și adu- 

sese pre cămile şi pre catiri, să le fie de calea Astrabanului. [n.. 35: 

Hatmanul leşese vrând să poprâscă zahereua turcâscă care. o duceati 

Turcii s'o bage în Camenița. Musze, 22: trimeţând prin ţinuturi ca 

si-i aducă zahara. Văc. 253: Baiazit I ati bătut pe „Unguri, luându- 

le şi tâtă ordia, zaherelele şi sumă mare de bani. Dion. 171: Musealii 

în urmă ai luat haznalele turcesc şi zaherelele şi tunurile şi vilele; 

175: Iuatai Turcii şi tunuri i prâfăril și zahercua tot co ati găsit. 

“9. în special, furnitură mai ales de grâne, provi- 

siuni de hrană pentru oștirea tureâseă, ce Țările ro- 

mâne erati îndatorate a trimite la Constantinopule sati . 

la serhaturi (Sulzer Il, 382, +15). | : 

N. Cosr. 115: ati fost trimis şi din “Țara muntenescă Domnul 

Bisărab-Vodă câteva mii de chile zalere, făină şi orz, de ati sedut 

carele ia Ţuţora multă vreme." Văc. 292: (V. 'serhat). Drox. 155: 

Hangerliă riuduind boieriile şi aşedând trebile țării, aă început în- 

dată a face gătire de aşti, dând poruncă pe la t6te isprăvniciile să. 

serie bucatele Gmenilor şi să strîngă zaherea, grâi, orz, vaci, vă, unt 

şi altele co trebuesce oștilor şi at început a veni oști asupra cetăţii - 

Diiului, ca să scâţă pe Pasvandoglu. Un. III, 140 (d 1802): zaherelele 

ce se vor trimite dia ţară, IV, 899 (d. 1741): zaharelele. de. orz, de 

făină, conace, podvodi de care... fâră plată. Coxn. 1802,p. 312: din: 

numitele două ţări din t6te felurimile zahrelelor să se ceră sumă pe 

cât nu se aduce supărare raielii. GHICA, VII: strânge zaherea de prin 

“satele vecine pe preţurile capanului; 512: (V. serhat). 

3. provisiune în genere. | 

_Caxr. ler. 9î: ati nu de cu.vara stăpânii caselor de iarnă gri- 

jindu-se, tâtă zaharaua trebuitâre în jicniţele şi camerele .sale grămă- 

dese? CoxD. 1693. p. 318: sai dat pe 500 oca de unt, care S'ail tri- 

mis lui Mustafa-Paşa Veziriului pocion, împreună şi cu alte zaharale. | 

Op. I, 126: jieniţa cu t6tă zahareua. o - N . 

Îl. (sensuri moderne) 1. provisiune de hrană (cu 

acest sens: numai în basme şi în cântecele populare). 

“ Gar. 1875, p; 63: voii pătrunde până la magaziile cu zaherele. 

Teov. 669: Unde'mi tree oştirile, Unde'nii merg poverile, T6âte zahe- 

relele; 618: Prin sangiacuri că umbla, Zaherele că strîngea. 

"9. tain pentru vite (ef. tain). 

loxescu, Doroh. 173: îngrâşatul oilor se face pe câmp cu iarbă 

verde şi cu darea de zahara în uluce odată pe di; Zaharaua este de 

popuşoiii. de câte 4 dimerlii pe di. Sev. Câlăt. 88: pe unde sai tur- . 

nat zaharaua la boi. |



3. (ironic) provisiune. a 
TELEOR, 142: își crease, pe lângă leturi şi diurne, Şi o altă mulțime de zaherale, adică aduna la epoci determinate de pe Ja ma- halagii plocâne, fie în bani fie în alte obiecte. Pe „ , — ZAHBA (ar. zăhire), provision, vivres, rains, c6- r6ales ; bule. zahare (zahere), serb. zahira,. alb. zaire, „Mer, Zaeree „merinde“, ngr. Cape şi capi ($ 74). 

*zaharagiii m.. (Şi zaheregii) îngrijitor de proviant. 
Doc. VII, 516 (d. 1798): carte cu care s'au orînduit D-lui Clu- cer Văcărescu zaharagii în ă judeţe -ot peste Olt. Doc. II, 301 (d, 1181): bresla gelepilor şi zaheregiilor străini. , a — ZAHIBESI, fournisseur de vivres, commissaire des subsistances. - 

 Zaif a. indispus, slab. - 
. Diox. 195: m'am bucurat, că este Măriel tale mai binişor şi te ai mai îndreptat; şi fiind încă Zaif, să nu vii Măria ta la mine, AL. T, 808: te a căuta, când ei fi zaif; 1023: e cam zaifă, drăguţa!... aă răgușit. Car. 1895, p. 37: împărătiţa, can: zaifă de supărare. din ajun. Za e (ar), faible, infirme; bule. zait, ngr. Gaieme. zaiflic n. indisposiţiune, slăbiciune.  - 

AL. T. 92: sînt ferit de asemine zaiflic. 
— ZAFLYE. faiblesse, infirmită. E „_ Zalhană f. locul unde se taie vitele. pentru 1nă- celari (litt. casa. jupuitorului de vite). Câmpulungenii - țin o anumită „serbătâre a zalhanalelor“ (Olănescu, 153). . TARIF 1792: vitele ce vor aduce: Turcii din ţara turcescă şi vor vrea să le taie la zalhanale aici, să plătâscă vama ' unde se. va ține suhatul de vite. 0.1. 195: zalhanaua curţii domnesci. Fir. 105: al moşii, vii, livedi de pomi, heleştaie şi. zalhanale. 'Teop. 518: Foc la case că dedea, Să ardă zalhanaua Cu t64 tureimea "n ea. - Var.: (areh.) salhana ŞI (POp.) zahana sau zaana. TARIF - I761: câţi boi se vor lia pe la salhanale. : Coxn. 1776, p. 67: lei 30 bezmăn de tâtă salhanaua. MARIOy, 61: cin'te trimise la Zaana ? 150: n'a fost cu min» la Tei, la Moșşi, la Zaana 2 FUNDESCU, Basme, 33: du-te la zahana. Tapu, 80: Unde Tureit c'audia, Năvală . la-ei da, Ca câinit la zahana, . : - Ea _  "TSALHANA (pers.selh hane „maison oul'on &corche“), abattoir, boucherie (d. ar. salyh „€coreheur“ şi pers. hane „maison“) ; bulg. salhana, serb. salana. - zalhanagii m. care strîngea vitele de tăiat la zalhanale. Doc. II, 3:4 (d. 17992): să facă poruncă de a se opri de la ne- " gustorii zalhanagii acestă sumă de 80000 ocă seu. i o Formaţiune analogică ($ 23). - zambilă f. plantă şi fire (Hyacinthus). | TEOD. 320: Foicică trei 2ambile. Dragile neichil copile... a 7 ZUMBUL, Jacinthe;. bulg. serb. zumbul (zimbil), alb. ziimbiil, ngr. uz i
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zambul n. planta Juscari commosum, numită și „e6pa- 

ciorii* sai „flOrea-viorelei* (Dr. Brândză). o 
“Formă paralelă cu „zambilă“. 

zamparagiă m. berbant, craidon. 
Ca. II, 120: o adunătură de zamparagii duglişi, din t6tă lumea. 

CanaG. 376: co, cauţi să te amesteci, cu vagabonţii, cu zamparagiii ? 

“Formaţiune analogică d. ZAMPARA (pers. zen-pare 

„qui court les femmes“), galant, d6bauche, coureur 

(pers. zen „femme“); bulg. zempare. 
zamparalic u. berbantlic, destrînare. o 

_Gonu. UI, 3: prăpădi averea părintescă cu fel de fel de mișelii, 

adică cu zamparalicuri, cu! beţii. CAL. 1381, p. 77: peri din “pricina 

zamparalicurilor şi a ticăloşiilor. | | i 

— ZAMPARALYR, galanterie, paillardise. , | 

zanciă m. [. (sensuri arehaice) 1. termin technic 

administrativ: .cârmuitor, şub-prefectul unei plăși (în 

oposiţiune cu „vâătaf“). ME . 
Be. 394: De izn6vă rînduială, sai hapea a cul era, Zapciil 

alergat prin ţară, în cât se cutremura. For. VU, 146: la plăşi se o- 

rînduiese de către ispravnici zapeil, cari clasifică dările pe sate şi le 

adună după orînduielile ispravnicilor, îngrijesc. pentru buna rîndu- 

ială şi pentru împăciuirea sătenilor şi observă micile lor neînţelegeri. 

ca să nu se asnprâscă unii pe alţii; 264: ispravnicii îndată ce sosesc 

la tactul lor, rînduiesc pe zapciit sai epistaţii plăşilor, cati ţin -locul ea 

subaşii în Turcia. Coxn. IvsiL. (1790): zapeiii să nu închidă pe cinevaşi 

fară de otărîre şi fâră carte de judecată. Rev. II, 333 (d. 1821): 

vătaşii de plaiuri şi zapciil şi toți birarii; III, 77:: zapciit plăsilor. 

Fiu. 116: arendaşul ne jăfuesce, zapciul ne jupie. de piei. GHICA. 

VI: Paşil tractaii pe Domnuii noştri ca pe nisce zapeii, le trimeteati 

ordine scrise şi verbale ; 289: încalecă calul și drept la zapciii. PANN . 

II, 7: Şi rachial îl bea zapciul. Jie, 101: a adus u găină la un zapeiă. 

Cu acest sens în două proverbe. Me 

ZANE LV, 689: zapciă mort şi poloboc plin în drum nu r&- 

mâne (zapciul e găzduit în totdeauna); ac şi aţă că a venit zapciul 

în sat (odinidră când intra zapciul în sat, trebuia să găsescă Gmenii 

la muncă şi femeile la făcut pânză, la tors ete.; astădi se mai dice 

când vrei să îndemni pe unul la lucru). - 

2. termin techuic militar: căpitan. o 

GueonG, 306: cei ce ati semnele lor, cari se chiamă şi zapeil; : 

merg la biserică, mergând înaintea Domnului ; 322: trei-deci şi trei 

de Gmeni la un. stâg cu zapeiii lor. Coxn. 175 p. 8: de la 12 zapcit 

de la 4 stâgurl al seimenilor din Curte gospod, câte 3 zapcii la un 

stâg, adică stegar, odobaşa şi ciauş... de la 12 zapcii de la 1 stâguri 

-a hătmâniei... de la 3 zapciăi de la stâgul vînătorilor. Doc. 1; 302 (d. 

1783): vel căpitan de dorobanţi cu zapciii sei înainte. For. MI, 270: 

Spătarul are sub dînsul un boier logofăt şi ş6se baieri  zapcii, adică 

pe căpitanul de lefegii, ' pe. vel-ciauz, pe polcovnicul de poteră, pe: 

polcovnicul de vînători, pe polcovnicul de seimeni şi pe baş-bulue- 

başu ; 279 (V. văâtat). PiL. 344: vel-căpitan de dorobanţi, cu zapciit sei. 

3. avent executiv. A a 

N. Cosr. Di: vădână că nu sporesce lucrul nimică fiind 6meni
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puţini, deci ai pus zapeii de ai. scos curtea t6tă.. Nec. 292: era un capegi-başa în laşi pentru banii birului, de sta zapciă. Muste, 41: pus'aă îndată bani mulţi pre boieri de ai dat împrumut, cu zapciă stringători de bani greci. Por. III, 279: Vornicul de aprodi, era că- petenia zapciilor de divan; 251 (V. vătăşel); Fi. 55:' voii seri Pos- telnicului să te facă vătaf de curte în locul lui Gheorghe, pe care voiesce să-l facă zapcii de străini; 244: şeso zapeiă pentru împliniri de bani şi înfățișări de pricini în Bucuresei, şi câte unul de fie- care judeţ. . , . 
4. în special, sergent de stradă, . | 
Coxn. 1776, p. L?: şi străjile pe la r&spântil să le. rînduiască Vel-Aga cu slujitori de ajuns, şi cu zapcil de credință, ca să stră- juiască neadormit, de cu sâră până în diuă. Doc. IV, 409 (d. 1794): zapeii cel cari sînt de pedepsesc pe la răspânţii şi la capătul podu- rilor. Coxp. 1802, p. 342: zapeiil spătăresci și agesci ce sînt paznici la margine pe la ulițele şi drumurile ce intră în politie să nu se în- 

aduce acestea de vîndare înăuntru politiei să se pedepsâscă cu straj- nică bătaie prin scirea zapciilor celor mari. NEGR. I, 29: la tâte res- pântenile câte un zapciii al agiel opria carele să nu se vîre, până după trecerea alaiului. : 
14|. (sens modern Şi popular) sub-prefect. Cu acest sens mai ales în cântecele populare. TEoD. 290: De frica zapeiulua Și de groza birului, Uitai dru- mul satului Și cârnele plugului; 324; De grâza zapciului, trecu apa Oltului; GOL: Ispravnicul "mal scria Volnicii pe la zapci!, Răvăşele *n săticele. Car. 1815,.p. 75: La ispravnic ş zapciă Giaba merg și giaba vii. VuLe. 12: Nâptea fură, Diua jură: La Zapciă în bătătură. —— ZABTEY (qui contient dans la discipline sâvăre), administrateur, gouverneur. V. Partea II: zabet. Important termin din' sfera administrativă şi mili- tară a trecutului, care persistă în literatura populară și (eu o nuanță pronunţată de ironie) în limba, de astădi. zăpcesc v. a executa pe cale administrativă, a a- supri cu dări (vorbind de zapcii). . NEGR. ÎI; 154: să micșureze dăjdiile! să nu ne 2ăpcescă ! Formă verbală: corespundând bulg. zaptisam pa zăbovi“,. serb. zaptiti „a ţinea în frîu=, alb. zapatoi „a înhăţa“, mer. zăptisescu. 

*zapcie f. sub-prefectura unei Plăşi (Sulzer III, 100). Formă originală alăturea cu „Zapciret“. zapcieă f. execuţie (polițienâscă,). - AL. T. 1033: Sînt sătul de biruri grele Și de plug şi de lopată, De ciocoi, de zapeiele Și de sapă lată. - 
Formaţiune analogică (ef. angara, arch. angareâ). *zapciitură f. execuțiune administrativă. : Nec. 217: Duca-Vodă multă strînsâre fâcea pentru rămășiţa banilor birului.., mergând cu 6ste tot zapciituri erati... Formă românâscă paralelă cu „zapcilie«.



zapcialic n. (și zapciriic) 1..funcţiunea de zapciii şi 
postul set: zapeie și zapciret. Aa 

Rev. II, 41] (d. 1821):.de la un zapcilic ce puteai câştiga atunci ? 
FL. 191: zapcilicurile, polcovniciile de poteră și căpitâniile de județ îi 
dederă un câştig bunicel.: Guarca, VIII: dor lo. împăca cu un zapcilie, 
o vătăşie do plaiă, cu o isprăvnicie cel mult. Onăş. 2U: Să-ţi fac vînt, 
ca la alţii, la vre-un zapcilie; IL, 30: Va scote din mormîntu-i zap- 
cirlicul r&posat, îi . 

2. execuţie polițienâscă: zapeiea. | | 
Doc. INI, 411 (d. 1790): cari bani împlinindu-se cu zapcilicu 

d-sale vel-Spatar. GAxE 1, 230: cine va scăpat de zapcilic, de bir, de” 
havalale ? - 

Formaţiune analogică după „vizirlie“. - 
- zapciret n. postul de zapciii. ; i 

Doc. IV, 238 (4. 1795):.să lipsâscă şi din trâba zapciretului de. 
acum înainte cu tot. , | 

Formaţiune analogică după „vezaret“. | 
zapt n |. (sensuri archaice) 1. administrațiune, 

autoritate. a. A 
Coxp. 1776: p. 39: t6te cantariurile omul. rînduit de la acel 

ce va avâ miluire venitul cantariului, să le-aibă sub zaptul se. DIox. 

186: paşaliilor turei le poruncia Pasvandoglu şi le da lef6ua şi t6te 

subt zaptul lui le-au supus. UR. LII, 146: pentru zaptulși buna ocâr- 

muire a pămîntului. Duar, 20: apărând ţara do fâcătorii de rele cu bun 
zapt ce le făcea. , , 

_.. 9. stăpânire: „a face zapt“,a lua în posesiune ceva, 
a pune mâna pe cineva... . 

Rog. 212: Constantin Vodă a răpedit Caimacami, fiind schim- 

bare între Domnie, făcând fiesce-care zapt la locul ce mersese. VĂc. 

252; Lala-Sahin făcu zapt Ischenderie şi Darma şi Cavala, aşijderea 

Machedonia şi Albania. Diox. 175: Turcii se rumpea din ordie cete- 

cete şi fugia nâptea cu prada și-cu robil ce-i prinsese în ţările lor, 

şi sarascheru nu putea să le facă zapt. Dux. 20: trimişi făcură scaunul 

zapi. Zi. 34: Pasvanqii asi călcat Craiova și ati fâcut'o zapt; 81: să vie 

“şi să facă ţara zapt. AR. GI (d. 1521): ai făcnt mânăstirea zapt; 109: 

făcându-şi moşiile şi acareturile zapt. 

3. confiscare: „a face zapt“, a sequestra. _ 

“Harsr. (1818): Jar după cei surghiuni, Drept la case năvăli Și 

tite zapt le făcu, Scule şi alte ce avu. Fir. 205 (d. 1794): să scie că 

fară de a avea voie să le deschidă, se va pecetlui și făcându-se zapt 

la Camara domnâ:că, se va scâte din ţara Domniei mele afară. 

II. (sens modern) jaf, în Oltenia (in jud. Gorj). 

— zar (ar. pouvoir, autorit6 sur), saisie, confis- 

cation, administration ; serb. zapt „disciplină“, alb. zapti 

„Zbir“, nor. tăzs. V. Partea II: zapt-ferman. 

- zar m. cub de joc. 5 o 

On. 1, 183: Teut ar fi născocit... șahul, zarul şi încă şi seri- 

s6rea. . PRR . ; : 
— zan (pers), d6âă jouer (au trictrac); alb. bulg. zar 

60936 95.
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ngr. făpt (ătăpt), it. zara, alăturea, de azzardo, de aceiași 
„origină (ar. az-zar „d6 ă jouer“, primitiv „joc în za“; 
cf. în. 6chec d. șah): sp. azar, fr, hasard. 

zarăf m. 1. cassier al vistieriel. | 
, Dios. 197: când ati eşit porunci în ţară să rămâie văcăritul jos, 
care pe unde s'a întîmplat bani adunaţi, i-ai oprit boieril ispravnici 
şi cu zarafil lor, For. II, 305:. şâse zarafi de vistierie, cari primesc 

- banii ce se trimit de câtre ispravnicii după cele ş&se dajdil ordinare, 
ati câte o sută lei pe lună de fiecare. Fir. 240: am dat zarafului de 

- la cochil-vechi lei una mie, ca să nu-mi facă zăduturi la numărătâ- 
vea banilor; 291: Sărdarul Gheorghe, zăraful vistieriel. 

2. bancher (adi mai mult ironic). 
Ar. T, 13914: doi zarafi cunoscuţi ati venit în cabinetul mei 

şi mi-ai închinat acestă besactea. Gri, 562: zarafii armeni și ovrei - ' 

năpădise pe cel cădut; 507; scrisei zarafului meri. 

3. cel ce schimbă bani (în piaţă). - 
AL. T. 1062: lifta de zaraf s'a spăriet de mine ş'au fugit. Jr. 

29: atunci te ai juca cu banu ca zarafu. Srâxo. Gl. şi Pov. 81: vede 
un român odată pe un ovreiti prieten al lui, zaraf în piață. 

Var. (archaică): saraf.: a 
Conn. 1813, p. 364: şâse sarafi ai vistieriei. 

„4 — SABAF (ar, sarraf), changeur (de monnaie), ban- 
quier ; alb. bulg. serb. saraf (zaraf), mer. săraf, ngr. cz- 
pâ?ns; Sp. qarato. SC 

zărăfie f. 1. cassierie (de judeţ). Ei Si 
AR. 43 (d. 1821): zărăfiile judeţelor erai încărcate de bani 

„ Srâxc. Alte B. 32: zornăia bănetul în traistă, ca la zărăfe. 
2. meseria și localul zarafului. 
zaraflic n. schimb de bani, agiotaj. 

1 _— SABAFLYE, profession de changeur ou de banquier; 
serb. sarafluk, 'ngr. saparzhiur. 

„zarafir n. 1. fir de aur. V. baş-fir. 
"TEOD. 518: La cuvinte apropiată și 'n zarafir îmbrăcată. Sev. 

Nunta, 126 [oraţie]: Ș'a cumpărat firuri, zarafiruri ... 
| 2. stofă duurită, brocart. 

- TEOD. 654: Cu postavuri unguresci, Cu zarfură (sic) talienesci 
Și cu bani lipovenesci, . . . 

—, ZER (pers.), or (ef. zarpa). „a 
zărculă f. 1. (sens arehaic) căciulă brodată cu fir. 
Isz. 1115, p. 129: o chitie ce aă în loc de zăreulă. Duu. $5: 

un buluce de Turci purtând căciule şi zărcule. 
2. (sens modern) glugă: cu acest sens vorba 

fipurâză în proverbul „după plâie zărculă“, corespun- 
Q6nd celui „după plâie chepenâg“ (Zanne III, 432). 

— ZER EULAH, bonnet brodâ d'or (d. pers. zer „or“ 
şi ture. kiilah „bonnet“); serb. zarkula „calpacul ieniceri- 

„lor“, mer. zăreulă „elugă“, ngr. tzprobăz, bonnet, ca- 
puchon. Forma românâscă pare a se trage din ngr.
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zarf n. 1. un fel de cupă din filigran (de aur sau 
de argint) în care se punea felignul.. ; -. * 

- UR. NI, 249 (d. 1780): zarfuri de argint cu feligene. Doc. II, 

404 (d. 170): trei: felegene bune i patru zarfuri tumbac. FIL. 18: 

feligene pentru cafea cu zarfurile lor “da argint; 143: (V. felig6n). 

AL. T. 1337: doi arnâuţi aduc cafel în felegene cu zaruri. 

2. vas în formă de cupă. E | Ma 
CaL. 1895. p. 37: al treilea rob purta un zarf de aur plin de 

fel de fei de pome: 

„3. în Jocuţiunea „lucrat în zarfuri“, săpat în re: 

lief (Codrescu s v. bosselage). o 
* 

— zane (ar. contenant), espăce de. coquetier qui 

enveloppe la tasse de caf& nommâe finăan Barb.; vase, 

plateau; bulg. serb. zarf, alb. zaria, ngr. Gâpps, soucoupe. 

zarif a. 1. nostim, elegant. - 
Daăcu. II. 46: Postelnicul Caliarhi cel mai galanton şi mai 

zarif din boierii Fanariului. NeGa. Î, Si: un bal mare care avea s8ă 

se sfirșescă cu un banc de cele mal zarife. - 

9. fin, delicat. | 

BELD. 404: De au dat una, trece dece în izvodele ce ati dat, 

Un mesteşug fârte' sigur şi prea zarif de prădat. ” - 

2 zaRir (ar), joli, 6lâgant, ingânieux, spirituel; 

serb. zarif, ngr. Gogizns. ia 
zarifior a. drăguţ, frumușel. - 

“Ies. Văc. [şoimul): Iatrun copacii zărifior, Un soim prins 

în lânţişor. -- | . 
zariflic n. 1. eleganță. 
Hnasr, (1818): In zariflicuri Și "n primblări. 

2. lucru de modă, gătâlă, podobă. 
mas. 432: se vînd prin magazinuri cele mal frumâse zarifli- 

curi şi odore; 497: flori, blonde şi alte zarzflscuri. Ă 

— ZARIFLYR, finesse, 6legance; ngr. Caprei. 

zarnacadeă f. numele moldovenesc al florei de 

narcis (itt. potir de aur), numită în Muntenia „căprine“. 

a AL. T. 409: doi bujori, suridră, două zarnacadele! 810: acea 

damă era vâauvă şi îmboborilă ca o zarnacadea. 

„— ERIN RADE (au calice dor), nareisse (d. .pers. 

'zerin „d'or“ şi ar. kade „calice“); serb. zelenkada, ngr. 

Qepveandts (= VĂp45006). ÎN 

zarpă f. 1. (sens arcliaic) stofă scumpă de mătase 

tesută cu fir de aur ori de argint (et. variante). 

9. (sens modern) haină scumpă dintr însa. 

Pann LII, 39: fe [mojicul] în zurpale de aur... nu este de cât 

un taur. Car. 1875, p. 02: unchiaşul se stolizise şi el împreună cu 

baba şi se îmbrăcase cu nisce haine împhătesel, cu fel de fel zar- 

pale,- mai mare mândreţea; 1895, p. 23: se îmbrăca numai în zarpale 

şi haine scumpe şi arătose. - 

Cu acest sens şi în cântecele populare. 

4
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„o "Teo. 497: Nici dalbe zurpale, Nici scumpele arme; 808: Hainele 
"i sfâşia, zarpalele îl rupea: Gă6: Pe Letini apot' lua, Cu zarpale mi-l 

- gătia, Sus pe-cal mi-i aşeda. , , - 
i Var. (archaice): zarba ȘI „Zerbap. 

"Cuy. I, 197 (d. 1588): un otghial de zarba de la stolnicul Con- 
stantin..: o pâlă de icâne de zarba pre margine cu urşinie negru, 
trel dvere de zarba albastre şi cu rotele de aur. Erwu. 77 (d. 1621); 
o dulamă de zarba căptușită cu atlaz roșu; 65 (a. 1579): dor abai 
zerbap cosut. , , Ă e 

— ZER-BAF (pers.), 6toffe tissue d'or, brocart d'or 
(d. zer „aur şi bafte »ţesut“). 

" Zarzavăt n. legume. 
Doc- I1, 355 (d. 1791): bucate și zarzavaturi ce se va vinde în 

tîrg. Gnrca, 31: tîrguielile de pâine, de carne şi de zarzavaturi; 49: 
- grădini de flori şi de zarzavaturi. Cnăs. IV,,366: oltenii cu zarzaraturi 
și pesce. MAR:0N, 32: bărbatul săi vindea 'zarzavat. Isp. 14: vedi de 
Zarzavaturile de la bucătărie. : " 

Var. (archaică): zerzavat. 
Coxp. 1802, p. 312: pometuri ori-ce fel vor fi uscate Şi neuscate, 

“legumi, zerzavaturi, : 
— ZARZAVAT, ZERZEVAT (pl. ar, sebzevat d. pers. sebze 

„verdure“), l6gumes, berbes potagăres; bulg. serb. zar- 
zavat, mer. zărzăvate; ngr. taptafări. . 

zarzavagiii m. precupeţ de legume. 
MARIOX, 31; nea Niţă n6m de nâmiil lui fusese zarzatagiă. 
—ZARZAVATBY (sebzeva&y), marchand de l€grumes, 

fruitier Barb. 
zavalăş a. biet, sîrman (în cântecele dobrogene). 
Bun. 120: Tudor, Tudoraş, Tudor.zavalaş ? . 

- — ZAVALLU (ar. zevallii), malheureux,: infortun6 (d. 
zaval „malheur“); serb. zaval „nenoroait“, ngr. (2835. 
pauvre, diable. Formă românizată (ef. budulae).. 

zeuchiii n. petrecere, ospăț, masă mare. 
i N. Cosr. 54: not n'am venit aicea să facem zefechiuri, ce să lu- crâm, să plinim porunca Impăratului, CANTA, 185 (V. mezilea). Kog. 

227: Domnul fâcea zefehiuri cu dicători, cu primblări, cu jocuri, iu- bind. şi partea muierescă. Sau. 45: bencheturile şi zefeurile s'a în- ceput în curţile domnescy. . ” „ 
— ZEVE. (ar. &oiât), amusement, partie de plaisir; 

serb. zevak „confort“, alb. zefk „0sp&ţ“, mer. zefcă „pe- 
trecere“, nor. ţEru. Vorbă aprâpe eșită din us. 

zeflemeă f. bătaie de joc (banală), ironie (uşoră): 
vorba, ca şi derivatele ei, circulă mai ales în Muntenia. 

Gong. ÎI, 89: pâte fi lucru de cât acesta mat de ris -şi mal 
de zefleme? Isp. U. sf. 104: şi pe toţi îl lua în ze/lemea. Car. 1858, p. 1 : fetele se puse pe rîs şi începură să iea în zeflemea ţblele de pe- 
tece de scârţă, cu cari era sîrmănica îmbrăcată. , 

— ZEVKLENME, drision, moquerie, raillerie. 
zeflemisesc v. a lua în zeflemea sait peste picior.
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Formă grecizată şi corespundând ture zEvKLEN- 
MEK, Se moquer, rire de quelque chose (litt. s'amuser). 

zeflemist m. moftangiit. Pormaţiune semi-literară.. .. 
zefliă a. vesel (Pontbriant). „ 
— ZEVEUI, joyeux. Vorbă specială Munteniei. 

„_Zerdiciăb n. (zirdiciab și z&rdicea) lemn a cărui ră- 
dăcină se întrebuințezăi de boiangii spre a: vopsi în 
galben (lonescu, Meh. 694). C Ti 
„TARIF 1701 : zirdiciab de 1i ocă'1 let. Coxt. NXVI, 451: zer- 

dicea, praf de gălbinare, curcumă. : 

— zenpEGAV (pers. zerdetap), safran des Indes qui 
donne un suc jaune (pers. zerde „juune“). 

zevzec m. neghiob. ” E 
CaRag. 365: d-ta ca un zevzec co esti. Onăş. III, 30: Că-s des: 

tui zeuzeci do frunte și în ţară aci la noi. Boo. Pov. 165::ai mai 
stărostit'o cu un aşa zezec, - ” 

— ZEvzER. sot, imbâeile; serb. zevzek. “ 
zevzeclic n. neghiobie. 
Onăş. LII, 30: acel care a adus zevzeclicu *n țara nâstră.. 
— ZEVZEKLIK, nigauderie,: imbecilite. 
ziafet n. 1. masă mare, petrecere cu ospeţe. 
Fiu. 141: tanariotul ficea în toţi anil masă mare şi ziafet; 108: 

aveţi ziafet pentru coconul Andreiă. (iurca, 83: logodnă cu archierei, 
cu diaconi, cu preoţi, cu cântăreţi, cu lăutari şi cu ziufet t6tă n6ptea 
până la lucefărul de di; 85: petrecea tâtă nâptea pe ziafet, pe bere 

şi pe mâncare. Onăş. II, 54: Adi beţii şi ziafeturi, Mândre serbâtori. 

Car. 1882, p. 19: după ce se ţinu lanţ fel de fel de petreceri şi zia- 

feturi; 1895, p. 36: după nuntă începuse alte tânibălăuri şi alte ziafeturi. 

Vorba are diferite variante, archaice şi moderne. 
a. Var.. moderne: (mold.) zaifet.şi (munt.) zaiafet. 
AL. T. 70: d'apol sal6ne, Wapoi zaifeturi; 31: d'apoi la nunţi!,. 

ce de mai zaifetară! 12418: de trel luni de când v'aţi însurat, aţi dus'o 

cu bencheturile şi cu zaifeturile. XEN. 37: "ţi place să irăiesci în zai- 

feiuri şi să bei ciubuc şi cafea; dar să muncesci, ba! halal nepot! 

Basug II, 260: trei dile şi trei nopţi fu veselie şi zatufet în tâtă îm- 

părăţia ; IL, 73: o duse într'o petrecere şi un zaifet; 115: pe urmă 

petreceri şi zaifeturi. „o . 

"b. Var. (arehaice): zeefet, zăfet şi: zăelet. 

” AMR. 172: făcând un zăfet fârte frumos cu fel de fel de musici. 

Ko. 203: Domnul cădut eu totul la mese mari și zeefeturi şi plimbări 

şilA alte desfâtâri a lumii; 239: giupânesele la Dâmna, petrecând cu 

mare bucurie şi veselie, ales Beizedelele, că ori-ce nuntă sai zăefel se 

făcea, trebuia să mârgă. STA. 402: primblându se ps uliţe cu lăutari, 

făcând zeefeturi. : , 

2. (ironic) petrecere, bătaie. a | 

Nsc. 929: slugile lui Fliondor îi daă palme ; şi-i diceâi.: di, 

Grece, bine, nu dice aşa! Acest fel de zeefet frumos i-ati ficut. 

— zviarer (ar. hospitalit6), festin: alb. bulg. serb. 

ziiafet, mer. ziafete, ngr. Gizpert, festin. 

y
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"zimbil n. (şi zambol) coşniță de băcan. 
CROx. ILI, 440 (d. 1822): orezul îl aduceati en zimbilurile. Ar, T. 

1856: 50 de ocă de cafe Martinica în zimbiluri. Panx LII, 78: Şi în- 
“ trun zimbil mare după ce i-a pus... AL. 136:: Descare la zanbile Și 
încarce la.stambâle, Descarc. băcălii şi *ncare dimerlii. 

— ZEMBIL (pers.),. panier de jone; bulg. zimbil, serb. 
zembel, rus. zimbili, alb. zimbile, ngr. (auzi), cabas. 

zimber&c n. 1. resort de c6sornie. 
2. fig. resort, forţă. - 
Covaci, 316: întărâtarea sângelui erăbină şi i iuțină zimbere- 

chiul vieţii... 

— ZENBERER, ressort de montre et de pendule (de 
mâtal); alb. bulg. zemberek „elanţă“, ngr. Ceuzepănt, Ca- 
denas, ressort. 

zof n. 1. materie de lână fină Și uş6ră de Angra, 
TPaRre 1761: zof sultan... zof şamli... zof turcesc . . . ZOf ş Sali. 

Var. (archaice): sof şi.zuf. - - 
„_ "PARIF 1192: sof gros de la Tosia. Doc. II, 402-(d. 1790): giubea 

de zuf vîinâtă Fin. 845: giubea de zf albastru deschis. 

2. varietate de pere cu faţa lucie. 
Sep: V, 68 (d. Radăgana): pere de zaf,: cele mat timpurii, faţa 

albă, gust dulee. , 

— sor (ar, &toffe de laine fine et leg&ăre dont se 
servent: „specialement les ministres de “a religion; 
ngr. săpt. Despre stole ($ 36). - 

zor n. 1. violenţă, silnieie. 
ZI. î: care cu destule zoruri din. țară s'au împlinit: 9: cu 

zor mare începură a cere bani. avu, 157 (d. Teleorman): A, bre; 
suri6ra mea, ce zor mare cai 'vădut De la mine c'ai venit..? 

| 2. urgență, grabă mare: „a avea zor“, a fi tare 
grăbit; „a da zoră, a; împinge, a face să se grăbâscă; 
„de zori, de nevoie; „cu zor“, .urgent, repede.. 

Diox. 186: să dea zor slujbaşilorsă istovâscă dajdia văcăritului, 
ZaL. 60: le dă cu zor, să vadă ce.vor face, DIox. 192: slujbaşii nu 
mai înceta dând zor lăcuitorilor, dicând: ado! ado! Ar. 7.229: dor 
.de zor nu cunâscem pe la noi. Gaxe II, i: zorul de a împrăștia 
câini. Isp. 927: împăratului nu-i prea plăcu zorul ce da sfetnicul 
pentru nuntă şi mal tărâgâni lucrurile. Teop. 271: Dă mal iute, s6cră 
mare, Că la nuntă e zor “tare; 5933:: Murgule, murguțul mei, Datu- 
mi-te-a taică-teui, Ca. să- mi fii de ajutor La nevoie şi la zor. 

Vorba fipureză. î în următârele proverbe: .. -. 
PAxN, 103: Milă de silă şi dor de zor nu se pâte. HINŢESCV, 

92: Eu mă vaiet că sînt călugăr şi tu-mi dai zor cu Dâmne-ajută. 

3,-tr6bă grabnică. 
Srâxc. 357: da ce zor al tu? Am, că acilea stati, TEOD. 13: 

SA fr iute de picior, Să-mi! ajuţi la. câte un zor.. 

4. asalt (sens eşit din us). 
AL. Poesit II, 231: 'Să dăm zorul nostru, cumplitul nostru zor, 

Ce trece şi răstornă ca trăsnet răzbitor.
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5. (adv.) musai; „zor-nevoie“, cu orice preţ.” 
MARION, 1: taman mă ?ntorceam acasă, când ţoropoc-poe cu 

dumnelul în spinare şi zor-necoie că am “fost la îl de ghindâ. CAL. 

1595, p. 90: zor să sc6ță: din minţi pe biata fată. Base II, 16: îl 

trăgea aţa zor nevoie-mare spre Fata din dafin ; II, 87: se necăji zor 

să plesnâscă de ciudă. . | NR 

— zOR (pers.), force, violence; alb. bulg. serb. zor, 

mer. zore „nevoie“, ngr. tip: (= fin). Sub :raportul sen- 

sului: cf. sl. grablia (răpire : raptim) şi urgență (d. ur- 

gere „a împinge“). - ” 

zoresc v. Î. a da zor, a împinge, a îmboldi. 

sp. 927: sfetnicul umbla d'a "ncâtelea, zorind să se facă mai 

curind nunta. E E PN ” 

2. a se grăbi forte, a se sili din răsputeri. 
Teob. 410; 'Țesi şi 'nchidisesci, Și mi te zoresci, Câmăşi sâ-nii 

gătescl; Şi mi te grăbesel, Să te logodesci. . . a Ie 

Formă verbală corespundând serb. zoriti se zi 

face pe grozavu“. ” 

zoralia f. î. un fel de bătută (litt. joc violent). 

horă cu sărituri uniforme şi neregulate.  - 

Fir. 172: diseră lăutarilor să cânte chindia şi jocul numit ca. 

la uşa cortului sai zoralia. - 

2. horă după masa de cununie (Sev. Nunta. 982)... 

— zonuY, violent, fort, vigoureux; serb. zorli. 

zorbă f. (şi zurba) |. (sensuri archaice) 1. rebel. 

Căpir, 295: den cei mal mari zi Tătarilor care s'a socotit 

mai zorbale, ai omorît Paşa într'o n6pte 13 şi aşa s'au aşădat trebilu 

despre 'Tâtari. Văc. 236; să facă războie asupra unor zorbale, ce su 

sculase împotriva Impărăţiei. AR. 160 (d. 1821): sai amăgit «do sati 

unit cu zurbulele. a , . 

2. revoltă, rebeliune. 
| 

N. Cosr. 14: pe vremea zurbalelor "Țarigradului asupra lui Sultan 

Mustafa la Odrii. Nec. 189: pre acea vreme se 'tîmpla de. era multe 

zurbale în Țarigrad; 213: Leşii, fiind Racoți pribag la dînşil, i-ati 

dat vre-o 20 stâguri de âste întru agiutor, de aii esit şi “el în ţara. 

ungurescă de la Nemţi. Haisr. (1818): Nu era di trecută A nui: 

zurba facută. NEOR. I. 153: &meni buni! Măria Sa Vodă întrebă cu 

„vreţi şi ce cereţi? şi pentru ce aţi venit aşa cu zurda 2 

“TI. (sens modern) bătaie, eârtă, păruială. . . | 

BasMEe III, 8: împărătița le tăia polta de zurda. Onăş. II, 62: 

n tot locul chef să fie, Chef, zurbale şi beţie. | o 

_— zoaBa (pers. -zorbaz „qul montre, sa force, : 

athlăte“), rebelle, sâditieux (d. zor „force“ . ȘI: baz „qui 

joue“) ; serb. zorba (cf. Zurba „presse, foule, hâte“), 

ngr. bopprâs. 
Ne 

zorbagii mn. (şi zurbagiii) 1. (arehaic) rebel, r&svrătitor; 

Ama. 154: pre cel mai zurbagii ca S0 de 6meni i-ati băgat în 

butuci. Dum. 36: să pedepsâscă pe acei zurbagii. * | 

N
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2. (sens modern) cată-cârtă, gâlcevitor. 
DELAVR.'15: e: beţir, stricător 'de case, zurbagiă. Srv. Calăt, 33; 

nu-i ticnesce, de-l bărbatul zurbagiii. 
„Cu acest sens și în cântecele populare. 
TEop. 546: Cam băut şi câm chefliă, Cu “cheful de zurbagiii, 

" MARIAN I, 134: Măcelarul Tureilor, Zurbagiul mânurelor; 137: Ori 
că-i un mare zurbagiă, Ori că-i un bețiu. 

Formă analogică ($ 23). . - 
„Zorbalic n. (şi: zurbalic) 1. (sens arehaic) revoltă. 

N. Cosr 47: pentru acâstă pricină Tătarii au făcut zorbalic, de ati făcut războii cu Tureil. Neo. 272: puind pricină zurbalicul Tăta- rilor. Văc. 262: se lăcu un zorbalic în "Țarigrad de ieniceri. pe cari "i supuse Impăratul: Beun. 390: îl îngrozesc să ridica zorbalie asupra lui; 894: zorbalicul este gata. toţi ienicerit răcnesc. 
2. (sens modern) harță, luptă.. 
Tron. 299: Să-mi aleg un cal porumb, Scurt în gât şi lung în trup, Cum-e bun dezurbalic, Să mă trâcă Dunărea... Papu, 101: Nu se caută sluga numai la zurbalic, Se caută şi la cinste. . 
— ZORBALYE, rebellion, sedition ; bulg. zorbalyk, 

„Ngr. Copuzai e , 
zorualiă a. și m. (şi zurbalii) sens identic cu: „Zurbagiu“. 
Ivx, 12 în mijlocul acelor împerecheri, înmulțindu-se adunarea în două feluri, sai numit cel ce urmă 'Țartoriskilor aristocrație, iar ceilalți confederați, saa mai bine să dicem zurbalii. 
zorbăluesc v. (și zurbuluesc) a face zorba, a se revolta. BELp. 381: De sar fi unit cu dînșii, nu s'ar fi zurbuluit. zuluf m. 1. buclă de păr. 

„Srax. 103: A el galbeni zaulufi pe la tîmple împletiţi. AL. T. 187: Florica sete o oglindiră din buzunar şi-şi drege sprîncenile şi zulufii;, 417; îi pune roşu şi-i aședă zulufii. GAxE IL, 203: o cucână bătrână cu zuluft dinainte. Grea. 310: să-ţi mal încreţese zulufi, că nu te-am jumulit de mult. Ţapv, 72; Peste Bădul&sa da, La oglindă! se gătia, Zulufii şi-i răsucia, Bună diua că mil da. 
2. perciune. 
Ar.-T, 22: [Herşeu] Dacă eşti cu zuluf și pe cap plin de puf. — ZOLUF (pers. ziilf), boucle de cheveux, cheve- lure; bule. serb. zolufi, alb. zulufe, ngr, ovhodz şi zGoodobz (de-unde Mold. pute „chică“).' 
zulufe! pl. diminutiv de. gingășie. 
R-Con. 154: Să nu mai "purtaţi cercel, Numai negrii zulufel. . 

3
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Angâş n. carîmbii de la loitrele carului (se aude 

în Dobrogea: Etym. s. V.); — Anat, grand chariot pour 

le transport de la paille Barb. 

arcaciă n. vale sai loc adăpostit, la ciobanii din 

Moldova (Etym. s. v.); — ARKA&, versant .0u pied dWune - 

montagn6 Barb. | | 

| aslan m. varietate de cireşe, roşii sati negre (Ba- 

ronzi, 93); acest sens lipsesce (V. Partea II): vorba 

se trage probabil de la un nume proprii. - 

| asmă f. un fel de viţă (se aude peste Olt: Etym. 

Ş. V.); — ASIA, Vi&NE, CEp de viene. V. asmaciuc. 

asman m. (şi hazman) berbece sai ţap jugănit (se 

aude în Dobrogea şi Covurluiii: Etym. s. v. şi Dam6, 

'Perminol: 68); — AzataN, 6norme, puissant; serb. azman 

„mistreţ“ (itt. animal năprasnic). a 

auă £. un fel de plasă, în Dobrogea (ltym. s. v.); 

— av, ehasse, pâche; bulg. serb. av „vînătâre“. V. Par- 

tea II: avgiti şi avgi-başa: 
N 

avat m. (şi Mold. haut) pesce ce sâmenă cu mrena 

(se aude în Dobrogea: Etym. S. v.;—nâur (avat), carrelet. 

baargic n. (Şi bairgic) bucata, d'asupra osiei caru- 

“Tui: prima formă se aude la Constanţa, a doua la, Covur- 

uiti (Damâ, Terminol. 9 şi 14); —? 

baldîr n. rînză (de vite), pântece, (de om); bal- 

diră, femee grasă (se. aude prin Ifov: Etym. s. v.); — 

- BaunyR, mollet; bule. batdyr. 
EI 

| balic m. un îelde pesce (se aude prin. Rîmnicu- 

Sărat: Etym. S. V.); — BALYK „poissont. V. calean-balie. 

barac m. 1. (în Muscel şi Ialomiţa) nume de câine 

de vinat; 2. (în Dobrogea) câine cu păr flocos şi mu-
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stăți mari la bot (Etym. s. v.); — BARAR, barbet, braque; bulg. serb. rut. barak „dulăte.. 
bigi-bigi n. prăjitură turcâseă din făină, zahăr și nuci (se aude prin Bucuresci); — ărăr BIgr, id. (litt. pompon). bunar n. fîntână (în Mehedinţi și Gorj, județe în- vecinate cu Banatul); — ef. Ş 31. 
căigită m. tăietor de tutun, în Muntenia (Polysu) ; — KYI%Y, ouvrier qui hache le tabac (A. lkyimak „Ccouper en petits morceaux“). 
calangiiă m. spoitor de vase, în Moldova (Cihac); — FALAYEBY, Gtameur (d. kalay „6tain“); bule. serb. ka- laigiia. V. călai. 
căliîie f. plăcintă umplută ce se face la sărbători (Cihac); — RALivE, legumes bouillies. en beurre; rus, Kaliia „supă de icre ȘI de castraveți, : caplama f. îmbucarea marginii mai subțiri peste marginea d'alăturea a. podelii sati a tavanului, în casele țărănesci (Damă, Terminol: 95 Şi Tiktin 8. v.);-— KAPLAMA (action de couvrir), chose redoublâe, plaquge. ___. Caraman m, (fem. caramană) numele boului sai vacei eu părul negru, în jud. Brăila (Dam6, Terminol. 28); —- RARAMAN. id, (d. ara „noir=). 
câscâciu n. lanțul de strîns la o mâră de vînt, numit și „hâlatul“ sati lanțul câscâciurilo (se aude la Con- “Stana : Dame, Terminol. 162, 163); — yska€, &chelle por- tative qui s'ouvre et qui se ferme. | : cherpiciă n. cărămidă din pămînt nears cu care sînt clădite casele în Dobrogea (Dr. Crăinicânu, 52); — KERPIG,. brique crue avec de la paille; bulg. kirpit (kipigiia „țisan“, litt. cărămidar), serb. cerpi€. „„_Chesmec î. grâul noroios Și pâmâîntos, numit o- bicinuit »%OZ“ sati „codină“ (se aude prin Constanţa: Dame, Terminol. 56); - KESuIK, paille dpi. chiler n. numele muntân a] polatei, la, o casă ţără- n6scă, în Prahova (Dam, Terminol. 98); — KILER, garde- manger, cellier. V, Pârtea II: cheler. N chiser n. tesla dulgherului (Dam$, Terminol. 111); — KESSER, doloire. , a | | chişmiş n. stafide roșii ce se pun în pilaf; — KIŞMIȘ (pers.), sorțe de raisin sec'â petits grains' sans. pâpins; rus. kișmiș, pol. kiszmisz. | " ciulea £. sucitură din foi de tutun (Costinescu); — &iLE, peloton de fil, balle. | -
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ciric n. pachet de piei în numer hotărît; — GEREK 
(teyrek), un quart (p. ex. de bâtail); bulg. terek „sfert“, 

serb. 'tejrek, mer. cereche. 
| col n. o parte a morii de vînt (Dam6, Terminol. 

162: colurile sat săgețile); se aude prin Fălciii,: Covur- 
luiă, Tutova (ibid: 163); — Ko, bras, manche. 

cordel n. un fel-de ipîngea cu mâneci, din aba - 
cusută cu.'săitane sai cordele (se aude în Olt: Dame, 

Terminol. 169); — xoanăra (d. it.), large galon.de soie. 
cubea î. numele coșului la casele țărănescă din 

Muntenia, numit în Moldova „bagiacă“ (Dame, Terminol. 
98); — xusBE, vodte. V. Partea IL: cubea. 

curuluc m. (pl. curuluci) așa se numesce în Dobro- 

ea, modul de a se usca tutunul pe şire cari se întind 

Şi se suspendă între nisce pari de lemn crestați şi la 

distanţă de + metri (Dr. Popovici, Tutunul, S4); — RURULUE, 

s6cheresse. . | 

derec m. (şi direg: pl. derezi şi diregi) numele stil- 

pilor cari sprijină streşina unei case țărănesci: vorba se 

aude în Moldova şi în jud. Brăila ; în Muntenia „derecii“ 

. senumese „atirnaţi“ (Dame, Terminol. 95, 98, 100); —DIREE, . 

colonne, pilier, poutre. V. direclie. , 

ghermec n. legătura loitrelor (se aude prin Mus- 

cel: Dame, Terminol. 10, 15); — GERMEE, tendre, tirer. 

ghilbaş m. cârnat din carne de pore tocată cu piper 

sat usturoiti, cu care se umple intestinul gros al por- 

cului, apoi îl pune în tavă cu grăsime şi cu 'Cepă, ȘI 

aşa se câce în cuptor: vorba se aude în jud. Brăila 

(Dr. Manolescu; 262 și 821); — RUL. BASTY, cOtelette (d. 

jiil.. „cendre“ şi basty „viande cuite avec des l6gumes*); 

serb. tulbastiia, ngr. poohuzosri. , 

ghiobec n. numele zăbunului în jud, Brăila (Dr. 

Crăinicânu, 164); - cf. c5sex (nombril), milieu (haină 

ce încinge mijlocul ?). Na 

ghiociii n. numele muntân al earelor ce se potlungi 

'si scurta după voie cu ajutorul unui cuiii ce trece prin 

fureuliță şi prin inimă (Damă, Terminol. 7: ghiociurile 

mai loitre... de ghiocii se înhamă adesea cai); —. Goc,. 

d&mânagement, d6logement (== ear de transport). 

ghiudunea f. vorba se aude prin Ilfov, numai în 

locuţiunea „a. trage cuiva o ghiudunea“, adică a-l trage 

la, fit; — coronE, dans le derriere (d. got acul). 

ghiunie î. numele colţarului drept saii dreptarului
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(a zidari, dulgheri Și tâmplari: Dam6, Terminol. 112); 
— GUxIE, Equerre. 

halat n. numele lanţului ce strînge m6ra de vint 
(V. câscâciii); — HALAT, grosse corde. 

mala î. (şi maala) un€lta zidarului numită „nete- 
qitore“ (Dame, Perminol. 1083); — mara, truelle de macon. 

| revaniui n. un fel de prăjitură din migdale, în Mun- 
. tenia (Polysu); — REvANY, gâteau d'amandes. 

ticnea f. vas de tăbacit piei; — TEENE, auge, cuve; 
serb. tekne, ung. tekenă, ngr. ret. ,



da[rlic. 

  

ADAOSE ŞI INDREPTĂRI 

1. la INTRODUCEREA 

Ş 21. Un t (sai d) înal parasitie' s'a" desvoltat la următârele 

vorbe: maibent (== mabein), saivant (= saivan), șabmarand (= şah- 

maran) etc. 
elisiunea unul r în vorbele: berbe[rjlic, murda(rilic şi ser- 

Ş 40. „Cu rogojina aprinsă în cap“... O reminiscență a acestui 

obicei şi în „Cântecul lui Priscovenu“ din Teleorman ('Țapu, 97-93): 

S&pte boieri de ţară, Să mergem la jăluială, Să dăm jalbă Imperatu- 

lui, In porta 'Țarigradului... Cei ş&pte boieri se gătia... La Țari- 

grad ajungea... El din caic jos se da, Cu ipingele se "mbrâca... 

Nepte rogojiuti cămi lua... Cu catran le câtrănia, Cu bumbac le bum- 

băcia Şi cu spirt că le stropia, In trei prăjini le ridica, luumînarea 

“aprindea, Foc la rogojini că'mi da. Rogojinile 'mi ardea, Focu mare _- 

se făcea, Ţarigradu înspăiminta.... Am venit la jeluială Inaintea Mă- 

xiel sale, Cum judeci lumea tâtă, Sa ne faci nouă dreptate! 

Ş di. Lăutarii conservă şi astădi unii termini speciali din tech- 

Dica musicei turcesci. Ast-fel cârdele vidret (şi cobzei) pârtă nume 

orientale : cârda lui „sol“-se numesce rast, a lui „re“ sai „Mi“ nea 

si a lut „la“ sebă sai sabă (Bilciurescu, Ghidul Bucurescilor, p. 07). 

“În capitolul ce Sulzer consacră musicel turcesci, se află următorul 

pasaj (II, 438), care pote servi de comentar observaţiunii precedente: 

Numele tonurilor pe violină: prima cârdă rast, a doua... netă. + + 

iar semi-tonul selă.,. : 

$ 45. Tractatul din 1391 e atestat, independent de Fotino, de 

către d'Ohsson (VII, 342) şi Hammer (XVII, 105), 

$ 16. In privința terminului „scândură de Galaţi“, cf. M. Nacu, 

Geografia jud. Covurlui (1991), p. 240: „Când e vorba de lemnele 

de construcţie nu se amintesce la Constantinopole de cât de cheres- 

“telele din Galaţi. Aşa, de exemplu, când cineva cere acolo o scândură 

grâsă (dulap), nu se exprimă altfel de cât: dă-ml un găliţen ... (după 

“un raport al consulului român din Constantinopole). , 

i $ 109. Flementul turcesc lipsesce nu' numai din literatura re- 

„ligi6să propriă-disă, .ci aprâpa cu desăvîrşire și din acele ramuri ale 

literature populare (ca colinde, descântece. vrăji...)- cari stai în 

“raport mai mult sai mal puţin intim cu credinţele religiâse. 

Bogate în turcisme sînt-şi baladele oltene 'culese de d.Chr. N. 

“Ţapu şi publicate în colecţiunea Materialelor follloristice (ef. adaosul .
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la Bibliografia) de sub direcţiunea d-lui Gr. G. Tocilescu. Ele sînț interesante prin o tendenţă modernizătâre, care se manifestă pe de o parte în numerâsele diformaţiuni ale terminilor titulaturei otomane (cari în colecţiunile anteri6re conservă forma primordială; ca ex. cf, Spahiu), iar pe de alta prin substituirea de vorbe neologice (ex, de haine) în locul vechilor numiri consacrate. Aceste particularități arată îndeajuns, că spiritul poporului a intrat deja în al doilea sta- dii al evoluţiunii sale, când amintirile trecutului încep să amur- gâscă şi expresiunea lor să devie din ce în ce mal vagă. Colecţiunii. oltene îi sînt particulare: LO a) nume proprii ca: Aguşliţă], Aişa [Aișica, Aişiţa], Arsan, Delidarda, Idirna, Mizil-Craiu [AMizilea, Mizileuţa], Savalat, Suliman- Paşa etc. şi frase întregi turcesc mai mult sai mal puţin corupte (ex. p. 93): Cine te-a ucis, Ioldaşim ? Pala 'birbam, cardaşim | şi formule obicinuite: Baca, baca,. ghiaura (Cată, ceată, ghiaurul [).., b) un număr de vorbe turcesc ce nu le mai întîlnim aiurea: ardalic (=—odalîc), baldag (= baltag), bascoă (== bacceă), begu (=bey), buhaz (= bogaz), cafat (= cafas), ciorbagii, colgiă,: dorea, dugialie (=ghigialic), gialap = gelat+-gelep), iortoman, refenea, tambură, tere- zie, zurbalic ; şi în fine, forme verbale unice: bulucese, bulibăşesc, că-- - fenese, ciobesc, mărtăcese ete. şi adverbiale ; cerchezesce, deliesce ete, Mai este de observat, că unele din turcismele proprii acestei colecţiuni ai forma sârbâscă (ef. bascea, beg, dugialie .... $ 110. Cunoscători ai graiului macedonân asigură, că sensul de „surveillant de la boucherie“ ce răpusatul Obedenaru dă vorbei dacii la Românii din Macedonia, e imaginară... | Ă Ş 111. Procedura de-a reproduce vorbele turceser după tran- scrierea neo-grâcă 'e destul de veche: Miron Costin întrebuinţiză deja alternativ Habeş şi Hambes... Acestei curi6se sisteme de tran- scriere îi se datoresce existenţa unei vorbe imaginare, caro se repetă în t6te manualele nâstre de istorie şi care în fapte o simplă ersre "de transcriere. E vorba de Talambaşa, pretinsul nume al calului boie- rit de Mavroghene (Fotino II, 175: Mavroghene, spre a-şi bate joc de caftanuri și de boieri, a îmbrăcat cu caftan pe an cal al sc ce se mumia Talambaşa şi-i a dat titlul de Clucer). Vorba nu este altceva de cât transcrierea neo-grâcă a lui TABLA-BAŞA adică Tuuzhapsâsu : ci. Fotino II, 47: un cal împărătesc carele se chiamă tablampașa... - Transerierea eronată a traducătorului, răposatul Sion, a dat astfel nascere unui nume urat fictiv, un fel -de idol istorie... La formele intermediare maghiaro-turce adaogă: . beşchie (başcliie şi bestie) 1. . unelta dogarulul şi a dulgherului: un fel de ciocan al cărui capăt este sănţuit (Dame, Terminol. 87, 59, 112); 2. un fel de ferestrăă îngust şi lung (în Moldova); — BICSFI (d. ture. biâky), scie; bulg. serb. biGkiia. V. Partea II; bischigiti. captar, un fel de capac cu care se acoperă stupul:' acest capac, adesea o strachină sati scafă (Dam6,. 75, 120), se mai numesce şi cap- talan ; — KÂPTALAN Și FAPTÂR „Bienenkorbă (A. ture. kaptar „capute“ (d'une ruche) d. kapmak „couvrir“ (V, capac). Din turcesca nu avem nicl-un termin de apicultură, 
, ___ La formele intermediare greco-turce: mânătarcă, un fel de ciu- percă (Agaricus); — pawrdgt (d ture. mantar „champignon“): finalul -că se datoresce influenţei. analogice cu „ciupercă“. 

HATIŞERIEUL d. 1802: citesce 23 Novembre în loc de „23 Oce tombre din același ans, . ” : Ă



    

401 

BIBLIOGRAFIA. Adaogă următârelo: trei 'opere în curs de publi- 
caţiune (primele două terminate): ! E 

Damă (Fr)., Incercare de terminologie poporană. Bucuresci, 1896. 
Materiale folkloristice, vol. IL: Poesit populure publicate sub auspi- 

ciilo Ministerului de Instrucţiune publică sub direcţiunoa D-lui Gr. 
G. 'Pocilesen (în special “Papu, cântece din Oltenia, p. 1 — 500). 

Tiktin (11.), Jeumânisch-Dentsches  IPorterbuch, D fascicule, .1895— 
1899 (până la cela). 

. 

II. la VOCABULAR 

Abaia — citosco: abată n. în loc do abai(e) î. 
aguş — adaogă: Aguşiţă, în Oltenia (Papu, 53: Aguşiţă al Lui 

'Topală, Care-i mândru fără semă Și de rovestit prin ţară). ' 
aliş — şterge : iliş. . 
ama — 'Ţaru, 02: Bă Stoian, n'ai fost aşa mare, Ama numele 

ţi-a fost maro...; adaogă: ngr. uz, mer. ma. | 
antoriii — Var, (oltână) hantiriii (Papu, 80: Dar am vădut pe 

mama lui Stanislav, Spălându-i zăbunele, Toâte hantiriile)]. 
arap — adaogă: ngr. ăpănns, fom. ăpâsnasr, n. prada, năgro, 

negresse; ospăce de gânic (myth. pop.); dpâztdzc, stafii păzitâre do 
comori. - 

arbiti — adaogă : arbiaş (Țapu, 165: Şi dă-ml ăl fluer al tău, Să-ţi 
daii arbiașul mei). - 

arman — adaogă : şi în jud. Tulcea (MATER. FOLEL. 1476: Din mâ- 
nunchi în snopi, Din snopi clăt, Din clăi în car, Din car pi ar- 
înca)... armănit, treorat (Dam, Terminol. 56: treeratul în jud. Con- 
stanța se numesce armănit, iar aria arman). 

at — adaogă: pl. „hăţi“ (Ţapu, 5t: A pus trei băț la coşare). 
YVorma „hate“ la Teodorescu e greşită, 
babi — adaogă: 1. ngr. pzauzâs (forma purapnăaus e probabil 

românescă : cf. suf. -că $ 93); 2. fig, = babalte (la o mâră de vînt) 
Dame, Terminol. 162. 

” babalic — adaogă: 1. la o mâră de vînt (Dam6, Perminol. 169); 
2. (şi bubuluc) tarac ce sprijinesce câsteie prispelor, în Bacăti (Lb. Y5) 

băcan — adaogă : băcănesc: hârtie Văcănescă (Tiktin s. v.) şi bă- 
cănime, Mold. băcălime „starea de băcan“ (ibid.). 

bacşiş — 'ŢApU, 117: 'Țino, Dolto, acilea, Mare bucşiş ţi-oiii da... 
Adaogă: bacşişuesc „ada un bacşiş“ (Jre ap. Tiktins.v.: administraţia 

„ bacșiguită do răi: arendaşi). 
badie — SeEv. Nunta, 126 [oraţie]: „Jderuri şi papuci îmbadii 

(= în badii), Perechea lor 5 le. 
baibafir (V. başâr) şi baibazir, stofe preţise din cari se fâceati 

haine 'sati cioltare domnesci, la Tâtari: cf. Tiktin s. v. . 
balaban — adaogă : rut. sokol balaban „un fel de şoim de vî- 

nâtâre“ ; despre raportul vorbei cu slav. bolovană (primitiv „butuc*). 
cf. Miklosieh, 'Piirk. Elem. I, 19. . : 

balamale — (Ţaru, 99: Cu picioru 'n uşă da, Din balamale să- 
ria). Adaogă: balemare (in. 151: Cu picioru că mi-l da, Uşa din bale- . 
mare săria) şi blagamale (= baglamale: DAmE, Terminol. 98: balama- 
lele sai blagamalele uşei). 

60936 26



baltag — Var. oltână baldac (ȚaPu, 152: [Codrânu] Vindea calul, 
armele, Rămânea cu baldacu Numai cu ștua ?n spinare; 887: Și unde 
oii găsi om bătrân, Să-i dati baldace...) 

baş — adaogă: baş-hamal, primul hamal (BenGEscu ap. Tiktin: 
sînt al halei bas-hamal). . , | 

bazea — Ţapu, 275: Cum şi-o portă maicii-sa Cu rochiţa de 
bazea. .. Adaogă: ngr. uzate (= Piuttov), - 

beiti —, Var. (semi-literară) beg, în baladele oltene (Țapu, 60: 
La Cladova se ducea, La begu că se ducea; 62: Begule, Domnia ta, 
Frate nu mă judeca, Ca să fil tu la mâna mea. 

belezic — adaogă :. mer. (formă metatetică) bizilică „brățară, 
berechet — adaogă: 5. (ca adv.) ă foison ; mer. „belşug“. 
beşlii — vorba, ca şi derivatele ei, rovine adesea în baladele 

oltene (Ţaru, 53: Beştiii că se stringea, Ca câinil la zalhana; 55: Ce 
beștiit e pe pămînt, Mâine să-l văd pribegit; 56: Vestea la leşii că 
"mi da, 'Toţi pre cai gata era; 67: Do la Izlaz până la Dir, Să dait 
l6fă la beșki; 89: Frunzuliţi de secară. Cât era Deştii în ţară...) şi 
în cântecele macedo-române (WVera. II, 55: Tu să-ni faţi nouă ficiori... 
Doi smă li pitreţem Deşi, Ta s'aruvescă căltâni şi vești...) şi ca 
adj. „voinic“ (Tapu, 58: Ce ture era mai bogat, La Stoian băgat 
argat; Ce ture era mai beşliă, La Stoian arghelegiti). ormele secun- 
dare : beșltgă (Paru, 57: Să mă pui ghiuler mai mare Peste beşlegii 
din țară) şi beșlegia (Ţapu, 57: Să mă duc la Bucuresci, Ca să iati 
ghiuleria Si Veşlegia). ” 

bondoe — adaogă: bundaci (Dimboviţa) şi bunduci (Mehedinţi), 
numțle taracilor ce sprijinese câstele prispelor (Dam&, Terminol. 
95, 100: taraşii, gâscele, Dbundacii, bunducil, derecil, parmacil, bubulu- 
cil, urşii, popondocii sai gorgozunii). 

bre ! — vorba revine adesea în cântecele oltene (Ţapu, 14: Iana 
„că-i striga: A, bre? Moş-Crăciun, Că eşti mai bătrâu.:;. Di: Am audit, 
Dre, Aguş... :15: Șiynl striga în gura mare: Dalei, surăţico Stanco, 
bre! bre?! D'ai tăcut vre-odată, bine, Fă-ţi pomană şi cu mine!) 

bnlibaşa — adaogă: bulibăşesc, a ajunge Dbulibaşa (Tapu, 58: 
Dar Stoian Bulibaşa, Căpitanul de Craina, De când s'a vulibăşit, Haz- 
nale n'a mal venit). 

bulucesc—adaogă: (şi bulugesc), în cântecele oitene (MATER. FOLRI. 
825 (doină]: Nu ne duce ca pe noi, Ci ns duce ca pe bol, Legaţi 
în fringhii de tei, Buluciţi ea nisce 03). Cf. Wera. Rum. Dialokte, 83: 
bulugese, a grămădi, a ataca. : | | 

burii — Cip. 818: Constantin-Vodă s'aii iras de ati venit în 
țară, pentru că aii avut avuţioe încărcată în burie în helesteul do la 
Dobreni; Duw. 26: dout-deci burie cu praf.— Adaogă : buriaş (Dum 92: 
sedseră praful din D930 buriaşe). 

burghiii — MATER. FOLKI. 439: Pâio verde, măr sălcii, Iaş fi 
gros ca un burghii). Adaogă: burghiaş (Ţaru, 37: D'un burghiaş că | 
"mi călta, Gaură 'n caie că da, Apa 'n dînsu că intra), 

but — cit ngr. paob.., 
butue — vorba e o formațiune indigonă de origină obscură (el. 

Sehuehardt în Zeiischrift fiir romanische Philologie XV, 97-104). 
" _ buzdugea — adaogă: buzdugână, în cântecele oltene (Tavv, S6: 

Cu 180 de buţi, Tâte buţi, bazdugene D'o 150 de vedre). Vorba „buzu- 
nar“ sună oltonesce pozanar ('PAvu, 92,115). . . 

cadînă — ZANE IV, 29: „a sta ca o cadînă“, fiiră a [ace nici o 
trebă (despre femeile leneşe). ” .
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cafas — Var. calat, în cântecele oltene (Tapv, 104: Sus în cafat 
se suia, Pe Dobrişan îl jndeca, Cu cât capu nu-l lua; 1îi: (Letinu] 
Sus în cafat se suia, Cu ochianu se uita), 

cafenea — adaogă: căfenesc, a 'bea cafea (Țarv, 69: E1 unde 
mergea lua nâgră cafea, Dă se căfenia) şi cafegiu (Țapu, 56: Cinci 
galbeni do aur scotea, Cafegiului dăruia). 

căl6p — adaogă: călepele se numesc în Muntenia „sculuri“ (Dam6, 
'Terminol. 140). . " 

calup —adaogă: 8. flsrea co se face la capătul stîlpilor, la 
casele de munte, în Prahova (Dams, 'Ferminol. 99), 

canara — adaogă : 3, în Moldova, pășune de îngrăşat vitele pentru 
zalbana (ef. Tiktin s. v.): vite pentru canara. | 

capcană — vorba se află şi în Psaltirea în versuri a lui Dosof- 
teii (XIV, Bl: Că tn ?ml vei scâto de cdpeană Picidrele din cursă 
viel6nă), care a luat vorba din rusesce. , 

capot — adaogă: capocelii, îmbrăcat cu capotul sati mantaua 
militară (formaţiune originali analogică): cf. Doc. III, 506 (d. 1787): 
Postelnici capocelii şi înarmaţi ... 

cărdăşese — adaogă: 2. (ironic) a snopi în bătăi, în cântecele 
oltene (Țapu, 55: Beșliii lui Abdulah Cn măciuei că-l cărdăsia; 58: 
Când pe scară jos se da, Toţi turcii că-l cărdășiu) şi cardaş, horă după 
masa de cununie, în Moldova (Sev. Nunta, 281). 

casap — adaogă: hasap (Baronzi, 161). - : 
caşcaval — Țaru, 116: Brânză dulce din sădilă, Caşcaval din . 

comanie, Cum stă bino la voinic. Adaogă: originea vorbei italiene 
(ef. 'Tiktin s. v.): caş ce se anină de-a călarele (a cavallo) pe prăjini. 

câşlă — adaogă: câşiar, cel ce strînge fruptul, în Moldova (IOXESCU, 
Doroh. 310: câșlarul este tocmit cu G!J galbeni pe an). 

câştii — cu sensul de „câştig“, întrun cântec oltân (Taru, î4: 
Cam vindut ciredile Şi-am băut câştiurile). 

catail — adaogă: 2. (cf. Tiktin) so qico despre tutunul fin tăiat. 
catifea — adaogă: catifelat (formă ncologică: ef. fr. voloiui6) 

VuanvŢă, Dan, 151 (ap. Tiktin): pielea femeii albă şi catifelată, 
catir-— adaogă: 2. (şi 'calacatir == ca la catir), îu Moldova, bocânci 

(Tiktin s. v.). : 
caue — adaogă (la 3): cf. bule. sorb. kalpak (igumenski). 
cazan — adaogă: (ca adj.) roșiatic, despre faţa lânci lav! (Dame, 

Terminol. 67: după fața lânci oile sînt... negro sadea, cazane sati 
roşiatice, stogomane şi ăi). ' 

cazma — adaogă: î. (în Mold.) hîrleţul ce siujosco la facerea 
șanțurilor; 2. (în Munt.) tîrnăcopul ce se întrebuințâză la scosul bu- 
turugilor (Dam6, Terminol. 38). 

corchez — adaogă: cerchezesce, în cântecele olteno ('ȚApu, 198: 
Să mă tund cerehezesce, Să-mi laşi chica deliesce; (51: Și mi-l tundea 
sfeanțuzosco, Şi mi-l rădea cerchezesce). 

chebo— în Brăila, zăbunul se numesce gheboiii (Dr. Mano- 
lescu, 181). 

chenar — adaogă : 3. (sens arehaic literar) margine (Dum. 51: işind 
din curtea unui unchiaş ce-i era casa cam la chenar). 

chorestegii — citesce: KERESTESI ... 
chervan — adaogă : caravană, dric sati car funebru în Bucovina 

(AARIAN, Inmorm. 250: cel mal avuţi se duc la grâpă cu pataşea sati 
caravana). Ca şi rutânul karavan, vorba romântscă e o formă para- 
lolă la „chiarvan“. sati chervan.
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chilă— ture, şi HI (de undo alb. kilă), dar ngr. vie. 
chișlâe — citesco: RYSLYK ... : . 
chiub — var. chiabur, deducţiune ulteridră d. pl. chiuburi (DAME, 

Terminol. 74: în unele părți se qico chiaburi la castrâne). 
chiulhanagiii — citesce: KULHANGI... 
ciacâr — adaogă: 1. (despre boi) când împrejurul luminilor 

ochilor are un câreăn alb; 2. (despre ca!) când are un ochiti albastru 
şi altul negru (Dam6, Terminol. 98, 48). 

cialma —adaogă: 2. în Banat, conciul miresei peste care se 
trage turbentul sati hobotul (Marian, Nunta, 239 și 705), formă şi sens 
luate do la Sârbii bănăţeni. 

ciapraz— adaogă: (şi ciaprazar), unţltă cu caro se îndrepteză 
dinţii ferestrăului (Dam6, Terminol. 115). 

ciardae — adaogă: 3. numele unei părți a moril de vînt (Dau, 
Terminol. 162: cerdacul, pridvorul saă tinda la mâra de vînt). 

ciaun — adaogi: (şi ciaon), cumpăna orizontală a zidarului 
(Dame, 'Terminol. 104). - 

ciauș —adaogă: ciauşesc, a ajungo ciauş, în cântecele oltene 
(Țaru, 122: Mă cianş, tu "ml eşti râiă, De când tu mi-ai ciauşit, Niecl 
o slujbă n'ai făcut, Darpe-asta ca s'o faci!). ! 

cicaric —adaogă: cicaricul din Moldova se numesco în Mun- 
lenia „sucală“ sait „rodan“ și nu este altceva de cât o lelcă pusă 
în mișeare de o râtă (Dam6, Terminol. 140, 149). 

cigher —adaogă: ceghiriă (V. Tiktin s. v.) şi ghighir, întrun cântec 
oliân (TArv, 495: Trimetoa la măcelari Şi lua Ghighir (ficaţi de ţințari). 

! ciob — adaogă: ciobesc, a se făârăma, întrun cântec oltân (Parvu, 
402 [cântecul nunului]: Luaţi-vă cuţitele, Că s'a ciobit lingurile). 
„Ciorbă —adaogă: ciorbuliță, diminutiv de gingăşie (Tapv, 105: 

Ștuculiță, lunguliţă, Bună este ciorbuliță). . i 
cişniii — citesce: ceșnii în loe de „ceşnul“, 
citarie — Ţazu, 72: Și "1 ia iio dintr'o mie, Rochiţă de citarie. 
ciubuc —adaogă: ciubucar, -unâltă de zidar. sai de dulgher 

(Daut, Terminol. 10: csubue sati ciubucarul, tiparul de tras ciubucuri 
pe zid: i15: după întrebuințare, rîndâua se numesce ciubucar saă lambar, mucherit ,.). 

ciurue —adaogă: (în Mold.) cădătură do vită, bună do îngrăşat 
pentru zalhana. ” 

civit — adaogă: 3. (în Bucov.) piatră vînătă (Marian, Serb. II, 16). 
cobuz — vorba, specială cântecelor moldovenesci, a suforit cu- 

ri6so diformaţiuni (căpus, topuz) în baladele oltene (Taru, 195: Copusul 
de os mult cântă frumos: 18: D'un căpuj de os Râsuna frumos; 187: 
Topuzu de os Mult dice: duios). - 

condac —adaogă: 2. o parte a ferestrăului (Dame, 'Terminol. 
86: braţele ferestrăului, mâini, crăci, cotdie, mânere, condace.. .) 

curcut — adaogă: un fel de torcii, | 
cutnie — vorba revine în cântecele oltone sub Var. (corupte) 

cuhnie şi cutie (ru, 67: Şi rochiță de cuhnie Și brîă lat din TŢali- 
grad; 70: Și rochiţă de cutie, Brâă lat din 'Țaligrad). 

dairea — adaogă: daragiii, toboșar (ALEXANDRESCU, Dicţ. jud, 
Vâlcea, p. 532: chindia s'a întrodus do curînd și se cântă de lăutari, 
însoţiţi pe unele locuri de câte un toboşar sait daragii [vuvă]); — 
vorba corespunde unci forme tureesci analogice DAIRESI. : 

deliti— adaogă: deliesce, cum purtati deliii (Pav, 129: Şi frumos 
mi-o tundea, $'o tundea cerchezesco Şi-i lăsa chica deliesce).
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divan — adaogă: divănaş=— divanist (Papu, 209: Voi boierilor, Şi 
voi, divănașilor... Până *n ciuă să v'allaţi...). . îi 

doldora —'Țaru, 17 (d. Teleorman): Cergese săracele Poe Lile 
ulițile Cu traistele doldoru. —. , - 

dughiani —- adaogă: dughine', diminutiv do gingăşie (Taru, 07: 
Dar un tureuleţ mititel... Sâde "n dughinel). , . - 

duium — întrun cântec din Prahova (Papu, 15: Umbla turcii 
tot «aiurea, D'aiurea prin păduri, Tot duiumuri pe drumuri). 

dulamă — adaogă: dulămiță, diminutiv, haină domnescă sati hai- 
ducescă, în cântecele oltene ţparu. 158: .Na de la mine astă du/ă- 
miţă ... Să-mi dai ăl cojue mare lăţos;, 392: Sedlă, mândro, de mă 
gătesce... Si-mi croosce dulămiță. Verde cu f6ia de viţă). 

durbac — adaogă: 2. (şi durbacă) lada, sati cutia tescului de-stru- 
guri, numită şi „ţare“:(Dame, Terminol, 82). 

fanar —adaoeă: 2. o partie a morii de vînt, numită şi „prîs- 
nelul“ sai „vălugul“: în Tulcea îi so dice fanar, iar în Covurlui şi 
Constanţa fener (Dame, Terminol. 162, .163).- . 

firman — adaogă: firmănaş, într'un cântec din Teleorman (Papu, 
98: Dară IHanu C'audia. un firmănaş că "mi seria, Cu slova ca fur- 
nica, Să-i se credă vorba). : 

fudul — adaogă: falnic, despre cai (MARIAN 1,49: Incălecata 
surul, Surul aprig și fudul). - e 

gârbaciii — adaogă: sgârbaciii, în cântecele oltene (Papu, d: Când 
frîu-l slobodia Cu sgârbaciu Vamelinţa; 12: Cu sfircu sgârbaciului 
Pe faţa obrazului). Forma bucovineni corbaciii şi scorbaciii = harapnic 
ap. Marian, Serb. [, 14) o luată din rutenesce. - | 

gelat— vorba revine (sub formele gialap şi gialăp [un compromis 
gialat + gelop) în cântecele oltene (ȚAvu, Gt: Chip gialăpului făcea Şi-i 
dele capul alăturea; 66: La gialăpi el poruncia, Capul iui Drăgan să-l 
ia; 100: La gialapi că poruncia Să-l taie căpățiîna; 182: Doi gialapi . 
că trimetea Şi pe Corbea *1 aducea). Sensul de „Muscicapa“ e bă- 

năţen (Marian, Ornitol. 1, 428) şi deci luat din sărbesce. - | 
ghebrea — adaogză: chebrea (Papu, 151: De căpăstru că mi-i lua, 

Şi afară că mi-l scotea, Cu chebriua că "| stergea). ! SR 
ghigelie — Var. (olteni) dugialte, cu sensul de coafură domnâscă : 

vorbă identică cu „ghighelic“, după rostirea sărbescă „diezeluk“ (ŢAPU, 
149: Poftese caftan «le *mpărăţie Şi dugialte de Domnie). . 

giubea — adaogă: giubeluşă, diminutiv alăturea cu „giubeluţă“ 
(Țaeu, 202: Străşi6ra 'mi pică. Giubelusa "ml strică). 

giurgină— Var. (oltenă) gherghină, întrun proverb d. Vâlcea (Zanne 
IV, 413): „a juca gherghina“, a fi belşug, când merge anul bine şi 
46tă lumea e veselă. Vorba o o asonanţă populară cu „sherghină“. 

„hahan — adaogă: măcelar, în genere, înt'un cântec din Co- 
vurluit (Mare, FOLRL. 129: Măcelaru turcilor, JZahamu jidanilor... . Cf. 
Ţaru, 175 [din Prahova]: Măcelaru turcilor, Chisăgiui ovreilor). 
a hambar — adaogă: hambaraș, lada moril în care curge făina, 
în Tulcea (Dam6, Terminol. 153, 155). 

„_hergheligiii — Var. (oltână) arghelegiă ('PAru, 58 : Ce ture era mai 
beşliii 14 istoian arghelegia), ” 
| hindichiti — adaogă : 3. ighiabul tâsculul de struguri numit și 

„gârliciii“ (Damâ, Terminol. 82), 
hunie 4. în Moldova, pilnie (Panrr 1761 : hunie cântarul 50 bani); 

2. in Muntenia, unâlta dogarulul numită şi „leică“ (Damâ, Terminol. 
85) ; 3. sens archaic şi exclusiv literar: vale îngustă, ca o pilnie (Is.
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1715, p.40: este ca o hunie vale strîmiă, care hunie pog6ră în margi- 
nea mării; 55: bogaz, haunie, suiş, pogoriş); — HUNI, entonnoire (d. 
gr. joi); bulg. serb. huniia, mer. lhonie „urciori (= ngr. Jo). 

iatagan — Yar. (oltene) atagan şi iatan (ȚApu, 156: Pe ia sele buz- 
duganv, La brîi cu atagane; 73: Cu latul iatanului 'Tot în lungul 
trupului). . . 

ienicer — Var. (corupte) în cântecele Oltene: ianginer şi nicen 
(Papu, 5T: Jungineri că-mi audia... 85: 'Tureilor, pasfiilor, Și mal- 
mari, nicenilor..,). - 

imurlue — adaogă: imurlucul se îmbracă în Oltenia sub cortel 
(Dam6, Terminol. 186); cf. Ţaru, 381: Şi 'mi croiesce îmurlue Verde 
ca frunza de nuc. ” 

iotoman — în baladele oltene: iortoman şi ortoman (Țaru, îi: 
Dar ăl voinie ortoman, P'ăl cal bun şi ortoman... 19: Măi, voinice 
îortomane, Bate:murgu, ține drumu...) precum şi iortomănos (avu, 3: 
Un voinic ortomănos, Gun cojoc mare lâţos). Căderea lui ş iniţial e 
o particularitate mal ales oltână: cf. Alomiţa, asomie, atagan (în cân- 
tecele din Oltenia). . , 

ișlie — vorba revine întwun cântec d. Tulcea (MATER. FOLKL. 1472: 
Doi-trii frați. al lui, Cu îşlici 'n brîi...) " 

lalea — Var, (oltenie): Iala, lelca și lelie (Tavv, 23: Fâie verde 
go lelea, D-cei că-l asculia..: 747: Fâie, fâie şi o lelie, Daoleo, dragă 
Marie... MATER. FOLKL. 1953: Frunză verde de lalale, So uita pe drum 
la vale...). 

l6fă — lefea, si în cântecele oltene (Tavu, 80: Săval-Aga al Diu- 
lui, Mustafa de la Baba, Care le împarte lefeua... 

mahalagiii — adaogă: ţadj.) din mahala (Papu, 133: Că 'Tureil 
silnicii, Câinil mahalagă, Averea mi-ai jetuit...). 

maidan — adaogă: locuţiunea „a face. maidan“, a încura calul, 
în cântecele oltene ('l'apu, 118: Dară Corbea ce-mi făcea P5 Rosu că "ncăleea, Puţintel maidan făcea, Până când bine 'nfiorbînta). IE 

martac — adaogă: mărtăcesc, a propti cu martaci, într'o ghicitore 
oitână despre „opincâ“ (Țanuv, 536: Am o casă desvelită, Intâă o măr- 
tăcesc, La urmă o 'nvelesc). | 

melez — în loc de „Basarabia“ a so citi „Moldova (Tanrr 1792: 
melez si halali, topul 30 bani). ! 

mos$mâne — Ţapu, 339: Maica mea e vrăjitâro, Ia dăsail la 
spinare, Plecă "n sat după mogmdne, . o 

năstrapă — adaogă : năstrăpat adv. în locuţiunea „a călca năs- trăpat“ (a călca în strachini sai farfurii), în cântecele oltene (Ţaru, 
53: Calcă rar şi năstrăpat,- Cum e lui Topală diag; 97: Priscovânu 
cel bogat, Boier mare și asedat, Calcă rar și năstrăpat). 

năzuros — alaogă: 2. (despre cai) când se sperie de to mirice, 
odalie — Var. ardalio şi ardalip, în baladele oltene (Tavu, 102: La ciobani că poruncia, Oiţele le pornia, Cam cu câinii, Cam cu cio- bani, Cam cu ardalicu tot; 101:. Dar Dobrişan ca sosit, Cam cu oi Cam cu mici, Cam cu ciobanii, Cam cu ardalip cu tot; 105: Să mi-l aduci poruncia, Cam cu oi, cam cu ciobani, Cam cu ardalic cu tot). papue —adaogă: la o casă ţărănâscă, flrea ce so face la ca- pătul stilpilor (Dam, Terminol. 9u). Ma 
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